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BCTYII

Jpyra nonoBura XX cTONITTS Oylla O3HAMEHOBaHA 3aCaIHUYMMH 3MIHAMH y TAXO/d1 10
MOBHU SIK 1O 00’€KTY BHBYEHHS, L0 IPU3BEJO JO 3HAYHOIO PO3IIMPEHHS MEX JIHIBICTUYHOI
HayKOBOI MapagurMud. Y CydyaCHOMY MOBO3HABCTBI IIPOCTEKYIOTbCA JBl TIJI00asbHI
B3a€MOOOYMOBIICHI TEHJEHIlIi: AaHTPOMOINEHTPHU3M Ta €KCHaHCiOHiI3M. 3rigHo 3
NEPUIOI0 TEHACHIIEI0, MOBA TPAKTYETHCS K aHTPOIOLEHTPUYHUN (peHOMEH, SK 3aci0 MUCIIEHHS
Ta CHUIKYBaHHs, IHCTPYMEHT OTPUMAaHHs 3HaHb IIPO KYJIbTYpY Ta CycliibcTBO. OCHOBHOIO TYT €
KaTteropiss MOBHOI ocoOucTocTi. Pi3HoacnekTHHI minxin 1m0 il BUBYEHHs CIIpUSB (HOPMYBaHHIO
KOMIUIEKCHOTO ~ MDKAMCUMIUIIHAPHOTO MIAXOAY JO JIHIBICTUYHUX JOCHIIKEHb, TOOTO
€KCITaHCIOHI3MY.

VY Mexax JAaHoro Miaxoay copMyBallMCs Ta JUHAMIYHO PO3BHBAIOTHCS ME€HAEPHI CTY/IIi,
LEHTPAJIbHUM IOHATTAM KaTeropifHOro amapary sSIKUX € TeHJIep (COLIOKYJIbTYpHA CTaTh).
CyuacHa Hayka BHW3HAYa€ TeHIEP SK KOHBEHIIOHAJBHHUN 11€OJIOTIYHUN KOHCTPYKT, SIKUH
aKyMYITIO€ y c00i ysIBIIGHHS TIPO Te€, 10 03HAYa€ OyTH YOIOBIKOM Ta KIHKOIO Y TIEBHIN KYJIbTYpi.
BusHanHS comianbHOi Ta KyJIbTypHOi 0OYMOBIJIEHOCTI CTaTi IIOCTA€ OCHOBHUM METOAOJIOTTYHUM
IPUHIUIIOM T'eHJEPHUX JOCTIKEHb, 10 JI03BOJISIE 3BEPHYTHUCS IO aHAII3y MOBHU Ta MOBJICHHS 3
METOI0 BHSBICHHS Yy Hii CIOCOOIB MaHidecramii resaepy, WOro IUHAMIKH Ta KyJIbTYPHOI
cenudiku. Ha 1mux mnpobiemax 30CepeaKyeTbcsi JT1HTBICTHYHA TEHAEPOJNIOTIA
(JIIHrBOTE€HAEPOJIOTis), SIKA ONEpy€e MOHATTAMU MACKYJI1HHICTh Ta PEMIHHICTH.

VY nocaiiHUIBKIN napagurMi GeMiHiCTChKOI JIHTBICTUKY Ta JIIHIBICTUYHOI MeHIEPOJIOTIi
BUEHI MOCTYJIOIOTh M€HAEPHY OUXOTOMIIO y MOBI Ta MOBJIEHHI SIK TaKy, L0 ii ICHyBaHHS HE
nijuiarae cymMHiBy. Lle cTocyeTbes K HaNpsMKIB 1OCIIKEHHSI MOBHU SIK CUCTEMHO-CTPYKTYPHOT'O
YTBOPEHHS 1 BiIOOpaXKeHHs y Hill poay, cTaTi Ta TeHAepy, Tak 1 mpolieM KOMYyHIKallii, BIJIMBY
TeHJIepy Ha MOBJICHHEBY MOBEIIHKY YOJIOBIKIB Ta ’KIHOK, TUIIOBO YOJIOBIUl Ta THUIIOBO >KIHOYI
MOBJICHHEBI CTpaTerii Ta TaKTUKH, npedepeHiii y BHOOpI MOBHUX OJMHUIL PI3HUX PIBHIB
3ayiexHO Bia craTi. OfHaK mpaill OCTaHHIX POKIB JIOBOJSATH, IO ME€HAEPHE MPOTUCTABIICHHS HE
KOHTpapHe, BOHO € KOMIUIEMEHTApHHUM, JIe YOJIOBiU€ Ta KiHOYE MOCTa€ HE SK TOMOI'CHHHUH, a
reTreporeHHui ¢eHoMeH. MackyninHe i ¢eMiHHE BUSBISIOTH 03714 CKIAAHHX B3a€MOAIN Ta
KOpeJsiliid 1 HaclpaBAl € B3a€MONPOHMKHUMH. TpaauuiiHO Ha ycix pPIBHAX BepOanbHOI Ta
HeBepOaabHOI KOMYHIKAIli JOCHIIHUKM BHOKPEMIIIOIOTh [apaMeTpu, 3a SIKUMH MOXKHa
PO3PI3HUTH YOJIOBiYE Ta KIHOYE MOBJIECHHA, ()eMiHHY Ta MacKyJiHHY KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii.
[TpoTe 3a BiACYTHOCTI HAAIHOI METOMONOTIYHOT 0a3u TeHAEPOIOTIYHUX JOCTiI)KEHb BUCHOBKU
iX aBTOpIB MJaJeKo HE 3aBXAW € JOCTaTHhO apTyMEHTOBAHWMH, a y 0ararboX BHITaJKaxX

cymepedarb OAMH OJHOMY. bpakye mpaub, 1€ NpOCTeXKYeTbCS YITKUN BIAXiA BiJ CYTO



EMITIPUYHOTO MIIXO0TY 10 aHATI3y MOCTYIh0BaHO1 y 80-X poKax MHUHYJIOTO CTOJITTS TUXOTOMIi
YOJIOBIYOTO Ta >KIHOUOTO 3 YCBIJIOMJICHHSIM HEOOXITHOCTI HaAiiiHOI BepHdikalii pe3ynbTaTiB
JIOCTIPKeHb TEHJEpPY Yy MOBI Ta MOBJCHHI, 30KpeMa W CTaTHCTUYHHX, 3IIMCHCHHUX Ha
JIOCTAaTHLOMY MOBHOMY MaTepiali.

HoBi mnepcnekTuBu Ui 3A1MCHEHHS TEHICPHUX MJOCIIKEHb BIJIKpUBAa€E KOPITyCHA
JHrBiCTHKA. BHUKOpHCTaHHS OaHUX ENEKTPOHHUX KOPIYCIB € 3arajlbHOBU3HAHUM METOJIOM
nomyKy (PaKTHYHOTO Matepiany, SKHH YMOMIJIMBIIOE JOCHIHKEHHS 3asBICHOr0 00’€KTa Ha
Halpi3HOMAHITHIIIOMY Marepiaii, y HaIlOMy BHIAJKy — Ha MaTepiaji CydacHOi Mpo3u
YKpaiHCbKUX, YeChKUX 1 pOCICHKUX aBTOPIB Ta ii MepeKIaIiB.

XynoxHs JiTeparypa Ta ii nepexiiag € HeBUUEPIHUM JHKEPEIOM J0CIHIHKEHHS TeHAepHOI
napaaurMu. JomiapHICTE 3BEpHEHHS /0 aHAi3y TeHACPHUX OCOOIMBOCTEH B aBTOPCHKIH MOBI
Cy4acHOI MPO3U 3yMOBIIEHA THM, II0 y Hil BiIOOpa)xKeHi MPaKTUYHO BCl PiBHI KOHCTPYIOBaHHS
TeHJepy: TeHIEPHHUI CTEPEOTHI, reHAepHa aCUMETPisi KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKH IMEPCOHAXKIB,
TeHJIepHa aCUMETpist 3ac00iB 1 croco0iB penpe3eHTarii eMomii i T. iH. Po3rsn kareropii eendep
y TICHOMY 3B’sI3Ky 3 MpOOJIeMaMH IMepeKaay € HEOOXITHUM ISl BJOCKOHAJICHHS HOTO SIKOCTI,
a/pke HEJOOIIHKa TEHIEPHOIo CKIAJHUKA IMPU BIITBOPEHHI OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY MOXKE
MPU3BECTH JI0 MPArMaTUYHUX TOMUIIOK.

CporosHi Ma€EMO YMMAaJIO Mpallb, IPUCBIYCHUX POJIi TEHIECPHOTO YMHHHUKA Yy MEpeKIIaai
XyIOKHBOTO TeKCTy. OJIHI 3 HHMX 30pIEHTOBaHI Ha TEHJEPHI XapaKTePUCTUKH TepeKiaaada
(O. bypykina, O. Tpainina, IO. KynikoBa, M. HosikoBa, K. JleontreBa, O. OciHOBCBHKA,
O. MoiicoBa, f. €¢imMiena Ta iHII. ), 1HIII - HA CHOCOOM MEePEKIIaTy TeHIEPHO MAPKOBAHUX OMHUIb
moBu (L. Ienucosa, O. Cuzona, JI. [suyk, P. 3opisuak, C. OxotnikoBa, O. binna, H. Kopa6nboBa,
A. Bpogina, A. ®omin, O. KomoB Ta inm.). [Ipore nouiibHUM 0aunThCs KOMILUIEKCHE BpaxyBaHHS
IMX JIBOX BEKTOPIB — MiJX1J 10 BUBUEHHS MEPEKIaay XyI0KHBOTO TBOPY SIK 3 OOKY reHaepy Horo
aBTOpa, Tak 1 reHjaepy Nepekiazada i MOUIyK JIOCTITHUIBKY HaJIHHUX METOAIB TAKOro aHamisy,
30KpeMa BUKOPUCTaHHS MOXJIMBOCTEH JIIHTBOCTAaTUCTUKU i KOPITYCHOT JTIHTBICTUKH.

[MomynsipHUM CHOTOJTHI € JOCIIPKEHHSAM T€HACPHUX aCMEKTIB KOMIT I0TEPHOI KOMYHIKaIIii 13
3anydyeHHsM kopnycHux naHux (O. opomko, JI. Kommanmesa, O. ApectoBa, A. BoiickyHCkui,
M. Jlaniens, FO. 3enenkoB, A.Crenanenko, O.UYepHenko). Haromicte Opakye po3BiIoK i3
3aCTOCYBaHHSIM KOPIIYCHHUX METOIB JOCTI/PKEHHS! TeHIEPHOr0 YMHHUKA y XYJOKHBOMY JUCKYPCI.
Hare mocrmimkeHHsT € cnpoOOr0 3aMOBHUATH II0 TIPOTAJMHK, IO BU3HAYAE HOTO AKTYAJbHICTb.
BaximBuM € TakoX 3BEpHEHHS J0 TeHJICpHUX acleKkTiB TMepekiaay Ha Martepiaii
OMU3BKOCTIIOPIIHEHUX CJIOB’SIHCBKUX MOB, HEOOXiIHICTh YTOYHEHHS TEpMIHHOTO amapaTry Ta
OKpEMHX METONIOJIOTIYHMX 3acaj, JIHTBoreHzjeposorii. HarampHolo € # moTpeba wiTKOL

IHBEHTapH3alii TEeHJIEPHO pEJEBAaHTHUX MOXKIMBOCTE MOBHU 3a JIOMOMOIOI TPUKIATHUX
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METOMIB JOCHIJDKEHHA. BuBUeHHs mpoOsieM BIAMOBIMHOCTI TEHACPHUX XapaKTEPUCTHUK
OpUTIHAITY Ta MEpeKIaay Mae OUThII JaBHIO TPAIUIliI0 BUBYCHHS Ha MaTepiaii €BpOINeHChKHX
MOB, HATOMICTb Yy CJIOB’SIHCKMX MOBaX BOHO TUIBKH PO3MOYMHAETHCSA. KOMIUIeKC HeBUPIMIEHHX
Ha ChOTOJHI MPOOJIEM B3a€MOJIIi JIHTBICTUYHOI I€HIEPOJIOrii Ta MepeKia03HaBCTBA 3YMOBUB
BHOIp TEMU IT1€1 PO3BIIKH.

MeTo0 Ao0C/igKeHHs] € BUBYCHHS OCOOJMBOCTEH BiITBOPEHHS T'CHJIEPHOI MapagurMu
TBOpIB Cy4YacCHHUX YKpaiHCBKMX NHCbMEHHHKIB Ta MUCHMEHHHUIb Y TEPEKIaJi YeChbKOI Ha
POCIMCBPKOIO MOBaMU; TOIIYK METOJOJIOTTYHHMX NIIAXiB BepHdikalii OTpUMaHUX pe3yJbTaTiB 13
3aJy4€HHSAM HassBHUX CbOTOJIHI MOXJIMBOCTEH KOPIIYCHOI'O aHaJi3y JOCIIKYBAaHOIO MaTepialy.

Merta npani nepeadayae BUPIMICHHS TAKUX 3aBJAAHb.

1. Oxpecnautu cy4acHi MiOXOAW OO IHTEpHpeTamii MOHATTS eeHdep y BITUM3HSHIN i
3apyOiXHiM JIIHTBICTUII Ta TEPMIHHHM anapar JOCITiKEeHHS.

2. CucrematuszyBaTH CHOCOOM BHMp@XEHHS Ta METOJOJIOTIYHI 3acad BHUOKPEMJICHHS
TCHJICPHHUX XapaKTEPUCTUK Y MOBIICHHEBIH JisUTBHOCTI YOJIOBIKIB Ta KIHOK.
[IpoananizyBaTu CTaH BUBYEHHS T'€HCPHOI MPOOJIEMATHKH B TIEPEKIIAI03HABCTBI.

4. 3pificHUTH JIHTBOTEHAEPHUH Ta NepeKsal03HaBUMIl aHali3 TeHIEpHOI MapagurMu
tBOpiB O. 3a0yxKko0, T. Mansapuyk, 0. Aunpyxosuua ta C. XKagana Ta ix nepekiaainB
YEeChKOK Ta pPOCIHICBKOI0 MOBaMH Yy B3aeMojii eendep asmopa (Iesp. eendep
nepconadica) <> 2enoep nepexknaoaya.

5. BusBuTH 0COOIMBOCTI BIATBOPEHHS MapKepiB TI'eHJEpHOI MapajurMH 1T10CTHIIIO
aBTOpIB Cy4YacCHOI YKpaiHChKOi MpO3M 3aco0amMHu YechbKOi 1 pOCIHCHKOI MOBHM Ha
MOp(}oIOriuyHOMY, JIEKCUYHOMY, CUHTAaKCUYHOMY DIBHSIX Ta Ha piBHI HEBEpOAIbHOI
KOMYHIKaIlii IepCOHAXIB.

6. BcraHoBHUTH MOXJIMBUI B3a€MO3B’ 30K MK T'€HJIEpPHOIO UYTIMBICTIO MepeKiagaya Ta
a/IeKBATHICTIO NEpeKJIay, 3IMCHUTH KUJIbKICHUN aHali3 (eMIHHUX Ta MAaCKYJIIHHHUX
JIOMIHAHT OPUTIHAJIBLHUX TBOPIB Ta iX MEPEKIAIIB.

7. IlpoBecTH KOpHYCHHI JIHIBOTEHJIEPHUHN aHa3 CydacHOi YKpaiHChbKOi, 4eChKOI Ta
pociiicbkoi Mpo3M Ha JEKCMYHOMY piBHI 3 TONIAAY KOJIOKAIii, 3’sCyBaTH
CTaTUCTUYHY 3HAYYIIICTh OTPUMAHMUX PE3yJIbTATiB.

8. TlepeBipuTH JOCTOBIPHICTH TIIOTE3W BYCHHWX MIOJI0 OJHO3HAYHOTO BIUIMBY
TeHJEpPHOr0 YMHHUKAa Ha BUOIp KOMYHIKQTHBHMX CTpaTerii  Cy4acHUMHU
NUCbMEHHUKAMH Ta MUCbMEHHULISIMHU.

O0’exkTOM 10C/iAKEeHHS € TeHJEpHA MapaJurma TeKCTIB Cy4yacHOi YKpaiHChKO1 IPO3H Ta

il BIATBOpPEHHSI Y TEKCTaX IMEpeKyaaiB YeChKOI Ta POCIHCHKOI0O MOBAaMH; YOJIOBIYl Ta KIHOYI



MoOJieJIl MOBJIEHHSI y TEKCTax JIOCTYIMHOro KOpPIycy ykpaiHcbkoi MoBH, HallioHaibHOTO KOpIycy
yecbKkoi MOBH, HaiioHamhHOTO KOPITYCY POCIHCHKOi MOBH.

IIpeamMer BHMBYEHHSI CTAHOBJIATH MACKYTiHHI Ta (EMiHHI JOMIHAHTH 1IOCTHIIIO
Cy4acHUX YKpalHCHKHX aBTOPIB Ta Mipa 30epekeHHsI CKJIAJHUKIB iX I'€HAEpPHOi MapajurMu y
YeChbKOMOBHHUX Ta POCICBKOMOBHUX MEpEKIaiax.

JUxepesiom ¢axTuynoro matepiany ciuyryBanu poman O. 3abyxko «llonboBi
JOCIIJIKEHHS 3 YKPaiHCBKOTO ceKkcy», onoinanus T. Mamspuyk «Mu. KonekTuBHuil apxeTumn»,
« 1 Mos cBsameHHa kopoBa», «Cobaka», «Cpuns», «Kypka», poman [O. AnapyxoBuua
«Pexpeartii», 30ipka onosiganb «bir Mak» C. Kanana. 3araasHuM 00’€M OpUTIHAIBHUX TBOPIB
Ta iX mepeknamiB ckiaaB 240 Tuc. clIOBOBXHUBaHb. J[0 JOCTI/DKEHHS TakoX Oyllo 3amydeHo
KOPITYC YKPaiHCBKOI «4O0JIOBIUOT» Ta OKIHOYO1» MPO3u (2 MIIH. CIIOBOBXKHBAHb), «OKIHOUHI» Ta
«4ONIOBIYMI» MIOKOPIMYCH TeKCTiB HalioHanbHOro KOpmycy uechbkoi MOBH (6  MIIH.
CIIOBOBXHBaHb) Ta HalioHanbHOrO Kopmycy pociiicbkoi MoBu (34 MIIH. CIIOBOBJKHBAaHb). Yci
aHaI30BaHi TeKCTH CTBOpeHi y mepion 3 1990 o 2010-Ti pp.

Teopernuny 0a3y JOCTDKEHHS CKIATH (QyHIAMEHTANbHI 11€i Ta KOHIICMIIii
BITYM3HAHUX Ta 3apyObKHUX JNiHTBicTiB-reHneponoris (A. Kupunina, O.Topomixo,
T. Kocmena, A. Apxanrennchka, O.3emcbka, M. Kuraiiropoaceka, H. Pozanora, T. Ps6osa,
I. Kaginkina, X. HypceitoBa, B. KoBans, P. Jlakodd, Ix. Koarc, 5. Banaposa, C. UmelipkoBa),
pO3BiaKM BueHUX y ranysi Teopii tTa npaktuku nepeknany (T.Kusk, B. Komiccapos,
H. Hemo6in, JI. Jlatumes, H.Tap6oscwkuii, I1. Tomep, A.lllseituep, 1. Kamkin, I.Jlesni,
3. ®imep, M. I'pana, M. I'paniuka, 3. Kydneposa, FO. Haiina, A. HoiiGepr), mpami 3
kopnycHoi nminrBictuku (H.IllamamoBa, A.®unsuenko, B. 3axapos, C. bormanona,
O. I'pyznesa, B. XKXyxoscrka, €. Kapninosceka, M. [laniens, FO. 3enenkos, O. JleBuenko).

VY mpoueci A0OCTIIKEHHS] BUKOPHCTAHO KOMILIEKC METOMIB. 3ICTaBHUN JIIHI'BICTUYHHMNA
aHaJi3, MeToJ] KOMIIOHEHTHOT0, CEMAaHTMYHOI'0, KOHTEKCTYaJIbHOTO, KIJIbKICHOTO Ta KOPITYCHOT'O
aHaJIi3y XyJI0KHBOTO MOBJICHHS, a TAKOK KOHTPAaCTUBHO-TIEPEKIIAAABKUAN, TpaHCHOpMAIiHHIIHA
Ta JIIHTBOCTATUCTHYHUI METOIH.

HaykoBa HOBHM3Ha mpalli moJyisirae y ToMy, 110 B Hill BIieplile y BITYU3HAHIHN JTIHIBICTHLI
BUCBITJIGHO TEHJIEPHY MNpoOJeMaTHKy XYJOXHbOIO TepeKialy Ha MaTepiaji Cy4acHOl
YKpaiHCBKOI MPO3W Ta il MEpPEeKIajliB YeChKOI Ta POCIMCHKOI MOBaMU 3 TMOTJISIAY B3a€MOJIT
TeH/IepHOi MapaJurMy aBTopa (MEepcoHa)ka) Ta TeHJIEPHOI 1IEHTUYHOCTI Mepekiaiada; BIepile
TeHJIEpHY MapaJurMy XyJI0KHBOTO TEKCTY Ta ii ()parMEeHTH BUBYEHO Ha KOPIYCHOMY Matepiaii
CJIOB’SIHCBKMX MOB 13 3aCTOCYBaHHSIM METOJYy CTaTUCTHYHHUX MEpEeBIpOK TirmoTe3 (t-Kpurepii
CrploieHTa) 3 METOK 3’SCyBAaTH, HACKUIBKM PI3HUIS Yy BXHBaHHI NHCbMEHHHUKAMHM Ta

MACbMEHHUISIMU Ti€1 9 Ti€] MOBHOI OJMHUII € CTATUCTHYHO 3HAYYIIIOKO.



TeopernuHe 3Ha4YeHHs IOCIIIKEHHS] BU3HAYA€THCSI TUM, 110 HOTO PE3yIbTATH MOXKYTh
CTaTW TEBHUM BHECKOM B YTOYHEHHS OKpPEMHUX MHUTaHb Teopii Ta METOHOJIOTIi
JIHTBOTEHIEPOJIOTii, Teopil Ta MPAKTHKH MEePEKIaTy, KOMIIAPATUBHOI Ta KOPILYCHOI JIIHTBICTHKH.
OTtpumaHi pe3ynbTaTd CHPUATUMYTh BHUIIPALIOBAHHIO KOMIUIEKCHOTO T€HAEPHOIO MiAXOAy A0
aHaJlizy XYAOXKHBOTO MEepeKany 13 BUKOPUCTAHHSAM MOXKIMBOCTEH KOPIYCHOI JIIHI'BICTHUKH.
3anponoHOBaHMN y JTUCEpTAllii MiAXiJ 70 BUBUYEHHS T'CHACPHOI MapaurMH XYA0KHbBOTO TEKCTY
Ta WOro MepeKiazly MOXKE CIPHITH 0araroacreKTHUM JOCTIDKEHHSM CTaTyCy TeHIEpHOIO
YMHHUKA Y XY10)KHbOMY JUCKYPCI.

IIpakTHyHe 3HaYeHHS PO3BIAKH IOJATa€e y MOXJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS i1 pe3ysbTaTiB y
Kypcax JeKIiid 3 Teopil Ta MPaKTUKH TNEpeKyaay, 3 MHUTaHb T€HICPHUX AaCIEKTIB aBTOPCHKOTO
LTIOCTHIIIO 3 OISy MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIll, y CHEIKypcax Ta CHelceMiHapax 3 T'eHACPHOI
npoOsieMaTUKY. 3amporOHOBaHI METOIOJOIYHI MiAXOAM Ta JOCHITHUIBKI BEKTOPH MOXYTh OyTH
3aCTOCOBaHi B MiATOTOBII KYpPCOBUX, TUIUIOMHUX Ta JAUCEPTALIHHUX poOiT. Pesynbpratu qociimkeHHs
MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaHi CTy/ICHTaMH Ta MpoQeciitHuMHU repeKiiagadaMy B TPaKTHYHIH JiSUTHHOCTI.

Ha 3axucT BUHOCATBCS TaKi MOJI0KEHHS:

1. CkyazoBOI0 YaCTMHOIO 110JE€KTY NHCbMEHHHMKA € MOro reHjepHa mapaaurma, sika
CIUPAETHCS HA TEHJAEPHY 1AEHTUYHICTH MOBHOI OCOOMCTOCTI — CYKYIHICTh YCiX
CBITOTJISIAHUX, TEHICPHUX XapaKTEPUCTHK, II0 BH3HA4Yae mpedepeHIiin y BubOopi
3aco0iB BepOamizailii MIMCHOCTI B XyJI0KHBOMY TeKCTi. JKiHoua 4M 4o0JiOoBiYa CTaTh
aBTOpa JIMILE YacCTKOBO KOpENo€e 3 (PEeMIHHUMH Ta MACKYJIIHHUMH JOMIHAHTaMH
igiocTHIT0. 3MIHM Y TeHAepHIi pedepeHiii cyyacCHUX MUCbMEHHHULb BUSBIAIOTHCS Y
BepOaizalii CKJIaJOBUX YOJIOBIYOT MIMIKDII.

2. deMiHHI Ta MACKYJIiHHI O3HAKH MOBJICHHEBOI IOBEHAIHKH JXKIHOK Ta YOJOBIKIB,
BUSIBJICHI CYYaCHHMH JIOCIIAHMKAMH, MOXKHA BB@)KaTH JIMILIE TEHICHLISIMHU, CBOTO
poly JAOMiHaHTaMH, L0 NOTpPeOyloTh HaAlMHUX MeToAiB Bepudikamii. Lle came
CTOCY€EThCA 1 BIIMIHHOCTEHN y KIHOU1M Ta 4OJIOBIYiil HEBepOabHIA KOMYHIKAIII.

3. 3 mormsany 30epexeHHs MaCKyJIiHHHUX Ta ()eMIHHHX JOMIHAHT 11I0CTHIIIO Y TIePEeKIaIi
JOLTBHAM € KOMIUIEKCHE BUBYEHHS T'€HJEpHOI MapaJurMu aBTopa (MepcoHaxa) Ta
nepeksaaya.

4. BiaTBOpEeHHS T'€HJIEPHOI MapaJurMu OpUTiHAIY B XyI0KHbOMY IepeKiajii noTpedye
crnenupigIHX METOMIB AOCTIHKCHHS, 3-TIOMIXK SKHUX JAOIUIBHUMH MOXYTh CTaTH
METO/AM JIHIBOCTaTUCTUYHOTO Ta KOPITYCHOTO aHali3y.

5. MiX «4OJOBIYMMM» Ta GKIHOUUMI» TEKCTAaMHM HaWBHUPA3HIIIOO € KUTbKICHA PI3HUI
y BXHMBaHHI OJMHMIL CyOCTaHAApTHOI JIEKCUKM Ta I1HTeHcHpikaTopiB. Y

BUKOPHUCTAHHI 1HIIUX €JIEMEHTIB I'eHAepHOI MapaJurMHu aBTOPIB XyJ0KHIX TEKCTIB Ta
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iXx mepeknaniB Ha MOp(OIOTIYHOMY, JIEKCUYHOMY Ta CHHTAaKCHYHOMY piBHI
CIIOCTEPEKEHO TEeHJCHIII0 10 yHi(ikamii (eMiHHOT Ta MAaCKyTIHHOT KOMYHIKAaTHBHUX

TaKTHUK.

IIpaust anpoGoBaHa HA Mi’KHAPOIHUX KOH(pepeHwisAx:

1. «XIII MixHapoaHi ClaBiCTHYHI  YMTaHHS mam’sTi  akajgemika  Jleowima
Bbynaxoscekoroy», Kuis 2013, YkpaiHa.

2. «Tradycja 1 wyzwania. Metodologia badan slawistycznych XX 1 XXI wieku»,
Jagellonska univerzita, Kakow 2014, Polsko.

3. «4™ International scientific conference for young slavists», Budapest 2014, Hungary.

4. «Soucasné slovanské jazyky a literatury: tradice a soucasnost», Olomouc 2014,

Ceska republika.

o

«Stiedni Evropa véera a dnes: promény koncepci», Brno 2014, Ceska republika.
6. «7. Olomoucky symposium ukrajinistti stfedni a vychodni Evropy», Olomouc 2016,

Ceska republika.

OCHOBHI MOJ102KeHHS IUCEePTALIl IPe3eHTOBAHO Y HACTYITHUX MyOJriKamisax:

1. Ilonomapenxo M.M. TIpobGnemu mepexiany 3aroJioBKiB TEKCTIB YKPATHCHKOT MPO3U Ha
yecbKy MOBY. In: KoMnapatusHi gocmikeHHs ClIOB’THCBKHUX MOB Ta JiTeparyp, Kuis
2013, Bum. 23, c. 93-98.

2. Ilonomapenxo, M.M. XiHoumii Ta 4YOJNOBIYMH BapiaHTM MOBH OpMIiHAYy Ta
nepeknany. In: Soucasné slovanské jazyky a literatury: tradice a soucasnost, Olomouc
2014, Ne 5, s. 126-134.

3. [Ilonomapenxo, M.M. Jlexcuka cybcrannapra B s3blke nepeBoja. In: Stfedni Evropa
vcera a dnes: promény koncepci, Brno 2015, s. 345-352.

4. [lonomapenxo, M.M. MeTtoau TepekiIaJo3HABYOr0 aHaji3y MPO30BOrO TEKCTy. In:
Tradycja 1 wyzwania. Metodologia badan slawistycznych XX 1 XXI wieku, Krakow
2015, s. 283-290.

5. [Ilonomapenxo, M.M. OcobauBOCTI mepekyiagy JAEeMiHYTHUBIB Ta ayrMEHTaTHBIB 3
yKpaiHChbKO1 MOBH Ha 4yechbKy. In: JIiHrBicTHYHI cTy.1i MonoauX BYeHUX, PiBHe 2015,
c. 196-199.

6. Illonomapenxo, M.M. BinTBOpeHHs EKCHPECHUBHOIO IOTEHLIaNy JEMIHYTHUBIB Ta
ayrMEHTaTHBIB Yy XyJdOKHbOMY mepeknaai. In: Soucasna ukrajinistika. Problémy

jazyka, literatury a kultury, Olomouc 2016, s. 480-487.
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7. Ilonomapenxo, M.M. OCOOEHHOCTH PYCCKOTO M 4YEHMICKOro (yTOOJHHOTO >KaproHa:
comoctaBuTenbHbIN acnekT. In: 4th Conference for Young Slavists, Budapest 2016,
s. 86-89.

8. Ilonomapenxo, M.M. BocnpousBeneHue T'e€HIACPHONW COCTABISIONICH aBTOPCKOTO
UJIMOCTUJIA B TIEPEBOJIC Xy0KeCTBEHHOro TekcTa. In: HoBas pycucrtuka, bpuo 2016.
Brim. 9, ¢. 33-48.

9. Ilonomapenxo, M.M. InTepTeKCTyanbHICTh y cydacHHX 3MI: Ha mUBsIXy 10
HanioHajapHOI camoigeHtudikarii. In: Rossica Olomucensia. Casopis pro ruskou a
slovanskou filologii, Olomouc 2017, Ne 56, s. 55-70.

10. Ilonomapenxo, M.M. TenpepHa MapKOBaHICTh OJWUHHUIIL MOBH I MOBJICHHS:
BepOabHui Ta HeBepOanbHuil BuMip. In: Slavica Nitriensia, Nitra 2017, Ne 6, s. 26-
37.

CTpykrypa nuceprauiiiHoro gociaimkenns. J{ucepraiis 3aranbHuM obcsirom 176 ctop.

CKJIQ/IA€THCS 13 TEKCTYAIbHOI YaCTHHHU (BCTYITY, TPHOX PO3JIUIIB, BHCHOBKIB JI0 HUX Ta 3arajlbHUX

BHUCHOBKIB) — 138 cTOp. Ta CIIUCKY BUKOPUCTAHOI JTiTepaTypH (215 mo3wuiiii).
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PO311 I

CHHEIU®PIKA XYJIO0KHBOT'O NEPEKJIALY Y JOCJAITHUIIBKIHI
MAPAJIATMI TEHAEPHOI JIIHI'BICTUKHA

1.1. TeopeTrnuHi 3acain BUBYEHHS T'eHAepPy Y MOBO3HABCTBI

XapakTepHOI 03HAKOK JIHTBICTUKHA HA 3mami XX-XXI CTONTh CTalo yCBIJIOMIICHHS
MOBH SIK aHTponoJjoriuHoro genomena. [Ipubnusno 3 cepeaunu 80-x pOKiB MUHYJIOTO CTOMITTSA
JI0 1HTepIpeTanii MOBHOI CHUCTEMH NOYald 3alydaTd aHTPOINOLEHTPUYHMM MiAXiJ, 3aBASIKH
SKOMY Ha3piid OO ’€KTHBHI YMOBH Ul CTAaHOBJICHHS HOBHX HAampsMiB MOBO3HABCTBA —
COLIOJIIHTBICTUKH, TICHXOJIIHTBICTUKH, KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKH, JIIHTBOIIParMaTUKHU, TEOpii
nuckypey Ttomo. IlocTynoBo B KOJIO 1HTEpeciB LUX JIHIBICTUYHUX Tajdy3ed MNOTpanmwid M
COLIIOKYJBTYPHI BiIMIHHOCTI KIHOYOT'O Ta YOJOBIUOTO MEHTANITETYy, BpaXyBaHHS OCOOIMBOCTEM
ixHBOI ncuxiku Ta crocody xutts [Kocmena 2014: 15]. Hocmimkennus 1970-x pp. 3acBiqqyroTh,
110 BiIOYJIOCS] BUSHAHHS O3HAYEHOI IIPOOJIEMH SIK MOBO3HABYOI1. L{e cripusiiio mosiBi HOBOI rarysi
MOBO3HABCTBA — JIiH28ICMUYHOI 2eHOepo102ii (CKOPOYEHO — JIIHTBOTCHAEPOJIOTi), iIKa JOCTIIHKYE
JHrBaJlbHI Ta KOMYHIKaTUBHI aCIEKTH YOJIOBIYOTO Ta )KIHOUYOTO MOBJIEHHS, F€HJIEPHO MapKOBaH1
cTpaTerii ¥ TAaKTMKM KOMYHIKallii, a TaKoX 30CEPe/DKYETbCS HA MNUTAHHAX BiJIMIHHOCTEH,
noaiOHOCTeN Ta 0COOIMBOCTEN penpe3eHTallii 0ci0 YoJ0BIYOi Ta )KIHOUOT CTaTi B MOB1 Ta BUBYAE
CTEpEOTHUIIH MAaCKYIIHHOCTI i pemiHHOCTI [ApxaHrenascbka 2015: 91].

OTxe, y MOBI Te€HAEpHI BIJHOIIEHHS 3HAXOJATh CBI BUSB y T€HACPHHX CTEpPEOTHIIaX
YOJIOBIYO1 Ta ’KIHOYOI MOBEIHKH, Y MOBHHMX CTpATerisfiX (YOJOBIYMX 1 JKIHOYMX), Y OCOOIMBHUX
KOHOTAllISIX MOBHUX OJIMHHUIb, IO J03BOJSIOTH XapaKTepu3yBaTH OCiO (KOMYHIKAHTIB) 3a ix
HaJISXKHICTIO 710 OlosoriuHoi ctati [Mamukos 2010: 7].

Po3rnsim MOBM 1 MOBIEHHS B acleKTi TeHJIEPHOi JIHTBICTUKU JIO3BOJISIE OTpUMATH
iH(popMallito Ipo Te, AKYy pojib BiAIrpae reHaep B Til YM 1HIIINA KyJIbTypi; SKi HOPMH IOBEIIHKH,
BJIACTHBI YOJIOBIKAM 1 *I1HKaM, (PIKCYIOTh TEKCTH PI3HOTO THUILY; SIK 3MIHIOETHCS YSIBICHHS PO
TeHJIEpHI HOPMHU, MPO MYXKHICTh 1 )KIHOYHICTh y 4aci; SIKi CTUIILOBI OCOOIUBOCTI MOXYTh OyTH
BiJTHECEH] 10 MEPEeBAXHO KIHOYMX a00 MEepPeBaKHO YOJIOBIYMX; K OCMHUCIIOETHCS MYXKHICTD 1

KIHOYHICTB y PI3HUX MOBax 1 KyabTypax [Kosans 2007: 6].
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JlocTeMEeHHO HEB1IOMO, XTO IEPIITNM BUKOPUCTAB TEPMIH «T'€HAEP» Y HAyKOBOMY 00iry,
aJsie foro MosiBy HaifuacTimie moB’sI3yr0Th 3 TeHaepHoio couionoriero E. Oykii (70-ti pp. XX cT.)
1 TPaKkTylOTh SK KOMIIOHEHT I1HIMBIZYaJbHOI 1 KOJEKTHBHOI CBIJJOMOCTI, IO OXOILTIOE
KOTHITUBHHM, KYJbTYPHHM, COIlIaJIbHANA, MOBHUW acleKTH OyTTS 1HAUBiA B CYCHUIBCTBI
[Mapunmmaa 2015: 95]. Tepmin gender B JIaTHHCHKiM Ta aHIIIHCHKIH MOBaxX PEMPE3CHTYE
3HAYeHHS IPaMaTHYHOI KaTeropii poay Ajs IMEHHHUKIB-Ha3B ICTOT, OJJHAK y COILiaJIbHI HAYKU BiH
3aITydeHUH JUIsl BUSBICHHS COI[IAJIBHUX, @ HE OlOJIOTIYHUX BIIMIHHOCTEH MIiXK YOJIOBIKOM Ta
KIHKOIO.

Tox MOCHIAHUKH PO3MEXKOBYIOTh Cmamsb SK TIOHATTA OloJoriyHe 1 eeHdep SIK
OaraTorpaHHUN COLIOKYJIbTYPHUN KOHCTPYKT, IKHI OXOIUTIOE BiJIMIHHOCTI B IIOBEAIHIII, 30KpeMa
i MOBHIH, y MEHTAJbHUX Ta EMOIIMHHMX XapaKTEPUCTHUKAX >KIHOK 1 YOJIOBIKIB. Y HalIomMy
JTOCTIPKEHHI M1l TEPMIHOM 2eHOep MU PO3yMIEMO COLIOKYJIbTYpHY CTaTh. BomgHodac 3B’s30K

010J710T1YHOT cTaTi MOBHOT 0COOUCTOCTI 3 11 COIIOKYIBTYPHOIO 1IeHTU(IKALIIEIO € HE3allePEUHUM.

1.11. Hanpsamu PO3BUTKY TeHJEpHUX JOCIHiAXEeHb y
niarBicTUuLl. [lOHATTA eendep yBIMNIIO B CydyacHY JIHTBICTUYHY Mapaaurmy HabaraTto
Mi3HilIe, HDK B 1HIII T'yMaHITapHI HayKH, a came y ApyTiid monoBuHi XX cTomiTTs. bypxnuBuii
PO3BUTOK TeHIepHOI JTiHTBicTHKH Y 1970-1980-x pokax Ha 3axoi MOB’s3aHUN i3 BUBYCHHSIM TaK
3BAHOTO J#CIHOY020 MOGNeHHs 'y pamkax (emiHicTuyHOI emictemornorii. [lomrToBxoM 10
IHTEHCUBHUX COLIIOJIIHIBICTUYHUX JTOCIIPKEHb Y HAMPSIMKY (PeMiHICTUYHOT KPUTUKH MOBHU CTasa
npaus P. Jlakopd «MoBa i micue XiHKH», sKka OOIpYyHTyBajla aHAPOLEHTPUYHICTH MOBHOI
CUCTEMH 1 omHcala cnenudiky kiHouoi MoBieHHeBOI noBeAinku [Lakoff 1975].

Tox crouaTky mpaii B ramy3i FeHIEpHOI JIHTBICTUKM BHUHUKIM Ha 3axoil K Mepuil
CHCTEMHI OITMCH YOJIOBIYMX 1 KIHOYMX 0COOJMBOCTEN MOBHU Ta MOBJIEHHS, 341CHEH] Ha 0a31 MOB
repMaHcbkoi Ta pomaHcbkoi rpym. Ilogo BITYM3HAHOI JIHTBICTHUKH, TO HEpIIl peryJspHi
JOCTIPKEHHS 3 11l€] TEMaTUKU MOYaiy 31MCHIOBATUCS JHIle HanpukiH 80-x — modatky 90-x
pokiB [["opomiko 2001: 3].

Teopernunoo 6a3010 I MOSABU Cy4acCHOI T€HAEPHOI JIIHIBICTUKU CITYTYBaJH 3acagHUYl
miarBicTruHi koHuenuii B. ¢don 'ymboneara, O. [loTebHi, Ta, 3BU4aiiHO, TimoTe3a, abo Teopis
miHrBicTuuHoi BimHOcHOCTi Cemnipa-Yopda. @. MayTHep, CBOE€IO UYEpProw, BUSBHUB HU3KY
0COOJIMBOCTEH YOJIOBIYOI 1 ’KIHOYOI MOBJIEHHEBOI MOBeAIHKH, a O. Ecriepcer ogHUM 13 mepuInx
BKa3aB Ha HAsBHICTh YOJIOBIUMX 1 XKIHOUYMX YMOA00aHb y BUKOPUCTAHHI JIEKCHKH.

Ha mouaTkoBoMy eTarmi HayKOBOTO OCBOEHHS T'€HJEpHOI MPOoOJIeMaTHK MOBO3HAaBCTBOM
y IEHTpl yBaru AOCHITHUKIB TiepeOyBaly 3arajJbHOMETOOJOTIYHI MUTAHHSA: OHTOJIOTTYHHI

CTaTyc TeHAepy, HOro OCMHCIEHHS SK COIIOKYJIbTYpHOI CYTHOCTI B  KOHTEKCTI
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nmocTMoiepHicTCbkoi  (imocodii.  CucremMaTH30BYBaauCh  HasBHI ~ KOHIICMIli  BYCHUX,
3IMCHIOBANIMCS CIpoOu Bepudikaiii pe3ylbTaTiB iX JOCHIIKCHh Ha MaTepiali pi3HHUX MOB;
30upaBcs W y3arajabHIOBaBCS Marepiajl CTyIiid 3 TeHaepHoi nmpobOiemaruku. JIiHTBicTHMKa He
IrTHOpyBaja npobjeMy cTari, a po3risaana ii (e 10 BUHUKHEHHS TEpMiHA 2eHOep) y paMKax
MopdoJIorii, CHHTaKcUcy, cemMaHTHKH Tomio. Lli mocmijpkeHHs He OynM CHCTEMHUMH 1 HE
NPEeTEHAYBaJId Ha CTAaTyC HAyKOBOTO HampsMy, HpPOTE iX aBTOpPU 3pOOMIIM CBili BHECOK Y
pPO3poOKy MpoOIeMaTHKH, IO Mi3HINIE OTpUMalia Ha3BY ceHOepHux Oocridxcens [KupummHa
2002: 135].

3aCHOBHHKAMHM Cy4acHOi TeHJEpPHOi JIHTBICTUKM BBaXalOTb OpUTAHCHKUX Ta
aMepUKaHChKUX  MoBo3HaBmiB: 1e mepenycim  C. benner, A.Tommapa, [x. Mimic,
JI. ITarrepcon, /. Cnenmep, J[Ik. Yiumamc Tta iHmi. [‘eHmepHa IIHIBICTUKA BHBYAE
B32€MO3B’A30K O10JIOTIYHOI CTaTi JIOAUHU 3 i1 KyJIbTYPHOIO 1IEHTUYHICTIO, TICHXOJIOTTYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMM W pI3HMMH  BHJAaMU TOBEIIHKM, HacaMIepell MOBJICHHEBOi, TOMY
NEpUIOYEPTOBUMH  3aBIAHHSMHU  JIHTBOTEHAEPOJIOTii €  JOCHIDKeHHS  OCOOJMBOCTEH
BiJTOOpa’keHHSI CTaTi B MOBI, a TaKOX BUBYCHHS IMHCEMHOI Ta YCHOI MOBJICHHEBOI MOBEIIHKU
YOJIOBIKIB Ta KIHOK.

Croroani 3’siBujacsd HU3Ka Mpalb BITYM3HSHUX YUYEHHUX, MPUCBAYCHHUX IOCITIIKEHHIO
(heMIHHOCTI Ta MACKYJIIHHOCTI Ha MaTepiaii CJIOB’ THCHKUX MOB. Pe3ynbTaTH JOCHIKEHb MOBH B
TeHJEPHOMY AacIleKTi TojaHo y mpamsx A. ApxaHrenbchkoi [Apxanrenschka 2015, 2016];
O. Jleuenko [JIeBuenko 2014, 2016, 2017], JI. CraBuipkoi [CraBuiska 2008], O. I'oporiko
[TCopomko 2009, 2010], T.Ocimoroi [OcimoBa 2014], O. Tapanenka [Tapanenko 2005],
O. boumapenko [bonmapenko 2006], T.Kocmenn [Kocmena 2014], T. ApxaHreabChKoi
[Apxanrensckas 2014] ta iH.

HaituucnenHimumu € mpaiti, IpUCBAYEHI NposiBaM T'eHIEpPYy Y JIEKCHLl Ta (pa3eosiorii.
I.B. 3ukoBa, BUBYarOUM reHI€pHO MapKoBaH1 (ppa3eosoriyHi OJUHULII Ha MaTepiajii aHTIiHCchKOl
MOBH, BU3HAYa€ reHEPHO MApKOBaH1 1JIOMH SIK OJIMHULII, OIOPHUMH KOMIIOHEHTaMH CTPYKTYPH
SAKUX € JICKCEMH, IO TO03HA4YaloTh 0CO0y 4o0JIoBI4Oi uM >kiHOYOoi ctaTi [3bikoBa 2002]. o
pOCIilicbKOi JOCHIAHUIII TpUEAHYEThCs ii dechka Kkoiera K. Keapons, sika 1O KOMIIOHEHTIB
TeHIePHO MAapKOBaHUX ifioM aoxae nii (BUMHKH) a00 TOBEMIHKY 3 YOJOBIYOI YU >KIHOYOIO
pedepenmiero (Hanpukiam, dec. harukovat, provdat se) [Kedron 2014]. Comio- Ta
NCUXOMHrBicTUYHE JochipkeHHs 1.B. Taninoi 30pieHTOBaHe Ha BUSB I€HAEPHO-MOBJICHHEBHUX
(TeHIepHO-TIEKCUYHUX) MapKepiB MOJITHYHOI TeKcToBOi KomyHikamii [Tammna 2003], mo
BUCTYIAIOTh K KOMIUIEKC CTUITICTHYHUX, JIGKCHYHUX, CHHTAKCUYHUX Ta KyJIbTYPHO-COIIaIbHIX
XapaKTepUCTHK €JIEMEHTIB YO0JIOBIYOi Ta *1HOYOi TekcToBOi koMyHikalii. [.B. JleHucoBa BuBuae

TeH/IEPHY MAapKOBAaHICTh XYIOKHBOIO TEKCTY 3 MOINIALY IJIOCTUII0 Ta MPOCTEXKYE MIpYy
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30epeKeHHsT TeHIEPHOI MapKOBAHOCTI JICKCHYHUX OJNWHUIG Yy mepeknani [[lenucosa 2011]. o
TeH/IEPHO MApPKOBAHOT JIEKCUKH JOCIIIHUIIS 3aJIydae Ti JIGKCHYHI OJMHMUIN, B 3HAUYCHHSX SKHX
TeHJCPHUN KOMIIOHEHT MOJXE peai3oByBaTHCs Ouibll KOHTpacTHO. IIpote witkoro W
y3arajibHEHOr0 PO3yMIHHS T'€HJIEPHOI MapKOBAHOCTI OJUHUIIb MOBH HaM BUSBHUTU HE BJAJOCH:
KOJKEH 3 JIOCHITHHKIB OKPECIIO€ HOTO (10JaMO — HE 3aBXKIU YITKO M MOCTIJOBHO) 3 OISy Ha
IpeMET 1 KOHKPETHUH 00’ €KT CBOTO aHaJIi3y.

VY Yeckkiii PecnyOumimi reHaep cTae TPEeaIMETOM COIOJOTIYHHUX, JIHTBICTUYHUX Ta
bimocopChKUX MOCTIKEHh TaKOX 3 JeB’SHOCTUX pokiB XX cromtrsa. Y 1991 pomi 3a
imimiatuBu cortosora 1. IIukmoBoi O0yB crBopeHuid DoHJ TEHIECPHUX MOCTIIKCHb, SKUU
3aliMaBCsl BUBYCHHSM T'€HJIEPY B MOBI Ta cycninbeTBi. [IpobnemaM reHiepHoi JIHTBICTHKHE Oyn
IPUCBSYCHI CTATTi y pisHUX mepioaumunnx BuaaHusax («Inicidly», «Sociologicky Casopis», «Nase
feé», «Slovo a slovesnost» abo y peminictuuno opieHTOBaHOMY Yacomuci «Aspekt).

I'ennepna (demiHicTChbKa) IIHTBICTHKA CTa€ MPEAMETOM HAYKOBUX 3alliKaBJICHb
M. Yepmakooi [Cermakova 1995], 5. Baxaposoi [Valdrova 1997], M. Bonpaxku [Vodrazka
1998], E.B’emmnoBoi [Ve&sinova 1998]. 3 iHmoro OOKy, BHXOISTh TEOPETUYHI PO3BLIAKH
JmiHrBOreHaeposoriyHoro  xapakrepy  @. [lanema [Dane§ 1997], S I'oddmannoBoi
[Hoffmannova 1995: 80-91], C. Umeiipkosoi [Cmejrkova 2002]. S.I'odpdpMaHHOBA HAromomye
Ha TOMY, III0 TeHJICPHA JIIHTBICTHKA JIUIIE TOAl Oy/e JHKepenoM KopucHOI iHdopmailrii, Ko He
BHBUYAaTUMETHCS 3aHA/ITO BY3bKO Ta 0JIHOO1UHO: «['€HJepHa JIHTBICTHKA BapTa yBaru 3a yMOBH,
SKIIO I BHECKOM € I[iKaBl IrpaMaTH4HI Ta CTHJICTHYHI pe3yibTaTH, a HE MOIVISI Ha MOBHY
CUCTEeMY CyTO miJ (heMiHiCTUYHUM KyToM 30py» [Hoffmannova 1995: 80].

Cnin 3a3HaunTH, 1O 1ie y nepmiid nojgoBuHi XX cT. yecbki BueHi @. OOepndainplep Ta
I1. AiicHep TOpKanuCh NMUTaHb KOMYHIKATMBHUX TaKTHK YOJOBIKIB Ta >KIHOK Yy IMHCEMHOMY
mosienni [Oberpfalcer 1933; Eisner 1946]. BoaHowyac BOHH 3ayBakKyBasik, IO PIi3HUI MiX
MacKyJiHHMM Ta (peMIHHUM CTHJIEM NHCbMa y XYAOXKHIH JiTepaTypi Maibxke crtepra. Lliei x
IyMKH gotpumyBaBcsd il M. €ninex [Jelinek 1997]. CroronHi x Te3a Mpo HasABHICTH PI3HUII MIXK
KOMYHIKQaTHUBHUMH TaKTUKaMH YOJIOBIKIB Ta KIHOK 3HOBY TOYMHAE OINpPAIlbOBYBATHUCS, BXKE B
KOHTEKCTI TeHJEPHHUX JOCI1IKEHb.

VYci IHTBICTUYHI JOCTIKEHHS TeHepy € B3aeMOOOYMOBIIEHUMH Ta KOMIIEMEHTaPHUMHU
(roloBHa iXHS O3HaKa — IOJIIMAPaJAUTrMaNIbHICTh), MPOTE 3a JAETAlIbHOIO iX aHaji3y MOXKHa
BUOKPEMHTH JIEKIJIbKa HAIPSIMIB PO3BUTKY T'€HJEPHO1 JIIHTBICTUKU B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI:

1) coyio- ma ncuxoninesicmuunutl Hanpsim: COIIOMIHTBICTUYHI TeHICPHI JOCIIHKCHHS,

MICUXOJIHTBICTUYHI  JIIHTBOTEHAEPOJIOTIYHI  JOCHI/DKEHHS, MparMaliHrBiCTUYHI

JIHTBOTEHIEPOJIOTIYH1 HAIIPAIFOBaHHS, aKC10JIOT1YHA JIIHI'BOTEHAEPOJIOTIS;
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2) JiH2BOKYIbMYPONOSIMHUI — HANpsM: JTHTBOKOHIENTYadbHI  JTIHTBOTEHIEPOJIOTIUHI
JOCHIKeHHS, KPOCKYJIBTYPHi, JIHTBOKYJIBTYPOJOTiuHI CTyAii, sIKi BKIIOYalOTh
rinoTe3y reHAepHUX CYOKYIbTYp;

3) KOMYHIKQMUEHO-OUCKYPCUSHULL HAnpsm: TEHAEPHA KOMYHIKAaTHBHA JIHTBICTHKA,
(heMiHICTChKAa JIIHTBICTHKA, BJIACHE TEHIEPHI JOCIIIKCHHS, CIPOSKTOBAaHI Ha
BHUBUYCHHSI MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH 000X CTaTel, IOCHIHPKEHHS MAacCKyJIiHHOCTI
(HaliMmonoqIIMK HAmpsiM, SKAW BUHHUK HampukiHoi XX CTONITTS), TeHAEepHa
HeBepOaika, TeHaepHa JeKcukorpadis;

4) cucmemHO-cmMpyKmypHuil Hanpsm. TEHICpHAa MapKOBaHICTh OJMHHIL MOBH,
BiJOOpaXeHHsI y HUX TpaMaTHYHOTO poay, OionoriuHoro poay (crari), reHaepy fK
COLIIOKYIBTYPHOTO KOHCTPYKTY Ta T€HACPHUX CTEPEOTHIIIB.

I'ennmepni JIHTBICTMYHI JOCHIKEHHS B YKpaiHi PO3BUBAIOTHCA Yy JABOX OCHOBHUX
HanpsiMax. [lepmu il 3 HUX 30piEHTOBAaHMI HA MOBHY CHCTEMY, Ha pemnepryap ii OJUHUIB 3
norisAay Masidecrarii y HUX Te€HAEpY 5K COLIOKYIBTYPHOTO KOHCTPYKTY. Taki JOCIHIIKEHHS
3IMCHIOIOTh HA MaTepiajli YaCTHH MOBHU Ta TPAMATHYHUX KATETOPil, CIIOBOTBOPY, CHHTAKCHUCY,
HOMIHATHBHOI CUCTEMH, JIEKCUKOHY, 30KpeMa i (pa3eosorii Ta mapemionorii 3 MeTox BUSBUTH Y
HUX IpOSIBU T'€HJEPHOrO CKJAaJHUKA Ta 3’5ICYBaTH, SIKI OLIHKM MPUIIUCYIOTHCS YOJIOBIKaM Ta
KIHKaM 1 y SKHMX CEeMaHTHYHUX c¢epax BOHH 3HAXOIATh HANHOUIBII SICKpaBe BUPAKEHHS.
HApyruil HampsM JOCHIIKEHb 30CEpPEIKEHUIl Ha BIUIMBI TEHAEPY HAa MOBJIEHHEBY Ta
KOMYHIKaTUBHY TIOBEJIHKY YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, Ha THUIIOBO 4YOJOBIYMX Ta JKIHOYUX
KOMYHIKaTUBHMX CTpaTerisix 1 TaKTHKaX, CIOCO0ax IOCATHEHHS YCIMiXy B KOMYHIKalii, Ha
reHjepHo crnerudiyHux mnpedepeHIisax y BHOOP! JIEKCHMKH, TpaMaTUYHUX Ta CUHTAKCUYHHUX
KOHCTPYKIIiH, Ha crenu@illi Y0J0BIYOro Ta KIHOYOro MOBJCHHS [ApXaHrelbchka, JIEBYCHKO
2018].

B minomy n0 BHUBUEHHS mpoOieMH B3a€MO3B’A3KYy MOBH 1 TeHaepy M 10 MOLIYKY
0COOJIMBOCTEN y YOJIOBIYIM Ta >KIHOYIM BepOajbHIN MOBEOIHII Ha JaHUH MOMEHT MOJKHA
BUOKPEMUTH TPU OCHOBHHX ITiIXOJIH:

® CYyTO TeHJEpPHMH, IO 3BOJAUTHCSA 10 TPAKTYBAaHHS BUKIIOYHO COLIAIBHOI HMPUPOAM
MOBH KIHOK 1 40JoBiKiB. CHpsIMOBaHUI Ha BUSBJICHHS MOBJIEHHEBUX BIAMIHHOCTEH
MK HAMU;

®  COUIO-TICUXOJIIHTBICTUYHUHN, SKUN peayKye owciHoue 1 uonogiue MOBIEHHS [0
0COOJIMBOCTE MOBHOT MOBEIIHKH KIHKM 1 4OJIOBiKa. 3a IOTO MiAXOAY CTaTUCTUYHI
MOKa3HUKH CTAHOBJIATH 0a3y sl po3pOOKH JIHTBICTUYHUX TEOPIi;

e KOTHITMBHMI MIJX1Jl 10 BUOKPEMIIEHHS ¥ y3arajabHEHHS BIIIMIHHOCTEW ()eMIHHOTO Ta

mackyninHoro MmoBiieHHs [Hypcentosa 2008: 17-18].
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O. T'opomko mociimkeHHs y cdepi TeHAEpHOI JIHTBICTHKH, 3aJeKHO BiJ 00’€KTa,
PO3BOAMTH 33 JIBOMAa OCHOBHMMH HANpsIMKaMH: B ITEPIIOMY BHUIAIKy 00 €KTOM JOCIIJKCHHS
CTa€ B3a€EMO3B 30K MOBHU 1 CTaTi, NUTaHHS, SKUM YMHOM CTaTh MaHI()ECTYETbCS y MOBI; B
JpyroMy JOCUTb aKTUBHO BHBYA€TbCS MOBJICHHEBA IIOBEIIHKA 4YOJIOBIKIB Ta KIHOK,
BUOKPEMIIIOIOThCA M OMHUCYIOTHCS OCOOJIMBOCTI YOJIOBIYOI Ta MIHOYOI MOBJIEHHEBOI MTOBEIIHKU
[I"opouiko 2001].

OcTaHHIM 9acoM JI0 KOja HayK, MOB’SI3aHUX 13 TCHICPHUMH JOCITIPKEHHSMHU, aKTUBHO
JoJIy4aeTbest ¥ Jiteparypo3naBctBo (H. 36opoBceka, M. InbHuITbKA [300pOBChKa, LbHUIIEKA
1999], C. OxotnikoBa [OxoraukoBa 2002], C. ITaBmuuko [ITaBmuuko 2002], B. Areesa [Areesa
2004], T. I'ynnoposa [I'yamgoposa 2005] ta inmri). ['eHaepHOOpi€eHTOBaHE BUBUCHHS XYI0XKHBOT
JiTeparypu Kopemoe 3 (OpPMYBAaHHSIM 2eHOEpHOi noemuku, PO3BHUTKOM T'€HJIEPHOTO
(reHAepoIOTIYHOT0) HAMpsAMY B CydacHOMY JiTepaTypo3HaBcTBi. 3a cioBamu C. OXOTHIKOBOI,
1oro 00’ekToM «e 3adikcoBaHi B JITEpaTypl COLIAIbHO-TICUXOJIOT1UHI CTEPEOTHUIH (PEeMIHHOCTI U
MaCKYJIIHHOCTI, KOTP1 BTUTIOIOTHCS B OCOOJIMBIN KapTHHI CBITY, OCOOJIMBIH TOYIlI 30py aBTOpa i
repos, OCOOJNMBIM CHUCTEMI MEPCOHaXIB, B OCOOJMBOMY XapaKTepi aBTOPCHKOI CBiIOMOCTI,
00’€KTHO-CY0’ €KTHIN CHUCTEMI, PEai3ylOThCsA B OCOOJIMBOMY THII XKIHOYO-YOJIOBIUOI JIITEpaTypu
(MOBJIGHHEBHX JKaHpax), IO PENpPE3EeHTYIOThCS B OCOOJMBOCTAX MOBJIEHHEBOI MOBEIIHKU
YOJIOBIKIB Ta KiHOK, OCOOJIMBOMY CTHJII YOJIOBIYOi 1 jKiHOUYOi moe3ii Ta mpo3u» [OXOTHHUKOBA
2002].

ITompu Bci 3100yTKH, JIIHTBOT'€HJEPOJIOTiS CHOTOAHI MepedyBae y CTafil MOIIYKY
TOCTIAHUIIBKUX METOAWK. HeoqHOpOoIHICTh Ta HEBU3HAYEHICTh I METOJONOriyHOi 0asu
CIIPUYMHSE TIOSBY BHCHOBKIB, aJICKBAaTHICTh SKHX MOXXHA TIOCTaBUTH IIiJI CyYMHIB
[ Jo6posonbckuit, Kupumaa 2000].

CyuacHa JIIHIBICTMYHA METOJOJIOTIS, CIPOEKTOBaHA Ha BHUBYEHHS TE€HJEPHOL
JIHTBICTUKH, MOBMHHA 0a3yBaTHUCS Ha PETPOCHEKTHBHOMY, T1aXpOHHOMY H CHHXPOHHOMY, a
TaKOX TPOCIIEKTHBHOMY acIlleKTaX 3 ypaxyBaHHSM CEMaHTHUKH, CHHTAaKTHKH ¥ IparMaTHKH.
Came Taka e€qHICTh 3a0e3meuye BCEOIUHICTh, KOMIUIEKCHICTh, 0araTOrpaHHICTh 1 MOCIIOBHICTh
nocmikenHs [Kocmena 2014: 390]. Kpim TOro, JIiHIBOI€HIEPOJIOTIYHI PO3BIAKH JOIIBHO
3MIHCHIOBATH ¥ y pycii HOPIBHSUIBHOTO MOBO3HABCTBA, OCKUIBKM cCHenu@iKy HalioHaJIbHOI
JIHTBOKYJIBTYPH MOKHA BHOKPEMUTH JIMIIIE HA TJII 1HIIOT JTIHTBOKYJIBTYpPH.

Ha 3aran BueHi roBopsTh npo ¢GopMyBaHHS HOBOI HAyKOBO-AOCTIAHUIIBKOI TApaJUrMU —
regaeproi. O. Ps6oB [Pg6o 2001], O.Ilumynina [[Tumynuna 1999] BuUKOpUCTOBYIOTH
TeHJIepHy NapaJurMy B CydacHii comiojoriuniii teopii, M. IllamMmcyTaiHOBa — Yy KOHTEKCTI
kynbryposorii, O. I'opomiko [['opomko 2003], C. [lIsauko [IlIBauko 2007] i O. KpacnobaeBa

[KpacHoOaeBa 2013] 3acTOCOBYIOTH T€HAEpPHY MapagurMy Y  COLIOJIIHTBICTUYHHUX,
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JIHTBOKOTHITUBHUX Ta JIITEpaTypO3HABUMX JIOCIIDKCHHSX BiAMOBIAHO. ['€HIepHA Mmapagurma,
SKa € OJTHOYACHO 1 KOHCTPYKTOM, 1 LIJTICHOIO CUCTEMOIO, OXOIUTIOE HU3KY I'€HIEPHO MAapKOBAHUX
Pi3HOpPIBHEBUX TEKCTOBUX eineMeHTiB [Cu3oBa 2007], mo sABiIs€ COO0I MPAKTUUYHY peatizalfiio

YOJIOBIKaMH Ta >KIHKaMU OAHMHHIIb MOBH.

1.12. 'ennepHa MapKOBAaHICTh OAMHHUIB MOBH. 3 OIJISAYy Ha TEOPIiIO
TeHJICPHOI JIIHTBICTUKM MOBA SIK CHCTEMa, MOBJICHHS SIK BiJIIIOBi/HA pealii3alis Ta KOMYyHIKallis
SIK MOBJICHHEBA JIISUIBHICTH TOCIIIIOBHO BiIOOPaKalOTh TeHACPHI MapaMeTpu W Perpe3eHTYIOTh
reHJIepHY MapKoBaHICTh. OJHAK yce K Y0106i4y UM JHCIHOYY MOBH HE MOXKHA BBAXKaTH OKPEMHUMHU
CaMOCTIMHMMHU KOMYHIKaTUBHUMH CHCTEMaMHM, Xo4a crieun(idi crpaterii i TAKTUKU YOJIOBIKiB
1 XKIHOK, Oe3mepevHo, iCHYIOTh, IO BiOOPaXKa€ThCs y TEHACPHUX YOIOBIYMX YH JKIHOYMX
KOMyHiKaTUBHUX KoMmriieTeHIisx [Kocmena 2014: 17].

JlyMKa Tpo MOXJIMBUI B3a€MO3B’A30K YMHHHUKA CTaTli Ta MOBM 3apojuiacsi IIe B
AHTUYHOCTI y 3B’S3KYy 3 (LIOCOPCHKAM OCMHUCIICHHSIM KaTeropiii mpupomHoi crari (sexus) i
rpamatuyHoro ponxy (genus) (Apucrorens, Ilmaron). 3maBHa Bimomi W CBiT4eHHS MPO
BIIMIHHOCTi YOJIOBIYOTO Ta >KiHOYOro BapiaHTiB MoBH (mpo ue nwucanu II. bamni, E. Cemip,
b. Yopd Tta in.). OauH 13 HaWBIZOMINIMX MPHUKIAIIB — MOBM HApOJIB OCTPIBHUX KpaiH
Kapubcbpkoro mopsi. Konu eBporeiinii Briepiine onuHWIKCS Ha Manux AHTHIBCHKUX OCTPOBAX,
BOHU TIOMITHJIH, III0 YOJIOBIKH ¥ JKIHKU TOBOPSITH JIENI0 «PI3HUMH MOBaMH». OCOOTMBUMU OYyIU
YacTHHA JIEKCUKH (KOpEHiB), OKpeMi rpamatuyHi opmu toio. Ilpu 3BepHEHH] 10 4OJIOBIKa YU
3rajilli Ipo HBOTO BUKOPUCTOBYBAJIM «YOJIOBIUMH BapiaHT», IMOAO XKIHKM — <OKiHOUHN». |
JOTETep ICHYIOTh MOBHU 3 TaKUM PO3PI3HEHHSIM (SMOHChKA, YYKOTChKA, JESIKI OCTPIBHI MOBH,
MOBHM aMEpPUKAHCBhKUX 1HJIIaHILIB, 30KpeMa MoOBa 1HKIB Keuya). OTox ¢akT (ikcalii reHaIepHux
BIJTHOIIEHb y MOBI 1 X BIUIMB Ha MOBEJIHKY, 30KpeMa i MOBHY, IIPETEH/1Y€E HA 00’ €KTUBHICTD.

Onnak cnig Opatv A0 yBaru BIJCYTHICTh YITKO OKPECHEHMX MEX MK YOJIOBIYHMM 1
JKIHOYMM MOBJIEHHSM, aJKe BOHO He € romoreHHuM. OcOOJHMBOCTI YOJIOBIYOI Ta JKIHOYOT
MOBJICHHEBOT TMOBEJIHKM MalOTh CKOpillle TEeHACHLIWHUN XapakTep. YacTo Ti uM 1HII SBHIIA,
BUSIBIICHI B MOBI YOJIOBIKIB 1 *IHOK, HACIpaB/i MOB’s3aHi 3 OCOOJIMBOCTSIMH iXHBOI TMCHUXIKH,
XapaxTepy, npodecii, posi B COLiyMi, a HE 3 iX TeHJIEPHOIO HAJIEKHICTIO.

VY Toii xe yac Ha XBWJII CTPIMKOI'O POCTY KUIBKOCTI T€HJEPHUX JOCTIIKEHb HAYKOBI HE
3aJUIIAI0Th CHPOO BHOKPEMHUTH XapaKTEPUCTHKU YOJOBIUOTO Ta KIHOYOTO MOBIIEHHS U
obrpyutyBatu ix. Bueni (A. Kupunina, C. TaGypoa, O. I'opomiko, JI. Macnosa, B. [lotamos,
H. Ypimuesa, T.Psbosa, €. OmenkoBa, O.3emcbka, M. Kuraiiroponceka, H. Po3anona,
H. Meuxkogsceka, O. Ecniepcen, P. Jlakodd, I1. Aiicaep, M. €ninek, 5. Banaposa) 3a tonmomoroo

PI3HHX METO/1B BUOKPEMIIIOIOTh T'€HEepHI MapKepyu MOBHOI MOBEIIHKH Ha BCIX MOBHHMX DPIBHSX,
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MpOTE€ y BHU3HAYCHHI OKPEMHUX pHUC SK (PEMIHHUX YU MACKYJTIHHUX IiXHI TyMKHA TIOYacTH
posxoasaThes. ChOrofHi, Ha JKajib, JOCTIIHUKKA HE MAlOTh YITKHUX KPUTEPIiB, 32 SKUMHU Ti Y Ti
pHCH MOBJICHHEBOI TMOBEIIHKM MOXHA BBaKaTH TEHJIEPHO MapKoBaHMMHU. Ha Hamry aymky,
JIOPEUHIIIE TOBOPUTH HE TMPO XapaKTEpHI PHCH MACKYJIIHHOCTI 1 (EeMIHHOCTI, a TIpo
«40JIOB1Y1»/MaCKYJIIHHI Ta «0KiHOY1»/(PeMiHHI MOBHI Ta MOBJICHHEB1 JIOMIHAHTH.

3 ypaxyBaHHAM JyMOK 1 TBEp/KEHb, 30CEPEIKCHHUX Yy TpaIsiX BITUM3HAHUX Ta
3apyOiKHUX JOCIHIJHHUKIB, MU BHOKPEMHJIN YCi BHUSBJICHI HUMH O3HAKH BepOAIbHOI IMOBEHIHKH

YOJIOBIKIB Ta IHOK Ha OKPEMHUX MOBHHUX pIBHIX 1 00’€IHaIM O3HaKH, KBali(ikoBaHI B

JIOCJTIJDKEHHAX SK MacKyJiHHI 4u (emiHHi. B y3arajbHEHOMY BUIIISIAL I O3HAKU BUTIISAIAIOTH

TaKM YUHOM:

Tabnuus 1. Peminni ma MackyriHHi OOMIHAHMU MOBIEHHEBOI N0GeIIHKU

MOBHI PIBHI ®EMIHHI JOMIHAHTH MACKYJIHHI JOMIHAHTH

MOP®OJIOITYHU N YacToTHEe BXKUBaHHA NeMiHyTHBIB | IlepeBaskHe BUKOPHUCTAHHS

PIBEHb JUTSL EMOIIIIHOT Tepeiadi cBoro 3MEHIIyBaJbHO-TIECTIMBHUX POPM Y
CTaBJICHHS 10 HaBKOJIMIIHBOT'O CUTYaIifX, KOJIU HIEThCS PO
CBITY MaJIEHbKHX IITE€H 1 OIM3bKUX IIOAEH,

PO HE3HAYHI PO3MIPH YU 00CITH

Huzbka 4acTOTHICTh B)KWBaHHS Bucoka 9acToTHICTh BXKHBaHHS
ayTMEHTATHBIB ayTMEHTATHBIB
IlepeBaxkHe BKUBaHHS [epeBakHe B)KUBAHHA KOHCTPYKIIIH
KOHCTPYKIIiH 13 3aliIMCHHUKAMH 13 3aiIMEHHUKAMU MakK, makuil, aKui,
max, maxKuil, KU, 4acTiiie YacTillle MO3HAYeHNX HETaTHBHOIO
MO3HAYCHUX TTO3UTUBHOIO KOHOTAIII€I0
KOHOTAIII €10
[lepeBakHe B)XKUBaHHS BUIIOTO Ta | [lepeBaskHe B)KMBAaHHS BUIIIOTO Ta
HAWBUIIOTO CTYIEHs MOPIBHSHHS | HAWBUIIIOTO CTYIEHs IMOPiBHSIHHS 3
3 IO3UTUBHOIO KOHOTAILI€FO HETaTHBHOIO KOHOTAIII€10
YacToTHE BXKHBaHHS BUT'YKIB, MiHimaibHI BIAMOBIIHI peakii THITY
0COOJIMBO 01, Md HY, 84y mak, yay, em

JEKCUYHUU PIBEHDb | IlepeBaxHe BKHBaHHS [lepeBakHe BXXKMBaHHSA a0CTPAKTHHUX

KOHKPETHHX IMEHHHKIB

IMEHHUKIB

IlepeBara y B)KWMBaHHI [I€CIIB
MACHBHOTO CTaHYy

[Nepesara y B)XMBaHHI Ji€CITiB
AKTHBHOT'O CTaHy

BukopucTaHHs OLIHHAX
MPUKMETHHKIB, 4aCTO
CEMAaHTHYHO «ITOPOKHIX»

[lepeBara y BHKOpHICTaHHI OIIIHHHUX
NPUKMETHUKIB ~ Ha  TO3HAYeHHs
KUIBKICHUX ~ Ta  MapaMeTpUYHUX
BIJIHOIIIEHD

VHUKAHHS €JIEMEHTIB
naHiOpaTCTBa, MPI3BUCHK,
3HIDKEHOI JIEKCUKH

BoxkuBaHHS ByJIbIapu3MiB,
HEIEH3YPHOI JICKCUKH, IHBEKTHB

BxxuBaHHS ogMHUIB a)eKTOBAHOT
JIEKCHKH, iHTeHCH(DiKaTopiB,
YacTOK

BxxuBanHs apMiiicbkoro ta
KPUMIHAIBHOTO KapToHY,
poeciiHOrO CIICHTY

lNnepoOomizariis; BUIma
YaCTOTHICTh BUKOPHCTAHHS
TpomiB (MeTadop, MOPiBHSHD,
CHITETIB)

[lepeBara y BUKOpHCTaHHI CIIiB 3
HalMEHIIOK eMOLIHHOI0
1HIEKCAIli€f0; OTHOMAHITHICTE
JICKCUYHUX NPUHAOMIB
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CUHTAKCUYHUM [lepeBakHe B)XMBaHHA [lepeBakHe B)KMBaHHA KOHCTPYKIIIH
PIBEHb KOHCTPYKITiH 13 CYpsSITHAM 3 MAPSTHUAM 3B’ I3KOM
3B’ SI3KOM
Buina yacToTHicTh BUKOpUCTaHHS | Hukua 9acTOTHICTH BAKOPUCTAHHS
OKJIMYHUX | TUTAJIHHUX PEYCHD OKJIMYHUX | TUTAJIHHUX PEYCHD
Buma gactoTHiCTh BUKOpUCTaHHSA | HrK9a 9acTOTHICTH BUKOPUCTAHHS
KOHCTPYKIIif 3 HeIIOBHUMH KOHCTPYKIIiH 13 HSTIOBHUMU
PEYCHHSAMU, STINTHYHUX Ta PEYCHHSAMHU, STINTHYHUX Ta
MapIeIbOBAHUX KOHCTPYKIIH MapIeIbOBAHUX KOHCTPYKIIH
Bucoka gactoTHIiCTh iHBEpCil Hwuzpka 9acTOTHICTH 3BOPOTHOTO
I10JI0 TIOPSAKY CITIB MOPSIJIKY CJIB Y MTUCEMHIi MOBI
[MocninoBHUH, «HAHU3AHUIDY CxiaHui, 3amTyTaHU CHHTaKCUC
CHHTAKCHC
JloBri peueHHs, ae KOPOTKi Kopotki pedeHHs1, ane moBri ad3amu
ab3auu

[lepuri gaHi mpo BiAMIHHOCTI YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO MOBIIEHHS OYJIO 3aCBIAYEHO Y
npaipsix Y. Jlabosa [Labov 1971] Ta I1. Tpamxina [Tradgill 1974]. Y3araibHeHHS CTOCYBAJIUCH
TOJIOBHUM YMHOM BHKOPHCTaHHS CTaHAAPTHUX Ta MPOCTOPIYHUX (HOHETUUIHUX (POPM y MOBJICHHI
4OJIOBiKiB Ta *iHOK. [IpoTe iHTepmperallis OTpUMaHUX pe3yNbTaTiB y Ied mepion Oa3yBanach
BUKJIIOYHO Ha T€HJAEPHUX CTEPEOTHUIIAX.

OnHi€ro 3 mepmux 3BepHYJIa yBary Ha HEOJHOPIAHICTH Kateropii oscinxa Il. Hikonc,
HiAKPECIMBINH, IO OKIHKA OOMPAIOTh Ty UM IHITY KOMYHIKaTHBHY CTpAaTeTil0 y KOHTEKCTax
KOHKPETHHUX COLaJIbHUX CHUTYalliif, a He y pe3yJbTaTi 3arajlbHOi peakiii Ha OJHAaKOBe JUIsS yCiX
cmanosuuye scinku» [Nichols 1983: 54].

P. Jlakodd y mpami «MoBa 1 Miclie XKIHKW» CTBEPJIKYE, 1110 MOBJIEHHS JKIHOK B1JI00Opaxae
i BIATBOpPIOE iXHE 3anexxHe craHoBuie y comiymi [Lakoff 1975]. BukopuctoByroun y podi
JOCIITHUIIBKUX METOJIB JIIHIBICTHUHY 1HTYiLI0 Ta crocrepexenHs, P. Jlakodpd Buokpemuia
KIJIbKA XapaKTePHUX O3HAK KIHOYOI'O MOBJICHHS, SIK-OT: BXKUBaHHS aQ)eKTUBHHUX NMPUKMETHUKIB,
JeKceM AU(Y3HOT CEMaHTHUKH (TIOM’SIKITYIOTh KaTETOPUYHICTh TBEPPKEHHS ), pO3UIOBUX MUTAaHb
(IMIUTIKYIOTh HEBIIEBHEHICTD KIHKH), CXHJIBHICTB 10 eB(deMizallii, [IepKOPEKTHICTb.

Opnnak Oinburicts couiomiHricTiB ([x. Xomme, B. O’bapp, I'. ATkiHC) mOCTaBUIM Mif
CYMHIB TaKi BUCHOBKH JOCTiMHUII [1uT. 32 A. BunmbaanoBa 2015: 58]. Pesynbratu ix po3Bigok
Jand 3MOTYy KOHCTaTyBaTH, IO HacnpaBiai BHokpemieHi P.Jlakopd xapaxrepuctuku
BU3HAYAIOTh ClTa0ke, Oe3BimaaHe MoBieHHs (powerless language) sik y skiHOK, Tak i y 4OJIOBIKiB.

VY nocnimxeHHsx MoBH i renziepy 1970-1980-x pokiB pi3HHIISL MiXk YOJIOBIUOIO 1 XKIHOYOIO
MOBHOIO TOBE/IIHKOIO BBa)Kauacs aKCiOMOIO 1 CIyryBaja TOYKOKO BiJUIIKY JJIsl JIHTBICTUYHOTO
aHanizy. [aTeprnperairisi pe3yabTaTiB BiIOyBaiacs B paMKax JEKIIbKOX 1/I€0JIOTTYHHUX TapaIurM:
nedimuTHOCTI (deficit), nominyBanHs (dominance) 1 BinmiaHOCTI (difference). CroroH1 X BUEHI

HaroJIOUyTh Ha TOMY, 110 HE BapTO aOCOMIOTU3YBATH NMPUCYTHICTh T€HIEPY B MOBI, OCKIJIbKH
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TeHJIEp € MapaMeTPOM 3MIHHOI IHTEHCHUBHOCTI, BUSIBJISIETHCS 3 HEOJHAKOBOIO IHTEHCHUBHICTIO QXK
JI0 IOBHOTO 3HUKHEHHS Y HU3I[I KOMyHIKaTUBHUX cuTyaliil [Kupumuna 2003].

I'engepHO MapKOBaHi MOBHI OJIMHHIII PAa30M i3 TEHACPHUMH CTEPEOTHIIAMU € OCHOBHHUMU
(GYHKUIHHUME OJUHUISMHM TEHAEPHOI MOBHOI KapTWHHU CBITY. OpHaK cepell BUECHHX HEMae
OJITHOCTalfHOCT1 Y BU3HAUEHHI TOTO, L0 caMe CJijJ BBa)KaTH IeHJIEPHO MAapKOBaHUM. AHaii3 37
aBTopedepariB aucepTamii i3 JIHTBICTHUKH, MPUCBIYCHUX TIEI0 UM IHIIOK MIpor mpobiemi
BUSBY TeHIEpY B MoBIi, 3nidicHeHuii O. JIeBueHKO, 3acBiq4mB, 1110, Ha JYMKY JOCIIJTHHKIB,
TeHJICPHO MAPKOBAHUMHU MOXKYTb OYTH: 0OuHuys, GinbHa ampubymueHa cl080CHONYKA, CMIlKA
CNIOBOCNONYKA, CMIUKULL CLOBECHUll KOMNIEKC, JNeKCukd, Jjekcema, @pasema, ¢hpaseonoziuna
HOMIHayis, @paszeonoziyna OOUHUYs, 2SPaAMAMUYHA OOUHUYSA, CUHMAKCUYHA KOHCMPYKYIs
[ApxaHrenbcbka, JleBuenko 2018].

Jlo reHjiepHO MapKOBaHMX OAMHHUIIb MOBJEHHS BIIHOCSTH 1 JEKCHUYHMH cyOcTaHIapr.
[Torpu Te, 110 B Teopii reHiepy yCTaIWIACh JyMKa PO KOPEIALII0 )KIHOY0i 0OCHEHHOT JalKH 3
YOJIOBIYOI0 KOMYHIKAaTHBHOIO CTpATETi€l0, € JOCTaTHhO Baromi MiJCTaBU TOBOPUTH TIPO
ICHYBaHHSI CyTO JKIHOYOTO IHBEKTHBHOTO BOKaOylspa, SIKMH BiapedIiekcoBye BIAacHE >KiHOYI
OIIIHKM Ta MparMaTU4Hi iHTEHIIi ¥ OXOIUIoE crerupiuHui JEKCUKOH. TOpPKArOYMCh MUTaHHS
(GYHKLIHHO-IParMaTUYHOTO acHeKTy oOcueHHOoi Jekcukd, JI. CraBulbka 3a3Hadae, 110 JAaHUN
I1ap JIGKCUKH € OLIbII arpeCHBHUM Ta BHHAXIIJIMBHM Y XIHOK, HDK y YOJIOBIKIB: y YOJIOBIKiB
IHBEKTHBHM 3a CBOIM XapakTepoMm OLIbIl CTAaHAAPTHI Ta OJHOMAHITHI, HaTOMICTb Yy MIHOK
1HBEKTUBH HEP1JIKO OLIbII TBOPUi, BATOHUYEHI 1 Mo-*)iHoYoMy 310cTHBI [CraBuipka 2008: 65].

Ha nexkcuko-ceMaHTHUYHOMY PiBHI I'€H/IE€PHI O3HAKM MOBHOI KapTUHH CBITY BHUSBIISIOTHCS
y TeHJEpHO MapKOBaHUX ceMmaX, fKI € HalOIbIl BHpa3HUMHU /JIs JIEKCEM Ta (pa3eM Ha
MO3HAYEHHS YOJIOBIKA YHM KIHKH. 3a3HAUYCHI CEMH € KaTeropiaibHUMH 1 (OPMYIOTh JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYHI NOJIs Ha3B 0Ci0 YOJIOBIYOT/KIHOYOT cTaTl y BIAMOBIIHUX MOBaX.

Crain oAHak 3a3HAYMTH, L0 TEHJAEPHO MApKOBaHI CEMH HE 3aBX/IU € YHIKAJIbHUMH B
reHjepHOMY TaHl. Tak, HampHUKiIaa, CeMH ‘Beluka ¢i3udHa cuiia’ ado ‘miHa OyaoBa Tina’, siKi
MIPUCYTHI B CIIOBAX TUITY 300P08AHb, KpeM A3eHb, CUlay Ta 1H., HassBHI 1 y TEKCUYHUX OJMHHIIIX,
1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl IO3HAUYEHHS JKIHKU, HAIPUKJIIAJ, amiem — Mpo JTOAUHY (30KpeMa i
KIHKY) BeNUMKO1 Gi3n4Hol cuiau 1 MinHoi OynoBu Tina. IIpore XapakTepHUMHU 3a3HAYEHI CEMH €
came Uil JIEKCMYHUX OJMHUIL Ha IMO3HAYCHHS YOJIOBIKA W TOMY OKpPECITIOIOThCS HaMH SIK
TeH/IEPHO MapKOBaHI, TOOTO Taki, 10 BUOKPEMIIOIOTh MEBHY PUCY SIK OUIBII XapaKTepHY IS
0ci0 came 4OJI0BIYOi cTaTi 1 MM BIAPI3HAIOTH 11 BiJ 0cib xiHouoi craTi i HaBmaku [boHnapeHko
2006: 73].

OTxe, TEHACPHO MAapKOBAaHUMH BBaXaTUMEMO MOBHI OJWHHUII 3 KOHTPACTHHUM

(dbeMiHHUM/MacCKyJIIHHUM KOMIIOHEHTOM $IK Ha piBHI 3MICTy (a0o juilie Ha piBHI 3MICTY), TaK 1 Ha
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PiBHI 1oro MOBHOTO BUpakeHHs (popmu). ['eHepHa MapKOBaHICTh OJUHUIIb MOBH BUSBIIsIE ceOe

qepes:

0c000Bi1 3aiiMEHHUKH, SKi KOHCTPYIOIOTH TE€HIEp Y MOBi. 3aliMEHHMKH MapKyIOTh

TeHJICPHY OMO3MIII0 TUIBKK B TPETil 0c0o0i 1 HE € HOCISIMU TeHAepy cami Mo cobi B

IHIIHUX 0c00ax;

BUKOPUCTAHHS CIIB, IO CIIBBIIHOCITHCSA 3 MACKyJIHHMM Ta (DEMIHHUM 3a CBOEIO

CEMaHTHUKOI 1 BHYTPINIHBOIO (HOPMOIO (CTATEeBO-POJLOBI, CTATYCHI 1 COIiaibHI

BIIHONICHHS): O6ambKo, mMamu, O00YKd, CUH, HApeueHa, HapedeHuu, nedi, Naui, Naw,

KopoJib, Kopoliesa,

BUKOPUCTAHHS CJIB 1 CJIIOBOCIIONYYE€Hb, IO MAIOTh Y CBOEMY CKIJIAAl OJUHHMII 3

2eHOePHUM KOMNOHEHMOM, IKUI BKa3ye Ha CTaTh pedepeHTa:

1.

(dpa3eosoriyHi OJUHUII, IO CIIBBIAHOCATHCS 3 YOJIOBIKOM YH 3 KIHKOIO HA PIBHI
CEeMaHTUKHU: YKP. CUHS RAH4OXd, POC. Kuceunas Oapvuuns, dec. stard paprika
(cTapuinii KOHCEpBAaTUBHHUI YOJIOBIK);

KOMIIApaTHBHI CIIOJNYKH, IO iX BXKMBAIOTh BHUKIIOYHO MIOJO0 YOJIOBIKIB:
YKP. eapHuil sIK COKil, POC. Kpacuswvlii Kak AnnoaoH, CuibHbulll KaK 0bIK, CMpOUHbLU
Kkax monoav/kunapuc; 4ec. krasny jako Adonis abo o0 iHOK: YKp. CIpyHKA 5K
MONoJsl, 2apHa K Max y Jy3i, POC. 3145 KaKk 8edbMd, CMpOUHAas Kaxk bepesKa;
gec. hezka jako rizicka;

JIEKCeMH, IO 3aCBIIUYIOTh CTaTh JCHOTAaTa Ha JICKCUYHOMY pIBHI: YKp. 0a0ill,
NAcKyOHUK, Opu3ouxd, IHCMUMYMKA, POC. JHCEHAMUK, OfCUSUM, UCepUdKa,
gepmuxeocmka, Kokemka, dec. deévkar, Klepna. BiacyTHICTH T'eHIEPHOTO
KOHTpareHTa, KOJU HasBHA KaTEropis 3 «4OJIOBIUOIO» pedepeHIieco 3a
BIJICYTHOCT]1 MapajienapHoi il «0oKIHOYOi» Ta HaBIAKW, € HaWOUIbII OYEBUIHUM
TUIIOM acuMeTpii. BusBIeHI TakuM YMHOM KaTeropianbHI T€HAEpHI JakyHH'y
PI3HUX MOBaxX MOXKYTb He 30iraTHcs 4epe3 CBOIO €THOKYJIbTYPHY crenuiky;
JIEKCEeMH, 10 3acBIIYyIOTh CTaTh JEHOTaTa Ha CJIOBOTBIPHOMY pIBHI:
yec. profesor — profesorka, ykp. npogecop — B, poc. npogheccop — J; yec. host —
&, YKp. eicmb — 2ocmst, POC. 20cmb — 20Chmbsl. Y CUCTEMax YOJIOBIYMX 1 KIHOUMX
HailMEHYBaHb y CJIOB’SIHCBKMX MOBaX CHMETPHYHO-aCUMETPHYHI BiJIHOIICHHS
rpaMaTH4HOI KaTeropii poJy 1 CEMaHTHYHOi Kareropii craTi Oe3moceperHbo
NOB’s13aHi 3 TeHEepali3yBaIbHOIO (DYHKIII€I0 MACKYJIIHHOTO HaWMEHYBaHHS, L0 €

00’€KTHBHUM TPOSIBOM aHJIPOLEHTPU3MY IIMX MOB [ApxaHrenbckas 2014: 155]. ¥V

! Jlakyna — cemema, 110 He Ma€ MaTEPiaIbHOTO BTINEHHS Y BUIJISI JIEKCEMU.
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YEChbKI MOB1 SIK MOBI 3 MOIIIHHOIO PETYJSIPHICTIO TE€HepamizyBajdbHa (YHKIIIS
MacKyJiHi3Ma Ha piBHI 3arajlbHOPOJOBOTO 3HAYCHHS BHSBIIAE 3HAYHO HUKIY
aKTUBHICTb, HIK B POCIMCHKIN Ta YKpaiHCHKIH;

® JIeKCEMHU, NOB’sA3aHl 3 KOHILIENITAMU 40J06iK 1 dicinka (Tak 3BaHI CIOBA-CTUMYIIH, 110

BUKJIMKAlOTh 00pa3 4ojoBika abo KiHKW). OCHOBHI TpyNHd TaKuX OJWHHIIL

30pi€HTOBAHI Ha:

1. ommc 30BHINIHOCTI YOJIOBIKIB: YKp. CUlIbHi pYKu, POC. amiemudeckoe
menocnodicenue, dec. Urostly jako jedle; omic 30BHIIIHOCTI Ta XapakTepy KiHOK:
YKp. meHOimua, poc. npeiecmuasi, 4ec. puvabnd,

2. TICUXOJIOT1YHI SIKOCTI YOJIOBIKIB: YKp. piudyuuti, pOC. Cypoeulil, 4ec. pritbojny; Ta
TICUXOJIOTIYHI SIKOCTI )KIHOK — YKP. eMoyitina, poc. Helo2uyHas, 9ec. ubrecend,

3. CyTO MacKyJiHHY Ta CyTo (eMiHHY pPENpe3CHTAllil0: JIEKCUYHI OJWHHMIN, SKi
MaloTh JIUIIE JKIHOYMX 1 4YOJOBIYMX pedepeHTiB, uepe3 BHYTPIUIHIO (opmy
BIJICHJIAIOTh /10 OCOOTMBOCTEW KUTTS >KIHOK: YKp. Hapooxcysamu Oimel,
poc. 3abepemenems 4 YOIIOBIKIB: yec. narukovat.

4. HeBepOanbHYy TOBEOIHKY: OJIWHHII-KOHIENTH — MapajliHrBajbHI 3aco0H
CIUJIKYBaHHS, SIKi PETYJISIPHO 3YCTPIYaIOTHCS Y KOMYHIKATUBHIN MPAKTHIII.

JIoCImiTHUKK BBaKarOTh, IO HeBepOajgbHA IOBEMIHKA JKIHOK BIAPIZHAETBCA BIJ
AHAJIOTIYHOI MOBEIIHKM YOJIOBIKiB. [PYHTYIOUMCh HA TEOPETHMYHHX BHUCHOBKax (haxiBI[iB i3
HeBepOanbHOi koMyHikauii (I'. Kpeianin [Kpeitmmua 2002], A. ITi3 [ITu3z 1981]), nocnigHuku
renaepy (I. baxenosa [baxkernosa 2003], B. Kosans [Kosans 2007], T. Ocinosa [Ocimosa 2014])
YMOBHO PO3DI3HAIOTH KiHemuyHi (K€CTU, MIMIKY, TIO3U, PyXH Tijla i MaHepu), napanine6anvHi
(TeMOp rosocy, Aiana3zoH, TOHAJIBHICTB), oKyaecuuni (MOBa O4Yel Ta Bi3yallbHa MOBEIIHKA JII0/IeH
HiJ] Yac CIUIKYBaHHS) Ta eanmuyHi 3aco0M (MOBa JOTHKIB 1 TaKkTWIbHA KOMYHIKaIis) 3a
CTaTEBOI0 HAJICKHICTIO, 3BAYKAIOUM Ha CTEPEOTHIIHI YSBJIEHHS NPO HEBEpOaJbHY IMOBEIIHKY
YOJIOBiKa ¥ JKIHKH.

[Ipore wiTKU# poO3MOALT HEBepOATLHUX 3HAKIB HA BJIIACHE YOJIOBiUi a00 BJIACHE XKiHOYI HE
€ WUIKOM KOPEKTHHM, aDK€ y TIEBHHMX KOMYHIKATHBHUX TIpOsIBAX BOHHU MOXYTh OyTH
BUKOpHUCTaHI o0oma cratsimu. . Kpelmnin 3ayBaxye, 110 KOPEKTHIIIE TOBOPUTH MPO MEPEBAKHO
YOJIOBiUI Ta BIJMOBIIHO TEPEBaXKHO KIHOYI CTHJII HEBEpOATBHOI MOBEIIHKMA HE3aJNEeKHO BiJ
peanbHOi cTati iX BukoHaBus [Kpeiun 2005: 14].

3 UM TBepKEHHSIM NOro/pKyeThest O. JIeBueHKO, sika BUBYAE )KECTOBY KOMYHIKAINIO Y
TeH/IEPHOMY AacleKTI Ha MaTepialli TeKCTIB YKpaiHChKOi XydokHboi jitepaTypu XXI cT.

JlocmigHUIST AOXOAWTh BHUCHOBKY, IO B XYJIOKHBOMY JAMCKYpPCI BiIOOpak€HO CTEPEOTHIIHI
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VSBIICHHS TPO TEHJEPHY MOBEAIHKY Ta KOMYHIKAIlil0, HATOMICTh aHaIi3 1HTEPHET-MOBJICHHS
3acBiUy€e MEBHY HEUTpalizallito reHaepHoi MapKoBaHOCTI sxkecTiB [JIeBuenko 2006].

3aramom ysara Buenux (I'. Kpeitmmin, A.Ili3) 30cepemxeHa rojoBHO Ha T€HICPHHUX
acrmeKTax eMOLIMHOCTI, Mo3asK TeHep K CKIAJHUNA COLIOKYIbTYpHUH Mpolec KOHCTPYIOBAaHHS
CYCMUIBCTBOM BIJIMIHHOCTEH YOJIOBIYMX 1 KIHOYUX POJICH, MOBEIIHKH, MEHTAJIbHUX 1 eMOIIMHUX
XapaKTePUCTHK OE3MOCEPEIHBO OB’ I3aHUM 13 MPOSIBAMH €MOI[il y YOJIOBIKIB Ta )KIHOK.

ComaruyHi BHUCIIOBH, TOOTO HOMIHATHBHI OJMHMIN, 3aKpiluieHI 3a BiZOOpakeHHSIM
JKECTIB, MIMIKHM, T103, BHUpa3zy OOJMYYS, BIITBOPIOIOThH IIIJIUH CIEKTp €MOI: paaicTh,
3IMBYBaHHS, THIB, Medaib 1 T.iH. . bakeHOBa BHOKpEMITIOE KOMYHIKAaTUBHI i HEKOMYHIKaTHBHI
pyXH, sIKi HEHAaBMHCHE CYIPOBO/DKYIOTh CIUIKYBaHHS Ta CHUTHAJI3YIOTh INPO BHYTPILIHIH
eMoIIiifamiA ctad MoBIA. L{e MOXyTh OyTH Aii:

e CIpsAMOBaHI Ha TOro, XTo roBopuTh. CI0/IM HaJeKaTh BUPA3HI 1HAUBIAyalbHI 3BUYKH,
NpU3HAYCHI NI 3HSTTA BHYTPIIIHBOI HANpYrW, PyXd Ha MO3HAYEHHS MO3UTHUBHUX
OUiKyBaHb, 30C€HTEXEHHS, THIBY, COpOMY (HampuUKIad, 3 >KIHOUYOK MOIEIUIIO
MOBEIIHKN aCOIIIOIOTHCS TaKi PYXH, K KPYMUMU B0J0CCA, 2pusmu Hiemi, Kycamu
2you, mynamu Hix*cKoiw, CHAeCHYmMU pPYKamu, 3a1amy8amu pyKu, onycmumu ouyi, 3
YOJIOBIUOIO — nomupamu pyKu, nomupamu niooopioos, uyxamu nOMUIUYIO,
cmuckamu Kyaaku, oumu Kyiakom 0o cmin);

® pyXH, CIPSIMOBaHI Ha SKUICH MPEIMET, 110 Ma€ Ha coOl MOBelb (HANPUKIIAA, OUIbII
KIHOYMMHU BBXKAIOTBCS Takl il kpymumu OOpYyuKy, MaHinyaoeamu OKYIApaMU,
cMuKamu Xycmky Ha wui, nepebupamu CKIaOKu Ha 003, a YOJOBIYUMHU —
poszcmibamu i 3acmibamu ryO3uKu, M’ simu wanky);

® pyXH, COpSIMOBaHI Ha SKUUCH MPEAMET, 10 3HAXOIUTHCS MOps (HAIpPUKIAM, )KIHKaM
NPUTAMaHHO Zpu3mu onigeyb ad0 2epamucs onieyem, a YOJIOBIKAM — epamucs
YU2apKOIO/TIONHCKOIO0, IAMAMU CIPHUKU/ONI8YT).

I'enmepHo MapKOBaHOI YBaXKalOTh 1 TaKy O3HaKy, SK SKICTb MOBJEHHS, 30Kpema,
XapaKTepU3YI0Ud MOBJICHHS YOJOBiKa, BHOKPEMJIIOIOTh TakKi MapKepu: 0odamu, 3anepeyumi,
BUSYKYBAMU,  GUCTIOBUMU,  BIOZYKHYMUCS, NPOMOGUMU, NOBIOOMUMU, 2080pUMU  MEePIO.
XapakTepucTUKy > >KIHOYOTO MOBJICHHs, Ha TmepekoHanHs T.OcimoBoi, BepOanti3oBaHO
NEPEeBAXHO  TAaKUMHU  JIEKCEMaMM:  6U2OBOPUMU,  BUNAAUMY,  6UOABUMU,  NPOCUMU,
nepeopasicHiosamu, 00ypr8aAmMuUCcs, MOPOXKOMImu, YoKOMimu, mapamopumu, OerbKomamu
tomo [OcimoBa 2014: 185]. Po3pi3HAIOTH BIANOBIIHO W cmuii MoGieHHs YOJIOBIKA M KIHKH:
YOJIOBiYE€ MOBIICHHS 3a3BUYAl npsame, meepde, Oewjo 2pybe, pizKe, uMo2Iuse, NpamoinilHe,

MOBJICHHSI XKIHKHU — CHOKIliHe, M AKe, 008ipause, MupHe, A0 YyHoMmMIuge, IHO/I1 HaisHe.
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YBaxkarTh, IO [I€CIOBa, SIKI MalOTh KOHCTAaTYBAJIbHMM XapakTep, HaWdacTime
CYIIPOBOJIKYIOTHCS CIIOBaMH, 1110 BKa3YIOTh Ha SIKICTh 3ByYaHHS MOBH ¥ €MOIIii, HAIPUKIIa1, IpU
OMHKCI MOBU YOJIOBIKIB aBTOPU XYJOXKHIX TEKCTIB BXKMBAIOTh CJIOBA, IO BKA3yIOTh HAa CUILY
3By4YaHHS B €MOLIIMHOMY CTaH1 THIBY, HAPUKIIAL: 3 dHcapom / epi3Ho / 310010 / cepoumo / ntomo /
2HIBHO / 20I0CHO / HCOPCMKUM 20710COM / 3 0CAOOI0 / HCOPCMKUM MOHOM / 8 CUTLHOMY 00YPeHHI
ta iH. CloBa, M0 OMHCYIOTh SKICTh 3BYyYaHHS MOBH KIHOK, YacTillle TEepearoTh CIAOKICTh
roJocy i BKa3yloTh Ha €MOLIMHMI CTaH CTpaxy, HANPUKIA: 3IAKAHO / MPeMmAYUM 2010COM /
3IMXHY8UU / OOAZKUM 200COM / AHCANIOHUM 20710COM / crabkum 2eonocom / boauucsy / muxo,
Matidce nowenku / noGLILHO 1 MuUxo Ta 1H.

3BepTae Ha cebe yBary W Take y3araJbHEHHS: XapaKTePH3YyIOUHM SIKICTh MOBJICHHS
NEPCOHAXIB-YOJIOBIKIB, aBTOPH XYyJOXHIX TEKCTIB BHKOPHUCTOBYETH OUIbIIE KBaTITATUBHUX
JiecIiB, SKI HeCyTb B coOl JOAaTKOBY iHdoOpMallil0 MpPO MaHepy, TOH, CHIIy 3ByKa, €MOIIil,
HaNPUKIIAI: 3aeoaamu, 2opianumu, 3akpuvamu, xpuwamu. KBamiTaTUBHI Ji€cioBa, IO
nepefaTh THIB / He3aJoBOJIEHHS / 30CHTEXKEHHS, 4YacTille BUKOPUCTOBYIOTH IS
XapaKTEPUCTHKN MOBJICHHS YOJIOBIKIB, HAPUKIAI: Oypuamu, o6ypmomimu, npooypmomimu. Ha
PI3KICTh, KATETOPUYHICTh MOBHU YOJOBIKIB BKa3ylOTh [I€CIIOBA nepebumu, 6iopybamu,
sumazamu.

Omnwucyroun eMOLIWHUI CTaH CBOIX T€POIB YOJIOBIYOI Ta KIHOYOI CTaTi, aBTOPH XYHA0KHIX
TBOPIB BUKOPHUCTOBYIOTH PI3HI Ji€CiIOBa MeNOAiiHOTrO 3By4yaHHs. [Ipumipom, KBamiTaTHBHI
JIIECTIOBA 8epewamu, npOnUWAmu, nNPOCnieamuy XapakTepu3yroTh SKICTh 3ByYaHHS MOBH JKIHOK, 1
iX He BUKOPUCTOBYIOTh B ONHCI MOBU i MOBJIEHHS YOJIOBIKIB.

XapaktepHuM, Ha TniepekoHaHHs [. baxxeHoBOi, € ¥ Te, MO 3-MOMIX IUJIOTO PSIAY
3BYKOHACIIyBaJIbHUX JIECIIB, K1 CYIPOBOKYIOTh MPSIMY MOBY MEPCOHAXKIB YOJIOBIYOI CTaTI,
AK-OT: 3apegimu, capuamu, nPo2apyamu, 2apKHymu, Wunimu, KpsKHymuy TOIIO, BUSIBICHO JTUIIIE
OJIHE JTIECIIOBO KYOKYOakamu sl XapaKTePUCTUKH SIKOCTI MOBH >KIHOK.

Y MOBHIN CB1JIOMOCTI OI[IHHI O3HAK{ SIKOCTI 3ByYaHHS MOBU JKIHOK ICHYIOTh y BUTIJISL
NEBHUX CTEPEOTHUIB, 1 3a MpOeKlii Ha pedepeHTa MPOTHIIEKHOI cTaTi HaOyBarOTh SICKPaBO
BUPAXEHOT eMOI[iI{HOi oLliHKHU. [HIa cripaBa, KO I peGepeHToM MaloTh Ha yBa3i XKIHKY 1 A7
il XapakTepUCTHUKU BUKOPUCTOBYIOTh CTEPEOTHITHI YOJIOBIYl OLIHHI O3HAKH. Y 1IbOMY BHIQJKY
HEraTHBHI €MOIIIiHI OI[IHKM HE MPOCTYMNar0Th, OCKUIBKM B MOBHI CB1IOMOCTI MpEICTaBHUKIB
000X cTaTed dYOJIOBIUI I[IHHICHI O3HAKH € OUIBII BAarOMHMH 1 TPATUIIAHO OIIIHIOIOTHCS SIK
no3uTuBHi [baxxenosa 2003].

Jlo mposiBIB TEHIEPHO MAapKOBaHOi  HeBepOaJbHOI  KOMYHIKAllii, peryispHo
MOBTOPIOBAHUX Yy XYIOXKHIX TEKCTax, HaJekaTh 1 Taki crenudiyai 3acolOu, SK TMOTIIAIN

(okynmecuyH1 3aco0M), MO iX HAMPABISIOTH OJWH HA OJHOTO ab0 SKUMH OOMIHIOIOTHCS MIXK
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co000 y4yacHUKHM criakyBaHHA. OcCOONMMBOTO 3HAYEHHsS Bi3yajbHAa KOMYHIKallis HaOyBae 3
ypaxyBaHHSIM TEHIEPHOTO YHMHHUKA, OCKUIBKM TE€HJICPHO MAapKOBAaHE CIIKYBAaHHS y LbOMY
BUIIAJIKy TaKK Mae 1meBHi ocobnmuBocTi [Kosans 2007].

Psn emiteTiB ykpaiHChKOI MOBHM MOJK€ IIO3HAYaTH >KIHOYMH TOTJsAN (04i) TaKOTo
GYHKIIMHOTO CHPSMYBaHHS: 20Cmputl, OONUMAUBUL, IHCAOIOHUL, 3ANUMIAUBUL, OYIHIOWOYUIL,
NUIbHUL, NPOHU3NIUGUN, Yinkui. 1'€HIEpHO pEeNeBaHTHUM IPONOHYIOTh YBa)KaTH arpeCUBHUM
YOJIOBIYMIA TOTJISL: OUBUMUCS 36€PXHBO | 3 GUKTUKOM.

I Bce  TeHaepHi BIIMIHHOCTI y Bi3yalbHIH MOBEMIHII HE € MOJIIPU30BAHUMH, TO3aSK
KOHTaKT O4ei BUKOHYe yucieHH1 GpyHkiii. Hanpukman, TBepauii abo MAJIbHUMA TOTJISA Y Bivi HE
€ TeHJCPHO MapKOBaHMM OKYJIECHYHHUM 3ac000M, XO4a il BHpa)ka€ KOMYHIKaTUBHY CTpaTerito
JIOMiHYBaHHSI.

lanTuyHa KOMyHIKalisi y TEHJAEPHOMY AacHeKTi TaKoX Mae CBOi OCOOJIMBOCTI Ta
TeHACHII. Y niagax «oKiHKa-40JIO0BIK» YOJIOBIKM KOMYHIKYIOTh Yepe3 aKTUBHI IOTOPKH, a KIHKU
yepe3 nacuBHi. JKiHKH BiJIbHINIE 32 YOJOBIKIB TOPKAIOTHCSA OCi0 Tiei camoi craTi, Apy3iB abo
poaudiB. HaTOMICTh TaKTHIIBHI JKECTH MIX YOJIOBIKAMH HAraayiTh IXHIO MOBY — KOPOTKI i
30Cepe/KEeH] Yy MEeBHIM Toulli: M’SIKUN yaap KyJakoM y pyKy abo TBepJe IMOIUIECKYBaHHS IO
wievy. Cepe HalOUTBIIT TUMOBUX CJIOB’THCHKHUX YOJOBIUMX JKE€CTIB HA3UBAIOTh PYKOCMUCKAHHA,
yinyeanus pyku abo nooanus pyku — SKECT BBIWIMBOCTI, KOJH YOJIOBIK JOIOMAarae IiHIi,
HANPUKIA]], BUWTH 3 TPAHCIIOPTY.

O. JleBueHKO 3BepTae yBary Ha JIGKCHYHI OJMHIN, K1 BepOaIi3yloTh KOHIENT Cmpaxy y
Opo3i CydacHMX YKpaiHCbKMX aBTOpiB. 3iiiCHEHE HEK 3a JONOMOTOK CTaTMCTUYHUX
JTOCJIIJDKEHHS T1JIKOPITYCIB «YOJIOBIYOi» Ta <OKIHOYOI» MPO3U METOJIB BUSBHWIIO, IIO CJIOBAa HA
MO3HAUYEHHS KOHILENTY cmpax y *IHOYOMY MIJKOPIYCl TParuiioThCsl yJBIYl YacTillle, HIXK Yy
yonoBiuomy [JleBuenko, Jlixuskesuu 2014: 52].

OTxe, HeBepOasIbHI MapaMeTpHu KOMYHIKallii, Ha MepeKOHaHHS LIJIOr0 sy AOCIHITHHKIB,
OMOBJICHI Y XYJOXXHBOMY JHUCKypci ¥ (OPMYIOTh IMIUTIIUTHI CMUCIH, IO BIAMOBIIHO
penpe3eHTyloTh (QeMiHHI YM MAacKyJIiHHI KOMYHIKaTHBHI crparerii. Ilpore y peanbHiil
KOMYHIKaIlil Taki XapaKTEepUCTHKH HE € YITKO NMPOTUCTABICHUMH, a y Ipausix, MPUCBIUYEHUX

ObOMY IIUTAHHIO — HC 3aBXKIU HaﬂiﬁHO APTYMCHTOBAHUMH.

1.1.3. MoBleHHEBA NMOBEJiHKAa YOJOBIKIB Ta XIHOK: TEHACPHI
ctepeorunu. KoMyHiKaTHBHA MOBEIIHKA BU3HAYAETHCS TMEBHOIO THYUYKICTIO W JTUHAMIKOIO
BIIMOBIAHO 110 cHUTyarii abo Tpaauiii; BoHa QopMye BIAMOBIIHI AWHAMIYHI MOJAETi —

KOMYHIKaTHBHI CTEPEOTHUIIN, a B ACMIEKTI FeHIepy — 'eHepHI KOMYHIKaTUBHI CTEPEOTHUIIH.
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MoBa — ojHe 3 HAWBaXJIUBIMIKX HKEpET 3HAHb MPO TCHACPHY CTEPEOTHITI3aIliio Ta il
3MIHM B iCTOpIii, a/pKe TeHJEPHI CTEPEOTUIM MOXKHA MiApaxyBaTH 1 MPOAHATI3yBaTH IMLISIXOM
aHamizy crpykryp moBu [Kupwmina 1999: 71]. MoBa ¢ikcye yBech IHBEHTap TCHICPHHX
CTEPEOTHUITIB, OJHAK YacTOTa iX BIXKMBAHHSI y MOBJICHHI HEOJHAKOBa. AHai3 KOMYHIKaIlii
BIJIKDHBAE MOJKJIMBOCTI JUIsi BU3HAYCHHsS HAWOUIBII YacCTOTHHUX CTEPEOTHUINB. JlociiaHuKN
npobiem, moB’si3aHUX 3 reHaepHoro crepeorumnizaimiero (I Bypase, O. 'opomko, 1. I'opman,
b. Illon, I XameeBa), BHOKPEMIIFOIOTH TaKi BJIACTUBOCTI TEHAEPHUX  CTEPEOTHIIIB:
HOPMATHBHICTb, EMOIIHHICTh, TPUMITUBHICTh, CTIHKICTh Ta CTAOLIHHICTb.

B ocHOBi QopmyBaHHS ¥ CTaHOBJIEHHS T€HACPHUX CTEPEOTHUIIB JEKUTh MOHSITTA
¢deminHOCTI ¥ MackymiHHOCTI. [lapamerpu MackymiHHOCTI W (eMIHHOCTI B TeHAEpHIH Teopil
PO3yMIIOTh SIK «HOPMATHUBHI YSBJICHHS PO COMAaTHUYHI, TICHXOJIOT1YHi, TOBE[IHKOBI BJIACTUBOCTI,
SK €JIeMEHT CTaTeBOr0 CHMBOJII3MY, MOB’S3aHUN 13 nudepeHiiaiiero crtateBux posen. Jleski
pUCH BBaXarOTh TPAHCKYJIBTYPHUMH (HAmp., OTOTOXXHEHHS MACKYyJIIHHOCTI 3 CHJIOIO,
arpecUBHICTIO, a (PEMIHHOCTI — 3 M’AKICTIO Ta HIKHICTIO). SIK cuCTeMHe 11isie, 00pa3u peMiHHOCTI
il MAaCKyJTIHHOCTI € icTOpUYHUMH i eTHOCTIerdiuanmMuy» [ Kaprnenko 1998].

JIiHrBOreHIEpPHUM MiAXiA JO3BOJSE BCTAHOBHUTH, 3a JOMOMOIOI SKUX MOBHHUX
MEXaHI3MIB YMOXJIMBIIIOETHCS MaHIMYIALIS TeHACPHUMHU CTEPEOTHIIaMU. Y MeEXKax T'eHJIepPHOI
JTIHTBICTHKY MOXKHA TPOAHAII3yBaTH 3aKPITUICHHS B MOBI CTEPEOTHITHHX YSBIICHB PO CTATYC 1
comianbHl poii 4YomnoBikiB Ta >kiHOK [KoBams 2007: 6]. I'eHmepHa crepeoTumizailisi, IO
¢ikcyeTbCsl Y MOBi, TICHO MOB’S3aHa 3 BHPAKEHHSAM OLIHKM 1 BIUIMBa€ Ha (OpMYyBaHHS
OYiKyBaHb BiJl PEICTaBHUKIB Ti€l 4K 1HIIOI CTaTi MEBHOTO TUIy NoBeAiHKY [BysiHOBa 2001: 46].

CTepeoTUITHO TOCTYIIOETHCS W JMXOTOMISl YOJIOBIUOTO 1 KIHOYOTO CTHIIIO MOBJICHHS,
MpPOTE€ HAYKOBIl HUHI TPOCTEKYIOTh 3HAYHE IMOCIA0JEHHS TMOJsSpHU3allii TeHIECPHUX POJICH,
B3a€MOMPOHUKHEHHS KIHOYMX Ta YOJIOBIYMX KOMIIOHEHTIB, HiBEJIFOBAaHHS BIIMIHHOCTEH y CKIIal
TeHJIEPHUX CTepPeOTHUIiB. BinTak, BUB4YaOUM reHAepHUI aClIeKT MOBHU, MOBIIEHHS i KOMYHIKaIlii,
MAa€EMO MOJKJIMBICTh CIOCTEpIraTH TEHJEHLIl a0 mnepedopMaTyBaHHS COLIAJbHUX pOJEH,
(opMyBaHHS HOBUX COLIaTbHUX PUC, OHOBJICHHS I€HAEPHUX FeHepaliil.

Cepen Takux coliaJbHUX TpaHC(hopMalliif BaXKKO HE MOMITUTH 3MiHY POJBOBUX O3HAK
cTaTell Ta B3a€EMOCTOCYHKIB MK HHUMH: IPOIECH PO3BUTKY CYCHUIBCTBA HaJald MOXJIHBICTh
KIHKaM OUIbII aKTHUBHO BHSBIIATH ceOe, L0 MPU3BENO A0 3HAYHUX 3MIH Yy iXHIH cuctemi
KoMyHiKaTuBHUX pojei. T.OcimoBa TmepeKoOHaHA: OCTAaHHIM YacoM OKIHKM TIOBHUHHI
JOTPUMYBATHUCS YOJIOBIYOTO CTHIIIO B KOMYHIKAIIi1, iHaKIlIe BOHU HE 3MOXYTbh JIOCSITHYTH YCIIIXY
B 00OpaHiit poii [Ocinosa 2014: 227].

Tox y Ham yac BiIOYBA€eThCS MOCTYNOBE CTUPAHHS I'EHAEPHUX MEX M JEKOHCTPYKIIS

reHepHux crepeotunis. Lleit nporec gikcyeTbes HacaMIepe y MOB1: 3MIHIOETBCS CTEPEOTHITHA
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MOBHa IIOBEJIIHKA, IO CIIOKOHBIYHO MPUITUCYBAJACsS BHUKJIIOYHO KIHIII YU YOJOBIKOBI. AOH
JIOBECTH BIAHOCHICTh T€HIEPHHUX MOBHHUX CTEPEOTHIIIB, JETAJbHINIE 3YyMIMHUMOCS Ha BXKUBAHHI
eBdemizmiB. O. Ecnepcen, sikuii oqauM i3 nepmux y 20-X pokax MUHYJIOTO CTOJITTS 3BEPHYBCS
110 MIpO0JIeMH CTaTeBOI MAPKOBAHOCTI MOBJICHHSI, 3a3Ha4aB, 10 AJIs KIHOYO1 MOBHOT MOBEIIHKU B
[IJIOMY JIOCUTh THIIOBUM € HE€ JIMIIE «IIACBIIOME YXWJICHHS BiJ HEMPHUCTOWHHUX, TPyoOHMX
BHCJIOBIBY», a I «CXUJIBHICTh O BUKOPUCTAHHS «IUCTHX», TOOTO 3aByallbOBaHUX (pa3» [IHT. 3a
Koatc 2005: 57]. P. Jlakodd 3ayBakye: «KiHKU HE BKUBAIOTh HETIPUCTOWHUX BUPA3IB; KIHKHA —
e cupapxHi ¢axisii 3 eBpemizmiBy [muT. 3a KoBans 2010: 145]. YonoBiku, HaBMaKu, CXUIIbHI
0 Oe3rnocepeHbOr0 BUPAKEHHS IYMOK HaBITh y TOMY BHUIAJAKY, KOJHM HIEThCS MPO WIOCH
nikaHTHe, nenikarae [Kopans 2010: 145].

Y KOHTEKCTI MOCTMOIEPHICTCHKOT (PisTocodii BaXKKO MOTOAUTHCS 3 MU TBEPIKCHHIMHU.
Tak uM 1HaKIIe eCTeTHKa MOCTMOICPHI3MY 3 11 TSKIHHSAM 10 pyHHYBaHHS Taly Ta OyIb-SKHX
eTUYHUX CHUCTEM BIUIMBae Ha CBiToOayeHHS ocoOuctocti. lum oOymoOBIeHe, HampHKIA,
HAaCHYCHHS TEKCTIB Cy4acHOI JITEpaTypH 3HIKEHOIO JIGKCUKOIO, 1[0 MOYKHA IHTEPIIPETYBATH SIK
MIOCTMOJICpHY Peakilito Ha OaHANI3aliio0 1 HyABrY KATTS, OCBDKUTH SIKY MOJKE JIMIIE BiIpa3iuBe
i monctpyo3ne [CraBunbka 2008: 55-56]. 1 Tyr Hemae miAcTaB TOBOPUTH, HIOW KIHKH,
BJAIOYKCHh 10 eBdemizallii, MOCTYyMmarThCs YOJIOBIKAM Y BUKOPHUCTAHHI 3HHMKEHOTO IUIACTY
nexcuku (nuB. Hampukiaa, TBopu O. 3abyxko, T. Mamsapuyk, I. Kapnu). Tomy rennepuuii
CTEpEOTHII 1[0/I0 TOro, HIOM KIHKH, Ha BIAMIHY BiJl YOJOBIKIB, OMUHAIOTh HENPUCTONHI, rpy0i
BUPA3H, CbOT'OJIHI 3a3HA€ CYTTEBUX 3MiH.

H. Benas cTBepmxkye, 1m0 «3a CBOIM OOCSITOM <OKIHOUW» CIOBHHUK BiJHOCHO MEHIIHH,
JKIHKA KOPHUCTYETHCSA pajlie sAPOM CIOBHUKA (YCTAJICHHM TIPOIIAPKOM JIEKCHUKH), TOOTO
JEKCHYHUMH OJMHHUISIMU 3 OiJbIII BHCOKOIO YaCTOTOI BUKOPUCTAHHS y MOBi, THMYacOM SK
YOJIOBIK BXKMBa€ OijbIlle HEOJIOT13MiB, MpodecioHani3MiB il apxaiuHux (opM ciiB, He Oyaydu y
3MO3i MiIIyKaTH iM 3araJbHOBXHMBaHI CJI0Ba i BUCI0BW» [bemas 2009: 98].

O. Jleuenko Ta . bByTenbChkHil Ha OCHOB1 YKJIAJEHOTO OCIHIJHUIIBKOTO KOPITYCY
(xynoxni tekctn 1961-1990 pp. ta Tekctu 2000-x pp. MUCHMEHHUIL Ta MHUCHMEHHUKIB) i3
3aJy4eHHSM CTATUCTHYHOTO METOJy 3IIHCHMIM CcrpoOy BHUSBUTH KOJOKallii 2, HasBHI B
YKpaiHChKIN XYJI0KHIM MPO31 Pi3HUX YAaCOBMX 3pi3iB Ta JOCIHIAUTU OCOOIMBOCTI iX BXKUBAHHS Y
XYIOKHIX TEKCTax YOJOBIKIB Ta JKIHOK, a MPUHATIAHO BUSBHUTH CEPEIHIO JOBXKHUHY PEUCHHS.
PesynpTaTi migpaxyHKIB 3aCBIIUYIOTh, IO «HAWKOPOTII» PEUYCHHS BHUSBICHO B JIOCIIKEHHUX
TBOpaX Cy4aCHUX YKpaiHCbKUX NMHUCHhMEHHHMIb, HAHOIbIA PI3HOMAHITHICTh JIEKCUKU BIIACTHUBA

TaKOX Cy4aCHUM YKpaiHCHKUM muchbMeHHHIsIM [JleBuenko, byrenbcpkuit 2016: 305].

2 KonoKallis — HEBUIIAJKOBA CIIOJYKA JBOX Ta OLIbILE JIEKCHIHUX OJAUHHUILIb.
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Ha mymky nesikux MOCHIIHHKIB, CTEPEOTHITHI YOJIOBIYlI PUCHU BEpOATi3yIOThCS HHU3KOIO
aKCIOJIOTIYHO 3HAYYIIUX MPHUKMETHUKIB, SIK-OT: CUNbHUL, HeeMOYIUHUll, CMIuKui, J102i4HUll,
payioHanvHull, 00 €KMUBHULL, He3ANeHCHUL, BLIbHUL, aKMmueHull, yecmoaroOHut. KiHKU
XapaKTepU30BaH1 SIK HeCXUlbHi 00 3aHAMb CHOPMOM, BOHU HAOMIDHO mypOYIOmMbCs Npo C8010
308HIWHICMb, O0SAMbCA CMAPOCMI, BUABIAIOMb HAO38UUAUHY NPU8 s3aHicmeb 00 cim’i, maromo
MOHKY THMYiyito, 6inbuior mipoo nompedyioms niompumku. CTEpeOTUITHI GEMIHHI PUCH TaKOK
BU3HAYAIOTHCSA MEPENTIKOM BIIMOBIIHUX AaKCIOJIOTIYHO MapKOBaHUX aj €KTUBIB: cCl1abKa,
000pOOiliHA, eMOYIUHA, HIJICHA, Ie2KOBAJICHA, HENOCIIO08HA, NOCMYNIAUBA, VCAVHCIUBA, 3AIEIHCHA,
nacueua, copom ‘asausa, Hecminusa [Kosanp 2007: 11].

OnHak i CTEPEOTHNH 3a3HAJIM 3MiH, OCKUIBKM W Cepel YOJOBIKiB Oararo ciaOKmux,
3QJIC)KHUX, EMOIIMHUX, TACUBHUX, HEMOCTIIOBHUX, HECMUJIMBUX, TaKUX, SKIi HAITO
nepeMaroTbcsi CBOIM  30BHINIHIM BUTJISAOM, a JKIHKM CTalOTh yce OUIbII BUIBHUMU,
HE3aJIC)KHUMHU BiJ] YOJIOBIKiB, aKTUBHHUMH, CTIMKHUMH, MYXXHIMH, LUJIKOM Jal0Th co0i pany i
MOXXYTh 00XoauThcs 0e3 iXHboi miaTpumkn [badiesa 2003: 37].

VY TOi Ke yac reHAepHi BiIMIHHOCTI B MOBi i MOBJIEHHI C()OPMYBaJIM MaTpiapXaibHi i
MPOJIOBXKYIOTh CTBOPIOBATH HOBITHI TeHJepHi crepeoTund. [ToniOHi mpobremu moB’si3aHi i 31

CTEpCOTUIIaMHU Yy I_IapI/IHi nepekjiaay reiICpHO MapKOBaHNX MOBHHUX OJAWHHIIb.

1.2. TennepHo opieHTOBaHMIi MiAXia 10 aHATI3Y MepeKJIaAaNbKOI TislILHOCTI

XynoXKHIM mepekiag CyTTEBO BIJIPI3HAETbCA BiA  pelITH  (YHKUIHHO-CTHIIBOBHX
MepeKIaaiB, apke KOXKHE XYT0’KHE BUCIIOBIIIOBAHHS HACTUIBKU 1HIUBIAYyaldbHE, IO MOTpPeOye
OKpEMO1 METOAMKHA HOro BIATBOPEHHS 3acobamu 1HIIOT MOBU. B XymoxHbOMYy 00pasi HeMae
KOJTHOTO 3ai{BOTO CJIOBA, BiH BiJ0yBa€ThCS JIIHIHHO, TOOTO YEPror BUKOPUCTAHUX JIEKCEM, CyMa
SKHX Bi/Iirpa€e 3HauyIly poJib y CTBOPEHHI M CIPUMHATTI Xy10kHBOTO TekeTy [Kusk 2006: 463].

Tox mpu nepexnaai TBOPIB XyI0KHbBOI JIITEpaTypy OCHOBHI TPYJIHOILI JJIs IepeKkiazaya
NOB’sI3aH1 13 3aBAAHHSM IE€pelaTH y LUIBOBOMY TEKCTI XYAOXHBO-€CTETUYHI OCOOIMBOCTI
OpUTiHaly, SKi CTBOPIOIOTBCS, 30KpEMa, I1HAMBIIYalbHO-aBTOPCHKUM BUKOPHUCTAHHSM MOBHU
[KomuccapoB 1999: 4]. He moxxHa oOiiiTH yBaroro il reHAepHHUN CKIAJHHUK 1HIUBIAYaJbHOTO
CTWJIIO MHCbMEHHUKA. BUpakeHHS KOHIENTIB uon08iuicmb Ta JHCIHOYICMb Ha PI3HUX MOBHHX
PIBHSIX TO-pI3HOMY BIUIMBaE Ha (popMyBaHHS TE€HAEPHOTO oOpa3y aBTopa (Ta MEpPCOHaXKa) y
cBizomocti umTaya. B. Hepo3nak mizkpecnioe JIOUUIBHICTh TpPaKTyBaHHS HapameTpiB
XYIA0KHBOTO TEKCTY B «TeHAEpHOMY BUMipi». Ilpu npomy «HalBaXIUBIIIMMHU MpoOJieMaMu Yy

HaIpsIMKYy T€HJACPHOTO BHBYCHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI aBTOpa MOKHA BBaXKaTH PEKOHCTPYKIIIIO
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reHaepHoro «fI» y TeKkcTi», a TakoX «HIo0yJ0BYy MOBHOIO MOpPTpPETa TE€HJEPHOI MOBHOI
ocobucrocti» [Heposnak 1999: 71].

Binrak y cBiTOBil MpPaKTHI T€HACPHUX TOCTIIKEHb OCTAaHHIM YacoM 3’SIBUBCS HOBHIA
HaIpsIM — FeHIEPHUI acleKT Nepekiiay, y LeHTpl yBaru SKoro — aHaji3 npo0sieM nepekiaay Ta
HUIAXHU iX BUPINICHHS 100 BIUIMBY I'€H/IEPHOIO YMHHUKA Ha MPOLEC 1 pe3ynbTaT MepeKiaamy.
['engepHi 0COOIMBOCTI MEPEKIay — IIe MaJIO BUBYCHE sIBUIIE. Ha ChOro/IHI MaEMO HEYUCIICHHI
npaiii, npucesiueHi i npodaemi (O. Bypykina [Bypykuna 2000], 1. {enucosa [/[Ienncosa 2011],
O. MoiicoBa [Moiicoa 2009], 4. €dimueBa [Edummena 2010], O. Cuzosa [Cusosa 2007],
10. Kynikosa [Kymukosa 2011] Ta ixmmi).

lennepHnii YMHHUK Yy TepeKiadi, SK TMOKa3ye aHaii3 3AIHCHEHHX JOCTiIKEHb,
BUSIBJSIETHCS Y IBOX HAINPSIMKaX: OJWH i3 HUX 30pi€HTOBAHUI HA MPOOJIEMH BILTUBY OCOOMCTOCTI
nepekyiajaya Ha Tpolec 1 pe3ynbTar nepeknany. [Apyruit — Ha mpolOiieMy eKBiBaJleHTHOCTI
TeHIEPHUX CTEPEOTHUIIB IPU BIATBOPEHHI TEKCTY 3 OJHI€T MOBH iHIIOK. [IprumHa moaiOHMX
TPYAHOILIB, HA HAIl TOTJISA, MOJIATAE Y PO301KHOCTI TeHJEPHUX MOBHHMX KapTHUH CBITY Pi3HUX
JIHTBOKYJBTYPHUX CHUIBHOT. TOMy 3aBJaHHs Mepekiiajada 3HA4YHO YCKJIAJHEHe, M03asiK oMy
HEOOX1THO JOTPUMYBATHUCS IIUX OCOOIMBOCTEN MOBH opuriHainy 1 nepekinany [Banasimesa 2007:
12].

I. lenncoBa BBakae, IO HENOOLIHKAa TEHICPHOTO CKJIaJHUKA Yy TEpeKaai MOxKe
IOPU3BECTH 0 MparMaTUYHUX TIOMUJIOK, SIKI Yy IE€peKIaJ03HAaBCTBI BBaXKalOTh HaWOUIbII
sHauynmu  [JlerncoBa 2011]. Tox y rmuiomuHi MpodigeM SKOCTI TepeKiaay OCOOIMBO
BO)XJIMBUM I10CTA€ MUTAHHS JIOKJIAJHOIO BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEH BiJOOpaKEHHS T€HAEPHOTO
KOMIIOHEHTa B MOBI XYAOXHIX TBOPIB — SIK B TEKCTl OpUTiHANly, TaK 1 B TEKCTI MepeKiIaay — Ta
croco0iB X MOBHOI'O BIATBOPEHHS, AK€ TE€HJEPHI OCOOJIMBOCTI TBOPY MOXYTh CKJIaJaTu

BOXJIUBUI €JI€MEHT XyJ0KHbOI CTPYKTYpHU TEKCTY.

1.2.1. ANTeKBaTHICTh Ta €KBIBAJEHTHICTh NpPHU NEepeKmanmi
TeHJAepHO MapkKoBaHOTro TekcTy. [IpobGremMu NOBHOIIHHOCTI MNepeKiany, SKAN
KOJIUBAaBCS BiJ BUIbHOro BifgoOpaxkeHnHs Tekcty (A. Tta @. llneremi) m0 XOCHIBHOTO
(®. IInaitepmaxep), MOCTaIN BXkKe JaBHO. Bix auMckyciit mpo Te, 10 mepeKiaj «HEMOKIUBUM»
a0b0 «IOBHICTIO MOXJIMBHI», y4€HI MEpeluId 10 PO3YMIHHS BiJTHOCHOCTI IBOTO TBOPYOIO
mporecy. bau3pKiCTh TEpeKiaay a0 OpHUTiHANy 3alieKUTh BiJg 0araTb0X YWHHHUKIB. BIJ
MaicTepHOCTI Nepekiazaya, BiJ XapakTepy NEpeKIaJHuX TEKCTiB, crmocoly Mepekiaay TOLIO.
CrymiHp BiATBOPEHHS MEPEKJIaJHOT0 TEKCTY BHU3HAUYAIM, SIK IPaBHJIO, HHU3KOIO TEPMiHIB:
TPAAUIIIHHUMU MOYHICMb, NPABUILHICIb, MOMONCHICMb, OB CYYaCHUMH eK8I8aN1eHMHICMb,

aA0eKeamHicmes.
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HaiimonynsipHIiluM#u € TEPMIHU eK8i8aIeHMHICMb Ta A0eK8AmHICMb, STKUMH ChOTOJTHI
MO03HAYAI0Th OCHOBHI KPUTEPIi OIIHKH MEpeKIIamy.
[loHATTS exgisanenmnocmi Ma€e OIIHHAN XapaKTep, OTOXK «BAATHUMY» a00 «IIPaBHILHUM
MePEKIAI0M YBOKAIOTh TIJIbKH €KBIBAJICHTHHUH NEpeKiaa. | OCKUTbKU €KBIBaJICHTHICTh € YMOBOO
SAKICHOTO TIepeKIIay, 3aBJAaHHs MOJIArae B TOMY, abU BUSHAYUTH U YITKO OKPECIIUTH ILI0 YMOBY,
BKA3aBIlM, B YOMY X TOJIATA€ MEPEeKIaanbka €KBIBAJICHTHICTh 1 IO Mae OyTH OOOB’S3KOBO
30epeKeHO Y epeKIai.
Po3pi3HAIOTH pi3HI TUIK BIJAMOBIIHUKIB, SKi IPYHTYIOTBCS Ha PI3HUX MEpeKIadalbKuxX
Mozaensax. CyrojiocHMMH, Ha Haml TOTJsAA, € OaraTopiBHEBI MOEHII €KBIBAJIGHTHOCTI
B. Komicaposa ta T. Kusika. Ha ixaio gymky:
® 32 CUTYaTHBHOIO MOJICJUTIO, €KBIBAJCHTHICTh MEPEKIIAAY BUSBISETHCS Y TOTOKHOMY
BiJITBOPEHHI CUTYAITii;

® 33 CEMaHTHYHOIO MOJEIUIIO, BIMOBIIHUKH MEXaHICTUYHO MPOCTEKYIOTHCS Ha OCHOBI
TOTOKHOCTI 3Ha4eHb (CEMAaHTHKH) OAMHHUIIL MOB OpHUTIHATY i TepeKiIaxy Ha pi3HUX
piBHsX (poHeM, MOpdeMm, CIiB, CIIOBOCIIONYYEHb, PEUEHB, TEKCTY);

¢ 3a iHpOpPMAIITHOIO MOJIEILIIO, €KBIBAJIGHTHICTh PO3YMIIOTH K 30€peeHHS BITHOCHOT

CYMIpHOCTiI 3MICTOBOi, CMHCIIOBOi, CEMAHTUYHOi, CTHJICTUYHOI Ta (YHKUIHHO-
KOMYHIKaTHBHOI iH(opMalii, mo MICTUThCS B OpHUTiHAII Ta Mepekiaai. [Hmmmu
CJIOBaMH, €KBIBAJIEHTHICTh OPHUTIHAIY Ta MEpeKyaay IPYHTYETbCS Ha PI3HOPIBHEBOMY
po3yMiHHI TekcTy (#ioro cuTyarliif, MIATEKCTY Ta 3a3HAUYE€HUX BHINE THIIIB
iH(popMarii), momnpasaa, 6e3 ypaxyBaHHs HOT0 KOMYHIKaTUBHOI'O CIIPSIMYBaHHS;

® 32 KOMYHIKaTHBHO-(YHKIIITHOIO MOZEIII0, (YHKIIIHO-3MICTOBa E€KBiBAJIEHTHICTh

IPYHTY€ETbCS Ha TOTOXHOMY KOMYHIKATUBHOMY €QeKTi, SKHI BUSBISE TEKCT
OpUTiHaly Ta mepekiany (3a paxyHOK BiITBOPEHHs LijJeH, CUTyalii, CMHUCIOBUX
€JIEMEHTIB Ta CUHTAKCUYHUX CTPYKTYp) [Kusix 2006: 551].

Jlemto iHITY MOJieNnb €KBiBaleHTHOCTI npononye B. Komnnep. Buenuii Buokpemitoe m’sthb
BHU/IIB €KBIBAJIEHTHOCTI:

® JIGHOTAaTUBHY, 110 Nepedadae 30epekeHHs MPEAMETHOTO 3MICTY TEKCTY;

® KOHOTaTWBHY, M0 THepeadadae BIATBOPEHHS KOHOTAIl  TEKCTy HUIAXOM

[iIeCHPSIMOBAHOT0 BUOOPY CHHOHIMIYHUX MOBHHX 3aC00iB;
® TEKCTyaJlbHO-HOPMATHUBHY, OPIEHTOBAaHY Ha >KaHPOBI O3HAKU TEKCTY, Ha MOBHI
HOPMU;

® [parMaTUyHY, 10 Meperdayac MeBHY YCTAHOBKY Ha PEIMITI€HTA;
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e (opManbHy, CIPSIMOBaHY Ha BIATBOPEHHS XYAOKHbO-ECTETHYHHX, 1HIUBIAYaIbHO-
aBTOPCHKUX Ta 1HIMX (popManbHUX 03HAK opuriHany [nut. 3a [lIBetinep 1988: 80].

Barome 3HaueHHS NS pO3TIISAAY TOHSTTS  €KBIBAJIGHTHOCTI Ma€  KOHIIEIIis
nepekiananpkoi  exkBiBaieHTHOCTI FO. Haiiam. Bin npomonye po3pi3HsATH [BI  Mojeni
€KBIBaJICHTHOCTI: ¢opManbHy ¥ nuHamiuHy (abo ¢yHKIiHHY). DopMalibHa €KBIBaJCHTHICTH
OpIEHTOBaHA Ha OpUTIHAT 1 JOCATAETHCA OOOB’SI3KOBUM 30€pEKEHHSM YaCTHHOMOBHOT
HAJIS)KHOCTI JIEKCEM Y MEpeKIaji, BiACYTHICTIO WIEHYBaHHS a00 MEepEeCTaHOBKU WICHIB PEUCHHS
opuriHaity, 30epeXeHHSIM IyHKTyalii, mojury Ha a03amu. J[uHamidHa X CKBIBaJIEHTHICTh
OpIEHTOBaHA HA PEAKIII0 PEIUIIIEHTAa ¥ mparHe 3a0e3MEeYUTH PIBHOIIHHUN OPHUTTHAIHBHOMY
BIUIMB Ha ajpecata nepexnany. Ls monens nepeadayae afanraiio JEKCUKH 1 TpaMaTUKU 3 THUM,
abu mepekyiaJ BHUKIMKAaB y uYWTada Ti K emomii, ski BUKIMKAaB Ou ¥ opwurinan. FO. Haiima
BUCIIOBJIIOETHCS] HA KOPUCTh TUHAMIYHOI €KBIBAJICHTHOCTI, OCKUIBKH (DOpMaTbHO-EKBIBaJICHTHHHA
nepeKIia] He Moxe OyTH aJleKBaTHUM, a HalBHINA TOTOXXHICTh OPUTTHAIBHOTO Ta MEPEKIIaCHOTO
TEKCTIB BU3HAYA€ETHCA, MEPII 32 BCE, TOTOKHICTIO PeaKilii PelMITIEHTIB, a 11 3a0e3mneuye JIuIie
TUHAMI4YHA eKBiBaJeHTHICTh. Takum unHoM, FO. Haiina BBOAUTH y BU3HAYEHHS €KBIBaJIEHTHOCTI
nparmatuanuii ckinaanuk [Haitma 2007].

Yecokuii mociigauk 3. @imep [Fiser 2009] Takoxk po3risigae TpaauLiiiHi nepekiaganbKi
npo0JieMy — aJIeKBAaTHICTh Ta €KBIBAJICHTHICTh — 3 MO3UIi (PYHKIIITHOTO MIAXOAY 10 MepeKaty,
sk 1 JI. Kuitnosa [Knittlovd 2000: 33], sika, BHMBYalOYM €KBIBaJCHTHICTh HA TPhOX PIBHAX —
JIEKCHYHOMY, TpaMaTHYHOMY Ta TEKCTOBOMY, — OCOOJIBY yBary NpHUIUILE came MparMaTH4YHIi
€KBIBaJIEHTHOCTI.

[IparmMatuyHUi acmeKT MPOCTEXKYEThCS 1 B pO3yMiHHI ekBiBaneHTHOCTI JI. Hemo6iHuM.
BiH Ha3uBae nepekiaganbKy €KBIBaJEHTHICTh KOMYHIKAaTUBHOIO €KBIBAJICHTHICTIO 1 BU3HAYae ii
K «BITHOIICHHS MDK TEKCTaMH, IO ICHYE TOJi, KOJM OOWJIBa TEKCTH 30Irar0ThCSA 3a CBOEIO
KOMYHIKaTHBHOIO IIIHHICTIO, a0o0, IHIIMMH CJOBaMH, 3JaTHI BUKJIMKATH OJHAKOBUU
KOMyHiKaTUBHHMH epexT» [Hemobun 2013].

A. llIBeiiiep TakoX MPONMOHYE MOJENb €KBIBAJIEHTHOCTI, JI¢ JIOMIHYBaJIbHUM I10CTA€
nparMaTHYHUN piBeHb. Ha fioro nymky, «mparMaTudHUi piBeHb, 0 OXOIUTIOE TaKi BaXKJIMUB1 JJIs
KOMYHIKAI[ll YMHHUKH, K KOMYHIKaTHBHA IHTEHIIs, KOMYHIKaTUBHHI e(eKT, yCTaHOBKa Ha
ajpecara, kepye iHIuMH piBHAMI» [LLBelinep 1988].

Otox, sK OaunMo, OUIBIIICTh BYEHHUX MIATPUMYIOTH I1J€I0 TNPO YiIbHY pOJb
IIparMaTUYHOTO aCMEeKTy ekBiBaJeHTHOCTI. Kpim Toro, 6araTopiBHEBI MOjEeNl €KBIBaJE€HTHOCTI
BpPaxoOBYIOTh 0ararorpaHHICTh TPOIECY TMEepeKiIaay, a BiATak 1 OaraTOrpaHHICTh MOHSTTS

€KBIBAICHTHOCTi. BapTo Takok 3a3HA4YMTH, 110 BKa3aHI BUJAU €KBIBAJICHTHOCTI BapilOIOTHCS Y
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PI3HUX TEKCTaX, IO POOUTH MPOOJIEMATHYHUM HASBHICTh €IMHHX BUMOT IO €KBIBAJICHTHOCTI
TEKCTY HepeKIaay 1 TEKCTY OpUTiHAITY.

BinmoBigHO 10 3HAYEHHS TEPMIHIB eK@isalenmHICb Ta a0eKgamHuicmb, aJlCeKBaTHHMA
nepekyaj rnepeadavae MeBHUN CTYIIHb €KBIBAJIGHTHOCTI, IPOTE €KBIBAJICHTHUHN MEPEKIIa]l MOXKE
il He Oyt agexBatHUM [ Komuccapos 2002: 112].

AJlekBaTHUN TepeKiaJ TOBHHEH BIAMOBIJATH 3aralIbHONPUUHATIA HOPMI TEpeKIIamy,
a/DKe KOXKHA JIiTepaTypHa ernoxa BHpoOJige, a 3a ACAKHHA Yac Teperjsiiae CBOi Kputepii
aJICKBaTHOCTI/HEQICKBaTHOCTI. AJIEKBaTHICTh NEepeKaay nepeadadae BiAMOBIAHICTh MEPEKIamLy
THM OYiKyBaHHSM, sIKi TIOKJIQIaf0Th HA HHOTO YYaCHUKM KOMYHIKallii, 1 THUM yMOBaM, B SIKUX BIH
nporikae. Kareropiss amexkBaTHOCTI mependadae HE CTYIIHb BIAMOBIIHOCTI TEKCTY IMEpEeKIany
TEKCTy OpHUTIHAy, a CTYIiHb HOro BIAMOBIMHOCTI OYIKYBAaHHSM YYaCHUKIB KOMYHIKAIlii
[["apGoBckuit 2004].

O3Haku afeKBaTHOCTI 4iTko cdopMynboBaHi me y 30-X pokax MHUHYIOTO CTOJITTS
O. CmuproBuM [CmupHOB 1934]. AnekBaTHMM, Ha WOTO IMEPEKOHAHHS, CIIIJ| BH3HATH TaKWW
nepekya, y sSIKOMy BiITBOPEHO BCi HaMmipu aBTOpa (SK yCBIJOBIIEHI HUM, TaK 1 HECBiOMi) 3
METOI0 TIE€BHOTO 1JeHHO-eMOLIIHHOTO XYI0XKHBOTO BIUIMBY HAa 4WTaya, 3 JOTPUMAHHIM IO
MO>KJIMBOCTI (IIJIIXOM TOYHHMX €KBIBaJIEHTIB a00 3a/I0BIIbHUX CYOCTHTYTIB (M1ICTAHOBOK)) yCiX
3aCTOCOBAHHMX aBTOPOM PeCypciB 00pa3HOCTi, KOJOPUTY, PUTMY TOIIO; OCTAHHI CIIiJ] PO3TIISAATH
HE K CaMOlUIb, a JIMIIE SIK 3aci0 JUIsl JOCATHEHHs 3arajbHoro egekrty. be3cymHiBHO, 10 mpu
IIbOMY JIOBOJAUTHCS YUMOCH )KE€PTBYBATH, OIYCKalOYHM MEHII CYTT€EBI €JIEMEHTH TEKCTY.

O. CMUPHOB TOpKaeThcs W MUTaHHA MPO BTPATH Mij yac mpouecy nepekiaaay. Ha ioro
TYMKY, JOCUTh 4acTO MEpeKIagadeBi TOBOAUTHCA HTH Ha KOMIPOMIC — JKEPTBYBATH OKPEMHUMH
eJIEMEeHTaMH JUTs BiATBOpeHHs 11isioro [CmupHoB 1934].

A. ®enopoB, 3a HUM 1 T. Kusak yBaxkaoTh ONTHUMaJIbHUM [UIl PO3YMIHHS IIUJIICHOTO
BIJITBOPEHHSI NEpEKIany TEPMIH NOBHOYIHHICMb, SKUM 00’ €IHy€e TMOHATTS E€KBIBAJIEHTHOCTI Ta
afiekBaTHOCTI. [losHoyinnicms 03Ha4Ya€ BUYEpIHE 1H(OOPMATHBHO-KOMYHIKATUBHE BIATBOPEHHS
CMHCIIOBOTO 3MICTY OpWriHaly (3MiICT) 4epe3 MOBHOLIHHUNA (QYHKIIMHO-CTHIIICTUYHHMHA #oro
BIAMOBITHUK ((opMma) s peanmizanii repMEHEBTUYHOTO IPHU3HAUEHHS TEKCTY B KOHTEKCTI
BIJITIOBIJTHOTO 1CTOPUKO-JIiTepaTypHoro mpoiecy (¢pyHkuis). [HIIUMHU c1oBaMH, MOBHOILIHHICTh
nepeKyiay Mojsrae He B MEXaHIYHOMY BIATBOPEHHI1 BCI€I CYKYIMHOCTI €JIEMEHTIB, a Yy
BIJITBOPEHH1 crenu(piyHOro JJIsi OPUTIHANY CIIBBIAHOLIEHHS 3MICTy, (OpMH Ta IHTEHILIH sK
enuHoro 1ioro [®emopos 1953].

Po3rnsiHyTi TpakTyBaHHs MOHATH €KBIBAJIEHTHOCTI Ta aJ€KBaTHOCTI MiATBEPKYIOThH, 110
JUIS TIepeKJIaly TeHJAEPHO MAapKOBAaHMX OJWHMIIL HAWOLIBII I[IKaBUMHU € TI Teopii, sKi

aKLIEHTYIOTh yBary Ha BIATBOpPEHHI mMparMatuyHoi iHQopmarii, 10 € 0COOIMBO Ba)XJIUBUMY
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nepekianl XyaokHpoi miteparypu. 3a A. Hoitbeprom, skuii yBakaB MparMaTUKy OJHUM 13
HaBaKIMBIIIUX ACHEKTIB a/IeKBaTHOTO MEPEKIIaay, MparMaTHKa BKIOYa€e B ceOe CTHIICTHKY 1
MPOTUCTABIISIETHCS TPAMaTHIll Ta CEMAHTHIIL, 33 JOMIOMOIOI0 SKUX BOHA peanizyeThcsi [Hoibept
1978: 197].

3armopyKorw €KBIBAJICHTHOTO 1 aJeKBAaTHOTO MEPEKIIaly IeHACPHOTO CKJIaHUKA TBOPY €
TOW (haKT, IO MOBOIO MEPEKIaay CTBOPIOETHCA TEKCT, MO3HAYEHHU TAKOK K TEHICPHOIO
XapaKTEPUCTHKOIO, SIK 1 TEKCT OPUTIHANY, SIKUH CIIPUIMAETHCSA PELUIIIEHTAMH MOBH TEPEKIATy
TaK CaMo, 5K 1 PEIMITIEHTAMU IHIIMX MOB. TOX CTae OYEBUIHUM, IO peallizallis MparMaTudHOro
MOTEHITIaly OPUTIHAJILHOTO TBOPY Yy TMEpEeKIaji 3aJieUTh 1 BiJl aJCKBAaTHOT'O BIATBOPEHHS

TeH/IEPHOI MOBHOT KapTHUHU CBITY OpUTIHAIY.

1.2.2. MoBHa ocoOHCTICTh TepekKJgagaya Yy TEHIECPHOMY
acmekTi. JlitepaTypHuid TBip — LUTICHA CHCTEMa MOBHHX €JEMEHTIB, SIKIi CTPYKTYPHO
VKJIaJieH1 y BUCIIOBIIIOBaHHS Tak, 100 BUKOHATH MEBHI QyHKII{ (MparMaTH4HiI HaMipH aBTOPA).
[HmmMu cnoBaMu, B HOTO OCHOBI JIGKUTH MEBHA MOBHAa KapTHHA CBITYy, siIKa SIBISE COOOIO
a/IalITUBHY CAaMOPETYIIIOBAIIbHY CUCTEMY, OPTaHi30BaHy y 3B’sI3HI BUCIIOBJIIOBAHHS Ta OMHCH 32
JIOTIOMOTOI0 Pi3HUX JIGHOTATHBHHUX CHUTYAIliil 3riiHO 3 Hamipamu aBTopa. llepexmamau, sKuid
KOPHUCTYETbCA 3ac00aMU 1HIIIOT MOBHOI KapTUHY CBITY, III0 HE 3aBX/IM CIIBBIIHOCHI 13 3aco0amu
OpUTiHaly, JUId BIATBOPEHHs L€l LUIICHOCTI Mae pO3B’s3aTHM HU3KY TBOPUUX 3aBJaHb: Y
MepeKIageHoOMy TEKCTi 30epertu iHdopmaiiro (3MicT, 3acoO0u 00pa3HOCTI, KOJOPHUT, PUTM 1
T.H.), 11 ¢opMy (KOMMO3MIIIO, CTHJIb) Ta aBTOPCHbKI IHTEHLIi (30KpeMa W NpPUXOBaHI), LIO
BiI0OyBa€eThCs Ha MeBHi ocHOBI (Moaeni) [Kusik 2006: 517].

[Moninsroun nymxy €. Bepemarina 1 B. Koctomaposa 1 6epyun 10 yBaru Toi ¢axT, 110
OJIHI ¥ T1 X JIIOAU MOXYTh [O-PI3HOMY BUKOPUCTOBYBATH MOBY B PI3HUX COLIaJIbHUX CUTYaLIsIX,
o OOyMOBJIEHO HE€ JIMIIE COLIaJIbHUMH YMHHUKAMHU, a W CBOEPIIHICTIO 1HIMBIAYalIbHOIO
CBITOBIAUYTTS, MOXXHa BCTAaHOBHUTH, IO TOBHOI[IHHICTh MEpeKyiagy OOyMOBJIEHA HE JIHIIE
3HAHHSM QITOPUTMIB «UYXKO1» KYIbTYypH, alle ¥ 31TKHEHHSIM MEHTAJIbHUX IPOCTOPIB aBTOpa
BHXIJTHOTO TEKCTY 1 HOT0 mepekiaiadiB, TOOTO X 1HANBITYaTbHO-0COOMCTICHUX XapaKTEPUCTHK.

Axmo 3ragatu, MO €IMHA METa MEpeKIaay — e 30epexeHHs 1HIUBITYaAIbHOTO CTHUIIIO
aBTOpa OpUTiHANY, TO CTA€ 3PO3YMUINM, HACKUJIBKU CKJIaJHUMHM IOCTAIOTh TYT 1HIAMBIAYaJbHO-
CTHJIbOBI TPYAHOIII Tiepeknany. Y niaii iHOugioyanbHull Cmuib asmopa — iHOUGIOYaIbHUll CIMUTb
nepeknaoaya HaOIIbII epeKialallbKi BaroMuM Oyzie OCTaHHIN KOMIIOHEHT, OCKUIbKU NEepIIuit
MOPOJUKYE 3arayibHI MpoOJeMr ¥ BHCTyNae 00’€KTUBHMM YWHHUKOM, SIKHA HE 3aJIEKUTH BiJl
nepekiazaya i TOMY IOBMHEH 3aJHMIIUTHCh Yy Mepekyiaai. A ochb I1HIUBIAyaJbHUN CTHIIb

nepeksazaya HOCUTh CyO’€KTHBHO-00 €KTHUBHMI XapakTep: cyO0’€KTHBHHMH dYepe3 Te, 110, 3a
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JIOTIYHOIO CYTTIO TEPeKIaay SK IHIIOMOBHOTO MepeoOpPMIICHHS OpHUTIHATY, Cy0’ €KTHBHUX
YUHHUKIB Y MEPeKIaai He Mae OyTH, 00’€KTUBHUM BiH € TOMY, IO HE MOXKE HE BIUIMBATH Ha
nepeoOpMIICHHS 1 HE 3aJIUIIATH CBOTO BiOuTKa Ha mepeknai [Kusk 2006: 378]. 3BicHO, yuM
MEHIII TepeKafady TMOMITHUN, YMM MEHII KHJA€TbCcs Y BIYl HOro ydactb y CTBOPEHHI
MEePEKIATHOTO TEKCTY, TUM Kpallle BIH BAKOHYE POJIb MOBHOTO nocepennuka [Jlarumes 2005: 8].

Bim3HaunMo, 1m0 MOBHA OCOOHCTICTh TepeKiagada XapaKTePU3YEThCSI HU3KOIO
0COOIMBOCTEH: Mo-TiepIe, HasBHICTIO MpodeciiiHol nepekiafanbkoi KOMIETEHIIl, B CTPYKTYPY
SKOT BXOJSATh: MOBHA, TEKCTOTBIpHA, TEXHIYHA, KOMYHIKaTMBHAa 1 HH3Ka OCOOMCTICHHX
xapakrepuctuk [Komuccapor 2002: 332]; mo-apyre, crnenudikor MepeKIasalbKoro mporecy,
Jie TepeKjazady BUCTYNAE HE JMIIE TPAHCIATOPOM KyJIbTYp 1 TEHEpaTOpOM JIyMOK Ta
IHIIOMOBHUX 17IeH, a 1 BU3HAYAE PsiJ PUIOMIB 1 CTpATerii, 3a TOTIOMOTOI0 SKHX 3IiHCHUTHCS
MDKKYJIbTypHa KOoMyHikaiis. II1lo0 po3kputu THOHATTS MOBHOI OCOOMCTOCTI MepeKiagaua,
BaYXJIUBO 3pO3YMITH, IKHUM «IHCTpYMEHTapieM» BOJIOJI€ MepeKianad, siki onepanii 31iiCHIOE HaJ
TEKCTOM, sIKI BHKOPHUCTOBYE METOJHM U NPUHAOMH I BUPIMICHHS CYNEPSWIMBUX CHUTYaIlil
[["ap6oBckuit 2004: 5].

TakuM 4YMHOM, CTPYKTypa MOBHOi OCOOHMCTOCTI Nepekiafadya Moxke OyTH BHsIBIEHA
HUIIXOM aHamizy TpaHchopmaniii mnepmoTBopy y nepekiani [LlleBuenko 2005]. Bueni
(A. bymes, JI. TapnaeBa, JI. Kymmnina, O.Ma3syp, M. HoBukoBa) MiIKpECIIOIOTh pOJb
nepekyiajjaya fK IOCepeHHKa MDK JIBOMa KyJIbTypaMH 1 HAroJIomykoTb Ha HEOOX1AHOCTI
BpPaxoOBYBaTH yCi YMHHHUKHU JHTBAJIBHOTO Ta €KCTPAJIIHTBAJBLHOTO BIUTUBY Ha HBHOTO. Y MeEKax
BHBUEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI TeEpeKyiagadya Ba)XIMBUM € PO3IIIS I1i€l Kateropii y 3B 3Ky 3
TeHJIEPHUM aCIIEKTOM.

3ayBakMMO, 10 TMUTAHHS TEHAEPHOI 1IEHTUYHOCTI TepeKiazada JIUIIe HEIIOJaBHO
MOTPanuiIo 10 KOJia HayKOBUX 3aiikaBieHb BueHHX. Cepen nux — lO. Kymikosa, 1. Ienucosa,
O. Cusosa, JI. Iauyk. JlocnigHHIl MPOBOJAATH aHAJI3 aHIJIO-, HIMELBKO- Ta (PaHKOMOBHUX
TEKCTIB Ta iX MepeKia/iiB POCIHCHKOI0 Ta YKpaiHCbKOIO MOBaMH. 3A1MCHEHHMH aHalli3 CBITYMTH
Mpo HEMUHYYMH BIUIMB TE€HAEPHOI OpIl€HTAIlli TMepekianavya/meperiagaykd Ha OCTaTOYHUUN
BapiaHT nepekiany. OcoOaMBO 1€ MOMITHO 3a HAsBHOCTI MEpPEeKaay OJHOro M TOro camoro
TEKCTY PI3HOCTATEeBUMHU MepeKIIagadyamMHu.

ExcTpaninrBanbHUN CKJIAJIHUK MOBHOI OCOOHMCTOCTI Tepekianada — WOro TeHIepHa
HAJIEKHICTh — Tpa€ Ba)JIMBY POJb Yy MpOLECi BIATBOPEHHS OPUTIHAIBHOTO TeKcTy. Oppasy
MO>KHA MPUIYCTUTH, 1110 TIEpeKIIagadi-peICTaBHUKN 000X O10JIOTIYHUX CTaTeH I TOCSITHEHHS
aJICKBATHOCTI MEPEKIIaly MOCIYTOBYIOThCS OJTHAKOBHMH 3aCO0aMU MEePEKIIaay i TOMY JOCSTal0Th
nonioHux pesynbratiB. [lpote y xomi mocmixens 0. Kymikosoi, O. Bypykinoi, B. KoBans Ha

MaTepiajgl pOCIMCbKOI, aHIMINWChKOI Ta HIMEUbKOi MOB OyJI0 BCTaHOBJIEHO, IO TeHAEpHa
36



CBIJIOMICTb TIEpeKJIajada, Horo MOBHa OCOOMCTICTD 3aBKIHM OMPHUSIBHEHO YU JIATCHTHO MPHUCYTHI
y MEPEeKIIaICHUX HUM TEeKCTaX: MPH MePeKsIai TEKCTIB aBTOPIB 1HIIOT 010 caMOro Nepekiaiava
CTaTi JJOCUTHh YacTO BiAOyBaeThCs eNiMiHAIlisl TeHASPHOMAPKOBAHUX CMHCIIB TEKCTY (YacTKOBa
a00 moBHa) ab0 K X 3HaYHA MOJU(IKaIis.

VY renpepHOMy acreKTi Mepej nepekiazadeM CTOITh JIBa 3aBJaHHs: BiH Ma€ MPArHyTH 0
TeHJIepHOI HEHTPaIbHOCTI y mepekiazi (0COOIUBO, SKIIO aBTOp Ta MEpeKiafad pi3HATHCA 3a
CTaTeBOI0 HAJICKHICTIO) Ta MOBUHEH BpaxyBaTH TCHIEPHHUH aCIEKT OpPUTIHAIY, CIpUHMAIOYU
MEepIIOTBIp HE SIK TEKCT B3araii, a SK TeHACpHUU ¢peiim, mo0 MOBJICHHS aBTOpPa-)KIHKU HE
3aMIHUTHU CTHJIHOBOIO MaHEPOIo yosioBika 1 HaBmaku [Kusk 2006: 380].

[lepexmagad TOKIMKAHWA PO3IUTYTAaTH TEHIEPHY IHTPHUTY OPHUTIHATBHOTO TEKCTY,
aJICKBaTHO BTLUTIOIOYM 3aJyMaHi aBTOPOM OOpa3W MOBOIO MeEpeKIany, He 3pyHHYBAaBIIU TPU
[OMY 3arajibHOi CTPYKTYpHOI KaHBM, 3arajibHOr0 TE€HJAEPHOTO XapakTepy TeKcTy. Y
XyJI0KHbOMY TBOpP1 T€HJIEPHHM UYMHHUK MOXE MPOCTYMaTH W EKCIUTIUTHO, HEe3aJeKHO BiJ
HaMipiB 1 BoJIi aBTOpa. Lle Tex TBOPHUTH «IIiABOIHI KaMEH1» T€HICPHOTO ACIIEKTY MepeKIIamy.

3riHO 3 MOJICJUTIO KOMYHIKATUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI, IEPEKIIaaad, «IIiraHsFOYH» TEKCT
MiJ] COPUMHATTA YWTaya, HE MOBUHEH BHOCUTH y HBOTO EJIEMEHTIB BIJIACHOTO CHPUUHATTA.
[lepexiagau mae OyTH TE€HAEPHO KOPEKTHHUM: MOBHI OJMHMII BUKIUKAIOTH Y CBIJIOMOCTI
JTIOOVHU TICBHI 00Opa3u, BepOanbHI ¥ HEeBepOanbHI, MPOTE JIEBOBA YacTKa IMX 00pasiB Mae

TeH/IEpHY CIiBB1IHECEHICTh a00 CIPSIMOBAHICTb, SIKA TEK Mae OyTH BiJI0OPaKEHOIO.

1.23. Ilepeknananbki TpaHchopmamii npu BIITBOpPEHHI
TeHJepHO MAapKOBaHWUX OJAHMHHUIL MOBU. OCHOBHE 3aBJaHHSA Nepekiazava y
JIOCSATHEHH1 €KBIBaJEHTHOCTI Ta aJeKBAaTHOCTI — BMUIO 3aCTOCYBAaTH pI3HI MepeKyagalbKi
TpaHcopmalii, abu TeKCT Mepekiagy sKOMOra TOYHIIIe IiepeAaBaB yclo iH(popMalliio,
3aK0JI0BaHy B TEKCTI OpHUTiHANy, 32 JOTPUMaHHs BIJNOBITHUX HOPM MOBH mnepekiany. lupora
BapifOBaHHS TMEpeKajiadeM MOBHHX 3ac00iB JUIs BHpIMIEHHS KOHKPETHHX IpParMaTHUYHHX
3aBllaHb TIOCTA€ TPABOMIPHOIO 32 YMOBH, SKIIO aJalTallisi TEKCTYy MepeKyaxy CIPOBOKOBaHA
00’ €KTUBHHUMHU CKJIAJHUKAMU KOMYHIKaTUBHOI CUTYallii.

Pi3Hi knmacudikariii nepexsiaganbkux TpaHcopmaliil nponoHyoTs BueHi B. Komiccapos,
JI. Bapxynapos, 5. Peukep, P.Minbap-benopyuesa, T.Kusk, 1. Jlesuii, b.Inex. Ilpore, sk
3a3Hauyae  H. ['apOoBcbkuii, TmepeBakHa  OUIBLIICTh  MEpeKialalbKuX  TpaHchopMariit
MOBTOPIOETHCSL B yCiX Kiacu(ikalifx, PO3pI3HAIOYUCH JIUIE B3a€EMHOIO CITiBBIIHECEHICTIO,
PO3MOJILIIOM 3a Ki1acaMu i Tepminoiorieto ["apooBerkuii 2004: 386]. s HAIoro JociiaKeHHS
HalOUIbIl ~ NPUNHATHOIO  BUSBWIAcCS  Kilacudikalis MepeKkialalbKux  TpaHchopmarliid,

3anponoHoBaHa T. Kusikom.
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Ak BimoMO, B MpOIlECi MEpeKyIazy TEKCT 3a3HA€ K MIKMOBHUX 3MiH (BUKOPHCTaHHS
dopmanpHUX Ta (QYHKUIHHMX BIAMOBIAHMKIB), TaK 1 TEBHHUX MEPEKIAAANBKUX 3MiH
(Tpanchopmartiit). Lli Tpancdopmarii, TPOCTEXKYIOUNCh HA PI3HUX PIBHAX MOBHOI HiSUTBHOCTI
(ponetnunoMy,  MOp(dOJOTIYHOMY,  JEKCHYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY Ta  TEKCTOBOMY),
peami3yroThCsl BiANOBIHUMYU iHIIIOMOBHUMH 3aC00aMH.

3a TpamuniiiHoro miaxomy, TpaHchopmamii 3IIMCHIOTh y TEKCTI MepeKnany 3
JIOTIOMOTOI0 BiJIOBITHUX CIOCO0IB (OCOOJIMBUX MPHUIOMIB 111010 BU3HAUEHHSI MOBHHUX 3ac00iB,
HEOOXITHUX MJIA aJIeKBAaTHOTO TNEPeKiIamy), sKi JONOMararTh 30€perTd pPUCH aBTOPCHKOTO
CTHJIIO TIPH BIJMIOBITHOMY BIITBOPEHHI 3MICTY TEKCTY OpPHUTIHAIY.

Tekct mnepekiagy BHUCTYNae€ $K CHHTAarMaTHYHE JIAHIIO)KKOBE ITOE€JHAHHS MOBHHX
€JIEMEHTIB, SIKI MOXXYThb KOMITPECYBATHUCS, JEKOMIIPECYBaTHCS Ta IepemimryBaTucs (0coOImMBO
npu komreHcanii). CHHTarMaTu4Hi 0COOIMBOCTI OMUCYIOTh Y TEPMiHAX KOMApeECis, 0eKoMNpecisa
Ta KomneHcayis. Y TEKCTI MEpeKsiaay BUSBISIOTHCA W MIXKMOBHO-€KBIBaJCHTHI (KalbKyBaHHS,
TPAHCKPHIILISA, TpPaHCIITepallisi) Ta NapaJAurMAaTHYHI BiJHOIICHHS YepryBaHHA dYepe3 H00ip
(GYHKUIHHUX BIAMOBIAHUKIB (CHHOHIMIYHMN BapiaHT), AHTOHIMIYHMHA TEpeKyiaj Ta Tirnepo-
TINOHIMIYHY  KOHKpEeTHU3allilo/TeHepalizaliio. [TepexpemeHus CHHTarMaTHYHHX  Ta
napagurMaTHYHUX BJIACTUBOCTEN XapaKTepHU3ye eNiUrMaTH4yHi OCOOJMBOCTI Mepeksay, Taki,
SK JIOTIYHUH PO3BUTOK TOHATH, L0 NPU3BOAWUTH JO PIZHOTUITHUX CEMaHTHYHUX 3CYBIB:
JICHOTATUBHUX, KOHOTATUBHUX, 3PONICHHS Ta PO3MICIUICHHS 3HAa4eHb. BUKOpHCTaHHS IHX
croco0iB JjoroMarae nepeksiajgadam 3B€CTU JJO MIHIMyMY pPO301KHOCTI MiIX TEKCTaMU OpUTIHAILY
Ta repexiaay, 30epiratodn KapTHUHY CBITY JIBOX MOB.

PosrnsHeMo jAeTanpHINIe 3a3HAUEHI CIOCOOHM, a TaKOXK BH3HAYMMO OCOOJIHMBOCTI IX
peasni3zalii Ha CTPYKTYpPHOMY PiBHI.

1. MiXMOBHO-€KBIBaJIEHTHI COCOOM TPAaHCKPUILII Ta TpaHCIITepalii XapakTepHi
JUIs TBOpPEHHs eKBiBaJieHTIB. IIpu TpaHCKpMIILii BIATBOPIOETHCS NMPHUOIM3HA 3BYKOBa (Gopma
IHIIOMOBHOTO CJIOBA, TIPH TpaHCHiTepailii — ix rpadiuna gopma. KanpkyBaHHs — 1€ mepexian
JIEKCUYHO1 OJMHUIIl OPUTIHAITY HUISIXOM 3aMiHU 11 CKJIAJHUKIB JIGKCHYHUMH BiJIITOBITHUKAMU B
MOBI MTEPEKIIAIYy.

2. [TapagurmaTnyauii coci® aHTOHIMIYHOTO MepeKyary, CyTHICTh SIKOTO IMOJISTaE B
3aMiHi TOTO UM IHIIOTO MOHATTS Ha MPOTHUJICKHE HOMY 3a MIPUHIIMIIOM MTPOTHCTABICHHSI.

3. [TapagurmatuyHuil croci® reHepasizailii mojsirae B TomMy, 1o Jemo crenudidte,
KOHKPETHE YM BUIOBE B NEpPeKya/li MOAAETHCS y3aralbHEHO, 3a JOMOMOTOI0 POJIOBOTO MOHSTTS;
KOHKpETHe, crhenudiuHe B TakoMy pa3i OIyCKaroTh, TOOTO BY3bKe IOHSATTSA 3aMiHIOIOTh

LIUPILINAM.
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4, CunTtarMatnuHuii  cmoci0 mepewneHyBaHHsA. Lledl cmoci® xapakTepusyroTh
PO3LIMPEHHS YM 3MEHIICHHS 00CATY TeKCTy Ta, YacTKOBO, Moau(ikamii 3micty. Ha nekcuunomy
piBHI BiH IOCTa€ SK 3alPOBA/KCHHS HOBOTO YM OIYCKAaHHS BXKUTOTrO cioBa. Ha mpomikHOMY
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY MiJPIBHI 13 3alIPOBA/IKEHHSAM HOBOTO CJIOBA YU OIYCKAHHAM I10B’sI3aHi
JIEKCUYHE 3rOpTaHHs (BUKOPHCTAHHS 3aMiCTh CJIOBOCIOJYYEHHS SIKOTOCh KOHKPETHOI'O CIIOBA,
110 HE MPU3BOJUTH JI0 CYTTEBOT 3MIHU 3HAUEHHS) TAa PO3TOPTAaHHS (BUKOPHCTAHHS 3aMiCTh CI0Ba
IIJIOTO CJIOBOCTIOTYYEHHS 3 IIUM 3HAYEHHSIM).

CuHTarmMaTHYHUN cHOCIO MepewIeHyBaHHS BUSABIAETLCS W Ha cyTO MOP(OJIOriyHOMY Ta
CHHTAaKCUYHOMY PIBHSX SIK YJICHYBaHHs, 00’ € THAHHS peYeHb Ta MOP(OIOro-KaTeropiHi 3aMiHH.
[Tpu Mopdomoro-KaTeropiiHUX 3aMiHax, fKi 4acTo OyBalOTh HACHIAKOM JIOT1YHOTO PO3BUTKY
MOHATh YM KOMIICHCAIli], TpaMaTUYHA OJWHUIIS OPUTIHATY MOXE MEPETBOPUTHCS HA OIMHUIIIO
TEKCTY MepeKyaay 3 IHIIMM rpaMaTHYHUM 3HadeHHsAM. L{i rpamaTuyHi nepeTBOPEeHHsSI MOXKYTh
cTocyBaTHCs K (HOpM OJHHUHU/MHOXKHUHH, TaK 1 YACTUHU MOBH, 31 3MiHOIO 1 TUIly peueHHs. [Ipu
0o0’€THaHHI peYeHb CHHTAKCHYHA CTPYKTypa JBOX OpPWUTIHAJBPHUX pPEYCHb Y NepeKiai
NOEIHYETHCS, a IPU WICHYBAaHHI O/IHE PEYCHHS, BIAMOBIIHO, PO3OMBAETHCS HA JBa Ta OijbIIe.

5. CuHTarMaTuyHui criocio koMmeHcarii mojdra€ B 3aMiHl CTHIICTHUYHHX 3ac00iB
OpUTiHANlY IHIIMMH PIBHOLIIHHUMU CTHJIICTUYHUMHU 3ac00aMU B TMEpPEKIaJHOMY TEKCTI Yd B
KOMIICHCYBaHHI ~CTWJIICTHYHHMX 3ac00iB, ONYHOICHHX B OJHOMY MICIli, pPIBHOI[IHHUMH
CTWJIICTUYHUMM 3acobamMM B 1HIIOMY. 31 CTWJIICTUYHOIO KOMIIGHCAIlIEl0 TMOB’s3aHI U
HelTpanizaiis (MOTUBOBaHE 3HATTS €KCIPECHUBHOIO, €MOILIHHO-OL[IHHOI0, 00pa3HOro BiITIHKY)
Ta creuiaiizalis (MOTUBOBaHE BUKOPHCTAHHS €KCIPECHBHOIO, €MOIIIHO-OL[IHHOI0, 00pa3HOro
CJIOBA 3aMICTh CTHJIICTUYHO HEHTPAIBLHOTO).

6. EnigurmMaTuyHuil IpUHAOM CMHCIIOBOTO PO3BHUTKY TOHSTTSA (200 MOIYJsIis).
BHacnijok cMHCIIOBOTO PO3BUTKY 3MICT JIEKCUYHOT OJUHMII (TIOHATTS) PO3KPUBAETHCSA yepes
KOHKpETHiIy iH)opMaIlito, Hi>K B OpUTiHAI.

1. [TapadpacTuunuii nepexiaa — 1e Takui crocid nepekiany, Ipu SKOMY JIEKCUUHY
OJIMHUITI0 OPUTIHATBHOTO TEKCTY 3aMIHIOIOTH (UM JIOMIOBHIOIOTH) CJIIOBOCIIOTYYEHHSIM, SIKE A€
BIJTHOCHO TOBHE BIJITBOPEHHS MOTO 3HAYEHHS 3ac00aMU MOBH Iepekiaay. 3a3Buyail et crociod
BUKOPUCTOBYIOTh JUIs NIepeayi 3HaueHHs 0€3eKBIBAJICHTHOTO CJI0BA OPHUTiHAIY.

8. EniaurmMaTuyHe 1igiCHO-CUTYaTUBHE MEPETBOPEHHS — 3aMiHa 00pa3y, JOKOpiHHA
3MiHA CMOCO0y OINMHUCY CHUTYyallli, B OCHOBI SKOTO JIGKHUTh JEKUIbKa Ba)KKOPO3PI3HIOBAHHX
Tpanchopmaniid. Llel TMnm oco0aMBO XapakTepHMH i mepekiany (paseosorizmib, ob6pa3Hoi,
MeTaopruIHOT MOBH. Y JIESIKUX BHIIAJKaX, KOJIM BIJCYTHIM HEOOXiAHUI 00pa3 un HEMae MpsiMol
noTpedu, Moke 3aidydaTucs JeigioMaTuzauis (BXKHUBaHHS HEWTpPaJIbHOTO BHUpPa3y 3aMICTh
MeTapopu Ud 1JI0OMH).
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Hapenena xmacudikamis T. Kuska [Kusik 2006: 539-550] € HalO1abI1 MOBHOIO 1 YITKO
CTPYKTypOBaHOI. BoHa crnmpaeThcsi HE CTUIBKM HAa PIBHI MOBHOI CHCTEMH, CKITbKH Ha
eMiIMTMAaTUYHY, TapaJUrMaTUYHy Ta CHHTarMaTUYHY CUHXPOHI3aIlil0 pI3HOPIBHEBUX BiTHOLICHb
JIBOX MOB y TEKCTI Mepekiaay. MexaHI3M MepeTBOPEHb IPYHTYEThCS HA EHiAMTMATHIN —
00’€MHO-TIPOCTOPOBOMY ~ 00pa3i TOro, IO BIATBOPIOIOTH. 3BaKar0UM Ha  OJIM3BKICTH
CJIOB’SIHCBKMX MOB, JJIsI BIATBOPEHHS 3BHYAWHO JOCTATHRO MIDKMOBHHUX MapagurMaTHYHUX
3ac00iB (CMHOHIMIYHI YW aHTOHIMIYHI BapiaHTH; KOHKpETH3allii, reHepaizalii ToIlo), mo, 3a
noTpeOu, MOXKYTh TPHU3BECTH JO CHHTarmMaTu4Hoi (me)kommpecii. Ilpore BimcyTHICTBH
HEOOXITHOTO IUTICHOTO 00pa3y B NEpeKIaAHid MOBHIH KapTHHI CBITY YM HEBIIANOBIIHICTH
MOBHHM HOpMaM CIIOHYKaIOTh JJO BUKOPUCTAHHS €IiJUrMaTHYHUX 3aC00iB (JIOT1YHOTO PO3BUTKY
MOHSITh, CATYaTUBHO-IIUIICHUX ITEPETBOPEHB) TOIIIO.

JlocHiIHUKYN 3ayBaKylOTh, IIO MPH MIKMOBHOMY BIATBOPEHHI T€HIEPHO MapKOBAHOI
JIEKCUKU 3aJUisi 30€peKeHHS TEHJIEPHOI MOBHOI KapTHMHM CBITY OpWTiHANy CIiJ YHUKaTH
OYKBaJbHOTO TMEPEKJIaay 1 BUKOPUCTOBYBATH HH3KY OCHOBHHX IEPEKJIANANBKUX MPHHOMIB:
JIEKCHKO-TpaMaTu4Hi TpaHchopmarii ((yHKIIHHI 3aMiHM, KOHKpETH3allifo, TeHepati3alliio,
MOJIYJIALIII0), a TaKOX MPUHOMHU TeHAEepHOI HeWTpauisallii, TeHIEpPHOI aHTOHIMIl 1 OMUCOBOIO
nepexiany. O. bypykiHa gojae me i TeHIEpHO JIHTBOKYIBTYpHY aJamnTalilo — JEKCHKO-
rpamMaTuyHy TpaHcdopmallito, mo nepeadayae MiHIMaIbHY 3MiHY CIIOBHHMKOBOTO €KBiBaJICHTA B
MOBI NE€pEeKJIay BIAMNOBIIHO /0 MOBHHX, M€HIEPHHUX 1 KYJIbTYPHUX OCOOIMBOCTEH III€1 MOBU

[Bypykuna 2000].

1.3. BinTBopeHHsI reHAepPHOI MAPATUTMHU TEKCTY B MepPeKIai XyA0:KHLOT0 TBOPY

13.1. IIpob6bnema 30epexeHHS MaCKYJIlHHMX Ta (GeMIHHHUX
JOMIHAaHT igiocTunto y nepeknani. IlpedepyBaHHd THX 4 TMX KOMYHIKaTUBHHX
TaKTHK, 3BICHO, 3aJIE)KUTh BiJl MOBHOI OCOOMCTOCTI YOJIOBIKA Ta KIHKH. OCOOIMBO aKTyaJIbHUM €
JTOCJIIJDKEHHS MOBHOI OCOOHMCTOCTI Cy4YacHUX IHCbMEHHUKIB, OCKUIBKM BOHA, IO-TIEpIIIe,
BiJIOMBAE MOBY CY4acHOI HaM €TMOXH, a, MO-Apyre, MOTEHIIHHO BILUTMBAE K HA Cy4acHY MOBY, TaK
1 Ha MOBY IIPUIIEIIHIX TOKOJiHE. TBOPUICTh MUCHMEHHUKA 3aBK/IU CITIBBIIHECEHA 3 TUM YU TUM
JITEpaTypHUM HAIMpPSMOM, aje OJTHOYACHO BHUXOJUTH 3a HOTO MEXi 4epe3 CBOIO CHenu(ivHICTh
Ta HEMOBTOPHICTh. OCTaHHE OOYMOBJICHO 1HAMBIAyaJIbHAM CTHJIEM aBTOpPA, SIKMM y Cy4acHOMY
JITepaTypO3HABCTBI MMO3HAYAETHCS TEPMIHOM idiocmuib. BapTo BiI3HAYUTH TICHI B3a€MO3B’S3KH
ITIOCTHIIIO 3 TaKUMHU TOHATTAMH, SK MO6HA KApMuHa Cc8imy asmopa, Cceimobauents

nucomennuxa, mosna ocooucmicme (P. Slkobcon, lO. Tunsuo, M. baxrtin, b. Eiixenbaym,
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B. Bunorpagos, 1O. Kapaynos II. I'punenko, B. Kononenko, C. €Epmonenko, B. XKailBopoHOK,
JI. CraBuipKa Ta iH.).

KoxxHuit niteparypHuil TBip BTUIIOE iHAWBIAYaIbHO-aBTOPCHKUN CHOCIO CIPUHHSATTS Ta
opranizamii cBity [babenko 2004: 58]. OpHak ITICHICT, BJIACTMBAa MOBI 1110CTHIIIO
MUCbMEHHHNKA, 00yMOBJICHA U XYA0XKHIM AUCKYPCOM HOTO €TIOXH.

. Kpicrann ta [I. JleiiBi cnpaBeyinBO 3ayBakylOTb, IO IS YCHIIIHOTO BHUBYEHHS
1110CTUITIO MMCPMEHHUKA HEOOXITHO «1100aYnTH MOBHI BapiaHTH, MPUUHATI B JAHOMY MOBHOMY
KOJIEKTHUBI Y PI3HUX CHUTYaIlisIX CHIJIKYBaHHS, i BIAPI3HUTH X BiJ OPUTIHAIILHOTO BUKOPUCTAHHS
MOBHHUX 3ac00iB, XapaKTepHHX JIsl KOHKpeTHoro aBtopa» [Kpucramr, HeitBu 1980: 165].
VY XyIoKHBOMY TUCKYpCi CBOTO Yacy MOBa iJIOCTHIIIO MMCbMEHHUKA HE TiepeOyBae B 13074111, a,
HABITIAKH, YEPIIAE CBIM MOTEHITIA 3 MOBH XYI0KHBOI JTITEpaTypH.

Coorogni MOHATTS idiocmuns TiepedyBae y TMpoleCci HAYKOBOTO CTAHOBJICHHS, IO
3YMOBIIIOE HasfBHICTh pi3HHX Horo BuszHadeHb (C.3omsH, A. bapanos, B. Kapacuk,
JI. CraBunpka, JI. I'purop’eB). Y cydyacHiil JIHTBICTHIII CHHOHIMIYHO JIO [0I0CMUIIO BKUBAETHCS
TepMiH  inousioyanvnuti  cmuns  (C. €pmonenko, B. XKaiiBoponok, C. Tep-Minacoga,
B. JleneneBa). BinblIicTh TOCHITHHUKIB PO3MIAAAIOTh IHAWBIAYaIbHUNH CTUIb SK CHCTEMY
XYJOKHIX 3ac00iB, 3MICTOBUX 1 (pOpMaNbHUX JIHTBaJbHUX XapaKTEPUCTHUK, IO BiAOOPaXKAIOTh
CBITOTJISAIZ aBTOpa 1 peami3yloTh HOro ineiHo-ecteTnyHi BrnogoOanHs (B. Bunorpanos,
I. Kamkin, A. ®emopos, B. Kyxapenko, C.3omnsH, I. TapacoBa). Imioctuns BHU3Ha4yaloTh SK
CYKYIIHICTh «MEHTAIbHUX 1 MOBHUX CTPYKTYp XYAOXHBOTO CBITYy MHCbMEHHHMKa» [bapaHoB
1997: 11], «CyKyIHICTh MOBHO-BUPQXAIBHHUX 3ac00iB, SIKi BUKOHYIOTh €CTETHYHY (DYHKILIO i
BUPI3HSAIOTh MOBY OKPEMOT'O MUChbMEHHHKA 3-MOMDK THIINX» [€pmonienko 1999: 304].

Ha okpemy yBary 3aciyroBye CHIBBIJHOIIEHHSI TEPMiHIB idiocmunb Ta idionekm. He
BUKJIMKA€ CYMHIBY TOM (akT, 10 B MDKIMCHUIUTIHAPHINA HayKOBill mapaaurmi iaiOoCTHIIB
MUChbMEHHUKA TMEPETHHAETHCA 3 1MI0JIEKTOM, 1HAMBIAYaJIbHUM CTHJIEM, aBTOPCHKUM CTHIIEM,
IHIMBITyaIbHUM KOTHITUBHUM MPOCTOPOM, OJHAK CEpel JOCTIIHUKIB HEMAaE OJHOCTAWHOCTI Y
BU3HAYEHH1 OOCATY MOHSATH 1A10JeKTy ¥ imiocTwito. OJHI BYEHI OTOTOXKHIOIOTH Il TOHSTTS
(C. €pmonenko, B. XKaitBoponok, C. Tep-MinacoBa, B.I'purop’eB), iHIII HpPOTUCTaBIAIOTH
imionekr, abo HOpMY 3arajlbHOHApPOJIHOI MOBH, 1TIOCTHIIIO, a00 I1HAMBIIYaIbHOMY CTHIIIO
nucbMeHHuKa (M. Jlucenko). TpeTi BBaKarOTh 1/110JEKT 0a3010 JUIsl 1MIOCTHIIIO, SIKHH, CBOEIO
Yeproro, TPaKTyeThCs SIK 1HAUBIAyanbHUN cTuiab MoBieHHs (. Kpicran, 1. Jleiisi, B. Jlenenena,
JI. CraBunpka). [niocTunb yBakatoTh OLTBII MIMPOKUM TOHSATTSM, HIXK 1/110JIEKT, HA Tii MiJICTaBI,
110 TIepIIUi BUCTYMA€E «OAHOYACHO 1 CTHJIEM MOBH, 1 CTUJIIEM MOBIICHHS, IKMH JU(PEPEHIII0ETHCS
Ha TIJACTaBl CTPYKTYpHHUX a00 KOHCTPYKTHBHHMX IPOTUCTAaBJIECHb Ta CIIBBIJHOLIEHb MIX

OKpeMHMH cucTteMamu BupaxkeHHs» [CeBepckast 1999: 49]. Inmmmu cioBamu, 1110J1€KT — L€
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CYKYIHICTb 1HIMBIIyaTbHUX 0COOJMBOCTEH, IO XapaKTEPU3YIOTh MOBJICHHSI OKPEMOTO 1HIUBIIA,
a 1Il0CTWIb — 1HAWBIAYalbHUN CTWJIb, CYKYIHICTh OCHOBHHX CTHJILOBUX OCOOJMBOCTEH, fIKi
XapakTepU3yITh TBOPUM TOIO YHM TOTO aBTOpa y MEBHHUM mepiog abo BCIO HOro TBOPYICTE.
ImiocTune MUChbMEHHUKA, BKIIIOUAIOUN B ce0€ 1/110JI€KT, BUSBIISETHCA Y MOBHIM 1 KOMYHIKaTUBHIN
KOMIIETEHIII, YCBiJIOMJIEHOMY BHOOpPI 3aco0iB CHUJIKYBaHHS, MOBHOMY 4YyTTI ¥ CMaky
[CraBunbka 2009: 11].

VY Hamomy AOCTIPKEHHI BUKOPUCTOBYEMO TEPMiH idiocmuib (IHOUBIOYAIbHUL CIMUILL),
SKUW OXOILTIOE PUCH 1I0JICKTY 3 HEOOX1IHMM HAalllapyBaHHSM O3HAaK 1HJAMBIAYaJbHOI MOSTUKH,
XYJIOKHBOT HOPMH €IIOXH, CIIOBECHO-XYH0XkHBOI Tpamuilii [CraBuibka 2009: 15]. Imioctuis
aBTOpa MPOCTYIAE Y CUCTEMI CTHIIICTUYHUX NOMIHAHT. CTHIIICTUYHOIO JIOMIHAHTOK BBA)KAEMO
MOBTOPIOBAaHE Uil JAHOTO aBTOpa MOBHE SBHINE, 3HAUYyNIE JJIS CTBOPEHHX HUM TEKCTIB 1
XapaKTepHe 7S 1oro TBOPYOi MaHEpH.

[MuTanH!O, SKMM YMHOM MO>KHA 30€pErTH 1110CTHIIb OPUTiHANY Yy TIEpeKIIai, MPUCBsIYCeHA
Hu3ka HaykoBux mnpans (I Kamkin, JI. Jlatmmes, @. CamimoBa, B. I'purop’e, T.Kwusx).
3okpema I. Kamkin Haromomrye, o «iHaUBiAyaJlbHUI CTHIIb aBTOpA, TBOPYE BUKOPUCTAHHS HUM
BHUpaXXaJbHUX 3ac00iB CBOE€i MOBM Mae OyTH BIITBOpEHE B MEPEKJIaJi SKOMOra IOBHIIIE,
OCKUTBKHU caMe ITUM MOKe OyTH JOHECEeHa JI0 YMTaya i/ieiiHa Ta XYJO0XKHS CYTHICTh NEPIIOTBOPY,
1HAMBITya’bHA i HallIOHAJIBHA CBOEPiIHICT aBTopay [Kamkun 1977: 378].

Tox omHuM 3 HaWBaXJIMBIIIMX 3aBJaHb CYYAaCHOI TPAHCIATOJOTIT € B1AOOpaKEHHS
IAI0CTHITIO aBTOpA 1 HOro CTHIIICTMYHMX JOMIHAHT Y TEKCTI MEepeKIany XyJd0XKHbOIO TBOPY, SKi
BCE YacTille MOB A3YI0Th 3 MOHATTAM T'€HJepy SIK COLIIOKYJIBTYpPHOI CTaTi aBTOpa 1 Mepekiasada
[Bypykuna 2000; Jlenucosa 2011; Tpaumuna 2000].

CyrTeBoto moctae il mpobOieMa 30€peKeHHs MAcKyJIHHHX Ta (EeMIHHUX JOMIHAHT
IIIOCTHITIO Y Tepekaai. Ajke, sk ciaymHo 3ayBaxye T. Kusk, «MoBa icHye He B3araii, a JIdIIe
K okiHoue 1 yonoBiue» [Kusk 2006: 380], Tomy mnepexiagaueBi HEOOXIHO aJIeKBAaTHO

BIJITBOPUTH T€HJIEPHE 3a0apBICHHS OPUTIHAITY.

132.TenngepHa mapagurMa y TOCTMOJNEPHICTChKOMY JUCKYypCIi.
Henepeciunuii BruinB Ha (hOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK aBTOPCHKOT 0COOMCTOCTI Mae HOro reHiepHa
IIEHTUYHICTh, SIKA KOHCTPYIOETHCS 3a JOIMOMOTOK MOBHHUX MapkepiB (emMiHHOCTI Ta
MaCKYJIIHHOCTI 337151 JOCATHEHHS IMEBHOT KOMYHIKaTUBHOI METH. 3aJI€KHO BiJI KOMYHIKATUBHOTO
KOHTEKCTY B KOHCTPYIOBaHHI T€HJIEpHOI 1IEHTUYHOCTI BUKOPUCTOBYIOTHbCS pi3HI JIHIBalbHI
pecypcH.

VY npo30BOMy TEKCTI T€H€pHA 1IEHTHUHICTh aBTOpa BiAOOPAKAETHCS Y BUTIIAI JIEKCHKO-

CEeMaHTUYHNX, JICKCHKO-CHHTAKCHYHUX Ta CTHIICTUYHUX 3aco0IiB 3 IMIUTIIIUTHOI Ta
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EKCIUTIIUTHOIO TEHJIEPHO 3a0apBJICHOI0 CEMAHTHKOIO, SKI B CYKYIHOCTI (DOPMYIOTh TCHACPHY
napagurmy XyaoxHsoro tekcry [Cuzosa 2007].

Kareropiss  eenoepnoi  ougpepenyiayii  3a3Hanma  3HAYHUX  TpaHchopMmamii y
MMOCTMOJICPHICTCHKOMY JTMCKYpCl, SIKMM XapaKTepu3ye BiMOBa BiJ JIOTOIICHTPUYHOCTI Ta
IppamioHANIbHICTh, IO CIPHUSE HIBETIOBAaHHIO YCTAJICHUX KaHOHIB MACKYJIHHOCTI ¥ ()eMiHHOCTI.
Cepen HachinkiB BIuBy (iocodii mocTMOAEpHI3MY Ha FeHIEPHY 1IEHTHYHICTh BiI3HAYAIOTH,
30KpeMa, 3MIITyBaHHS COLIAJbHUX 1 KOMYHIKATUBHUX T€HACPHUX POJICH, 110 MOPYIIYE yCTaleHi
coIliaibHI HACTAHOBH 1 pyHHYE JKOPCTKY 1€papXiuHy Mojaelb cycniibeTBa [Kocmena 2014: 226].

[IpeacTaBHUKHM MOCTCTPYKTYPATICTCHKOI (IIOCTMOJEPHICTCHKOT) MeTomoi0rii (30KpeMa,
T. ne Jlayperic) BBaxaJu, 110 HACTAB Yac PEBi3ii HASBHUX MOJIEICH IeHACPHOI iIEHTHYHOCTI, K1
0a3ylOThCSI HA  CTATEBUX  OMO3MINSAX  «JOJOBIYOro» 1 <okiHodoro». Crenudika
MOCTCTPYKTYpPAi3My SIK CY4aCHOTO THUITY 3HAHHS IOJISITa€ B TOMY, IO BiH ICHYE HE SIK HHM3Ka
NeBHUX ICTHH, a K mpobremue mone [Mnpun 1998: 27]. I mpobiemy BiacHOi reHaepHOI
IICHTHYHOCTI KOXKEH BUPIITYE s cede caM.

[TocT™MOAEpHI3M MTOCTYITIOE: ICHYIOTH Pi3HI iIeHTH(IKAIIIi, BIITAK €JIEMEHTH Y0JI0BIUOTO i
KIHOUOTO MOXYTh OyTH TO-pi3HOMY peani3oBaHi. Hampukman, Hemae 3arajibHOTO
YVHIBEpCATBHOTO 3>KIHOYOro abo dosoBiyoro mocBimy. Ilpu 1mpomy 4oJOBiU€ HE TOTOXKHE
«YOJIOBIKOBI», a KIHOYE — <GKIHI[I.

3BepHEHHS 710 aHAJI3y JIHTBOCTHJIICTUYHOI MapaJurMU CY4acHOI YKPaiHChKOI MpPO3H 3
TeHJICPHUX MO3ULI CIPUUMHEHO TEHAEHIISIMH J10 3MiHH CTEPEOTHITHOT MOBJIEHHEBOI MMOBEAIHKH
YOJIOBIKIB 1 JKIHOK. 3Bakaloyu Ha TOW (akT, 1m0 OioyoriyHa OIMONSIPHICTH BXKE HE €
BU3HAYAJbHAM CKJIAJJHUKOM KOHCTPYIOBaHHS TEHJEPHOI IJCHTUYHOCTI, IIIKaBOIO TIOCTA€E
npobisieMa i1eHTUdiKalii Ta BepOanizamii KOMIJIEMEHTAPHOCTI Ta T€TEPOreHHOCTI MAaCKYJIIHHOTO
it heMiHHOTO Hayall y MOCTMOJEPHICTCEKOMY XYy/I0)KHBOMY TUCKYPCI.

Opnpazy 3a3Ha4UMO, IO MiJ BIUIMBOM (EeMiHICTUYHHX 1€l OiMbIINX 3MiH 3a3Haia KiHoda
TeHJiepHa 1IeHTUYHICTh, sIKa Ha0yBa€ MEBHUX TPAAMIIMHO MAacKyJiHHUX puc. Sk Hacmigok,
KIHOUMH CTWJIb NHCbMa HaONMXKAEThCS A0 4YOJOBIHWOro. B yKpaiHCBKOMY IOCTMOJEpPHI3MI
mackyiiHHocTi  (C. XKaman, IO. AnapyxoBuu, O. I3gpuk, T.Ilpoxacsko, O. IpBanens,
B. UleBuyk, }O. TapuaBcekuii, €. [lamxkoBcbkuid, JI. IlogepB’ssHCbKMI) HE LIJIKOM OIOHYE
xkiHOuHICTh (mpo3a O. 3abyxko, €.Kononenko, M. Marioc, C. Maiinancekoi, I'. IlaryTsk,
T. Mansapuyk, 1. Kapru, JI. Tlonomapenko, JI. Tapan). TBopd4icTh OUTBIMIOCTI 3 IUX MHUTIIB
€/IHAIOTh TaKi PUCH, SIK IPOHIYHICTH CBITOOAQUEHHS, BUJAOBUIIHICTh, MACKAPAAHICTh, TSKIHHS 10
CBOEPITHOTO TMOETUYHOTO 10y, KITUEBICTh, BHUKOPUCTAHHS CIEHTY Ta pPI3HOMOBHICTh
(reTeporyoccisi), HasBHICTh 0OaratboX ILMTAT, KOJaXl 3 PI3HUX TBOPIB, NEBHUN NapoAiiHMIA

XapakTep, KpUTUYHE CTAaBJIEHHS /10 3700yTKIB KjIacuuHoi JiTeparypu [Mimenko 2014: 72].
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IIpuxkmeroro JiTepaTypu NOCTMOJEPHI3MY € YyBara J0 II€pCOHAIbHOIO, JKHUBOTO
MOBJICHHS. SICKpaBUM CKJIAJJHUKOM YKpPalHCbKOI PO3MOBHOI MOBH € CYypKHMK. BiydHo uen
denomen ommcana O.3a0yxkko y cBoemy pomani «llomboBi MOCHIIKEHHS 3 YKPaiHCBKOTO
cekcy». IlporaroHictka TBOpY Hapikae Ha 3a0pyJHEHHsS YKpaiHChKOI MOBHU I1HIIOMOBHHMH
BHpa3aMH, 3/1€01IBIIOT0 POCIHCHBKUMH Ta AHTJIHCHKUMH, TOBOPSYH, IO «HABITh KOJU TH
HAOJIMHIII 3 cO000, — 1 HEe3UyBaelIcs, K Mo4ynHaen Oanakatu "xed-HamiB"» [3a0yxko 1996].
I Tomy «mycum — abo MOBCSKYAC MPOBAAMTH B yMi PO3UYMCHHHA CHHXPOHHHMH IMEPEKIIad, IO
3BYYUTh BUMYYEHO i HEHATypaJIbHO, — a00 K IMPUHOPOBUTHCS, SIK YCI MU, CAMUM I0JIOCOM Opatu
qy>KOMOBHI CJIOBa B JIAIIKH, KJIACTH HAa HUX TaKWi coOl OJa3HIOBATO-IPOHIYHUN MPUTUCK SK HA
3a0yuiM-turatiy [3a0yxko 1996]. Tox nekceMu THIY <«J€BYIIKa», «CayHI» 1 T.H. B
YKpaiHOMOBHOTO YHTa4ya 3aKOHOMIPHO BUKJIMKAIOTH ipoHir0. [IpoTe, Ha kaib, 110 ipOHIIO BaXKKO
30eperTu y nepekiai.

BoxuBaHHS CyOCTaHIApTHOI JIEKCHMKHM TEX € XapaKTePHOK O3HAaKOK 0ararboX TBOPIB
Cy4acHOI IOCTMOJIEPHICTCHKOI Mpo3u. MOBHMIA CyOCTaHAApPT AaKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH SIK
JKIHKH, TaK 1 4OJIOBIKH. Pi3HUIISI MOJsTae y TOMY, IO JKIHKH BCE-TaKU YHHUKAIOTh OOCIIEHI3MIB,
HaJIal04yM NepeBary ByJbrapu3Mam Ta JIAHIMBIN Jekculll. YoJOBIKH K Ha CTOPIHKAX CBOIX TBOPIB
BXKHBAIOTh yce 6araTcTBO cyOCTaHIapTHOT JIEKCUKH.

Crpobu BinTBOpUTH TmpolieC (OPMYBaHHS JyMKH, BHYTPIIIHE MOBIICHHS Teposi-
OI10B1J1a4a 3yMOBJIIOIOTh 1 CHHTAaKCUYHY OYyJI0BY MOCTMOJIEPHICTCHKOTO TEKCTY. TOX BIJ3HaYMMO
BIUIMB Ha CHHTAaKCUC ¥ po3MOBHOI MoOBHM. Ha nayMKy [OCHIAHMKIB CHHTAaKCHCY, Y
HOCTMOJIEPHICTCHKOMY JTUCKYPC1 3pic BIUIUB PO3MOBHOI MOBHM Ha CHHTAKCHC, 3pOCia KUIbKICTh
eKCIPECUBHUX CHHTAaKCHYHHMX KOHCTPYKIIiM, 1, 30KpeMa, TIaplelbOBaHUX, Mae€ Micle
nepeBakaHHsS MMapaTakCUCy HaJ TINOTAaKCMCOM, CHHTAKCHYHA HETrpaMaTHKAIBHICTh, HaJIMipHE

YCKIIAAHCHHA CHUHTAKCUYHUX KOHCTp}’KI_Iiﬁ .

1.4. Knro4oBi TepMiHH 10CTiTKEHHS

VY pasi, SKIO0 TeHAepHa MapajurMa JOCTKEHb IpPEeTeHAye Ha CTaTyCc HayKOBOI,
3aKOHOMIPHO MOCTA€ MUTAHHS YITKOCTI i1 TEPMIHHOTO anapaTy. AKTyalai3yeMO KJIIOUOBI MOHATTS
JIHTBICTUYHOT T€HIEPOJIOT1i, SIKi € CIIIBBIAHOCHUMH 3 HAIINM JTOCIIKCHHSIM.

[lonsatTsa eendeproi’ napaouemu, 3ahiKCOBaHOI y XYIOXKHBOMY TEKCTI, CIIHPAETHCS Ha
2eHOepHy [0eHmU4Hicmb MOBHOI ocobucmocmi asmopa (nepcouagica) — CYKYMHICTh YCiX
CBITOIVISITHUX, CTaTE€BUX, TCHAEPHUX XapaKTEpUCTUK, L0 BH3Hauyae mpedepeHuiil y BuOopi
3ac001B BepOasizalii AIMCHOCTI B Xy/I0KHbOMY TEKCTi. [ 'eHaiepHa napaaurma TBOpy BijloOpaxkae

KOMIIJIEKC JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX, JIEKCUKO-CHHTAKCUYHUX 1 CTHIICTHYHHX 3aco0iB 3
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OYCBHUIHOIO YM IPUXOBAHOIO TEHACPHOI0 CEMaHTHKOK [auB. Takox Mapuumuna 2015: 96].
['enaepHa iI€HTUYHICTH aBTOpPAa BU3HAYAETHCA HA OCHOBI 1HAMBITyalbHUX OCOOIMBOCTEH CTUIIIO
NUChbMa, HAa SIKI BIUIMBAIOTh HOTO T'eHIEpHA caMoifeHTH(IKalisd, iTiOCTHIb Ta BUKOPUCTAHHS
(heMiIHHMX/MAaCKYJIIHHMX KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK.

I'enoepna ioenmuunicmo Mo6HOI ocobucmocmi nepekiadaua TaKOXK PO3KPUBAETHCS
yepe3 HaOip BepOanbHMX 1 HeBepOAIbHUX PECypCiB, IO BiANOBITAIOTh KYJIbTYPHUM
BU3HAYCHHSAM (PEMIHHOCTI Ta MAaCKYNIHHOCTI. BaximBoio mocrtae mpobiema peTpaHcisiii
PEIUITIEHTOBI TEKCTY-TEPEKIIaly TCHACPHUX CTEPEOTHINIB, 17I€aTiB Ta IIIHHOCTEH, aKTyaJIbHHX
JUI aBTOpA OpUT1HATY.

CBo€10 4eproro, Mij eeHoepHUM cmepeomunom MU PO3yMIEMO KyJIbTYPHO Ta COLIAIbHO
00yMOBJIEHI ¥ 3aKpiljieHi MOTJIAIN Ha SKOCTi, aTpuOyTH ¥ HOPMHU TOBEIIHKHU IPEICTABHHUKIB
000x craTteil 1 ixHe BigoOpaskeHHs1 y MoBi [Kupunina 1999: 75]. TakuMm 4MHOM, 40108i4y/4CIHOUY
cmepeomunty Mooelb MOGIeHHsT BU3HAYAa€ TCBHUN HaOIp SKOCTEH, SKUH CTEPEOTHITHO
MPUITUCYETHCS YOIOBIKAM/KIHKAM.

[lonATiiiHMI amapaT TeHIEPHOI JIHTBICTUKMA BKJIIOYAE 1 TaKy OAWHUIIO, SIK 2eHOEPHO
maprosana cema. I'eHIepHO MapKOBaH1 CEMU BUOKPEMIIIOIOTh IIEBHY PUCY AK OLIbII XapaKTEpPHY
JU1s 0¢10 caMe YOJIOBIYOT CTATi 1 ITUM BIJIPI3HSIOTH ii B/l OCI0 JKIHOYOT CTAaTi i HABIAKH.

Jlo eendepro Mapko8anux MOSHUX 0OUHUYL 3aTTyYAEMO Ti OJIMHUII, B 3HAYCHHI Ta (Hopmi
SAKUX TeHJIEPHUI KOMIIOHEHT MOKE Peajli30ByBaTHUCS OLIbII KOHTPACTHO.

Macxkyninni/peminni  oominanmu idiocmunio CHIBBIAHOCUMO 3 HaJaHHAM IepeBaru
aBTOPOM, a BCIiA 3a HUM 1 IEpeKsajadeM, T'eHJEpPHO MAapKOBAHUM JIEKCUYHUM OJUHUIISIM,
IPUTAMaHHUM YOJIOBIYiH Ta KIHOYI KOMYHIKaTUBHIN MOBEIIHII BiIOBIIHO.

[Tonpu 3HAaYHY KUIBKICTh JOCIIPKEHb Y raiy3l JIIHIMBICTUYHOI T'€HJEpoJorii, moTpedye

YTOYHEHHH 1 i1 METOA0JI0TIYHa OCHOBA.

1.5. Buxigni meToaoJioriuHi 3acaau aHajizy

Po3rnsa reniepHoi napajurMM y KOHTEKCT] 31CTaBHOTO aHAJl3y OPHUTiHAIY Ta MepeKIaay
BUMAara€e MO€AHAHHS KUIBKOX METOJOJIOTIYHUX MiAXOJiB. 3-MOMIXK HUX JI0 BUBYEHHS MOBHOI
CBIJIOMOCTI y Tpaili Oy/ie 3aCTOCOBAaHO T€HJAEPHO-PYHKIIIMHUN MiAX1], TPEICTaBIeHUN y mpalsx
A. ®omina [@omun 2003, 2004]. BianoBigHO [0 3a3HAYEHOTO MIIXOAY, B CTPYKTYpi MOBHOT
ocobuctocTi, okpiM 3a3HaueHux lO. KapaynoBum BepOanbHO-CEMaHTHUYHOTO, TE€3aypyCHOIO
(JIIHTBOKOTHITUBHOT0) Ta MOoTHUBaliifHoro piBHiB [Kapaynos 2010], 1o1aTkoBO po3risgaeTbes i

JHTBOT€HIEPHUM PiBEHb, 1110 MICTUTH F€HIEPHO MAapKOBaH1 OJAMHHMIIL.
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A. Kupunina me Ha mouatky 2000-x pokiB BKazyBajla Ha HEIOCTAaTHIO yBary Jo
PO3pOOKH METOAOJIOTIYHUX TNPUHIMIIIB BUBUYCHHS T'CHICPHUX ACHEKTIB MOBH M KOMYHiKamii
[Kupunmuna 2003: 115]. Ha sxanb, sKkoro-0yap BUpa3HOTo MPOTpecy y IIbOMY HalPSIMKY ChOTOJTHI
HEe TpocTexyeMo. Ha iCHyBaHHS HM3KM METOJUYHHUX MPOOJIEM Yy JUISHIN TOCITIKSHHS TeHICPY
Bka3ye 1 O. JleBuenko: «CrnocrepiraeMo HEKpUTHUYHE NEPEHECEHHS BHUCHOBKIB, 3p0OOJICHMX Ha
Mmarepiaji OjHi€l MOBHM, Ha IHIII MOBH 4YM 3arajoM mepeOyBaHHS B MeXax CTEPEOTUITHUX
ySBIIEHb (3aCTOCYBaHHsSI ONHCOBOTO METOJY, a pajlle IHTPOCHEKIi, fKka HE CIUPAEThCS Ha
rIMOOKKI aHasIi3, HEBUKOPHUCTAHHS KIIbKICHUX MeToiB)» [JleBuenko 2017: 76].

3 morysy JOCHIKEHHS TeHACPHUX BIAMIHHOCTEH YOJIOBIYOTO Ta >KIHOYOT'O MOBJICHHS
BEJIMKE 3aIliKaBJICHHS OCTaHHIM YacOM BUKIWKAIOTh CTATHCTUYHO 3HAYYIIl BIJIMIHHOCTI MiX
YACTOTHICTIO (YaCTOTHUM pPaHTOM) KOHKPETHHUX MOBHHX OJWHHIb — JICKCEM, IpaMaTHIHHUX
KaTteropii abo iX MOe€qHAHb, a TAKOXX KOHKpeTHUX cioBodopm. Lli maHi MOXHA OTpUMATH
[UIIXOM CTaTUCTHYHOTO aHaji3y HalllOHAJIbHUX MOBHHX KOPITYCiB.

Metoau, siKi A0 ChOTOJHI BHKOPHUCTOBYBAIHM Y JIOCHIDKCHHSIX TCHICPHOI MapagurMH
XyJIOKHBOTO TEKCTY 1 HOro aBTOpa, HE 3aBXKIU BUSBISUIMCS JOCTATHIMHU IS HAAIMHUX 1
BIPOTiTHMX BUCHOBKIB Ta MIMPOKUX y3araibHeHb. OCTaHHIM YacOM BITUM3HSHI BU€HI TOUYNHAIOTh
3BEPTATHCS J0 KiUIBbKICHMX METOJIB IPH OIpAIfOBaHHI BEIUKHX MAacHBiB TeKCTiB. O. JIeBueHKO
JOCTIKY€e TeHaepHy crenudiky kectoBoi komyHikamii [JIleBuenko 2006], reHaepHUil acrekT
BXXKMBaHHS MOpiBHIHB [JleBuenko 2015] Ta 4acTOTHICTh MEBHUX KOJIOKAIll y TEHACPHOMY
acriekti [JleBuenko 2016] Ha MaTepiani yKjIaJeHUX Hero Kosiekuiid TekcTiB. A. Kupuiina ta
M. TepeHnriii aHami3ylOTh TUHAMIKY BUKOPUCTAHHS T€HACPHO 3HAYYIINX JIEKCUYHUX OJMHUIIb 32
JaHUMH JieKkcukorpadiunux mnpamb Ta HamionameHoro xopmycy pociiicekoi moBu [KupuivHa,
Tepentuii: 2015].

M. Jlanienr Ta FO. 3eneHkoB po3poOWIM METOJ aBTOMATUYHOTO BHU3HAUEHHS CTaTi
aBTOpa BHUCIIOBIIOBAHHS 32 TEKCTOM IIbOTO BUCIIOBIIOBaHHSA (y rpadiuHomy Burismi) [danusinb,
3enenkoB: 2012], BUOKpeMHUBIIM TEHIEpHI MapKepu (MOBHI O3HAKM HaJIEKHOCTI TEKCTy J0
OJIHOTO 3 JIBOX KJaciB (YOJIOBIYI Vs. )KIHOYI TEKCTH)) B YcHoMy minkopnyci HaiioHanbHOro
KOPITYCYy pociiicbkoi MoBH. Ha kanb, aBTOpH HE YTOUHUIIH, SIKI caMe MapKepHu BOHU 00pa, ane
3a3HAYMIIM, [0 IIed METOJ] OPIEHTOBAaHWN B TEpIIy 4Yepry Ha HEBENUKI TEeKCTH 1 OKpeMi
BUCIIOBITFOBAHHSI.

Tox CBOrOmHI 3 TIIOSBOIO HOBHMX JIIHIBICTHYHMX TEXHOJOIIH CTajl0 MOYKJIMBUM
OTIPAIIOBAHHS 3HAYHUX MACHBIB JAaHHX, 110, CBOEK UYEProro, 3HAYHO CIpHUSE€ 00’ €KTUBHOCTI
pesyiabratiB. OundpyBaBmM TeKCTH omoBigaHb 31 30ipku «bir Mak» C. JKagana, pomany
«IlonmpoBi  mochipkeHHST 3 yKpaiHCbkoro cekcy» 0. 3a0yxko, pomany «Pekpeartii»

FO. AnapyxoBuua, omnosinanb «Mu. KonektuBuuili apxerum», «5 1 MOsl CBSIIEHHa KOPOBay,
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«CBuns», «Kypka», «Cobaka» T. Manspuyk Ta iXHI Mepekyiagd 4eChbKOI MOBOIO, MU YKJIaH
BjacHui migkopnyc <«okiHounx» (110 Tuc. croBoBXHBaHb) Ta «dosoBiumx» (120 THC.
CJIIOBOBXXHMBAHb) TEKCTIB.
Came Takuii BUOIp aBTOPIB 1 IXHIX TBOPIB MPOJUKTOBAHUM:
® HasBHICTIO YECHKUX MEPEKIIa/IiB;
® HAJICKHICTIO TBOPIB JI0 TOCTMOJIEPHICTCHKOTO CIIOCO0Y CBITOOAUYCHHS;
e BUPA3HMM MacKyJTiHHMM / pEeMiHHAM THIIOM Hapallii aBTopa (Ha JyMKY BUCHHXS).
3a171s MiABUIICHHS JOCTOBIPHOCTI PE3yabTaTIB MU 3ay4HIIN IO TOCIIHKCHHS TaM, JIe 11¢
MOXJIMBO, W POCIHCHKI nepekianu. [lapanenbHuii yKpaiHCBKO-POCIMCBKHI KOPIYC N1aB 3MOTY
npamoBaT 3 mnepekiagoM pomany O. 3a0yxko («llonmeBbie wuccienoBaHusl yKpauHCKOTO
CeKcay), 3 IMepeKyiaiaMu KibKox omoimans T. Mamspuyk («Cobakay, «Sl U Mos CBAIIEHHAs
KopoBa», «Mpbl. KOJUIEKTMBHBIA apXxeTurr»), mo BHANUIM y XypHaimi «HoBbeii mupy, 3i
CKOpOYeHHMM MepekianoM pomany 0. AnapyxoBuya «Pekpeanuny, omyOmiKOBaHUM Y >KypHal
«Ipyx6a wnapomoB». [lo anamizy 3aqydyeHO ¥ pOCIMICBKOMOBHUN TiepeKsia OIOBiJIaHb
C. Kanana, sixi ysiiinum 10 36ipku «Heponuii EnBicy («KpacHbiit DnBucY).
OO6poOKy JMaHUX MU TPOBOIWIHM 3a JOMOMOTOI0 KOHKOpOaHcepa (Kopnyc-meHeoxcepa)
AntConc * 3 mojanbIIUM aHaTi30M pe3yibTariB y mporpami Excel. 1 xoda xomm’rorepHa
JIHTBICTHKA HEBIIMHHO PYXa€TbCsA YIEpeld, UIsl YTOYHEHHS pe3yJibTaTiB MU CaMOCTIHHO
KOHTPOJIIOBAIM KOXEH TPHUKIAJ, a TaKOoX, 3aCTOCOBYIOUH Memoo CYYilbHOI BUbipKu,
OTpaIbOBYBAJIM MOBHMI MaTepiajl B pyYHOMY PEXHMI.
JUis 1bOro JOCHIKEHHSs MM OOpajd HaiBHpasHiIN KpUTepii, 3a SKUMH OUIBIIICTh
BUYECHHUX PO3MOALISAE TeHJIEPHI JOMIHAHTU Ha MAacKyJIiHHI Ta ()eMiHHI:
e Ha MOp(oNOriYHOMy piBHI: JI€MIHYTHBH, ayTMEHTATUBU, BUTYKH, NPUKMETHUKU Ta
HPHUCTIBHUKH Y pOpMi HAMBHUILIOTO CTYIEHs MOPiBHSAHHS (pedike Hail-);

® Ha JIEKCUYHOMY pIBHI: CyOCTaHJapTHa JIeKCHKa, KOJIOPOHIMH, MOJajibHI CJIOBa 3
KOHOTAI[I€I0 BIIEBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCT1, HEOJIOT13MH, IHTEHCU(DIKATOPH;

® Ha CMHTaKCMYHOMY PIBHI: CEpeIHs IOBXKHHA PEUCHHSI, OKJIMYHI Ta MUTAJIbHI PEUYEHHS,
MapIeTbOBaH1 Ta eMINTHYHI KOHCTPYKITIT.

Jlo aHamizy 3amydeHo I Taki KpuTepii, SK HasBHICTh IHTEPTEKCTEM Ta YacToTa
BUKOPUCTAHHS NMHUChbMEHHUKAMU PO3JIJIOBOTO 3HaKa TPU Kpamku. Takuil Miaxia HacTb 3MOry

IpoaHasi3yBaTu OOpaHi TEKCTH 3a TUIOBMMHU KPHUTEPISIMH 1 3’4CyBaTH, YU € MiJICTABH BBa)KaTH

3 0. tlada [Ia¢p 2010], . Fonobopoxaska [Comobopomsko 2006, 2008], T. Boscynischkoi [Boscyniseska 2009],
O. Cunuak [Cunvak 2011].

4 Kopnyc-menemxep AntConc pospo6nuka Dr. Laurence Anthony npusHaueHumii ais 06poOKH KOPIYCiB MEpIIOro
HOPSJKY. 3a JOMOMOTOI0 AaHOI NpOrpaMH MOXKHA 3/1HCHIOBATH MOIIYK Ta IiJPaXxyHOK Pi3HUX €JIEMEHTIB TEKCTY,
aHaJTI3yBaTH YaCTOTHICTh 1 KOHTEKCT BXXMBaHHS CIOBO(OPM, CIIOBOCIIONYYEHb i MOp(dEeM, TOPIBHIOBATH BXKUBAHHS
CJIOBO(OPM B PI3HHUX TEKCTax.
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BUKODUCTAaHHA TAaKMX MOBHHUX OJMHHULBL Ta iX MO€IHAaHb Yy TEHAEPHIN Mapaaurmi aBTopa
(mepcoHaka) Ta rmepekiagada reHAepHo 00yMOBIICHUM.

Mu cBigoMi TOro, MmO YKIAJACHI HAMH KOPIIYCH HE € OEe3yMOBHO JIOCTATHIMH JIS
MacImTaOHUX y3arajdbHEHb. 3 Ii€i MPUYMHH Y TPETbOMY PO3JUII O IOCHIKEHHS 3aIy4eHO
MaTepiajiy HaIllOHAJILHUX KOPITYCIB POCIMCHKOI Ta YE€ChKOI MOB, @ TaKOX KOJICKIIIFO TEKCTIB
Cy4aCHMX YKpaiHCBKHMX aBTOpIB. Y BHITaJKaxX, KOJM JIaHI HAIIOTO KOPITYCYy HE JaBaJIU Ii/ICTaB
JUTSL TIIATBEP/PKCHHS BUCHOBKIB BUEHUX 111010 TE€HAEPHOI MAPKOBAHOCTI OKPEMUX MOBHHX SIBHIIL,
MU TIKJIFOYaId KOPIYCHI JIaHi 331 OLTbII TOYHOT BepudiKallii pe3yabTaTiB JOCTIHKCHHS.

3aBJaHHAM HAIIOTO aHAJI3Y € MOUIYK BIAMOBI/I HAa MUTAaHHS, HACKIIBKA BMOTHBOBAHUM €
CTaTyC TEHJEPHOI MapKOBAHOCTI TOTO YW IHIIOIO MOBHOTO SIBUINA 32 MIHIMAIBHOI Pi3HUI Y
HOro BUKOpHCTaHHI pedepeHTaMu YOJIOBIYOi Ta >KiHOYO1 cTtari. OTpuMaHi pe3yabTaTd MOXYThb
CTaTH MiAIPYHTSAM M TEperyiagy O3HaK, SKi Ha ChOTOJHI CTEPEOTHITHO MPUIIHUCYIOTHCS
YOJIOBIUil Ta KIHOYiIM KOMYHIKATHBHIN MOBEIHIN, Ta CHUCTeMaTu3allil MposBIB TEHACHIII J0
TeHJIEpHOI HEUTPAJIBHOCTI Y MOCTMOJEPHICTCHBKOMY TUCKYpCi, Ha SKiii HAaroJouIylOTh aBTOPH
npaik OCTaHHIX POKIB.

VY mporeci aHamizy Xy10KHIX TEKCTIB MU BUKOPHUCTAJIM M 1HII TOCHITHUIBKI METO/IU:

1) sicmaenuii nineeicmuynuil aHali3 TEKCTIB OPUTIHATY Ta MEPEKIaLy;

2) Memoo KOMHOHEeHMHO20 aHAni3y Uil BUOKPEMIJICHHS Yy 3HAYCHHI MOBHHX OJIMHHIIb
CMHCIIOBUX JIOMIHAHT 1 3ICTaBJI€HHS CEMHOrO CKJIaay OJUHUIIb OpUTIHANY Ta
MepeKIaay 3 METOIO BUSBHUTHU CTYIIHb 1X €KBIBaJIEHTHOCTI;

3) memoo cemammuuno20 aHANi3y TEHIEPHO MAPKOBAHMX OJWHHIL 3 METOIO
nemrdpyBaHHs BHYTPIILIHBOT (OpMU;

4) Mmemoo KoHmeKCcmyaibHo20 aHalizy s OMUCY 0COOIMBOCTEH BepOaizallii reHaepHo
MapKOBaHOI JEKCUKU;

5) memoo KinbKicHo20 ananizy mekcmoeux Oanux (MiHe80CMAMUCMuYHUll Memood) s
y3arajibHEHHs 1 Bi3yaui3allii pe3y/iabTaTiB 1OCIIIKEHHS;

6) Mmemoo Kopnychoco O00CHiOMCeHHsT MOSHUX O0O0uHuyb JUIs Bepu@ikaiii OTpUMaHHX
pe3yJbTaTiB.

KpiMm Toro, y mpariii 3aCTOCOBaHO KOHMPACMUBHO-NEPEKAAOAYKUL, MPAHCHOPMAYItIHUL

Ta JiHe8OCMUNICMUYHUL AaHATII3U 3 METOI0 BUSBJICHHS MparMaTU4YHOi acUMETpii BUXIJHHX Ta
IITbOBUX TEKCTIB, a TaKOX I XapaKTepUCTUKU MepeKaJalbkux TpaHchopMalii, sKi

JO3BOJIAIOTH aICKBATHO Bi)lTBOpI/ITI/I TCHACPHO MapKOBaHi CKJIaJHHUKHU TEKCTIB.
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BUCHOBKMU TA Y3AT'AJIBHEHHA 10 I PO3ALTY

Y ueHTpi yBarm reHACPHUX JOCHIKCHb IepedyBae B3a€MO3B’SI30K MOBH 1 CTaTi Ta
(dbeHoMeH BiIOOpakeHHs CTaTi y MOBI Ta MOBJIEHHI. MeTa Takoro miAXoiy IOJsrae B OMKCI Ta
MOSICHEHHI TOTO, K MaHIpecTyeTbCcs y MOB1 CTaTh, SKi SKOCTI W OIIIHKH TPHIUCYHOTHCS
YOJIOBIKaM 1 KiHKaM Ta K (QyHKIIOHYIOTh T€HJIEPHI CTEPEOTHIIN B MOBI i MOBIIeHHI. | eHiepHo-
GyHKUIRHUN MiAXiJ y JTIHCBICTHII CHOPSMOBAHMN HA MONIYK BIAMIHHOCTEH MIX YOJOBIYMM Ta
XKIHOYUM MOBJIEHHSIM. OCHOBHUMHU (DYHKIIHHUMU OJMHULSMU F€HIEPHOI MOBHOT KAPTHUHH CBITY
€ TeHJCPHI CTEpeoTUNH (MAKPOKOMIIOHEHT) Ta TeHACPHO-MapKOBaHI MOBHI OJWHHUIII
(MikpokoMmioHeHT). OuH 31 crOCO0iB BUPAKEHHS TeHACPHUX O3HAK MOBHOI KapTUHU CBITY €
TeHJICPHO MapKOBaHi CEMHU.

AHaJi3 MOBJICHHEBOI IIOBEIIHKM UYOJIOBIKIB 1 JKIHOK CBIIYUTH IIPO HASBHICTh
BIIMIHHOCTEH Yy ’KIHOYOMY Ta YOJOBIUOMY MOBJIEHHI Ha Pi3HMX MOBHHX PIBHAX ((hoHETHUHOMY,
MOpP}OJIOTTIHOMY, IEKCHIHOMY, CHHTAaKCUYHOMY), & TeHJIepHAa MapKOBaHICTh MOBH JIEMOHCTPYE,
110 MOBHI OJMHUIII HECYTh Ha CO01 O3HAKM MAcKyJiHHOCTI i (peminHOCTI. BokpemiienHs 3aco0iB
MOBHOTO BiI0Opa)XK€HHsI T€HACPHOTO YMHHUKA JOMOMOKE OUIbII TMHUOOKO MpoaHali3yBaTh Ta
IHTEpIPETYBATH TEKCT.

I'enaepHa mapagurmMa Ma€e BUBYATUCS Y TIOPIBHSUIBHOMY acIeKTi, aJ)Ke TeHICpHI KapTUHU
CBITY pI3HUX HapOJiB 3HAYHO BIAPIZHAIOTHCS OfHA BiA oaHOI. lle 00yMoOBItO€ HEOOXITHICTH
BUBYCHHS MUTaHb MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIlil Ta MI)KMOBHOI Iepeiadi TEKCTIiB, 10 MICTSATh
TeH/IEPHO MapKOBaHi JIGKCUYHI OJTUHUIL.

l'enpepHuii acmekT mepekiaaay, M0 TOEIHYE EJIeMEHTH JOCTITHUIBKUX Iapagurm
TeHJEPHOI JHHIBICTUKM Ta TPAHCIATOJIOTI, CHpPSMOBaHMM Ha aHami3 1 BUPIIEHHSA
nepeKyafabkuXx MTpoOsieM, TOB’A3aHUX 13 BIUIMBOM TEHACPHOTO YHMHHHUKA Ha pPe3yibTar
nepekiany. JlocnmikeHHs MpoOieM Mepekiaay T'eHJIEpHO MapKOBaHUX XYJOKHIX 3aco0iB
JIO3BOJIMTH yJOCKOHAJIUTH KpPUTEpii OLIHKK Tepekiany XyIOXKHBOro TBOpy. Baroma ponb y
BIITBOPEHHI OpHTiHady 3aco0aMH IHIIOI MOBHM HAJIEKUTh MOBHIH OCOOMCTOCTI Iepekiiagaya,
KU Ma€e OyTH MparMaTUyHO TOYHUM, TIPOTE T€HACPHO HEUTPATLHUM.

3acTocyBaHHS KpUTEpIiB aJeKBATHOCTI Ta €KBIBAJIEHTHOCTI Y 3B’SI3KYy 3 IEPEKIaIoM
TEHJEPHO MapKOBAHOTO TEKCTY 13 3aJIy4eHHSM 0 aHaji3y pI3HUX BHJIB TMEPEKIaalbKUX
TpaHchopmariiii, AOMUIBHUX I BIITBOPEHHS TEHJEPHO MApKOBAaHOI JIEKCHKH, JACTh 3MOTY
MPOCTEXKUTH, HACKITHKU TIOBHO BIITBOPEHA T'€HJEPHA NTapaIurMa OpUTriHAIY B MEpEKIIaIi.

3BakalouM Ha 3arajibHy TEHJEpHY CIPSIMOBAHICTh YKPaiHCBKOTO MOCTMOEpHI3MY,
BaXUJIMBO MPOCTEXKUTU 3MIHH Y TeHJIEpHIH pedepeHliii cydacHuX NUCbMEHHUKIB, 0COOIUBO MO0

JHCIHOHWO20 NuUCbMA, O BUSBIIAETHCS Y BepOasizallii CKJIaJHUKIB YOJIOBIYOT MIMIKPIi.
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['ennepHa mMapkoBaHICTh BHSBISE ceOe SK Ha BepOAIBHOMY, TaK 1 Ha HEBEPOATbLHOMY
piBHi. Ilompu 3akOHOMIpHI TPYOHOIII y pO3MEXyBaHHI (DEMIHHOIO Ta MACKYJIIHHOTO Yy
KOMYHIKAQTHBHIM TOBEIIHIII YOJIOBIKIB Ta JXIHOK, MOYXHa TOBOPUTH JIMIIE NP0 HasBHICTbH
YOJIOBIYMX Ta JKIHOUMX OOMIHAHmM HAa OKPEMHUX MOBHHX piBHiX. OTJsa mpaib, TPUCBIYCHUX
aHaJ i3y 4YOJIOBIYMX Ta >KIHOYMX BepOaJbHUX 1 HEBEpOaJbHHUX KOMYHIKATUBHUX CTpaTeTii,
CBITYHTH MPO HATajdbHy MOTPeOy BUIPAIIOBAHHS HAAIMHOI METOJOJOTIi JAOCTIIKEHb «PIBHS
MacKyJiHHOCTI # (eMiHHOCTI» MoOBJIEHHS. [IporojomieHi aBTOpaMu 3HAYHOI KIUJIBKOCTI
MIPOAHANII30BAaHUX TIpallb BHCHOBKM W Yy3arajJbHEHHs HOCATH 3J€OUIBIIOT0 EMITIpUYHUN 1
HEeHaiiHMi XapakTep. HasBHICTh CYTTEBOI MPOTAIMHU Y METOMOJIOTIT JOCHIHKEHHS TeHICPHOI
MapKOBAaHOCTI OJMHUIIb MOBH 1 XapakTepy YOJOBIYOrO Ta >KIHOUYOTO MOBJICHHS BMOTHBOBYE
3aCTOCYBaHHS y IIbOMY JIOCII/DKCHHI MPUKIAJHAX METOMIB aHalli3y TEHICPHOI MapaaurMu

aBTOpa TEKCTY (MepCcoHaka) Ta MepeKiaaaya.
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PO3JLI 11

3BEPEKEHHA MACKYJIIHHUX TA ®PEMIHHUX JOMIHAHT
TEHJIEPHOI TAPAJIUT'MU OPUTTHAJTY B IIEPEKJIAJII

2.1. YechbKi nepekyiagu cy4acHoOi yKPaiHCBHKOI JiTepaTypu

Yecbko-yKpaiHChKI KYJIbTYpPHI 3B’SI3KH € JAOBOJI TICHUMU 1 TPUBAIOTh HE OJHE CTOJITTS.
SIKmo 3BepHYyTHCS 10 icTOpii mMepekiagy YKpaiHChKOi JITepaTypd Ha YeChbKy MOBY, TO JUIS
YeCbKOMOBHOTO YNTa4a TBOPH YKPAiHCHKMX MHUCbMEHHHKIB CTaimy noctymHuMu 3 XIX cr. OnHak
HaOIp TEKCTIB s mepekinaniB go 1989 p. 3ammmancs oOMexeHwM. 3 cepenuHu XX CT.
3’sBISIEThCS  Iia  Iuiesima  TanaHoBuTHx rnepeknanadiB  (O. 3imunchkuii, JI.  3inuHCBKa,
A. Mopaskosa, 3. [irpin, M. MapuanoBa, I'. [Ipaxxakosa, 1. CnaBik, M. CnaBikoBa, P. I'ynka,
K. Maprinek, M. Map4aHoBa), siKi MParHyJid MO3HAHOMHUTH YEChKOIO YMTaya SIK 3 KIACUYHOIO
YKpaiHCBKOIO JIITEPATypoIo, TaK 1 3 cydacHoto. [Ipore nepexiananucs 31e01IbIIOT0 «I03BOJICH )
noetuyHi TBopu T. llleBuenka, I. ®panka, M. Punscekoro, I1. Tuunau, B. Cocropu, 1. Jpaua,
onoBinanHs B. Credanuka, mosicti [I'. KBiTku-OcHoB’ssHenka, O. JloBxkeHka, poMaHuU
O. I'onuapa, M. Komrobuncekoro, I1. 3arpedensHoro.

3 1990-x pp. y 3B’s13ky 3 po3nagom CPCP BumaHHS 4echKHX MEpEKIaIiB YKpPaiHChKOI
XYA0XKHbBOI JITepaTypu Ha TPUBAIMN Yac MPU3YNUHUIOCS 1 BITHOBUIIOCS JMIIe Ha nmodaTky XXI
cT. 3 2000-x pp. nepexyiagayi NparHyTh MO3HAHOMUTH YE€CHKOT0 YUTaya MEPeayciM i3 CydyacHOIO
YKpaiHChKOIO JIITEpaTyporo. JliTepaTypo3HaBll CXOIAThCA Ha TOMY, L0 CydacHa YKpaiHChbKa
JiTepaTypa no4uHaeTbes micisg YopHoOuns, saxkuil BuUOyxHyB y kBiTHI 1986 poky. T. I'ynaoposa
TPAKTYE 1[I0 MO0 K TOUKY BIAJIIKY YKPaiHCBKOTO MOCTMOJIEPHY, 110 SICKPaBO ceOe MpOsSBUB 3
90-x pokiB munynoro ctomitts [['ynmoposa 2005: 8].

[lepexnagu TBOpPIB Cy4acHMX YKPAaiHCHKUX aBTOPIB PO3IIMPIOIOTH YSIBY UYECHKHUX
pelUMieHTIB NMpo YKpaiHy Ta ykpainuiB. Bimomuit cnaBict Maprin IlyTHa roBoputh mpo
€BOJIIOIIII0 00pa3y YKpaiHIg y CBITOMOCTI uexiB: «Y cTapiil mitepaTypi — Iie oOpa3 Becenoro
CeNoKa. 3BICHO, II€ 3MIHWJIOCS 3 MPHUXOJOM HOBOTO JIITEpPAaTypHOro MOKOJiHHA. OauH 3
KJIFOYOBMX MOMEHTIB: y Cy4acHI! TBOPUOCTI yKpaiHellb MMOCTAa€ K XTOCh, XTO 3TOJIOLIYETHCS /10

eBporeiicekoi criammuam [[Tyraa 2016].
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[Teprmoro TBOpU CydacHHX YKpaiHChKHX aBTOpIB modvaya nepekianatu Pita Kingieposa.
Y 2001 p. Bona Bumae mepeknan pomaHy «IlomboBi HOCHITKEHHS 3 YKPAiHCHKOTO CEKCY»
Oxcann 3abyxkko (Polni vyzkum ukrajinského sexu, 2001), sromom — 1€ KijgbKa TBOpIB
YKpaiHCbKO1 NMUChMEHHHMINI: TOBIcTh «Cectpo, cecTpoy» (Sestro, sestro, 2006), poman «My3eit
MOKMHYTHX CeKpeTiB» (Muzeum opustenych tajemstvi, 2013).

C. Xagan yBifIIOB 1O 4€CHKOMOBHOTO JITEPATypHOTO MPOCTOPY 3aBAAKH IMEpeKIagaM
MipocnaBa Tomeka ta Ounekcis CeBpyka: 30ipka omosinanp «bir Mak» (Big Mac, 2011) rta
noetuyHa 30ipka «IcTopist KyJIbTypH MOYaTKy cTOMTTsS» (Déjiny kultury zacdtku stoleti, 2013).

HaiinoBHinie >k MepeKafIcHUM 4YEeChbKOK MOBOKO 3aJIMIIAETHCS TBOPYHMA JIOPOOOK
1O. AnpyxoBuua. OkpeMHMH KHUTaMH BUiIUM Horo pomanu «Pekpeanii» (Rekreace aneb
Slavnost vzkriseného ducha, 2006) y mnepexmani Tomama Bamyra Tta «MockoBiaga»
(Moskoviada, 2015) y mepexnami M. Tomeka ta O.CeBpyka. Y pi3HHX bacomucax OyJio
HaJIPyKOBaHO TaKOX YpUBKHU 3 poMaHiB «Ilepeep3is» (Perverze, 2006), «Taemuwuis» (Tajemstvi,
2009) ta «/IBananmare o0py4iBy» (Dvandct obruci, 2011). Eceli «lleHTpanbHO-CXiaHA PEBI3is»
(Stredovychodni revize, 2009) ygiiiioB 1o 30ipku eceiB Moje Evropa.

Yecbkuil YMTa4 TAKOXK MOYKE TTO3HAHOMHUTHUCS 3 TBOPYICTIO IIUX MUCHMEHHUKIB 3aBJISKU
nepeksaiaM IXHbOI Majioi MPO3HU, YMIIIICHUM B aHTOJIOTISIX CY4aCHOTO YKPaiHCHKOTO OIOBiIaHHS
Expres Ukrajina (Zlin 2008) Ta Ukrajina, davaj, Ukrajina! (Brno 2012). TyT ke HaapyKOBaHO i
nepekaaau TBopiB T. Mansipuyk, 30kpeMa OroBijlaHHs «S 1 Mosl CBSIIIEHHA KOpoBay 31 301pKu
«3ropu BHH3. Knura crpaxiB» (Ja a moje posvatna krava, nepekian Mixana Bunorpaanuka) Ta
«Mu. KonektuBHu#l apxetum» 3i 30ipku «SIk st crama cBsroro» (My (kolektivni archetyp),
nepekian M. Tomeka). Onosinanus «Kypka», «Cobaka», «Cuns» 31 «3BipocioBy» (Slepice,
Pes, Prase) ysiinuii 10 okpeMoi KHUTH «Bestidr» (2018) y mepexnai CTyJICHTIB 0JOMOYIILKOT
ykpainictuku SHa ["anadeka, Tersnu ypurpkoi ta Yiastau Machiit.

VY nmepenmoBi 10 uux adrosorid ixHi yxmagaui P. Kinpneposa, JI. Pxkeropxikosa,
M.P. Crex, T. XnaHboBa NoJal0Th KOPOTKUH EKCKYpC /10 CY4acHO! YKpaiHCBKOI JIiTepaTypH,
3HAHOMJISITh YUTAYIB 3 OCHOBHUMHU TE€MaMHU Ta MOTHBAaMH TBOPYOCTI HAMBHIATHIIINX CYYaCHUX

YKpaiHChKUX aBTOPIB.

2.2. PociiicbKi nepek/iaam cy4yacHoi yKpaiHChbKOI JliTepaTypu

Pociiicbko-ykpaiHChKI KyJNbTYpHI 3B’SI3KM Yy Taiy3l JITEpaTypHOro IMepekiaay HOCATh
HecucTeMHMH XxapakTtep. CyyacHUI pOCiiChKUIM yuTay (paKTUUHO HE MA€ MOBHOTO YSBIEHHS MPO
KJIACUYHY YKpAiHChKy JiTepaTypy, Bkiatodatoun T.IlleBuenka, I. @panka, II. Kymima,

B. Credannka, M. XBuiboBoro ta iH. 3BiCHO, 3a 100M PaasHChKOro coro3y mepekyiau TBOPiB
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KJIACUKIB BUXOJWJIM MaCOBUMH THpa)kaMu, IIpoTe 0araTo MEpeKiIadiB 3acTapiyiv, a JAesKl 3 HUX
BXEe W He 3Haijem y BimpHOMY noctymi. Cepex HalKpamux MepekyiagadiB — PpOCIiChKi
nucbMeHHUKHM Ta noetn Kopuiit Uykoscbkuii, bopuc ITactepnak, Onexcannp TBapaoBchkuii Ta
iH. bpakye mepekiaaiB pociiiCbKO W TPO3M IIICTEAECATHUKIB, sika Buinuia y 1990-2000-x
pOKax.

Cepen cyuacHHX aBTOpIB 3aTpeOyBaHUMH € IMUCHbMEHHUKH, TBOPYICTh SKUX Halysa
HEaOMSIKOTO PO3roJIOCY Ha OATHKIBIIHMHI Ta CKJIala HOBITHIM KaHOH YKpaiHCHKOI Jiteparypu. J{o
THX, Koro B Pocii nepeknanaroTs HaiOLIbIe, HANIekKaTh O. 3a0yxko, M. Matioc, €. KoHoHeHKO,
1O. Angpyxosuu, T. [Ipoxaceko, C. XKanaH.

VY mepekiazni Ha pOCIHCHKY MOBY Cy4YacHY YKpaiHChKY Mpo3y nodanu BupaBaTu 3 2000
poky. CriodaTky nepekiiaieHi TBOpU MyONiKyBaJIuCs y JiTepaTypHuX xKypHanax «Hobrit Mupy,
«pyx6a HaponoB» Ta «HoBas rOHOCTB». 3roIOM MEPEeKIaaAd MOYaTd BUXOIUTH OKPEMHMHU
kHuramu. OfiHI€0 3 HAUIIAHIIINX NEepeKialauoK Cy4yacHO! yKpaiHCKboi JiTeparypu y Pocii €
Onena MapunnyeBa. Bona mnepexnana «llompoBi mocmimkenus» O. 3a0yxko («IlomeBbie
UCCIIEIOBaHMUsI yKpauHCKoro cekcay, 2001), y xypHanmi «HoBbIif Mup» BHHAIIOB i mepekiiaja
KiIbKOX onoBigaHb T. Mamsapuyk («Cobaka», <« u Mos cCBsllleHHas KOpoBa», «MBbl.
Komnnektupnbiit apxetum», 2011), a y 2016 poui O. MapunuueBa Bugana 30ipKy ONOBiJIaHb Ta
eceiB ykpaiHCbKOi nmuchMeHHUI «JlaB-m3». [lepeknanauka 31€01IbIIOTO MPALIOE 3 YKPATHCHKOIO
)KiHOo4ow Tpo30t0 (O. 3a0yxko, T. Mamstpuyk, M. Marioc, €. KoHOHEHKO), OJJHAaK MHUHYJIOTO
poky Buiimos ii nepeknan pomany C. Xangana « IaTepHaT.

Iepmmii nepexnan C.Xanana Ha pociiicbky MoBy 3filicHuna A. Bpaxkina (poman
«ememr Moa», 2005). 3.Bba6nosn mnepexnaB «Anarchy in the UKR» (2008) Ta
«Bopommnosrpaay» C. XKanana (2011). Onoiganss 3 «bir Maky» ta «['iMHY A€MOKpaTH4HOI
Mojofi» yBidmM a0 30ipku «YepBonuit Ensic» («Kpacubiit OnBucy», nepeknan I. Ciga,
A. Bpaxkinoi, A. Ilycroraposa, 3. babnosna, €. Uynpinoi).

2000 poky y xypHami «/lpyx0a Hapo0B» BUUIIIOB CKOpOYCHHI mepekian «Pekpearriii»
1O. AanpyxoBuua («Pekpeanuny, nepekian 0. Inpinoi-Kopons). Oxkpemo Buitiuu nepexiaau
poMaHiB mnucbMeHHHKAa «MockoBuana» (mepeknan A. bpaxkinoi, 2001), «IlepBep3us»
(mepeknan A. bpaxkinoi, 1. Ciga, 2002), «/IBenaamnars oopyueii» (nepekian O. Kpactok, 2008),
«Taitna. BmecTo pomanay (nepekian 3aBena babosua, 2008).

3rajaeMo Tpo JOCUTh 3HAYHUN 3a OOCArOM mapajielbHUN YKpaiHChKO-POCIHCHKHIMA

5

KOPITYC XYAOXHIX TEKCTIB’, SIKHU Halliuye Maibke NBi TUca4i TBOpiB (0ynm3bko 80 MiNbHOHIB

% [lapanensHuii KOpIyc — eJIeKTPOHHUM KOPIYC, [0 SIKOTO, KPiM OPHTIHAIBHUX TEKCTIB, 3aIy4€HO iXHi MepeKIajin
TI€IO UM 1HIIOIO MOBOIO, SIKi BUPIBHSIHI 32 pedeHHsIMHU abo ab3ariamu.
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CJIOBOB)KHMBaHB). Y XPOHOJIOTIYHOMY IUIaHI Kopiryc oxorutioe Tekctu Bif I. KotmspeBcbkoro mo
CHOT'OJICHHS.

VY Pocii nepiofn4HO MPOBOAATHCS JITEPAaTypHi GecTUBaNi Ta KPYTJl CTOJHU, MPUCBSIYCH]
npobiemMaM TMepekyiagy 3 YKpaiHChKOI MOBH Ha pociiicbky. [lepeknamayam iMIoHye
TEMIICPAMEHTHICTh Ta MPOCTOTa CYYaCHOI YKpAiHCBKOi IMPO3H, SKa HE OCTAaHhOK YEProk0
3aBas4ye MOBI. JKMBOIO 1 MPOCTOI0 MOBA CYy4acHOI MPO3H CTAE 32 PaXyHOK IMPOCTOPivYSs, CICHTY,
YKaproHy, aHTJIIM3MIB, PyCH3MIB 1 MOJOHI3MIB, — IEBHO, CaMe TaKOI0 MOBOIO BHUSBHJIOCS JIETIIIE
PO3MOBICTH PO 3MiHU 1 MeTaMop(03HM MOCTPAIIHCHKOI toquHn. [IpoTe Taka «IpocTta» MoBa
HaCITpaB/li OPOHKYE HEMAJIO TPYIHOIIIB IIPH TEPEKIaIi.

Pi3Huig y Jekcu4Hii Ta rpamaTHyHi OymoBI OMM3BKOCIOPIAHEHHUX YKpPAiHCHKOI Ta
pOCIHiCBbKOT MOB HE 3aBXIW € TOMITHOIO, IO CIPHUYUHIOE HEMajo MpoOJieM IpH TepeKiai,
0CcOo0JIMBO Ha JIeKcHYHOMY piBHI. CydyacHi YKpalHCBhKI aBTOPH IMOBCSIKYAaC BUKOPUCTOBYIOTH Y
CBOIX TBOpaxX PYCHU3MH Ta CYp)KHK, IO CTaBUTh POCIMCHKHX TEpEKIaadiB Mepesl HEMPOCTHM
3aBIAHHSM: KU IHCTPyMEHTapiii BUKOPUCTOBYBATH JIJISl HIOAHCYBAHHS TEKCTY MEPEKIIAIy.

Sx BiydHO 3a3Hauae pocikickka mepekinagadka O. MapuHH4YeBa, «cydacHa yKpaiHChKa
mpo3a qyXKe eMolliiiHa, eHepriiiHa, mupa. [lepexiagatu ToMmy MOTpiOHO HE CTUIBKH CIIOBAa cami
no coOi, CKUIbKM OCh L0 eHeprito» [MapunuyeBa 2012]. V Takuii cmocid mnepekianayka

BUIIPABOBYE JIesIKi BAMYIICHI MOIU(IKaIlil TEKCTY MepeKiany.

2.3. Oco6amBocTi YKpPaiHCHKOI 40/10Bi40i NMPO3H NMOCTMOAEPHICTCHKOI0 HANpsAMY

(FO. AnapyxoBuy, C. /Kanan)

VY MackymiHHOMY XYIOXHBOMY IHCKYpCi SCKpAaBUMH IIPEICTAaBHHUKAMH YKPaiHCHKOTO
noctmojiepHisMy € FOpiit Aunpyxouu ta Cepriit XKagan — aBTopu 0aratbox 30ipok moesii Ta
OTOBiAaHb, KIIBKOX POMaHIB Ta NEpeKyaliB.

Opiii AnapyxoBuu (Hap. 1960 p.) — mpencTaBHUK TaK 3BAHOTO «CTaHICIABCHKOTO
¢denomena». 1985 poky pazom 3 B. HeGopakom Ta O. IpBaHuem 3acHyBaB nmoetuuny rpyny by-
ba-by (Oypneck, Oamaran, Oydonana), sika OJHI€I0 3 MEPUIMX IOYaja BiJHOBIIOBATH B
YKpaiHCBhKIN JTiTepaTypi KapHaBaJIbHI TPAAMLIIi.

Cepriit XKanan (map. 1974 p.) — onuH 3 HAWSICKPaBINIUX MPEICTABHUKIB HEOMOJIEPHOTO
aucKkypcy 90-x pp. MHHYJIOTO CTOJITTS, JIiIep TOKOJIHHS «IeB’THOCTHUKIBY», SKOMY BIACTUBHMA
€CTeTUYHUH IUTIOPAJIi3M — BiJ] KJIIACHIIM3MY JI0 aBaHTap/y.

3a CTUIILOBOIO OpIEHTAII€I0 JOCIIAHUKH BITHOCATH TBopuicTh 0. AHapyxoBuua 10

«KapHaBaJIbHOT0» BapiaHTa yKpaiHChbKOTo moctmojepHizMy, a C. Xamana — 1o HeoaBaHTapay
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[['yamoposa 2005: 41; Xapuyk 2008: 27]. Takorw po3ragyKeHICTIO Y MeXaxX OJHOT0 HampsIMy
MOYKHA MOSICHUTH HAsBHICTH JICSIKUX BIAMIHHOCTEH y CTHIIBOBIM MaHepi MMCbMEHHHUKIB.

Hanexnicte pomany lO. AuapyxoBuya «Pekpeamii» (1992) Tta 30ipku omoBigaHb
C. XKanana «bir Mak» (2003) 10 moCcTMOAEPHOTO AMCKYPCY BMOTHBOBYIOThH Yepe3 Taki PHCH, 5K
JNECTPYKIis, 3amepedeHHs] OyAb-iKMX KaHOHIB, KOJIAXHICTb, CHHTE3 BHCOKOTO H HH3BKOTO,
a0Cyp/IHICTh, TAPaJOKCAIBHICTh, TIAJOTIYHICTh, IPOHIYHMN Ta CKENTHYHUN 3arajibHUH TOH
tBOpiB. [IpoTe mopiBHsHO 3 omoBinanusmu C. XKanana, pomany 0. AuapyxoBuda nmpuTamMaHHa
KapHaBaJli3allisg, CTUJIHOBHUU EKJIEKM3M Ta OuIblIa KUIBKICTh IHTEPTECTyaJIbHUX 3B SI3KIB.
Hanaroun nepeBary iMILIIIUTHUM (opMaM I1HTEPTEKCTEM, aBTOpP NApOJIIIOE 3arajlbHOBIIOMI
pEeMIHICIIeHIII1, a 3aTy4eHi J0 CTPYKTYPH pOMaHy IMOCWIIAHHS W alto3il HaiidacTimie 3’ IBISIOThCS
B ipoHiuHO-caTupuuHOoMy 3a0apsieHHi [[lammina 2009]. 0. AaapyxoBud MOBCSKYAC MHUTYE Y
pOMaHi CBOIO (aBTOLIMTYBaHHS) W UyXY MOE31I0 — IHTEPTEKCTYaJIbHICTh € BHPA3HOI OJIHAKOIO
rioro TtBopuocTi. Tox «Pekpeanii» BUIIISIIalOTh SIK CBOEpiTHA CiOBecHa (pecka, 3iTKaHa 3
MPO30BHX Ta MOCTUYHUX ()PArMEHTIB, aBTOPCHKOI PO3MOBIi/Ii Ta BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB I'epOiB.

Hartomicte mpoza C. XXamana — me 3po3ymine, JeTKe NUCBMO, B SKOMY BHUPa3HO
MPOCTEXKYETHCSI TPAAMIIIST POCIHICHKOTO «1iBOro» MucrenTBa il ¢pyrypusmy. CydacHa KpUTHKa
TaKOX IMOB’SI3y€ MOr0 TBOPYICTh 3 TPAAMIIIEI0 aMEPUKAHCHKOTO «ITOKOJIIHHSA OITHHKIBY Mepioay
60-x pokiB XX cT. ABTOp CBIIOMO HAIIUJICHUH Ha PEaiCTUYHY IPO3y, ajie OEe3BIIHOCHO [0
KPUTHYHOTO 1 COLIAJICTMYHOrO peanizmy. BoueBuab, iierbcs mpo HaTypali3M — IMPOCTUMN
HapaTWB, MaKCUMalbHEe HAOMIDKEHHS J0 peajbHOCTI y JeTansx. Taka JiTepaTypa BUKIUKAE
1HTepeC CBOEI0 HEMPUEMHOIO a00 He3py4yHOIo npaBoro [Xapuyk 2008: 210].

T. T'yamopoBa wHaszuBae C.)Kamana peBOJIOIIOHEPOM OE3MPUTYIBHOTO TOKOJIIHHS
[['yamoposa 2005: 167], a P. Xapuyk — BupazHuKoM AyXoBHOI Oe3npurynbHOCTi [Xapuyk 2008:
212]. Ha nymky O. Paaguncekoro, C. XKangan pimryde cTUpae Mexi MK TEKCTOM 1 KUTTIM, MIXK
«xutH» 1 «rucaty [Paguncbkuit 2005]. ns nucbMeHHMKa HE iCHYe aBTOPHTETIB, BIH He
3Ba)kKa€ Ha TpaJullii 1 BUCTYyNAae MPOTH MAcoBOi KyJIbTypH, riodaiiszaiii, penairii Ta 0yab-sKoi
171e0JI0T11 Ha 3arai.

ITpoBigHoto Temoro TBopyocTi sk C.XKamana, Ttak 1 FO. AHgpyxoBuua cTae
HOCTpaJsiHCbKa JicHICTh B YKpaiHi. He HaATo ecTeTHYHOIO ipOoHi€ko 3 11 MPUBOAY MPOHU3AHUMA
poman lO. ArnmpyxoBuua «Pekpearii», 3 BHXOJOM SIKOTO IIOB’SI3yIOTH TIOSIBY YKpPaiHCBKOTO
MOCTMOJIepHI3MY, Ta 30ipka onoBinanb C. XKamana «bir Maky, y kil CXOIATbCS KOJUIITHI XIiITi,
MOJIO/Ii TTOeTH 1 Oe3XaThbKH, BiUHI MITPaHTH B OCOOIUBIN 30Hi, 1110 HA3UBAETHCS 30HOK CBOOOIH.

I'epoiB 1ux TBOpiB 00’€nHye OYHTapChbKMH JyX; BOHM IOCTIHHO MAaHJAPYIOTH,
3yCTPIYaOThCS, MEPEHOCSTH OJIUH OJHOTO 3 MICIISl Ha MiCIle, HOUYIOTh 110 Uy)KUX KYXHSX, TPOCTO

3HaoMIIATbCA. ['epoi, 10 TOBCSKYaC MOJOPOXKYIOTh, YCBIJOMIIOIOTH  OMAHJIUBICTh
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MOCTMOJIEPHOTO CBITY, aJKe€ W aHTUTI00ai3M, 1 60poThOa 3 MACKYJIBTYPOI € HEMHHYYHUMU
3amporpaMoBaHMMU elieMEeHTaMu 3axijHoi nuBinizauii [['yngoposa 2005: 175-176].

Tematuka tBOpiB lO. Aumpyxosuua Ta C.Xanana, ixHiii aHapXiyHHH CBITOIJISAL
JIeTepMiHye MOBOCTHIJIb MHCbMEHHHKIB. Po3MOBHAa MoBa TrepoiB IUX TBOpPIB, HacHYeHa
CcyOCTaHIapTHOIO JIEKCHKOO®, HIBENIIOE BIJCTaHb MK €JIITAPHOI W MAacOBOIO JIITEPaTypOIo.
Texctu 0. Anapyxosuua ta C.)Kamana Bu3HAYalOTH Hapajgokc i rimepOoma. Ixmili mposi
npuTaMaHHui  cnenudiyHMA  puUTM, BOHA  30arayeHa = PUTOPUYHMMHU  3BOPOTAMH,
MepenuTyBaHHSAMU. 3a JIOMOMOTOI0 IMOJIOHMX MPUHOMIB Ha CTOPIHKAaX CBOIX TBOPIB aBTOPHU
BIITBOPIOIOTH CYMHY PEaIbHICTh, @ YaCOM 1 aOCYp/IHICTb OYTTsI ()KUTTEB1 MPOOJIEMH, CAMOTHICTb,
BITUYKCHHS, TOJAPYXKHI 3paju, aJKOTOJi3M, HApKOMaHis TOIIO) 1 sCKpaBy Cy4aCHYy MOBY
NEPCOHAXIB, AKi IITMBYTH MPOTH Teuil )kuTTs [["omobopoasko 2006: 76].

XapakTepHOIO OCOOIMBICTIO POMaHy Ta OIOBiJaHb BUCTYIAIOTh TAKOK IMOBTOPU Ha PiBHI
MakKpo- 1 MIKpOCTPYKTypHu ((poHETHYHI ¥ JIeKCUYHI MOBTOPH, HEOAHAIbHI PUMH, T'pa CIiB).
[ gepe3 MmO MOBIEHHEBY HAIMIPHICTH — TaBTOJOTIIO, CHHOHIMIYHI pSIM Ta HECKIHYCHHI
nepeniuyyBaHHsl — PO3KPUBAETHCA a0CYpAHICTE CBOOOIM CIIOBA, MO3asK TOBOPUTHCS MPO OJTHE U
T€ JK: TaK, 13 3&JIy4CHHAM Yy XYAOXKHIH JUCKypCc HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH, PO3MIMPHUBCS
JIEKCUYHHUM amapaT MUCHbMEHHHKIB, ajle TEMH 3ajJHINAIOThCsl HE3MIHHUMH, KOXKEH TEKCT €
IHTEPTEKCTOM.

[Ilomo croxxeTHOl KaHBU TBOPIB, TO omoBimaHHs 3 «bir Maky» mno3Ha4YeH! TOCHUTH
PO3MHUTHUM CIOKETOM, «SKMH TO 3HUKA€ IMYHKTHPOM, TO 3HOB IOBEpTAEThCs Ha30BHI» [Komapes
2011]. TyT MOCHUITIOETHCS IIJIABHICTHY OMOBIJII, 3arOCTPIOIOTHCS 3araJkoBi, aOCYpHi Ta KyMeIHi
pUCH TEpCOHaXiB, HEBMOTHBOBAHI JIIHINHO BYMHKU TOIO. ['epoi omoBigaHb MOJOPOXKYIOTH
Mmictamu 3axinHoi €Bponu (bepiin, Bigens, Jlini) ta Cxignoi Ykpainu (Xapkis, Jlon6ac).

ITonmii x pomany «Pekpearii» po3ropraroTbcsi y (GIKTUBHOMY POMaHHOMY TOIOCI
Yopromnoumi. Jlo BUragaHoro Mmicta mpuOyiau YOTUPHM YKpPAiHChKI MOETH Ha KapHaBaji30BaHE
Cesito Bockpecatouoro [lyxy’, sike 3aBepIIyeETbCS TeaTpaidizoBaHUM TMepeBopoToM. CBOIM
pomanom 0. AHapyxoBuY po3BiHUYE Mid) PO CaKpaIbHICTh HAIlIOHAJIHLHOTO TMOETA, 3MIHIOIOYH
fioro imimk. OOpa3 moera-O6oremu, MiAJIETNIOTO PI3HUM CIOKycaM, MPOCTyMae depe3 obpasu
rojJoBHUX repoiB — moeriB Maprodmuska, Xomcekoro, Hemupuua ta Iltynmepu. I'epoi

0. ArnpyxoBruya mpoxXoAsaTh yepe3 KiTbKa 000B’I3KOBUX YOJIOBIYMX 1HIIIAIINA — BUTTPOOYBAaHHS

6Xoya cyOcTaHIapTHA JIEKCUKA W BHKOHYE Y NPO3aikiB enarakHy (YHKIIK, NPOTE cami aBTOPH HE MOALIAKTH
JIEKCUKM Ha UEH3ypHY H HeleH3ypHy. «Jlo Toro » y TeKcTax NHChbMEHHHKIB 30epekeHO HaTypaJiCTHYHY
MPOTIOPIIiIO: MATiB PIBHO CTIJIBKH, CKUIBKH € B )KUTTI MOJIOZOTO, TPOXH I’ SIHOTO rodiricta 3 TEMHUM MUHYJIUM 1 He
CBITIIIIMM Maii0yTHIM», — 3ayBaxye O. JloBxenko [[JoBxerko 2005].

"Haspa cBsTa € aneropieio nepexoay YKpaiHu 3 KOJIOHIAIBHOTO JI0 MOCTKOJIOHIAIEHOTO CTaHy.
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aJIKOTOJIEM, KOXaHHsIM, Oiiikoro. OHaK HE BCl Tepoi MPOXOATh iHIIIAII0, TTOBEAIHKA ACIKHUX 3
HUX BUPI3HAETHCS 1H(PAHTHIIBHICTIO, HAIBHICTIO TA HE3/IaTHICTIO HA YOJIOBIUMI BUNHOK.

[TpukmerHoro o3Hakoro mucbMa FO. AngpyxoBuua Ta C. XKanana € meBHa MacKyiiHHA
arpecist 1 6e3)KaTiCHICTh B 300payKeHHI HABKOJHUIITHHOTO CBITY, IO €KCIUTIKYEThCS Yepe3 JICKCUKY
3 CEMaHTHKOIO aJIKOTOJII0, 1HAYCTpii, 30poi, MimiTapu3My, BUKOPUCTAHHS NTPUHOMIB TPOTECKY Ta
CaTUpH, IPOHIUHY IHTEpPHpPETAIil0 CYTHOCTI 300paKyBaHUX peajiii, B Mipy LHUHIYHHUNA TymMOp
[ {oBxkenko 2004].

Hocnigauku TtBopyocTi 0. AnapyxoBuua Tta C. Kamana ToBOpSATh HPO YOJOBIYHI
HapaTUB 1 aOCOJIOTHY TepeBary MacKyJIiHHOTO Hadalla y IXHbOMY MOETHYHOMY CBITOBIAYYTTI
[[ad 2010: 411-417]. IIpoctexumo Mipy 30epeKeHHsI TeHAEPHOI 1IEHTUYHOCTI MUChbMEHHUKIB

y 4eChKHX TepeKiIagax Ha MOp(HOIOTIYHOMY, JIGKCHYHOMY Ha CHHTAKCHYHOMY PiBHSIX.

2.3.1. BianTBopeHHsS TeHJAEpPHOI mTapajgurMud TBOpPiB Ha
MopdonoridyHoMy piBHI mepeknany. TyT mepmopsgHUM KpPHUTEpiEM, 3a SKHM
JOCITITHUKY BU3HAYAIOTh PIBEHb (PEMIHHOCTI/MACKYJIiHHOCTI 1MIOCTHIIIO aBTOpa, € YacToTa
BUKOPHUCTAHHS AeMIHYTUBHUX OJMHHIb.

3arajiom JIeKCHKa 31 3MEHIIIEHO-TIECTIIMBUMHU Cy(piKcaMu HE € HAaJITO YUCIEHHOIO y TBOpax
C. XKamana ta 0. AHapyxoBHYa, a y TeKCTax NepeKianay ii I1e MEHIIe: YacTHHA JIEMIHYTHBIB
MepeacTbCcsl 32 JOMOMOTOK  (PYHKI[IWHUX BIAMOBIAHHMKIB, YacTMHA — HEUTpaJIbHUMHU
BiJIMOBIAHUKAMH, TPOTE 3aaisl 30€peKEHHS CTHIICTUYHHX KOHOTAallid MOXYTh JOJaBaTHCS
BIJIMOBIAHI JIEKCUYHI OJIWHUIN, SK-0T y mepeknani omosimanus C. XKamana «Jlecats croco6iB
youtu J[>xona JleHHOHa»:

«B mboco 6i0 nepeecapy magimv OKyAApU 3aNIMHIAU, 3 KDPYeIUMU MAKUMU CKETbUAMU, GiH
cnpob6ysas muxenvko cicmu cobi ckpaeuky, ane e 3miey» (Kanan 2013: 33);

«Od alkoholickych vyparii se mu orosily i bryle, bryle s takovymi kulatymi cockami. Nendpadné
se pokusil posadit se #plné na kraj, ale nezvladl to» (Tomek, Sevruk 2011: 34);

«Y Hezo Oadxxce ouku 3anomenu om nepezapa, ¢ KpyersMu MAKUMU CMEKIaMU, OH NONbIMALCH
muxoneuko cecmo cebe ¢ Kpaewky» (bpaxkuna 2009: 260).

SIkmo g0 jekceMu cocky y 4echbKili MOBI He JONA€TbCS JIEMIHYTUBHHUM (OpPMaHT, TO
NPUKMETHHUK fiSe Taki yTBOpeHHs BUsBIISE (tichoucko abo tichounce), Tak camo sK 1 TPUCITIBHUK
ckpaeuky — na krajicku. IIpuciniBHUKOM nendpadné nepexianay nepeaaB ceMy 3MEHIIICHHS Mipy
BUSIBY O3HAKH, MPOTE HE 3MIl aJIEKBaTHO TEpeAaTH MPUs3HE CTaBJICHHS aBTOpa JI0 MEepPCOHAXKA.
OpHak 4yecbKH Mepekiaj 3aJIMIIUBCS Yy MeXaX MacKyJIiHHOTO THITy Hapalii, Xoua JIEKCHYHa
TpaHcopMallisi y AaHOMY BHMIAAKy H He € Baaior. HaromicTe pociiickka mepekiagadka
no0upae NeMIHYTHBHI (POPMAaHTU muxoHeuko Ta PO3MOBHE ¢ KpaewlKy, 30epiraroun aBTOPCbKY

ImparMaTukKy.
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B onHiit 31 cBOIX mpailh, MPUCBIYCHUX TEeHIECPHOMY Mmiaxony y nepekinazni, O. bypykina
3a3Hayae, 10 MEepeKiazad, MpaIooYd HaJ BIATBOPEHHAM oOpa3y reposi 4YoJioBiuoi crari,
CBIJOMO YM HECBIZIOMO HaJa€ TMEPCOHAXY MY)KHOCTI, BUKOPHCTOBYIOUHM B OJHUX BHIAJIKaX
MpUHOM BUJTyYeHHs, B iHIMX — noxaBaHHs [bypykuna 2000: 102]. IToxiOHy cuTyariito MO)KHa
crocrepirath ¥y JOCHIKEHUX IMepeKia/ax, IMo3asK IepeKkianadl HepiIKo OIMyCKalTh
JEeMIHYTHBH, HIBEIIOIOYM ceMy cyO’ekTHBHOI ominku, Hampukiaa, M. Tomek Ta O. CeBpyk
OIYCTUJIM JIEMIHYTHBH y OMHCI MOJIBCHKOTO NpuUsATeNs BiTonbaa B 0THOWMEHHOMY OIOBiIaHHI:

«Ha nvomy 6ys nuwe sikutico 2yavgpuk, saxuil 2youecs nio ozo uepesuem» (XKanan 2011: 141);

«Mél na sobé jen jegrovky, co se mu ztracely pod pupkem» (Tomek, Sevruk 2011: 136);

«Ha nem 6vin monvko kaxoti-mo eyavuk, mepsarowuiica noo opowrxomy (badmosa 2009: 390).

IHoni meminyTuBHI (OpPMaHTH MiJIKPECTIOIOTH CHIIBUYTTS aBTOpa OO TOTO YM 1HIIOTO
NEepCOHaXa, HAPUKIIA, 32 JJOITIOMOTOI0 IIPOCTOPIYYS 3 )KAPTIBIUBUM BiATIHKOM:

«Ti xinoka micayie i nidipeanu boba, eubunu tiomy 3 uepenyuiku ocmanni gixcamopu» (XKanan
2011: 121);

«To bylo presné téch néekolik mésicu, co zlomilo Boba, vyhodilo mu to posledni pojistky v ty jeho
palici» (Tomek, Sevruk 2011: 120);

«Te Heckonvko mecayee u nookocunu boba, evibunu u3 e2o uepena nocneonue mopmo3a»
(ITyctorapos 2011: 370).

M. Tomexk T1a O. CeBpyk [m00MparOTh YECHKHM MPOCTOPIYHHUN BIAMOBITHUK 0e3
JNEeMIHYTUBHOTO cy(dikca, i TeKcT HabyBae I1e BUPA3HIMMX puc MacKyiiHHOCTI. A. IlycTorapos
JKOJTHUM YMHOM HE€ HIOAHCYE TIEPEKJaj, Xoua B POCIMCHKIM MOBI € MpsSMUM BIAMOBIAHUK —
uepenyuiKa.

Haromicte T. Bamyr gemo mnuibpHIilIe TOTPUMYEThCS OYKBH OpHUTIHATY W 30epirae
neminytuBHi onuuuii lO. AHIpyxoBHYa, SKi aBTOp BHKOPHUCTOBYE Ha TO3HAYEHHS CBOTO
MPUSI3HOTO CTABIICHHS JI0 Mei3aXiB PITHOTO Kpato:

«3a GiKHaMu NPONAUBAIOMb CHAPEHbKI NAHCIOHamUu 3 ceyeciiHuMu Oauimoukamu»
(Aunpyxosuy 1992);

«Za okny proplouvaji stafi¢ké penziony se secesnimi véZickami» (Vasut 2006: 11);

«Mumo nponnvigarom cmapenvKue NAHCUOHAMbBL C IHCUBONUCHO DPA3OPOCAHHBIMU OAUIEHKAMUY
(Umeuna-Kopoas 2000).

3MeHIIIeH] YTBOPEHHS aKTyalli3yl0Th TaKOX HETaTUBHI OIlIHHI 3HAUEHHS:

«A écbo-maki Kpacieue mecma, Kazice meii cycio 00 c80€i GipHoi OpyscunonbKu» (AHAPYXOBUY
1992);

«Ale stejné je tu krasne, Fika tviij soused své vérné Zenic¢ce» (Vasut 2006: 11);

«Kpacusvie ece-maxu mecma, 2ogopum meou coced, 0OpAWAACy K C80ell 8EPHOU MHCEHYUIKE»
(Unpuaa-Kopoins 2000).

3 KOHTEKCTY BIJIOMO, IO JIpYXHHA Cyciia 3pajpkye HOMy, TOMY TYyT JEMIHYTUB
Y)KUBAETbCS 3 CEMAHTUKOIO CapKa3My, SKMHA 70 TOTO  IOCHJIIOETHCS TPAHCIITEPOBAHOIO

pociiicekoro (ppazoro. O6uaBa nepekiagayi BiATBOPIOIOTh OPUTIHAIBHY MTPArMaTuKy.
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VY pomani «Pekpearii» I1eMiHYTHBHI yTBOPEHHS HAW4YacTillle BUKOHYIOTH JB1 (DyHKIIII:
BHCTYIAIOTh 3aCO00M CTHUII3AIlI] )KIHOYOTO MOBJICHHS Ta BUPAKAIOTh IpOHII0 U capka3Mm. Bapro
BIJI3HAUMTH NPArHeHHA Nepekyaiaua MaKCUMalIbHO 30epertu o0uaBa (DyHKIIHI HaBaHTaXCHHS:

«Keimu npocmo 3 bpazunii na mozunky cepeo sumuy (Aaapyxosuu 1992);

«Kytice na hrobecek vprostred zimy prosté az z Braziliey (Vasut 2006: 44);

«L{eemvl npamo uz bpasunuu npugesym na mozuaky cpeou 3umely (Unsuaa-Kopomns 2000).

3anas MakCUMalbHOrO 30€peKEeHHS 1IIOCTHIII0 aBTOpa Mepekiajayi BOAIOTHCA 0
npuiioMy KoMOeHcauii, Hampukiaaa, T.Bamyr komnencye omymeHudl —JIeMiHYTHBHHUN
NPUKMETHUK IMEHHUKOM 31 3MEHITYBAIbHUM CY(IKCOM:

«llonenv sumsienys 3 Kuueri HOGICIHbKY K0100y» (AHIpyxoBud 1992);

«Popel vytahl z kapsy balicek karet» (Vasut 2006: 85).

M. Tomek Ta O. CeBpyK KOMIEHCYIOTh BIJCYTHICTb AEMIHYTHBa B OJHOMY BUIAJKY,
BXKHMBAIOYM MOTO 3aMiCTh OPHUTIHAJIBHOT HEWTPAIbHOI JIGKCEMU B IHIIOMY: 0066aHi awzenu |
podélany andélicky, zpyna mooetr / skupinka lidi. Tlpore wacom peneBaHTHICTH MOIOHOT
KOMIIEHCAIl1 BUKJIMKAE CyMHIBU:

«A binvue mseascs 3a cmapuwiumu Opy3siMu, CRPAGHCHIMU HPUOYPKAMU, 60HU OeCb Oicmasanu
nipamcwoki konii Himeyvkux noprogpinemiey (Kamaun 2011: 114);

«Me¢ to spis tahlo za starsima kamardadama. Tihle blbecéci odnékud shaneli piratské kopie
némeckych pornofilmiy (Tomek, Sevruk 2011: 115);

«f mepcs 80Kpye CMApPUWIEKIACCHUKO8, HACMOAWUX RPUOYPKOG, OHU OMKYOa-mo 000bieanu
Konuu Hemeykux noprHogunemos» (Ilycrorapos 2011: 363).

SIKio pociiicbkHil mepekiaa € JOCHIBHUM, TO Y YECbKOMY HAasiBHUM CHHTarMaTHUYHUI
croci0 mepewieHyBaHHS Ha MOP(QOJOTIYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY pIBHSX: OJHE pPEUYCHHS
po30MBaEThCA Ha JiBa Ta JalaMBa JIEKCeMa npudypok y Tepekiaal HaOyBae 3MEHIIYBalbHO-
HECTINBOrO Cy(ikca, Xoua 3 KOHTEKCTY BUIUIMBAE, L0 KOAHOTO MO3UTHBHOIO CTaBJIECHHS 0
cmapwux Opy3ie y omnosinada Hemae. [logiOHa 3aMiHa HE € BUIIPABIAHOIO, MPOTE ICTOTHO HE
BIUIMBAE Ha JAedopmalliro MacKyJliHHOTO Hadaja TBOPY, OCKUIBKH y TOMY X CHHTaKCUYHOMY
iIOMY TepeKiafay BUKOPHUCTOBYE OiNbIl MpHTAMAHHY 4OJOBikKam Jekcemy pornofilm ta
yecbkull iHTepAianekT (obecnd ¢estina) — starsima kamarddama.

T. Bamryt Takox J101a€ 3MEHITYBaIbHI Cy(DIKCH TaM, A€ iX HEMa€e B OpUTIHAII:

«Y 03eprani nobauue cebe i 2ipko CKpUBUBCA 8i0 YUX SUOATYULEHUX PAYUHUX OUell | MIUKIE Nio
Humuy (Aunpyxosuu 1992);

«Kdyz se uvidel v zrcadle, otrasl se hnusem pro ta otekla praseci oc¢icka a kruhy pod nimi»
(Vasut 2006: 93);

«Yeuoes cebs 6 3eprane, 20pbKO CKPUBUICS: He MAK OM IMUX GbINYYEHHLIX PAYbUX 21d3 U
Mmeuxog noo Humuy (Umsuaa-Kopons 2000).

IIpu mnepeknaai obpa3znoi moBu T. Bamyr BraeTbcs 10 emiUrMaTHMYHOTO IUTICHO-

CHTYaTHBHOTO IEPETBOPEHHS — 3aMiHIOE€ MOPIBHIBHUN €MITeT pauuni oui Ha ceunsyi (praseci
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ocicka), mo3asik caMe Takuii 00pa3 € GBI MPO30PUM ISl TPOUYUTAHHS CAPKACTHIHOTO BiJITIHKY
CJIOBOCIIONYYEHHS.

T. Bamryt BripoBapkye Mopdoaoro-kareropiiHi 3aMiHu 1 010 JIEKCEM, B SKHX Y MOBI
nepeKIay MOKHa YTBOPUTH JIEMIHYTHUB:

«To0i 6i0H:6 8I0 poma HOCOBUUOK 3 MATICHLKOIO Uep8oHoto niimory (Aunpyxosud 1992);

«Ten odlozil kapesnik s malou cervenou skvrnkou» (Vasut 2006: 100).

«Tom omusn om 2y6bl HOCOBOI NAAMOK C MAJICHbKUM KpAcCHbIM RAMHbIUKOM» (I/IJ'II)I/IHa-KOpOHI)

2000).

I xoua y d4ecbkid Ta POCIMCHKI MOBI (YHKIIOHYIOTH JEMIHYTHBU kapesnicek Ta
naamoyex, TEpeKiaaadi BIUyId 3a MOTPiOHE AOAATH 3MEHUIYBAIbHUN Cy(]iKC A0 IHIIOTO
imennuka. Takum unHoM T. Bamryt Ta FO. Inpina-Kopons 36epernu cemy He3HaYHOTO pO3Mipy,
110 € XapaKTePHUM JUIsl YOJIOBIYOT MAaHEPH MTUChMA.

1O. AHpyX0OBUY TaKOXX BHKOPHCTOBYE JIEKCEMH 31 3MCHIIYBaJIbHO-TICCTIMBHMU
cyikcamu sk 3aci0 cTHIII3AMI] )KIHOYOTO MOBIIEHHS Tepoini MapTtu, Apyxunu Maprodisaka:

«lapnuii xn0n4uK, moneHvKuil, mu e 00 KPACYHYUK, Ne6HO, CMYOeHMUK, MpOoCMUHOYKA,
nouamyiouuti niaeidoiuux» (Auapyxosud 1992);

«Hezky Kluk, huberioucky, protoze jsi krasavec, jasné, studentik, stéblo titiny, playboy-
zacdtecniky (Vasut 2006: 15).

HaBenenuii mnpukiaa IMOKa3o0BO JEMOHCTPYE pE3yJIbTaT BIUIMBY CTEPEOTHUINIB Ha
aBTOPCHKE (YOJIOBiUE) CHPUHHSATTS IIHCHOCTI, 30KpeMa MpPO30pOI0 € CTEPEOTHITHA KOPEISIis
JKIHOUOTO MOBJICHHSI 3 TiNepTpo(oBaHOI €MOIIHHICTIO. 3 MIECTH JEMIHYTHBIB IMepeKIaiadeBi
BJIasIoCs 30€pertTu JIMiie TPETUHY, TOMY OpUriHAJIbHA eMOLIIHICTh 3a3Haa CyTTEBHUX 3MiH.

VY mepexiai )KIHOUMX PEIUIiK 3yCTpidaeMo npedikcaabHui crociO TBOPEHHS JIEKCEMH 31
3HAUEHHSM CY0’€KTMBHOI OLIIHKU:

«daxyio mo6i, n100YUKy Mill COI00eHbKUI, 30 MAaKi KOMWIIMEHmuU, HasHamu mebe, 4u oy
(ArnpyxoBud 1992);

«Pékné dekuju, muj milovniku presladkej, za takovyhle komplimenty, mam té vyhodit nebo co»
(Vasut 2006: 72).

3 KOHTEKCTY BIJIOMO, 1110 aJipecaT MOSKHA 00pa3uB repoiHio, TOMY AEMIHYTUBHI OJMHHIIL,
K1 TYT BXKHUTO Y CAPKaCTUYHOMY KJTI0Yi, HEOOX1THO BIATBOPUTH.

BinTBopeHHs ipoHii Ta capkasMy 0e3 BHECEHHs OylIb-fKUX 3MiH B CTPYKTypy abo
CEMAHTHKY TEKCTY HEMOXIIMBE, TOXK Yy JCSIKUX BHUIAJKaX TepeKiagad 3MyIICHUN BIaBaTHCS IO
TpaHchopmariiii Ha JEKCUKO-MOP(OIOTIUHOMY PiBHI:

«Haw noem, 30aemucs, came 3apaz KOMROHYE 8 20108i Yepeogy noemky» (Aunpyxosud 1992);

«Nds basnik zirejmé prave v duchu sklada néjakou novou poémux» (Vasut 2006: 85).

T. Bamryr mpaBoMipHO HajJae mepeBary 30€peeHHIO 3MICTOBOTO, a HE (OpPMabHOTO

KOMIIOHEHTa (Mir OM nepekiacTu sk bdsnicka) BUXiTHOT TEKCUYHOI OJIUHUILL.
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HaBeneni mpukiamu cBig4ath mpo 30€pekeHHS Y TMEpeKsali eKCIUIIKOBaHOi dYepe3
JNeMIHYTHBH CEMaHTHUKU IpOHIi Ta capka3Mmy, sKa € XapaKTepPHOIO CKJIQJOBOIO YOJOBIYOi
HaparuBHoi Mojeni FO. AunpyxoBuya ta C. XKagana.

«YoJIOBIYOI0» JIOMIHAHTOK TPHHHATO BBaKaTH W AaYrMEHTATHBH, SKi aBTOpU
B)KHMBAIOTh, TOBOPSIYM PO BEIUKI PO3MIPH MPEAMETIB YU 00 €KTIB: 300p06eHHULL, BeaUYe3HUlL;
abo 3amis BepOamizamii BiATIHKY 3TpYyOLIOCTI: 30i208UCbKO, MOBAPHAK Yy 3HAYCHHI ‘MOoGapHuUll
noi30’, 3rajaiiMo i uvacto moBropioBaHe y C.Xamana 6odsapa. AyrMeHTaTUBH y TEKCTax
MMCbMECHHUKIB aKTyalli3yIOTh SK IO3WTHBHI, TaK 1 HEraTUBHI KOHOTAli: dobpsea, KameHroKa,
NCUCLKO, TOPMUCHKO, 407108 sed, 2pybac, 30opuwe, cmpauernna. [103UTHBHE OlLlIHHE 3HAYCHHS
HECYTbh, HAIPUKJIAJl, IMCHHUKOBI IEpPUBATH 31 30UIBIIYBAIEHUM CY(PIKCOM -5K Ta -UCHK:

«A1 xouy eunumu 3a ye, opy3aku» (Anapyxosud 1992);
«Na to chci pripit, pidtelé» (Vasut 2006: 101).

«A ckaxtceno paouti bayumu eac, 4y0osi xaonuucvka» (AuIpyxoBud 1992);
«J& jsem désné rad, ze vds tu mam, uzasni hosi» (VaSut 2006: 34).

B ocranHbOMY BHMAIKy CEMY paJoCTi HiJACHIIOE OJUHUL aQEeKTOBAHOI JIEKCUKHU, KOTPY
HAYKOBI[I BU3HAIOTH SIK OLIBII XapaKkTepHY AJIS )KIHOYOTO BOKAOYJIsIpa, — MPUCTIBHUK CKAMNCEHO Y
3Ha4YeHH1 ‘Oyoice cunvHo’, sIKy mepekianay 30epir (desné). [Ipore B o6ox mpukianax T. Bamryt
HE KOMIICHCYBaB CEMYy EKCIIPECHBHOCTI 3BEpPTaHb Opy3sKu Ta XJIONYUCbKA, HEUTPaNi3yrouH
BUPA3HO MACKYJIiHHI PUCH MOBJICHHS T'OJIOBHUX repoiB. Ilo3uTHBHE 3HAYEHHS ayrMEHTAaTHBHOI
OJIMHHUII BIITBOPEHO JIUIIIE B ICKIIHKOX MPUKIAIAX:

«Bin, 30aemocsa, oobpaza» (Auapyxosuu 1992);

«Ja myslim, ze je to dobracisko» (Vasut 2006: 46).

HeratuBHo-01IIHHY ceMaHTUKY nepekiaaad pomany 0. AnapyxoBuda iHOAL 30epirae 3a
JIOTIOMOTOK0 TIPSIMHX BiIITOBITHKKIB: kusmi ncucvka | zatracend psiska, wacrime komrmeHcye
YECHbKUMH JIAWIMBUMHU ONUHUIIMU: romi 3e¢iproku | takové bestie, mpocropiuusm: opyszsxa /
kumpéan (toBapumn o 4apiti) abo onucoBo: uosnoe’sza | mohutny chlap. Jlexonu nepexiamgau
OITyCKa€ HEraTUBHO 3a0apBJICH]1 AyTMEHTATUBU: J1e6 Aua mopoaka / Ivi hlava.

HeraruBHe o1iHHe 3HaU€HHS MalOTh CYOCTAHTUBH 31 301IbIIEHO-3rPYyOLTUMU Cy(iKcaMu
-Ap Ta -10K.

«Bin 3nae, uum moocna mene wianmasicysamu, kiamui komapa» (AHIpyxoBud 1992);
«On vi, co na mé plati, proklatec jeden» (Vasut 2006: 13).

«He mooicna 6yno eiooasamu mebe na nomainy miii meaproyi, yaeisio, wo eU4eopsas ou 6in mym
i3 mobowy (Anapyxosud 1992);

«Nemohl jsem té vydat napospas tomu zvireti, dovedu si predstavit, jak by tu s tebou vyvadel»
(Vasut 2006: 46).

B 060x mpuxmamax T.Bamyr kommneHcye ayrMeHTaTHBH 3a JOIOMOTOIO OJWHHIIh

JIaMJINBOI JTEKCUKH.
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[lepexnagau MpoBOAUTH 3aMiHy HEHTpadbHOI JIEKCEMH AayrMEHTaTUBOM, Yepe3 IIo
XKiHOoYa (hpa3a HaOyBae MAaCKyJIHHOTO BIATIHKY:

«Mapmodhnax ... makuii oauckyuull i HegiOnOpHut, 3 Kouliamoro 6opooor» (AuapyxoBud 1992);

«Martofljak ... vzdy tak okouzlujici a nedostizny, s rozjezenymi vousisky» (Vasut 2006: 17).

[Toxi6HMIT Iepekaa BBaXKa€EMO TaKHMM, 1110 BIAMOBIAa€ aBTOPCHKii MparMaTHIll, OCKUTEKH
(dpaza HaNEKUTH KiHI, MOBJICHHIO SIKOi TOPSA 3 BXXKHUBAaHHAM BEJIMKOI KIJIBKOCTI JIEMIHYTHBIB
NpUTaMaHHI TAKOX rpy0i Ta MPOCTOPIUHI BUPA3H.

[HOmiI nexcemy 31 30UTBIIYBaIbHUM CY(IKCOM TEpeKiIajad 3aMiHIOE Ha JIGKCEMY 31
3MEHIIYBaJIbHUM (DOPMaHTOM:

«3opecnasa cnume Ha MPasi, NPUMYIUSUUCH 00 CIIAYO020 XJA0nYUcbKa» (AHIpyxoBud 1992);

«Zoreslava spi v trdavéa tuli se ke spicimu klou¢kovi» (Vasut 2006: 61).

Maprodnsak cuMnaTu3ye iBUMHI, BIITaK MOMYy HENpPUEMHO OadyWTH, 110 BOHA oOpaia
iHmoro. Cema HeraTHMBHOI OILIIHKU TYT 30€piraeThCcs 3a paxyHOK BUKOPUCTaHHS JIEMIHYTHBA 3
IPOHIYHOIO KOHOTAIII€I0.

Tox BiJ3HAYMMO, IO, 1 MOTPU TTOOAMHOKI MIPHUKIIATN HEaJCKBATHOTO MEPEKIaTy JCKCEM
3 cy(ikcamu cy0’€KTUBHOI OIIHKH, NIEPEKIIaadaM IIIKOM BJIAJIOCS BIATBOPUTH KHBE PO3MOBHE
MOBJICHHSI T€POiB BIAMNOBITHO /10 aBTOPOBOIO CTEPEOTHUIHOTO OadeHHsI YOJIOBIYOI Ta >KIHOYOI
KOMYHIKaTHUBHOI MOBEIIHKH.

Ha wmopdomoriunomMy piBHI /0 OCHOBHHX CTWJIETBOpUYMX 3aco0iB «bir Maky» Ta
«Pexpeariii», 10 HaJlalTh MOBI TBOPIB PO3MOBHOIO BIATIHKY, HaJeXKaTh TaKOXX NMPOCTOPIYHI
rpamMatuyHi ¢opmu, sKi BUCHI BITHOCATH O «YOJOBIYMX» JOMIHAHT MOBJICHHS. 3a3HAYMMO,
mo nopiBHAHO 3 omnoBigaHHAMu C. XKanana (nopyis mpindwas, Opaciem i3 HepicasiliKu,
oezmaoamne dcumms), y pomani 0. AnapyxoBuua 3HaXOAMMO 3HAYHO OLIBIITY KUIBKICTH
MPOCTOPIYHUX OJUHULIL: HedCuieyb, 3a1bom, KOnipyeamu, 6e3KoHeyHull, inmepecHut, 2pubosui,
ceemep, O1bOHOUH, 6GpyHem, Opamose (OCTaHHE BHUKOPUCTOBYEThCs y HasuBHOMY BiIMiHKY
MHOHHH), Had MOUOMY JIJICKY, NOJYYUMU KGAPMUpy, onuie, a TakoX PO3MOBHI 4acTku (aueil),
BUTYKH, 30KpeMa 1 JailyInB1, Ta CJI0OBa 3 MOCT(HIKCOM -M Y KIHOYOMY MOBJICHHI:

«Mano-m He Hakpuuana Ha Hbo2o» (AHIpyX0oBUY 1992);
«Malem jsem se na ného voborila» (Vasut 2006: 71).

«A we-m maxoeo ne eudina» (Augpyxosud 1992);
«Néco takového sem jesté nezazilay (Vasut 2006: 71).

[Iparnyun sKHaWIMOBHIIIE BIATBOPUTH MaHEPy MOBIIEHHS TepOiHI-NOBIi, Mepekiagad
BUKOPHCTOBYE JIEKCUKY YECHKOIO 1IHTEPI1aIeKTYy.

AJIeKBaTHUM YBa)Ka€EMO MEPEKIa JEKCeM 3 MPOCTOPIYHUMH T'paMaTUYHUMH (POpMaMu 3a
JIOTIOMOT'OK0 PO3MOBHUX JIEKCUYHHUX OJIMHULIb!

«Iloosip s ceozo uacy wedpo noausanu 6ensunom ma inwoio zadicmro» (XKamau 2011: 154);
«Dviir kdysi polévali benzinem a jinymi sajrajty» (Tomek, Sevruk 2011:147);
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«/[6op Ko20a-mo max wedpo noausaiu beH3uHom u Opy2oi 2adocmvioy (badnosa 2009: 404).

«/léa nemeywinuka, Kompux mu NIOKUHYIU 8I0 00HO20 OE3IMEHHO20 «ROCLOAKAY» 00 THULO20»
(OKanman 2011: 161);

Vv o7

«Dva Kluci z ucridku, které jsme hodili z jednoho bezejmenného sidlisté na jiné» (Tomek, Sevruk
2011: 152);

«,ﬂeoe NIMIYULHUKOE, KOMOPbBIX Mbl n006pocuﬂu 0m 00H020 OEe3bIMAHHO20 RACEIIKA K apyZOMy»
(babmosta 2009: 412).

B ocranHbOMY TpUKIIai, 3aCTOCOBYIOUH MapadpacTuuHuii crocid nepekiany, M. Tomek
ta O. CeBpyK A0 pO3MOBHOI JIEKCHYHOI OJMHUII HA TIO3HAYECHHS YYHA MPOECIiHO-TEXHIYHOTO
yumunia (I1TY) no6GuparoTs OmMcoBe CIOBOCIONYYEHHS 3 JKaproHI3MOM, L0 HE CYNEpEeYHTb
mparMaruil opuriHainy. Bmamo gaiOpaHo i BiJITOBIIHUK 3 CapKaCTUYHUM BIATIHKOM sidlisté no
POCIICHKOMOBHOI KaJIbKH «1OCbOIOKY, B3ATOI y JANKH 3aJUIsl e OUTBIIOr0 CapKacTHYHOTO
epekry. Y mepeknami 3. baOiosiHa BTpaueHO pycw3M eadicmb, TPOTE Tepekianaad 30epirae
PO3MOBHY JICKCEMY nacenok, rpaiaHo BUAUIAIOUN 11 KYCHBOM.

31e01IbIIOr0 X JIEKCEMH 3 IMPOCTOPIYHOK TPAMAaTHYHOK (DOPMOIO BTPavyarOTh CBOE
CTWJIICTUYHE 3a0apBlIeHHA: 6uugopsamu / vyvddet, konipyeamu / imitovat, 6e3koHeuHuu /
nekonecny (Bce — Vasut 2006: 46), «Mnorw sunatioeno MHOMCECHE0 IHMePecHUX npeomemisy /
«Vynalezl jsem spoustu zajimavych veci» (Vasut 2006: 53), ockiibKu THepeKiIagadi myKarTh
BIJIMOBIAHUKH y MeXax JIITEPaTypHOTO CTaHAapTy, 30KpeMa i cepell (ppazeosioriamiB: Hexcureysb
/ jednou nohou v hrobé (Vasut 2006: 45).

«3a600u 6ce 00HO YHOPMOBY8anU ye dezmadauine sxcummsi Oimell 8eIUKOol GitiHU HA GUINCUBAHHSLY
(PKamam 2011: 158);

«Zavody prece jen daly rdad smélému Zivotu deti veliké vilky o preziti» (Tomek, Sevruk 2011:
150);

«3a600b1 6ce pasHO HOPMUPOBANU DIMY OMYUAAHHYIO DJICU3HL Oemell GeluKol BOUMbl HA
suorcugarnuey (badbmosia 2009: 412).

Uechkuii mepexsaiad  KEpTBYE TYT KOHOTAIEK  0Oe3po3cyOHocmi, T0OUparodu
HelTpanbHUil BiANOBiAHUK, a 3. babiosH BIATBOPIOE OpUTIHAJIBHY CEMY 3a JOIOMOIOIO
CHHOHIMIYHOI JIGKCEMH OMudsHHbIl, X04a B POCIMCHKI MOBI € TNpAMUN BIANOBITHUK
becuiabanbll.

Binrak, y mnepekiagadiB BHHUKAIOTh I€BHI TPYAHOIIl MNpPH BIATBOPEHHI JEKCEM 3
IPOCTOPIYHOIO TpaMaTU4YHOIO (OPMOIO, IO T[O3HAYAEThCS HA CTYyNEHI 30epekeHHs
MacKyJIiHHOTO HayaJjla y TBOpax.

JlocuTh BaXXKO pPO3MEXKYBAaTH 3a T€HJEPHUM IMapaMeTPOM TaKi €KCIPECUBHU, K BUTYKH.
I xoua BUeH1 TOBOPATH MPO Te€, 110 BXKUBAHHS BUTYKIB OUIBII MpUTaMaHHE KIHOYOMY MOBJIEHHIO,
Halle JOCTI/PKEHHS BUSBJISE BHCOKY YAacCTOTHICTh IX BHUKOPHCTaHHS W Yy TEKCTaX 4YOJOBIKIB.
VY 1tBOpax 0. Anapyxosuua ta C. XKanana HaifuacTime 3ycTpiuyaroThCs IMIIEPaTUBHI BUTYKH 2etl,

206, acoe, Ha, HY, K1 NepeAar0Th BOJICBUABJIICHHA FepOiBZ
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«l'oe! Yyeme? A na coounxy nokuny eac!y (Auapyxosud 1992);
«Hej! Poslouchejte! Tak na hodinku se tu zdrzim!» (Vasut 2006: 57).

«Az086, x00ims, enawmyemo cesmo Bockpecarouozo [Jyxy» (Aunpyxosuu 1992);
«Hej, vy tam, pojdme, uspordadame Slavnost Vzkiiseného Ducha» (Vasut 2006: 68).

«l]e npexpacnuii nisic. Jaii, s noousnocs. — A! Ipexpacruii nisie! Hal» (Annpyxosud 1992);
«Péekny niiz. Ukaz, ja se podivam. — A&! Pekny, co? Nal» (Vasut 2006: 91).

«Hy, mo niuwu 36iocu» (Kaman 2003: 42);
«No tak jdem pryc» (Tomek, Sevruk 2011: 42);
«Hy max nownu omcrooay (Ilycrorapos 2009: 270).

HaBeneni mpukiamy MiATBEPKYIOTh TE3y HAYKOBIB PO TpedepeHIlito HaKa3oBOTro
XapakTepy MOBJIeHHEBOI noBeinku y 4osoBikiB (I. Kainkina, B. XKenbsic, O. ['opomiko), i, sk
0aunMo, y NMepeKIIaiadiB He BUHUKAE TPYAHOIIIB 31 30€peKeHHSIM aBTOPChKO1T ITparMaTHKH.

AJICKBaTHO BIATBOPEHO ¥ BUTYKHU 3 CEMAHTHKOIO TMOJMBY Ta 3aXOIICHHS:

«A wo 3a necamusu? — nuMarocy A, HCIHKU, 2060pUMbs 8iH, 20 Hcinkuy, yx mu, kaxcy a» (Kagan
2003: 116);

«A co to je za negativy? zeptal jsem se, nahaty Zensky, ekl Bob, ty jo, rekl jsem» (Tomek, Sevruk
2011: 116);

«A umo 3a naemku? cnpawuearo 5, 201vle JHCEHWUHbL, 2060PUM OH, YX HMbl, 2060DPI0 sy
(ITyctorapos 2009: 270).

B onosinanni «/lecsate cnoco6iB Boutu Jl>xoHa JIeHHOHa» BUTYK 0 BHpPa)Ka€ CXBaJCHHS
parioHaJIbHUX BUMHKIB FOJJOBHOI'O I'€pOS Ta MOJMB BiJl HOrO 3aTHOCTI /IO TaKOi MOBEIIHKU:

«A nodymae — 0, Ko 6in He Xoue msaeamu 3a codow Yiauil eewip 06Kko8bauleHo2o iHdyca, moxice,
6in He makuil 6esnaditinuiy (KKaman 2003: 39);

«Pomyslel jsem si — hmm, kdyz s sebou nechce Inda cely vecer tahat uplné vyrizenyho Inda, tak
to s nim moznd neni tak beznadéjny» (Tomek, Sevruk 2011: 39);

«l nooyman — o, ecnu o xouem mackamv 3a c000U 6ecb Geuep 00KONOAUEHHO20 UHOYCA,
Modcem, OH He makoll Y beznadexcrvity (Bpaxkuma 2009: 267).

[MoniOHe 3HAa4YEeHHS Ma€ i 4Yechke 3BYKOHACTIMyBaHHS hmm, ske y naHOMY KOHTEKCTI
BHPa)Ka€ TaKOK HEBIIEBHEHICTh, CYMHIB Ta HEJIOBIPY.

EMoriiiHi >k BUI'YKHM y TBOpax NHHCbMEHHHKIB BUpPaXaroTh 3/1€0UIbLIOro ipoHito abo
HeB/10BoJIeHHs. Hanpukian, 31uByBaHH S 3 BIATIHKOM IpOHIi:

«# npocmo ne 3miz bu mede gdapumu. — 0Qseal — ecmixnyscsa Mapmodghnaxy (Auapyxosuu 1992);

«,, Prosté bych té nemohl uhodit," ekl Chomskyj. ,,No nel" zasmél se Martofljak» (Vasut 2006:
99);

«A npocmo ne cmoe ovi mebs yoapume. — Qzo! — ynvionyncs Mapmogpraxy (Unbuna-Kopoib
2000);

J0caay 3 HOTKaMHU ipOHii:
«Ax, axi Henonpaeni empamu exompe novece piona nimepamypa» (Auapyxosud 1992);
«Ach, jaké nenahraditelné ztraty utrpi rodna literatura» (Vasut 2006: 105);

«Ax, Kakue Henonpasumvle ympamol 6 ouepeoHoll pas nonecem poonas aumepamypay» (Vnpuna-
Kopous 2000),
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ab0 ipOHIYHE CTaBJIEHHS J0 KOTrOCh:

«Kooicne nacmynne nogioomuenns nanHu Amanvmei 3ycmpiuag cCKenMudHO-HeO0GIPAUBUM ,, O
mu He kaxceut? " abo ne menwt ipoHiuHUM ,, 020 “» (AHIpYyX0BUY 1992);

«Kazdé dalsi oznameni slecny Amaltey provazel skepticky nediiverivym , ,nepovidej?", nebo
neméné ironickym ,,vazné?"» (Vasut 2006: 82).

Buryk em nepenae MiHiManbHy BiAOBIIHY PEAKIIIO 3 JISTKUM OCYAOM:

«I'm, 2m, — nonpasue monoxns naw I apazoeyvkuily (Augpyxosud 1992);

«,Hm, hm,” posunul si monokl pan Harazdecky» (Vasut 2006: 82).

[Ipore HaWYMCIEHHINIMMH Yy TEKCTaX YKpPAiHChKUX IHCbMEHHUKIB € BHUIYKH, IO
HaJeXaTh 10 MOBHOTO cyOcraHmapTy. JlaimuBi Ta OOCIIEHHI BUTYKH Y YEChKOMY IE€peKIIai
«Pekpearriii», 32 BUHATKOM JIBOX (615106 Ta 651xa), BIATBOPEHO Y MOBHOMY 00CS31: Kypsa mama
(mams) / kurva / mame e2o 6 oviuino, wopm (3abupaii) / zatracené, cert to vem / wepm nooepu.

binburicte 00ClIEHHUX Ta JAMIMBUX BUTYKIB, IIO TaK 4YacTO 3yCTPidaloThCs y 30ipIi
omnoBizanpb «bir Maky, mepeano yHiBepcalbHUM BUTYKOM uec. Kurva / poc. kypsa.

«A 6ic i dymas: 1106 meoro mame — 8:01!» (OKanman 2003: 127);
«Jenom jsem bézel a rikal si, Kurva, 8:0'» (Tomek, Sevruk 2011: 125);
«A 6excan u oyman: mame meoio — 8:0!» (Ilycrorapos 2009: 382).

«A im meneonyio, kascy su, Kypea, yomy ne npayrocme?» (Kaman 2003: 145);
«Volal sem jim, ptam se: Pro¢, Kurva, mate zavieno?» (Tomek, Sevruk 2011: 140);
«A um 360H10, 2080pI0: 6bl, Kypea, nouemy He pabomaeme?» (badmosu 2009: 395).

VY mepmomy TpuUKIani pPOCIMCHKHIA MepeKiazad OIYyCTHB OOCLEHHY JIEKCeMy o0
(poc. e6), xouya OOCLIEHI3MH YacTo JyHalTh 3 BycT mepcoHaxiB C. XKamana, i Bapto Oyno O
30epertu e Mapkep MacKyIiHHOTO MOBJICHHS.

EBdemism Ousixa-(myxa) dechbkoro mnepekianeHo eBhemictuunumu Kuria ta dopréic, a
BUTYK 4Opm TIEPEJ]aHO €KBiBaJIeHTHUM Sakra:

«Aea, 3i Camapxanoa, onaxa» (XKanan 2003: 76);
«Jasné, ze Samarkandu, kuriia» (Tomek, Sevruk 2011: 70);
«Aea, uz Camapranoa, oasxa» (bpaxkuna 2009: 307).

«baaxa-myxa, axou s cam 3nasy (Kaman 2003: 77);
«Doprcic, to kdybych tak vedel» (Tomek, Sevruk 2011: 71);
«bnaxa-myxa, eciu 6wt 5 cam 3uany (bpaxkuna 2009: 308).

«Anna-Mapis nakaemocs, wopm, kagice, bonauey (Kaman 2003: );
«Anna-Maria se vydési, sakra, rikad, to boli» (Tomek, Sevruk 2011: );
«Anna-Mapus nyzaemcs, wepm, 206opum, 601610 kaxy (badnosu 2009: 326).

Hactynauii eBpemMicTHuHII BUTYK TAaKOXK BIITBOPEHO aJIEKBATHO Yepe3 00pas:

«Pomanmuka, mames tio2o 3a nocy» (Kanaun 2003: 64);
«To je teda romantika, matic¢ko skakava» (Tomek, Sevruk 2011: 60);
«Pomanmuka, mams e2o 3a nozy» (bpaxkuna 2009: 293).

CyOcrangapTHiii JIeKCHIl MpUTaMaHHA YHIKaJbHA OIMOJSAPHICT — BOHA MOXE
nepeJaBaTi IK HETaTUBH1 €MOIIIi:

«bnsaxa, ma xaii 6in mo6i He nodobacmuvca xou cmo pokie!y (Anapyxosuu 1992);
«Ty pico, ale at se ti nelibi’ treba sto rokiy (Vasut 2006: 42).
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TaK 1 TO3UTHUBHI:

«Ipams axa y nac npupooa!y (Kaman 2003: 132);
«Je tu krasna priroda!» (Tomek, Sevruk 2011: 129);
«bas, kakas y nac npupooa!» (Ilycrorapos 2009: 382).

HaBenenwii pUTOPUYHMN OKIMK MICTUTh OOCICHHHMHA BUTYK, SKHA IIJCHIIIOE
BepOalTizailio 3aXOIUICHHS Teposi PIIHOK MPHUPOIOI0, ajie YEChbKHH MEepeKiaady OIyCTUB TaKy
xapaktepny i nepconaxa C.J)Kamana cyOcranmaptHy Jiekcemy. A. [lycrorapoB wir
nepekyacTi OO0CIEeHI3M JOCIIBHO JIGKCEMOIO ebamb, aje 3poOuB BHOIp Ha KOPHUCTH YCiueHOi
dopmu 6712 Bif 67120b, O B NPUHIMII HE BUKPHUBIIOE aBTOPCHKUU 3aayM. Y MEPIIOMY X
npukiazai HaBmaku — T. Bamyt no eBemicTudHol 1ekcemu Os1xa 1o0upae oOCIEHHY pica, X0o4da
noJiOHa ByJbrapHa JICKCHKAa B3araji He NpUTaMaHHa I0eTaM — TOJIOBHHM T'€pOSM POMaHy
1O. AanpyxoBuua. Biarak, y IbOMy BHIIAJKy YEChKHH NEpEKIaa CyNepeylTh aBTOPCHKIN
IHTEHII].

OnHak BiJI3HAYMMO, IO 3arajioM YOJIOBiYa FeHJICPHA PEIIPE3CHTAIlis HE 3a3Halla ICTOTHUX
3MiH y nepekiaai Ha Mop¢osioriuHoMy piBHI. Po3risiHeMo, HAacKIIbKH CYTTEBO NepeKIafarbKi

TpaHchopmarii TOPKHYIUCS JTIEKCHYHOTO PiBHSL.

2.3.2. BiaTBOopeHHsS TeHAEpPHOI mapagurmMud TBOpPiIB Ha
JeKCUUYHOMY piBHI mepeknany. llpoBigHy pons y ¢dopMyBaHHI 1HIUBIAYaTbHOTO
ctio 0. Annpyxosuua ta C. XKagana rpae gexcuuynuii cyocranaapr. 3okpema C. JKanan B
OJIHOMY 3 IHTEpPB’I0 3al€BHUB, 110, HACHUUYyIOYM CBOI XYJOXKHI TBOPH HEHOPMATHUBHOIO
JIEKCUKOIO, BIH TEpeciliye «eBHE CTuiicThyHe 3aBaaHHs» [Kaman 2011], sxke mondrae y
HaOJMKEHH] JIiTepaTypHOi MOBH 1O PO3MOBHOI.

Pi3HuIIA y BXKMBaHHI JIEKCUYHOTO CyOCTaHIApTy YKPaiHCBKMMHU MHUCbMEHHUKAMH IOJISATa€e
auiie B ToMmy, 1o y onosifanHax C. XKajgana HasiBHA JIEKCHKa 3 YCIX PEricTpiB CyOCTaHIApTy
(>kaprosizMu, NMpocTopivysi, ByJbrapu3MH, OOCIIEHHA, JIalJIMBa Ta CKATOJOIIYHA JIEKCHKA), a y
pomani FO. AnnpyxoBuda 30BCiM He NpejacTaBieHi oOcueHi3Mu. Jlo 0OCIeHHOT JTEeKCUKHU Tepoi
«Pekpeartiit» 100upar0Th CHAHOHIMIYHI HOPMATUBHI1 JIEKCUYHI OJIMHUIII:

«Tu eucnosnoewt abconommny X... e-e abcomomuo 0e3eny3oi peui npo «Knuey Jlesay!»
(Arnpyxosuu 1992);

«O Lvi knize tady placds absolutni koko... €h, absolutni koniny!» (Vasut 2006: 42).
abo ByJIbrapu3Mu:

«Tu Mmodtcew CKinbKu 3a6200HO Onepyéamu mMym C60iM UO... 3a0po4eHum @penuousmom»
(Angpyxosuu 1992);

«Miizes si tu, jak chces, operovat s tim svym poje... podélanym freudismem» (Vasut 2006: 42).

66



3ayBakMO MalCTEpHICTh, 3 KO Mepekianay niopaB JICKCUYHI BiAMOBITHUKHA Y YEChKIi
MOBI.

OxpiM OCHOBHHMX (YHKLIA — HATYpaJiCTUYHOI Ta EKCIPECHBHOI — cyOcTaHmapTHa
JIEKCUKa y THUCHhMEHHHKIB BHKOHYE (YHKIIIIO TPOTHUCTABICHHS BHUCOKIA KYyJIbTypi. ABTOpHU
BXKHMBAIOTh TaKy JICKCHKY $IK 3aci0 3HWKEHHS i aOcypau3allil yCTaJeHHX KYyJIbTYPHUX Ta
JiTepaTypHUX KaHOHIB, 1110, HA TYMKY MMCbMEHHUKIB-TIOCTMO/IEPHICTIB, ce0e BIKUIHN a00 Oyiu
mTy4Ho Ha’s3aHi. Y onoBimanHsx C.J)Kamana capkacTUYHe BUCMIIOBaHHS HEJIOJIKIB
MIOTIEPETHROI KYJIBTYPH Ta COIiyMYy BepOai30BaHO TaKUMH HEHOPMATHBHUMHU MOBJICHHEBHUMHU
KOHCTPYKTaMH: 006banuit cunmes menmanvrocmei midxe Cxodom ma 3axodom / @ syntéza
mentalit mezi Vychodem a Zapadem / donbanwiit cunmes menmanvrocmeii mesxicdy Bocmokom u
3anaoom, oosebana Espona / podélana Evropa | odonbanas Espona, doebanun [Jonbac /
podélany Donbas | oonoanwtit Jonbac, imnepiaricmu cpani / imperialisti zasrani /
UMNEPUAIUCMbL CPAHbLe, AMEPUKAHYI 3ACUPAIOMb Mi3KU 6CbOMY CEImosi céoimu Hoy-xay |
Americani Cpou celému svétu do hlav to svoje know-how / amepuxanyvt npocmo 3acuparom
MO32U 6CeMy MUpY ceoumu Hoy-xay, ioeonoiune 2igno | ideologické sracky | uoeonocuueckoe
206H0, WoOanuil coyiym / zasrand spolecnost | oonbanwtit coyuym. SIk 6aunmo, mepekiaaadi He
BCIOJIU 30eperiiu cyOCcTaHAapTHY JIEKCUKY, 1HO/1 BOHU 3aHUKYIOTh CTYIIIHb €KCIpecii.

[TpumiTHO, 1110 YEChKi TepeKIaaadi 4acTilie, HiXk POCIMChbKi 3HM)KYIOTh CTYIIIHb €KCIpecii
OpHUTIHAIBHUX JICKCHUHUX OJUHHIIb: Xaeomamu | laéné pit (sxcaono numu) / 2nomamo, Xominoce
oaxnymu / zizenn byla velka / xomenocv oyxuymo, nompunoimu | vykladat / nompeinoems,
HOYUHAIOMb CROB3AMUCL nocmilni 6i06idyeayi / zacinaji se schdzet Stamgasti / nauunaiom
CRON3aMbCA NOCMOsIHHbIE nocemumenu, mene Koebacums / je mi blbé / mens konbéacum. Jlo
HABEJECHUX MPOCTOPIYHMX OAMHMIL YacTO JI0OpaHO HEWUTpalbHY JIEKCHUKY, K 1 J0 JESKHX
KAProOHHUX: MeHe Cymiuno i pozoasnrosano / mél jsem strasnou zizen a byl jsem cely rozlamany
| mens cymuno u narowuno, cmpvomui xypmru / désivé bundy | cmpemnsie kypmru. Xoua
BapTO 3a3HAYMTH, 110 OUIBLIICT KAPTOHHOT JICKCHKH Tepe/iaHa aJeKBaTHO: 6y6 3 06Kypku | byl
zhulenej / 6w ¢ 06xypKu, Hina ii 6ioeepmo nace / Nina ji nepokryte bali | Huna ee omxkposenno
kneum, npubayanuu | podélany | podélany, o6aoku | prachy / oaoxu.

3a KiIbKOMa BUHATKAMH (HAMPUKIAM, AKuti ye 6 3ao0Huyto dxcapm / to je blbej vtip
(Tomek, Sevruk 2011: 11) / umo smo, na xpen, 3a wymka (Cunx 2009: 228), ny wo mu cuduw 3
azukom y Oyni / tak co sedis, jako bys spolkl jazyk (Vasut 2006: 45) / ny umo mer cuduup,
npoenomus sizeik (Unbuna-Kopoas 2000)), ckaTosioriyna JIeKCHKAa y YEChbKHX MepeKianax
BIITBOPEHAa HAWOUIBLI MOBHO, OCKUIBKM YeChKa OOCIIEHHO-EKCIIPECHMBHA JIEKCMYHA CHUCTEMa
HaJISKHUTh caMe JI0 «aHaJbHO-EKCKPEMEHTHOT0Y THUITY JIAMINBOT JIekcuku [Mokuenko 1994]: uou

6 arcony | di do prdele / uou 6 arcony, emonuyme y 2ieno / zaslapat do sraéek | smonuym 6 2o6mno,
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cpani rxoncepsu / zasrany konzervy / @ kouncepBu, radasamu no 3aonuui | dat na prdel /
Haoaeéams no 3a0nuye, ma meni nacpamu | na to ja seru abo mé je u prdele / a mue nacpams,
tiomy 6yov-sixa pesonoyisi 0o cpaku (ykp. Bcrogu — Xaman 2013: 37) / je mu celé revoluce u
prdele (uec. Bcromu — Tomek, Sevruk 2011: 38) / emy nrobas pesomoyus 0o 3aonuust (poc.
Bcroau — bpakkuna 2009: 265), emicw 6udobymu noesiro nasimo 3 aauna / umis vytriskat poezii
treba z lejna (Vasut 2006: 34) / mor ymeewn 0obwvieams nossuio oadxce us oepvma (Nnbuna-
Kopons 2000). Pociiicbka HEHOpMaTHBHA JIGKCHKA TSDKIE JO «CEKCyaJbHOTO» THITY, NPOTE
CKaTOJIOTIYHY JICKCHKY TepeKagadi BiITBOPIOIOTh JICKCHKOI  TOTO X PETICTPY 3HHKCHOT
JICKCUKHU.

3BepHIMO yBary II¢ Ha OJIHE HEBMOTHMBOBAaHE BHJIYYCHHS CKATOJIOTIYHOI JICKCEMHU Y
YeCbKOMY TMEpeKIIali:

«[orcon Jlennon, nenocanuil, 3peuimoio, xioneyv, sKOU we He 3HAXOOUS HA CE0I0 3AOHULIO
cminvku Henpuemnocmety (XKanan 2003: 50);

«John Lennon, viastné to neni Spatny kluk, kdyby jenom porad nepritahoval tolik neprijemnostiy
(Tomek, Sevruk 2011: 51);

«oicon Jlennon, nennoxou, 6 KOHYe KOHYOS, napeHb, eciu Obl ewje OH He HAXOOUN HA CEOI0
3a0nuuy cmoavko Henpuamuocmeti» (bpaxknaa 2009: 282).

OpuriHanbHe pedyeHHs aKTyallidye OAHy 3 XapakTepHux puc imioctumo C. XKagana —
MOETHAHHS PI3HOCTHIILOBOI JICKCHKH, 30KpeMa Ha TIO03HAYCHHs IO3MTHUBHOI W HETaTUBHOI
XapaKTePUCTHKH Teposi (Henoeanutl Xaioneyvb 1 3HAX00UMb HENPUEMHOCMI HA C8OI0 3AOHUYIO).
Yechki nepeksiaiadi He HOBHOIO MipOIO BIIOPAIMCS 13 3aBJIaHHIM IepejaTh CynepewnBuil oopas
repos.

Oo6cuenna gnexcuka C.JKamaHa y uyecbkoMy TepekJaZl 4acTo IHepeaeTbes
CKaTOJIOTIYHOI0, HATOMICTh pOCIHCBKI Mepekiagadl 30epiraloTb OpHUTiHaJIbHI OOCLIEHI3MU:
nocramu na xyu | poslat do prdele / nocrame na xyi, xyiiosa ¢ nvozo xapma / md posranou
karmu / xyesas y nezo xapma, nayughicm xyie | pacifista zasranej / nayughicm xyes, 3aivoana / uz
mé seres | 3aebana.

VY BunajKy, AKIIO Ha JIEKCHYHOMY PIBHI MEpeKIaxy He BJAajocd 30€perTd Ty 4M 1HIIY
CTWJIICTUYHO MAapKOBaHy OAMHUIO, KOMIIEHCALiSl pO3MOBHOTO BIJTIHKY HapaTUBY peasi3yeThCs
Ha MOP(OIOTiYHOMY PiBHI 32 JOMOMOTOI0 PO3MOBHHUX €JIEMEHTIB YeChKOT MOBHU 3 XapaKTEPHUMHU
rpaMaTUYHUMH (popMamHu:

«Banimps 36iocu, manonimku wopmoegi» (Xanaun 2003: 126);

«Padejte vocad’, posrany cucdci» (Tomek, Sevruk 2011: 124);

«Banume omciooa, manonemku nedodenannsie» (Ilycrorapos 2009: 375).

Kapron y mnepekani «Pexpearriii»  KoMmmeHCyeTbcs  (ppazeosorisMamMu  Ta
ByJIbIapu3MaMy 3 TPaMAaTUYHUMH BiJXWJICHHSAMH BiJ JIITEpPAaTypHOI HOPMH, XapaKTEPHUMH JJIs

94eChKOTO IHTEePAI1aNIeKTy:
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«3axoneoanu su mene 6ciny (AngpyxoBud 1992);

«Jd uz vas mam plny zuby, doZrali ste mé vseci» (Vasut 2006: 72).

[lepexmagad 3a TOMOMOTOK0 IHTEPAIANIEeKTy BIATBOPIOE JKWBE HEBUMYIICHE MOBJICHHS
repoiB, UMM peanizye aBTOPCHKI IHTEHIIIT:

«I 83azani mu cnasnuil xaoneys. 10u ceoeio dopozory (Auapyxosud 1992);

«A vitbec jses§ spravnej kluk. TakzZe, jdi si po svych» (Vasut 2006: 91);

«H 8000we movl xopowuii napens. Mou ceoeii dopozoiy (Unbuna-Kopons 2000).

PosmoBny nekcuky T. Bamyr wacrime mnepeknanae (yHKIIHHUMHU BiIIMOBITHUKAMHI
YEChKO1 MOBHU:

«Hy, mo nensnioii cobi kyou mpedba» (Aaapyxosud 1992);

«No tak syp, kam potiebujes» (Vasut 2006: 62),
MPOTE 1HOJII BMOTHBOBAHO HEUTPATI3YE:

«# oumanise 6io 6icy» (Auapyxosuu 1992);

«Mé hlava titesti od béhuy (Vasut 2006: 68).

[ToniOui Tpanchopmaiii 3aBXIM OpPraHiuHO BIHCYIOTHCA y KaHBY oOmoBiai. Sk 1 B
HACTYITHOMY BHUMAJKYy, J€ Ha OJHY OpUTIHAIBHY MPOCTOPIYHY JIEKCEMY IMpHUIAae YOTUPH
OJIMHUIII PO3MOBHOT Y€ChKOi MOBH:

«Mama mum uwacom oani kpuuana na bBoba, moenas, Hikyou mu He noideut, 0ocumo, wjo meii
npuwienenkysamuii mamo cuoumoy (Kamau 2003: 124);

«Mama mezitim dal Fve na Boba, prej, nikam nepudes, dost ze tviij prasténej otec sedi v base»
(Tomek, Sevruk 2011: 112);

«Mama mem pemenem npodoadicaem opams, MO, HUKYOAd Ml He noedeulb, X6amum, 4mo meot
omey cuoumy (Ilycrorapos 2009: 374).

Pociiicbkuii mepekiiaay ornyckae po3MOBHY JieKceMy. B3araii My HOMITHIIM TE€HAEHIIO:
HE3BA)KAIOUM Ha Te, 1110 pociiicbka MOBa € OJIMKYOIO JI0 YKPAiHCHKOi, Y POCICHKUX Mepekiagax
YacTillle OMYIIEHO CYOCTaHIapTHY JIEKCUKY, HI)K Y UEChKHX.

A dyechkuMm mepexnanadam omoBimans C. Kamana MokHA 3aKMHYTH HaaMIpHE
BUKOPUCTAHHS NPUHOMY MOJIYJIALIT, SKU He 3aBXK/H € BUNPABIaHUM: oxyieamu / je nastvanej |
oxyesams, 3ocepmu / rdad si dam (2 6 3°ig) / coocpamo, oonamamucs / rezignovat / oo10mamscs,
napoo eapuscs | lidi se nudili / napoo napuncs, noibens / pitomost / noebens, be3 euibonis / bez
néjakyho okecavani / 6es eviebonos, sutiobyeamucs / vyvadet / eviebvisamocsi.

IIparmartuii aBTopa opuriHaiay Outblie O BiJNMOBIAIN YEChKi BIAMOBIIHUKHU JI0 304cepmu
— sezrat, 10 merne cywuno — mél jsem susaka, a no bansuumu — chlastat. Ha namry nymky, 4echbki
nepeksiagadi yacoM O€3MiJICTaBHO BAAIOTHCS /10 €B(EMICTUYHOIO MpHUHOMY Mepekiany 1 IuM
BUKPUBIIOIOTH imioctuib C. Kanana ta FO. AHapyxoBuya.

IToka30BUM € 11I€ OJMH BHIIJIOK NEepeKyaly eKBIBaJEHTHOT0, ajie He ajeKBaTHoro. [pyr

TOJIOBHOTO Teposi onoBifganHs «[lopHO» «enitimas ceoro oiny capauxky» (KKaman 2013: 131).

69



Yecwki mepekiamgayi BkuaM JaTHHChKHK Bignmosigauk delirium tremens (Tomek, Sevruk 2011:
128). OxHak 3 BYCT HE HAJATO CYMJIIHHOTO IIKOJSIpA, SIKMH TOCTIHHO BXKMBAE BYJIBIapH3MH,
JATUHChKA Ha3Ba 3BYYHUTH JAMBHO, MPUPOAHiNIE O Oyl0 MepeKIacTy CIOBOCHOIYYCHHS YEChKUM
ekBiBajieHToM bilé mysky.

VY dyecbkoMy mepeknani «bir Maky» 30epexeHO yce po3MaiTTs JailJiMBUX BHPAa3iB:
pitomec Ta debil BixnoBinae opuriHamIbHUM Mydak Ta kpemun, yiioboxk — zmrd, npudypox — debil,
Hedonocok — nedochiidec. Ha cropinkax pomany «Pekpeariii» rojioBHI repoi Ha ajapecy OAWH
OJTHOTO HE Pa3 BXXMBAIOTh JIAWIMBI BUpPa3u, THM CaMHUM JiecaKpaiizyroun o0pa3 moera: jsonyx /
usmrkanec, nayan / fakan, neoonocok / nedonosenec jeden, cyuuii cun / zmrd jeden, cxypeuti cun
/ zZkurvysyn. YUecbKkwuii nepekiiagay BAajio A00Mpae eKBiBaJICHTH, aOU MepeaTH HeraTHBHI eMOIIii.
VY neskux BHIIAJKaxX B MPOIECI MEpeKsaay o0pa3sinBOi JIEKCUKH CIIOCTEPEKEHO TEHACHIIO 110
NOM SIKIICHHA: Mydak / mamlas, npotiouceim / lisak.

JIBiui Tmepekiagad BIAIAIIOB BiJ OPUTIHAIBHOI MparMaTHKH W TIPH BIATBOPCHHI
CTHJIICTUYHO 3HMKEHOTO CHHOHIMIYHOTO STy JI0 CIIOBA Jiye:

«Pezoue binunxesuu, sumuparoyu pykasom nucok» (Auapyxosud 1992);
«Rehni se Bilynkevy¢ utirajici si pusu rukédvems» (Vasut 2006: 62).

«Posmaniosamu cobi nucok cunvoio il scosmoro gpapoamuy (Aaapyxosud 1992);
«Pomalovat si rty modrou a zZlutou barvouy (Vasut 2006: 55).

TyT Byabprapusm nucox 3aMiHeHO Ha HEUTpaIbHI OAWHUII pusa Ta Ity. OnHak nepeBaxHy
OUIBILIICTh CUHOHIMIB 3 Cy0’ €KTUBHOIO OLIHKOIO T. BamryT BiITBOpHB 4ECHKUMU €KBIBAaJIEHTaMU
3 THM caMuM 3abapBieHHAM: puio | ksicht, mapmusa / drzka, moposika / tlama, ¢izis | budka,
xasanvhux / friak, waunux | cifernik.

I HaBiTPH fKIIIO MOBa MepeKIaay He 3/1aTHA BIATBOPUTH JIAWIMBE CIOBO JIEKCEMOIO 3 TOTO
XK pericTpy, nepekiagadl 3aMIiHIOIOTH ii IHIIOI0 OAMHUIIEIO 3 CY0 €KTUBHUM 3HAYEHHSIM:

«Tymanno eonu [nepcnexmueu Odianocy mixe Cxooom i 3axooom] mewni Oauumvcs, UMO
ceidicopapbosaney (Kanaun 2003: 76);

«Vidim ji dost cerné, ty obarvend krasko» (Tomek, Sevruk 2011: 70);

«Tymanno ona mue uoumcs, umo ceedxcexpauternoe» (bpaxkunaa 2009: 307).

JIJiss BIATBOPEHHSI 3HEBArM Ta Capka3My BHKOPHUCTAHO TAKOX JOJATKOBUH KOMIIOHEHT —
3aiiMeHHMK ty, W0 [0Ja€ 3BEpTAHHIO [0 /IBYMHU (PaMiIbIpHOTO BIATIHKY. A OCh
CHUTPHOKOPEHEBHI MPUKMETHUK TMEPEKIaJeHO €KBIBAJIEHTOM 3 MOBHOTO CyOCTaHAAPTY: Hauie
umowmne 6esuaccs (Kaman 2003: 118) / dnesni podélané bezcasi (Tomek, Sevruk 2011: 118). ¥V
pociiickkoMy Tiepexaai mio ¢pasy B3araji OmyIieHo.

T. Bamryr KOMIIEHCYe TPOCTOPIYYsSM Ta BYJIbrapu3MaMu H [IaleKTHY JIEKCHKY, aJKe
JliaJIeKT MPUBHOCUTD Y TEKCT BIATIHOK MPOCTOHAPOAHOCTI Ta MPOBIHLIWHOCTI, TOMY MepeKiagay

obupae npaBuIbHY cTpaterito: «He aceunou'» | «NeZvari'», «Manuii cmeskae matidice nigkins
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kosbacuy (Auapyxosud 1992) / «Malej sefral skoro pul kila klobasy» (Vasut 2006: 71). Ha
JKaJlb, BTpAyae CBOIO MparMaTHUHy IIHHICTD JiaJIeKTHA JaiKa:

«Illnak 6u iozo mpaghue, na diovka s croou npunepca» (Auapyxosud 1992);

«Aby ho Cert vzal, nac jsem se sem kodrcal» (Vasut 2006: 12);

«Yepm b1 €20 noopan, kaxoeo poxcua s ciooa npunepcs» (Mnsuna-Kopons 2000).

[Ipore Big3HauMMO BHAIMM MepeKiaj  MPOCTOPIYHOTO  TIECIOBA  NMPUNEPMIUCS
ekBiBajeHToM kodrcat se, a B iHIoMmy Bumaaky — trmacet se:

«Yoeo s croou npunepaaca?» (Aunpyxosuu 1992);

«Nac jsem se sem viastné trmacela?» (Vasut 2006: 62).

[MpumitHo, mo T.Bamyr nepmry yacTuHy pedeHHS B 000X BHUINAJKax IepeKiaae
IIGHTUYHO, XOYa IMepIie MHUTaHHS, 110 JyHAae€ 3 BYCT YOJOBiIKAa, MICTUTh JAWJIMBHHA BHUPA3.
ABTOpCBbKE MOBIIEHHSI TaKOX TMOBCSKYAC MICTHTh JaiiKy, SKy Iepekiagadi 34e011b1IIoro
B1ITBOPIOIOTH.

«AKo020 mu diovka idew y moti Yopmoniney (Auapyxosmd 1992);

«Proc sakra jedes do toho Cortopoluy (Vasut 2006: 8);

«Kaxoeo ovasona edeus mot 6 mom Yepmononvy (Unpunra-Kopoms 2000).

BigznaunmMo, 1o pociiicbKuii mepekiag MiCTHTh JCN0 KHIKHHNA BUPA3 KAK020 ObAGONLA
Ta HEMPSAMUN TOPSAOK CIiB, a 1€ M030aBJIs€ PEILTiKY pO3MOBHOTO BIITIHKY.

He cranoBnate mnpoOinem nans mepekiany HoBoyTBopenHsi HO. AnnapyxoBudya, 110
BUHUKIM [UIAXOM  cioBockiagaHHs. T.Bamyr ajgexkBaTHO BIATBOPIOE  KOMIIOHEHTHU
1HJMBIyalbHO-aBTOPCHKOIO KOMIIO3UTHOTO HEOJIOTI3MY, 3aMIHIOIOUM HEUTpalibHY MAIECIIBHY
OCHOBY icmu Ha BYJbFapusM zrdt. canoio / sadlozZrout. 3a aHaNOTi€I0 A0 POCIHCHKOTO Oypoom
CTBOPEHO aBTOPCHKHI HEOJIOTI3M Odypxama, SKUH MepeKiaJieH0 OMUCOBUM €KBIBAJIEHTOM Aumdc.
Heosnorismu, B OCHOBY KUX NOKJIaJeHO TpaHchopmalii Ha MOpPEeMHO-(OHETUUHOMY PIBHI,
nepekaazgad BIATBOPUB 3arajibHOBXKHBAHUMHU JIEKCEMaMU: euugopsamu / vyvddet, piycui /
vSelijaké. OtTxe, y mepekiaai HE BJAIOCS BIITBOPUTH BHUCOKY MOBHY KpEaTHBHICTh aBTOpa
«Pekpeariit» 1 3acrocoBaHi TpaHchopMallii NOPYIIWIN TeHIepHY MApKOBaHICTh TEKCTY.

Yos0BiUy CTEPEOTUIIHY MOJENIb MOBJICHHS MPEJICTaBIsIOTE y TBOpAaxX M YHCIEHHI
KOHCTPYKUIi 3 OOJMHUISAMH JeKCHKOo-ceMaHTH4YHOro noJs (JICII) ‘ankoroan’ Ta MeHIIOO
miporo JICII ‘HapkoTH4Hi pe4oBHHU’, III0 BMOTUBOBAHO TeMaTHKO omnoBiganb C. XKamana ta
pomany HO. AuapyxoBuda. B ogHOMy 31 cBoix omoBiganb («bamanecky-kBaprer») C. XKanan
HaBITh TMOSCHIOE MOTHUBH TaKUX 3TYOHHX MPHUCTpacTedl CBOiX repoiB: «Cycninbemsy npocmo
Opakye 0yxy mpaeedii, ocb HapoO i Oyxae, i Mo 8 MAKUX KITbKOCMAX, WO IHOOI 51 3AMUCTIOIOCS —

ye auwe ceped Moix Opy3i8 CMilbKU AIKO20MIKI6 4u ankozonikie dbazamo esazani...» (Kamau

2013: 59).
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I'epoi omoBimaHb 1 crpaBl BXHBAIOTh Oarato ainkoroito: «Ha eoxkzani nawi cmapuii
dicmaroms KilbKa 0ecAmuiimposux Kauicmp i3 RUEOM, O00IUBAIOMb V KOMCHY N0 RAAUIUL
2opinku». I'eorpadist CroXMBaHHS CHUPTHHX HANOIB € JOCUTHh PI3HOMAHITHOIO: TEpPCOHAXI
KHARUBAIOMBCA 6 eNeKMPUUKAxy, «padicHo Oyxaromwb) B 0apax 1 MPOCTO Yy LIEHTPI MicTa,
HIYKAIOTh  <a1K020ab Yy Oyghemi KOHyepmHoi 3anuy», «U0ymv no uepeose HUBO HA
aemo3anpaskyy», MIIKOM YCBIIOMITIOIOUH, IO «APOKUHYMbCA | ONUHAMbCA GiY-HA-6IY 3i CB0IM
CMpaximiueum ROXMIIbHO-0enpecusHUM CUHOPOMOM» 1 BIJl TOTO iX Oyne «koebacumu». ABTOp
HE MPUXOBYE i MOKIIMBHX HACHIJIKIB TAKOTO HECTPUMHOTO NUSINTBA: «Bin 6acamo nue i six 11020
suzHauumu 6y10 8axckoy, «Mama i cobi 30yxanace i 3 20106010 MosapuuLye He OLIbUE 3a C8020
cuna» (XKaman 2013: 131).

Sk G6ayMMo, Tak 3BaHA @IKO20/IbHA JIEKCUKA IIMPOKO TPEICTaBICHA JKAproHI3MaMHu Ta
npoctopiyusaMm. Hampukmnan, 3BepTae Ha cebe yBary Oaratuii CHHOHIMIYHUN s 31 CHUIBHOIO
CEMOI0 ‘BKMBAaTH CHUPTHI Hamoi’, AKUM y mepekiani 30epekeHuil y MOBHOMY o0cs3i 3a
JIOTIOMOTOI0 Y€CHKOTO Ta POCIMCHKOTO TPOCTOpIvYs: Habpamucs / namazat se / Habpamvcs,
emazamu / zakalit si / emazams, 6yxamu, oansuumu | chlastat, popijet / 6yxameo, suxurumu /
vyzahnout / nponycmums no nugy. Ilepexnanadi 3BEpTarOThCS TAKOXK O YECHKOTO KAPTOHY:
cyxap / ¢ic / cyxapv, mopuok / fet’ak / mopuox Ta BOAIOThCS 10 MEpEKIaay depe3 o0pas: meHe
cyuwums / mam sucho v hubé / mens cywum, eunumu / dat si pandka / evinumeo.

Opununi JICII ‘ankorons’ Ta ‘HapKOTUYHI PEUOBUHU’ Yy MEPEKIajll HIOAHCYIOTHCS TaKOXK
YeCbKUM 1HTEePiaIeKTOM:

«Ianuii xnon pooumscs dyprui, sax uiny (Aagpyxosud 1992);
«Vozralej chlap, déla ze sebe vola, az to buciy (Vasut 2006: 70).

«Cxooxce 6in 6y6 3 ooxypxu» (XKaman 2013: 6);
«Asi byl zkoui'enej» (Tomek, Sevruk 2011: 13);
«Iloxoorce, on 6vin ¢ 06xypru» (Cug 2009: 230).

T. Bamryt yacto 3acTOCOBYE i puiioM creriani3alii, BAKOPUCTOBYIOUH €MOIIHE CJI0BO
3aMiCTh HEUTPAIBHOTO:

«Bin cmepmenvro nanueaemupca y momy Yopmononi, 00 écpauku, 00 OinouKu, 0€HHO i HOWHO,
numume 6ce nHapas» (Aunpyxosud 1992);

«Zpije se v tom Cortopolu na smrt, na sracky, do mrté, bude chlastat ve dne v noci, paté pres
devaté» (Vasut 2006: 13).

[{inkoM BUIIpaBIaHHM MOKHA BB)KAaTH BJKHMBAHHS y TEPEKIadl €KCIIPECHBHOI JIEKCEMH
Ha MICIIl HEWTpalbHOI, fKIIO BIATBOPEHA JIeKCeMa BIUCYEThCS B TEHIEPHO-EMOLIWHUN
CTEPEOTHUIT YOJIOBIYOTO MOBJICHHSI:

«Hy, menep noune npocumu asmozpagh» (Anapyxosud 1992);

«No a ted zacne Skemrat 0 autogram» (Vasut 2006: 16).
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[lomiueHo ¥ BHUMAaIKH, KOJNHU aIKO20bHY JIEKCEMY 3aMIHEHO Ha OIMHHIO HE
npezcrasienoro y opurinaini JICII ‘HapkoTHYHI peyoBUHN

«Habpamucs 6 oum, ax binunkesuuy (Auapyxosud 1992);

«Zhulit se jako Bilynkevycy (Vasut 2006: 55).

TyT 3710BKUBaHHS CHUPTHUMH HAIMOSIMU MOPIBHIOETHCS 31 CTAHOM CII’SIHIHHSI OJTHOTO 3
repoiB, omHak Jekcemoro zhulit Se (oOkypuTHcs) Tepekianad BBOAWTH [0 TEKCTY HE
NpUTAMaHHUH OpPUTIHATY aCOLIaTHBHO-00pa3HUM 3MICT.

Baxmue micue B oOpasorBopuiii cucremi lO. AnapyxoBuya 3aiiMae KOJOpaTHBHA
JIeKCHKa (KOJIOPOHIMH a00 KOiIbOopoHa3BH). [IMCbMEHHUK 1HOJI JEMOHCTPYE JEIIO CBOEPITHE
MO€ETHAHHS KOJIbOPIB:

«Hao conosamu ixnimu maiiopsmoe 6cinski abcypoui npanopu — 3eneHo-(ioiemosi, poiceeo-oini
(cmyeacmi), wopHO-6iNi (8 Waxo8y KIIMUHKY), 4ep8OHO-1a3yposi ma we Oesakiy (AHAPYXOBUY
1992);

«Nad jejich hlavami vldly rizné absurdni prapory — zelenofialové, rifovobilé (pruhované),
Cernobilé (Sachovnicové), Eervenobledémodré a jesté spousta jinychy (VaSut 2006: 52).

Taka OapBuCTa CTPOKATICTh, SIKA € CKOpIIIe BHHITKOM [UIsi aBTOPCHKOI MaliTpH,
BiJII3epKaNiOe MaHyBaHHs Xaocy Ha CBsaTi Bockpecarouoro [lyxy, ne «nouunanocsa wocw
Hetimosiprey. IlepeBaykHa K OLIBIIICTH KOJTHOPOHA3B y pomani 0. AHApyXOBHYA MIATBEPIKYE
TE3y MpPO JOMIHAHTHICTH Yy YOJIOBIKIB OCHOBHOI MAaJiTPHU KOJHOPIB — IMHCHMEHHUK Maike He
B)KMBA€ HA3B BIATIHKIB, TOMy U y Mepekiajada HE BUHUKAE MpPOOJIEeM BIATBOPUTU IIeH IIap
JIEKCHUKH.

Jlo TeHIepHO aKIEHTOBAaHMWX TEKCTOBUX JOMIHAHT BYEHI1 BIIHOCATH 1 YCKJIAJHEHY
inTeprexkcryanbHnicts [[Isuyk 2016: 12]. V C. )Kanana iHTepTEeKCTYyadbHICTh OUIBIIOI MIpOIO
XapakTepHa Ui MOeTUYHHUX TBOPIB, Y MPO31 MU MOMITUJIM JIMIIE OJUH Macax i3 MperneJeHTHOTO
TEKCTY y ONOBiAaHHI «ATJIac aBTOMOOUIBHUX JOPIr YKpaiHu»:

«B mymani xo8anace ycs npomucnoga ingppacmpykmypa i iexcag yeecsv inoacmpien — i Mepmeuii
i orcueuil i nenapoodcenuit» (KKaman 2013: 150);

«V mlize se skryvala vsechna primyslova infrastruktura a lezel vSechen industrial: mrtvy, Zivy i
nenarozeny» (Tomek, Sevruk 2011: 144).

«B mymane npsamanacey 6csa npomvluiieHHas UHGPACMPYKMYpa U 1eHcail 8eCb UHOACMPUdl — u
Mepmeblil, u Hcueoil, u Hepocoennstit» (badmosa 2009: 400).

B opwurinani 3miHM 3a3Hajia JMIIE MYHKTyalid — Yy EKCIUIIKOBAaHOMY BIJCHJIaHHI [0
noemu-nocnanHs T. llleBuenka «l mMepTBUM, 1 KUBUM, 1 HEHAPOXKICHHUM 3E€MJISIKaM MOIM B
VYkpaiiHi 1 He B YKpaifHi MO€ Jpy)XHe€ MOCTaHie€» BIICYTHI KOMU. Y 000X Hepekiazax KOMH
3’SBJISIIOTHCS, MPOTE IMILUTILIUTHI CMUCIIN 3AJIMIIAI0THCS HE €KCIUTIKOBAHUMH.

1O. AHapyXxoBUY JOCHUTH YacTO BUKOPUCTOBYE PI3HOMAHITHI JIEKCHYHI 3ac00M pearizaiii
KaTeropii 1HTEPTEKCTYalbHOCTI: MpAMI LUTAlii, alto3ii, peMIHICUEHI], BKpAIUIEHHS 3 1HIINX

cTuiiB (OapokoBUit). AJIIO3MBHMN CEHC Hece, HaNpHUKIaJ, MPi3BHUILE OJHOTO 3 IEHTPAIbHHUX
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nepcoHaxiB «Pekpeariity PoctucmaBa Mapmodghaaxa, sike CniB3By4YHE 3 HA3BOIO TPIITHUKA Yy
nexm 3 «Eneimm» 1. KotmspeBcekoro — wmapmonnsica. Take IMIUTIUTHE OHOMAaCTUYHE
MOPIBHSIHHS JTa€ 3MOTy c(hopMyBaTH 00pa3 reposi.

3aranom lO. AnnpyxoBuu y «Pekpealisix» He pa3 3BEPTAE€TbCA 10 TEKCTIB KJIACHYHOI
JiTepaTypu, HanpuKiami, 1o noesiii B. Cumonenka: «Aue orc moobi 6dxce ne Oymu mym, 3a6mpa Ha
yiu semnin, B. Cocropu: «Take 6ono midxcney, 1. ®panka: «yx, wo mino npe 0o 60i0» abo
nepedpazoBye adopusMm (GIKTHBHOTO pociiicbkoro nmucbmenHuka Koszemu IlpytkoBa: «Xouew
oymu einbHumM — 0yOb Humy». I'epoi poMaHy TaKoXX TOPIBHIOIOTHCS 3 IHChMEHHHKAMU
«PO3CTPUISHOTO BIAPOKEHHS»: «bBymu pozcmpinanum — He Hatieipwia cmepmbs 07 noema,
po3cmpinane iOPOOMCEHHA, OmM K NPO HAC HANUWYMb HAWAOKuy. ABTOp 1pOHIYHO
MIEPEOCMHUCITIOE BiJIOMI pPEMIHICIEHIIT, 3a0apBIIOI0OYN X HOBHUMH OYpPJIECKHO-CKCIIPECUBHUMU
3HAYCHHSIMHU.

Y nmepion TOCTMOJAEPHI3MY BiIOYBa€eTbcs aOCOTIOTHE TMEPEOLIHEHHS JIITepaTypHOi
KJIACHKH, 11 QyHKIIIH. Mopani3aTopcTBO MOCTYMAETHCS MICIIEM iIrpOBOMY MOAYCY: «Becenimecs —
possecenumecy!» Aptrop Tpanchopmye racino 3 noemu T. llleBuenka «KaBka3» «bopimecs —
nobopeme!». Tak HallloOHaJIbHA TPAIUIlis BTpayae CBifl cCakpalbHUW 3MICT 1 CTae MOJEM TpH,
JECaKpali3yeThCsl M MOCTATh MOETa-Mecii.

BinTBOpeHHS y TEKCTi MEpeKsaay IHTePTEKCTyaJbHUX 3B’A3KiB TEKCTY OpHUTIHAILY
Haifuacrime crae Juid Tnepekianavya HermepeOopHOor mpobiieMoro. JlOTpUMYIOUYHCH MPHHIUITY
CEeMaHTUYHOTO mnepekyany, T. Bamyr 3actocoBye aBa NMpUiOMH Mepeksaay iHTEPTEKCTyaTIbHUX
BKJIIOYEHB: IXHE 30epekeHHs 03 MoJaIbIIOro KOMeHTaps a0o BUIIydeHHS (B OJTHOMY BUIAJIKY).
Uepes BiICYTHICTh MEPEKIAIAlIbKOTO METATEKCTY 3aJTUIIAEThCS HE €KCIUTIKOBAHUM BIJCUIIAHHS
JI0 TPELEICHTHUX SIBUILl YKPATHCHKOTO JIITEPATypHOTO TPOIECY (po3cmpiisine 8i0po0diCceHHs /
popravené obrozeni / paccmpensinnoe 603podicoenue) Ta 10 NPELEACHTHUX TeKCTiB (Becenimecs
— posgecenumecw! / Radujte se, veselte se!).

Busnaunoro pucor imioctmmo C.XKanana € BXKUMBaHHA IHIIOMOBHHMX BKpAaIlIeHb.
OcHoBHa yYacTMHAa aHIMVIILIM3MIB Ta AaMEpUKaHI3MIB, IO TPAIULIIOTBCS B OINOBIJAHHSX,
BUKOPHCTaHa aBTOPOM CBIJJOMO JUISl CTHIII3allii TEKCTY MiJl MOOHY ¥ cyuacHy MOBY, BIATaK JUIS
30epexeHHs MparMaTH4YHOro e(eKTy BapTO BIATBOPUTHU aBTOPCHKY CTHIIICTHKY Ta MNepeaaTu
MOOHI CIIOBa YKPaiHChKOT MOBH MOOHUMU CIIOBAMU Y€CHKOT:

«Bananecky-keapmem 2pae 60pa0-m’l03UK 3 eleMeHmMamu AK020Ch KOCMONONIMUYHO020 POIKY»
(CKaman 2013: 80);

«Balanescu Quartet hral world music s elementy jakési kosmopolitni lidové hudby» (Tomek,
Sevruk 2011: 73);

«bananecky-xgapmem uepai 60pa0-mMblO3UK C IIEMEHMAMU KAKO20-TO KOCMONOIUMUYECKO20
donka» (bpaxkuna 2009: 311).
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Y HaBemeHOMYy TMpUKIaAl MoOKHa Oyrmo O 30epertd oOwaBa aHTIIIW3MH, TPOTE
nepeksanavi iIrHopyroTh L0 MOXJIMBICTH Ta BIATBOPIOIOTH JIEKCEMY (DOIK, TOSCHIOOYH ii
snauenns (lidové hudby — mapoona mysuxa), xo4a y 4ecbKiii MOBI TaKOX € aHTIIHCHKHI
Heonorizm folk. Tak M. ToMek MEBHOIO MipOIO «OJJOMALIHIOEY IIEPEKIIaJ, HIBEIIOYH CMHUCIOBE
HABAHTAKCHHS 1HIIOMOBHUX BKPAIUICHb.

VY «Pexpearnisx» 0. AHapyxoBru4a BaXXJIMBY pOJIb BIAIrPalOTh C€eMAHTUKO-CTUIICTHYHI
CHHOHIMM, 1 Tepekiazady YCBIIOMIIIOE€ BaXIIMBICTh 30€pekeHHs IIi€l 0COOIMBOCTI HOTO
1I10CTHIIIO:

«To 6ynu Aueenu boowci, Kuou, Iliemei, Hoeii, Ynanu, Ilampuyii ¢ mozax, Xeouou, Ilucapi,
Ainmanku, bayonuui, I'yyynu, Illnbonopu, Menecmpeni, Ilpocmumymxu, Anxivixu, Hlnsoxu,
IHpoghypu, Tamapu, bybabicmu...» (ArapyxoBud 1992);

«A byli tam Andélé Bozi, Zidi, Pigmejové, Pobéhlice, Hulani, Patricijové v togach, Spindiry,
Pisari, Hetéry, Smilnici, Huculové, Ludry, Minesengri, Prostitutky, Alchymisti, Kurvy, Furie,
Tatari, Bubabisti...» (VaSut 2006: 52).

Ha mo3naueHHst 0coOM /IeBIaHTHOI MOBEIIHKA aBTOP BUKOPUCTOBYE CHHOHIMIYHHUM PSJI 3
8 JeKceM, IEepeKIaJavyeBi K BIAIOCS BiJITBOPHUTH JIMIINE I1'ATh 3 HHUX: YeChbKi jekcemu hetéra,
furie, ludra He € cuHOHIMaMH 0 CJIOBA NPOCMUMYMKA.

Tox mnepeknazmayaM HE 3aBXAM BAAJNOCA 30€pErTH TaKUW MapKep MACKVAIHHO20
MOBJICHHS, SIK CyOCTaHJapTHA JICKCHKA, IPOTE BOHU JOCUTH MOBHO BinTBopwim omuHuUIi JICIT

‘aJIKOroJIb’ Ta ‘HAPKOTUYHI PEYOBHHU .

2.3.3. BiaTBOpeHHs TeHAEepHOI mapajauUrMu TBOpPIB Ha
CHHTAKCHYHOMY piBH1I mnepeknany. OO0OM mNHCbMEHHHKaM NpUTaMaHHa
opuriHanpHa MaHepa omosimi: y C. Kamana BoHa BUSIBISIETBCS Y CKIJIAIHOMY 3aIUTyTaHOMY
CUHTAKCHCI, JIEKCUKO-CUHTAaKCUYHHUX MOBTOpax, a y HO. AHApyXxoBHYa 10 LKUX BHUPA3HUX pUC
CHUHTAaKCUYHOI OYZI0BM POMaHy JAO0AAIOThCS 1€ CHHTAKCUYHI NapajieabHl KOHCTPYKLIi Ta mpuiiom
nepeniuyyBaHHs. JIOCTHIMHUKKA K BBaXAOTh CKJIAJHUN CHHTAKCHC, JIEKCHKO-CHHTAaKCHUYHUH,
CTPYKTYPHUH Ta CHUTYyaTUBHHI TOBTOP BHPA3HUMH DPHCAMH 3B S3HOCTI YOJIOBIYOTO TEKCTY,
30KpeMa it yonoBidoro BHyTpitHboro MoBieHHs (E. bo6pukosa, FO. Kamencbka, M. Uykiin).

Cunrakcuc C.XanaHa HOCUTH NECTPYKTHUBHUN XapakTep, BiH HE CKYTHUH >KOIHUMH
npaBwiaMd. [[MCPMEHHUK NIIyKae NIISXW WOTO OHOBIICHHS, OCKIIBKH, SIK MHIIE CaM aBTOpP Y
OJIHOMY 31 CBOiX BIpIIiB, «cunmakcuc ... oasHo 3acmapie» (Kaman 2014). CuHTaKCHUHY
JECTPYKIIIIO BUSBIISIEMO Y:

e BUKOPHCTAaHHI KaTalOrOBUX PAAiBS, 110 MalOTh pisHE CHHTaKCHYHE BUpakeHHs: «Tu

Qikcyews i noswavaew 011 cebe KOMCEH HNOBOPOM, KOMNCHY AGMOCHIOAHKY,

8neperniku Ta NOBTOPEHHS PI3HUX YJIEHIB PEYEHHS.
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npuooposcHi 0yoieni, HaA36u MiCMeuoK, pO3MAaAuiy8aHHs NAmMpPYJIbHUX NOCHMIE,
giocmani mixc 3anpagkamu i Oapamu, yiHu Ha 3anpaskax i é Oapax, zpaghix
pobomu 3anpasuiuKie i NPOCMUMYMOK, KOXCHY po3oumy @ypy, 3 6ueepHymum
0020pU  HYMpPOM, KOMCHO20 CHIONWUKA HA nepexpecmi, KOMCHY HOXOPOHHY
npoueciro» (Kaman 2013: 165-166);

® HarpoMaJKeHHI NMUTaHb, TOBTOPIB, MEPENUTYBaHb: «l[e He makK 6aiciu8o — 2080pIio
i, piu 6 inHwomy, npo w0 a2 eu oymaecme ye i € cepn i Moiom? 2i6HO ye, 00poci
opysi, 2ieno'» (Kanan 2013: 78);

® HaAMIPHIN TIpEeAUKATUBHOCTI: «Ha eyauyi Kineyb mpasHs, uyoecHa no2ood, OOufy
HeMae, i 8 CMyO0eHmCbKOMY MIiCMeyKy, 0e HCU8yms Moi Xo0powii 3Haomi, cmyoeHmu-
bococnosu, 8i06y8acmvbcsa 6elUKA MYCHS, mMake NPocmo Oydice Geludesne ujopiyHe
30ic06uLe, AKe NOYUHAEMbCA 6HOYL 3 CYOOMU HA HeOilto, HY I 8dice He 3aKIHUYEMbCA,
cxoofce, HIKOU, ceOmo, 38ICHO, 3aKIHYYEMbCS, ane NPUHAUMHI KilbKa OHI8 NOCNLIbL HA
yvomy micyi y nogimpi cmoimuv 2ycmuil cusywnuil 0yx, oyx ooeomu i ie2anausy, wo
tlo2o HecgiooMa Micyesa MON00b NOMUIKOB0 chputimae 3a 0yx Henoxopuy (PKaman
2013: 61).

UYepes cnenudiuHo OpraHi3oBaHWN CHHTAKCHC TEpEKIagadaM HENpOCTO BIIOPATHCS i3
3aBJIaHHS MepeaTh CHHTAKCUYHI 0COOIMBOCTI OpUTiHaTy. X0ua BOHU i HAMAraroThCs SIKOMOTa
TOYHIIIE BIATBOPUTH, TNPHUMIPOM, OPHUTIHAIBHY HAAMIPHY HpPEAMKATUBHICTh, MPOTE 1 TYT
TpamnsioThest Hemorisau. Hampukman, B omoBimanHi «bamanecky-kBaprer» M. Tomek Ta
O. CeBpyk mpu Tiepekiaal po30MBaIOTh OJIHE PEUEHHs Ha JBa, TPH, YOTHPHU Ta HABITH BICIM
OKpeMHX. 3arajom, MparHy4u A0 YUTAaOeIbHOCTI, YEChKI Ta POCIMCHKI Mepekianayl 4ieHYTh
OJIHE peueHHs 3/1€01IbIIOT0 Ha ABA-TPH.

BaxxnuBy ponb y BU3HAYEHHI OMOPHUX CIiB-KOHIENTIB XyAoxkHboi cucremu C. XKamgana
Ta JIOMIHAHTHUX TEMaTHYHUX IIOJIIB BIAIrpaioTh MOBTOPHU. [loaiOHI mepeniku Ta JIEKCHKO-
CUHTAKCUYHI IOBTOPH PI3HUX WIEHIB PEUEHHS NepeaHo 0e3 CyTTEBUX 3MiH:

«lloku wo Hiuo20 Yikasoeo — 207 nacoeuwia, be3nucmi nicocmyzu, neuyanibHa Oepe3Hesa
Aecmpo-Yeopwuna, mabyme, came maxoio ii i 3anam’smanu pociticoki nixomunyi nagecui 45-
20, 0enpecusnuit 00éoni ranomagpm» (Kanan 2013: 6);

«Zatim kolem neni nic zajimavého — holé pastviny, bezlistad pasma lesa, posmutnélé bireznové
Rakousko-Uhersko; na jare ve ctyricatém patém si ho rusti péSaci nejspis zapamatovali presné
tak: dost depresivni krajina» (Tomek, Sevruk 2011: 13);

«lloxa umo Huue2o uHmMepecHo2o — 20J1ble nacmouwd, 1econocaoku 6e3 JUcmoves, neuaibHas
mapmosckas Aecmpo-Benzpus, oymaio, umenno maxoi ee u 3aNOMHULU PYCCKUE NeXOMUHYbL
6ecHolU 45-20, Oenpeccughblit 0060abHo-maku ranowagpm» (Cun 2009: 230).

3a 70MOMOro0 NpUHOMY MEpeniuyyBaHHS aBTOpP TBOPHUTb CTUCIMHA Ta NPOMOBHCTUMH

TICUXOJIOTIYHUMA TIeH3ax, SKWW Oe3 TPYIHOIIIB BIAIOCS Tepenatd mepekiaagadam. [Ipote
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M. Tomek Ta O. CeBpyk ypi3HOMaAHITHWJIM HaOIp MyHKTyaIliHHUX 3HAKIB: KOMH 3aMIHHJIA Ha
JIBOKpANKY Ta KPanky 3 KOMOIO, YMM JEII0 OPYUIMIIN Bi3yaJbHe CIPUXHATTS MEpeTiuyBaHHs.

[MpukinamoM BAJOro TMEpeKiIaay peYeHb 3 HArPOMAKCHHSM IHTaHb, IOBTOPIB,
NepenuTyBaHb MOXKE OYTH TaKe CHHTAKCUYHE IIiJIe:

«Y 6ac mym € menna eanna? 00 peui, e mym MmodicHa 63smu nuga? wjo? Hi, ye Ha eeuip, 00 peu,
Hidic y éac €? 5 mym y 6api npuobas Kiibka OAHOK KOHCEP8OBAHUX Kpabis, Hy, Mo ujo — € HixHe?»
(Kaman 2013: 72);

«Mate tu teplou vanu? Mimochodem, kde si tu mohu koupit pivo? Coze? Ne, to je na vecer,
mimochodem, mdte naz? Tady v baru jsem si poridil nékolik plechovek konzervovanych krabui,
no tak co — madte ten nitz?» (Tomek, Sevruk 2011: 67);

«Y 6ac mym ecmv mennas eanna? Kcmamu, 20e mym MOJICHO 635Mb NUEA? 4mo? Hem, 3mo Ha
eeyep, KCmamu, HOMC Yy 6ac ecmv? s mym 6 Oape, 6 IMOM CAMOM IKCHpecce, NPUKynuil
HEeCKOIbKO OAHOK KOHCEPBUPOBAHHBIX Kpabos, HYy max umo — ecmb Hoxc?» (bpaxkuna 2009:
302).

M. Tomek Ta O. CeBpyK BiATBOPHIN Maie yCi OCOOJMBOCTI aBTOPCHKOTO CHHTAKCHUCY,
OKpIM MaJIHX JITEep Ha MOYATKy peueHb: 3a MpaBUJIaMH T'PAMAaTUKH, YC1 BOHU NEPETBOPUIINCH Ha
BenuKi. A. Bpaxkina 30eperiia opuriHalibHy OpraHi3aiito CHHTAKCHUCY.

3rifHO 3 OpHriHajIoOM, NPAMY MOBY MepeKiajayi TakoX rpadiuHo HE BHUAUISAIOTH,
M0JIat0Y U 11 KOHTJIOMEPATUBHO — OMYCKAIOYH JIAKH 1 IBOKPAIKHU:

TakuM 9mHOM BaamOCS 30C€perTH CTHIII3AIIID i CIOHTAaHHE MOBJICHHS. 3 MOTJISAY
CTPYKTYpH 1ie (popMabHO MHICEMOBE MOBJICHHSI 0araTo B 4OMy Haraaye ycHe.

VYKpaiHChKI KOHCTPYKIII 3 Ji€cTIOBaMH AaKTUBHOTO CTaHy MOXYTh IepeKIaJaTucs
4eCbKUMU MMACUBHUMH:

«Hawi cmapwi 36upatoms Hapady i eupiwyroms ixamu crnioom 3a komanoowy (XKaman 2013:
123);

«Svolala se porada a rozhodlo se: musime jet tam, kam jede tym» (Tomek, Sevruk 2011: 122).

[Ipedepentiiro y BKUBaHHI MACUBHUX JIE€CTIB BUYEHI BIIHOCATH 1O JOMIHAHT >KIHOUYOTO
CTHIIIO:

«bob 6356 y xpewenozo benzonuny, i mu noixanu» (Kaman 2013: 119);

«Bob si od kmotra pujcil motorovoupilu a jelo se» (Tomek 2011: 118).

310BKHMBaHHS y 3aMiHi JI€CTIB aKTUBHOTO CTaHy JAI€CIOBAMH MAaCHBHOTO CTaHY MOXeE
MIPU3BECTH JI0 3MIIICHHSI aKI[EHTY 3 PO3MOBHOI MOBH Ha KHUXHY:

« 3a6pas cobi knudicky Kynepa, i mu niwnu 0ooomy» (Kanan 2013: 119);

«Ja jsem vzal knizku od Coopera a §lo se domiiy (Tomek, Sevruk 2011: 119).

He 36epexeni y yecbkoMy nepekiiai il 1eski puTopudHi pirypu:

«Axumu kKpemumnamu HaAnoOBHIOE 20CN00b CMapi-000pi €8poneticoki Micma, 3 Kum 00800UMbCS
cninkysamucs i nepemunamucsy (XKaman 2013: 53);

«Hospodin plni stard dobrd evropskda mésta takovymi kretény, s kym se to musim bavit a
potkavat» (Tomek, Sevruk 2011: 51).
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CritagHOCypsITHE PEUCHHS 3 JBOMA PUTOPUYHHMH CTBEP/DKCHHSIMH TPAaHC(HOPMOBAHO Y
CKJIaTHOMIPSATHE 3 BUIYYCHHSIM CTUIIICTUYHOI (irypu.

[lepexmagaui MOXYTh 3MIHIOBATH PEYCHHS 332 METOI0 BHUCIIOBIIOBAHHS, HAIMPHUKIA]
pO3MOBiIHE — HAa OKJIn4uHE: «Om 2ienoy / «Kurval» abo

«Henpasoa, wo uacu He 3MIHIOIOMbCS, We SAK 3MIHIOIOMbCA, MU Y C80I YOMUPHAOYAMb-
n’samHaoysams 6auuiu sH20NI8 HA 8epXisKax eopouunosepaocvkux mepukoniey (Kamanm 2013:
118);

«Neni pravda, Ze casy se nemeéni, méni se, a jak! Ve svych ctrndcti patnacti letech jsme vidavali
andély na vrcholech vorosilovohradskych hald» (Tomek, Sevruk 2011: 118).

[lepexnanaui 4ieHYIOTh OJHE OpHUTiHAJIBHE PO3MOBIAHE PEUYCHHS Ha JBa, MPU LHOMY
nepuie TpaHchopmyeTbess B okimuHe. [lomiOHa HagMipHa EMOIHHICTE HE IpUTaMaHHA
rogoBHoMy reporo omnosinans C. Xamana, 10 TOro >k Taka Mojeidb KOMYyHiKallii CTEPEOTHITHO
NPUTUCYETHCS )KIHKAM.

Y 1O. AHnpyxoBuua OJHUM i3 TPHHOMIB EKCHPECHBHOTO CHHTAKCHCY BHUCTYIA€e
napuejsiisi, 3a JOMOMOTOI SKOI aBTOpP TOCHUJIIOE BHUPA3HICTh TEKCTY, MIAKPECTIOI0UYU
3HAYYIIICTh THX a00 1HIIUX YaCTUH BUCJIOBIIOBAHHS:

«Cioatime, xnonyi. A60 npunecimov we 06i CKIAHKU 31 6020 HOMepa. ABo dailime wocv 3aKypumiu.
Abo ca0bme i nomoguimos pazom 3 Hamu. Ao tidims 36i0cu do cpaxu» (Augpyxosud 1992);

«Pojdte dal, hosi. Anebo si prineste ze svého pokoje dvé sklenicky. Nebo nadm dejte cigaro.
Anebo si sednéte a micte chvili s nami. Anebo se seberte a bézte do Fitiy (Vasut 2006: 101);

«Caoumecw, xnonyvl. Mnu npunecume ewje oeéa cmaxana u3 ceoeeo nomepa. Mnu oaiime ueco-
HUbYob 3axypums. Mnu caovme u nomonuume eémecme ¢ Hamu. Mau xamumecv omciooa K
uyepmogoii mamepuy (Unbuna-Kopomns 2000).

B 000x nepekinanax napuesnsiiis BIATBOPEHa OBHOIO MIpOIO.
T. Bamryt mpoBOAMTS 1 BaJli CHHTAKCUYHI 3aMiHU:
«Cmepmp! Cmepms 6am!» (Auapyxosud 1992);

«Zabiju! Vsecky zabiju!» (Vasut 2006: 92)

Ta 30epirae KIH40oBI CTHIIICTUYHI QIrypHu:

«I cam s menep na 6cbomy ceimi, AKuil € He WO iHULe, SIK MAPHOMA MAPHOM | NOGHE Be3271Y307»
(ArnpyxoBud 1992);

«A ted’ jsem sam na celém svété, ktery neni nic jiného nez marnost nad marnost a zase jen
marnost» (Vasut 2006: 61).

B ocranHboMy BuIIagKy NpUiOM TaBTOJIOTIi CIPSAMOBAHHUI Ha TOCWJIEHHS SBUIA, a
nepeksaad BTpeTe 1y0IItoe Ty caMmy JIEKCEMY, IMiIKPECTIOI0UH i1 BaXIIUBICTb.

JIOCTaTHRO ~TOYHO TMEPeKJIaJeHO ¢ KOHCTPYKLIi 3 TOBTOPIOBAaHMM BKAa3iBHUM
3aliIMEHHUKOM yel:

«Ax, sax yce wue eidomo, 36uuHo, Wi ceama, ue Bockpecinua [lyxy, us nopodcheua...»
(Arnpyxosuu 1992);

«Ach, jak je to vsechno znamé, stejné, ty oslavy, Vzkiiseni Ducha, ta prézdnota...» (Vasut 2006:
14).
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Tyt mepekiamad «3aryOuB» JuIne OAWH 3aiMEeHHHMK. JlomaMo TakoX, IO MOJiOHE

IepeniuyyBaHHs YacTO 3aBEPIIYEThCS TPbOMa KpamkKamu, sSKi BKa3ylOTh Ha 0araTcTBo

IHAMBIYaJIbHUX acoIliallii, CIIoraiB.

3 Ppo3aiJIOBUM 3HAKOM TPHM Kpankd I[epeKiaazad IMOBOAUTHCSA OUIBII BUIBHO,

34CTOCOBYIOYHU TO HpHﬁOM BUJIIYYCHHS.

«Yu nioymo 3a namu mypru?..» (Augpyxosuy 1992);
«Pijdou za nami Turci?» (Vasut 2006: 59).

TO JOJaBaHHA:

«Iliwos mu 3i cgoim xomedianmomy (Anapyxosud 1992);

«Poslys, jdi se s nim vyspat...» (Vasut 2006: 103).

HOHaBaHHH TPbOX KpaIlOK MOXKE 6YTI/I HaCJ'IiI[KOM JIEKCUYHOI 3aMIHU:

«I puyv nokasae tiomy izy» (Aanpyxosud 1992);

«Hryc naznacil, ze ho miiZe...» (Vasut 2006: 18).

TyT TpH Kpanku CUTHAJI3YIOTh PO 00pUB (pa3u Ta 3aMiHIOIOTh JAUIINBY JIEKCEMY.

B3zarani ciekTp emottiii, ki MOXYTh BUPaKaTH TPU KPANKU, JOCUTH IIUPOKHIA:

el po3AiIoBUH 3HAK Y MOCTHO3MINT MOXKe MepelaBaT! ITyIIeBHUN CTaH 3aMpPisSHOCTI
Ta HOCTaNbIii: «4 uumas uozo [/{ocotica]. Cnpasus Ha meHe genuuesne 8PANCIHHA 8
POKU MOET MONOOOCU.. . »,

BUPaXXaTHU HEBIEBHEHICTh: «Tak, ane... baxcano 6yn0 Ou nocerumucs ¢ 2omeli... 5 3d
8ac 8i0NoGIoaio...»,

CBIJTYUTH MPO MOXKIIUBICTh OE3KIHEYHOTO TMEpeTiuyBaHHS OKpEMUX peaiiid: « 4 uacmo
basuscs mam y 3a0HiX NOKOSX, Oe OY10 NOGHO NIKI8 Y nauxkax, cmapi mepesu, Myuii,
eK30MUYHI CYXI POCIUHU, ACMPOJADLi, 3aCRUPMOBAHI CANAMAHOPU U 2A0IOKU, CPIOHI
nepcmeti, KHUNCKU TAMUHOI0, 2PA0YCHUKU. .. »,

nepenaBaTu HaTsIK: « Tam [Ha cesamKysanHi], 3Haeme, OyOe NOBHO 2APHUX HE3HALLOMUX
0IBUAMOK ... »,

3aMOBYYBaTH HeraTUBHI eMouii: « Cryxail, Mapmodghasak 3108y dcinky npunep...»,
3aMOBUYBaTH OOCIIEHHY JIEKCUKY: «f — Hekeposanuii 6yIKaH HaA  C6ami
Bockpecarwuozo X...!..»,

no3Havyatu oOpuB (ppazu, HEJOMOBJICHICTh uepe3 XBWIIOBAHHS: «A Oosnacs 3a
Mapmodgpnaxa. bo axbu niwina 3 mum Yyopmom manyro8amu, 8in mie Ou mesuc...»,
NO3HAYaTH 3aMUHKY NIPU BUMOBI: «[]e npexpachuii noem 3 Jleniz... 3 Jlenin-epaoyy;
MO3HAYATH MPOIIEC PO3MIPKOBYBaHb, MPUTAYBaHHS: « /[0 peui, 8iH MeHi Jyiice KO20Ch
HA2A0YE...»,

AQHOHCYBATH IiKaBi moii: «Bu monooyi, wo npuixanu, mym we maxe 06yoe...»,
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® Y MPEMNO3HUIIil TPH KPaNKH MOXYTh EPEMHUKATH MOJIYC OIMOBIJI 3 ONMUCY 30BHIIIHHOTO
CBITY Ha BHYTPIIIHIA MOHOJIOT: «... Manuii npuniiscs decw asic no opyeiiy (BCIoau —
AnapyxoBuy 1992).

Po3xinoBuii 3HaK TpH Kparky HA MMOYATKy Ta HAPUKIHI{ PEYCHHS MO3HAYAE TAKOX PI3KY
3MiHy (adysu, HECHoiBaHUW MOBOPOT CHOXKETY, CTUPaHHS MEXI MK BJIACHOIO OIOBIIIIO Ta
BHYTPIIIIHIMH MOHOJIOTaMH, 5IKi BBOJIATBCS Y TEKCT O€3 JIaIoK.

V 36ipui onoBigans C. XXanana Tpu kpanku nepedyBae y npe- abo MOCTIO3HULT peYeHHs,
piamie — y cepeiuHi pedyeHHs, M03HaYal04y 3aMHKY B MOBJICHHI Yepe3 XBUIIIOBAHHS:

«Micmep Bananecky... 8u... ax 6u ye ckazamu... éu — sipume ¢ Boea?» (Kanan 2013: 87);
«Reknéte, Mr. Balanescu... V... jak jen to Fict... Vy — véFite v Boha?» (Tomek, Sevruk 2011: 79);

«Craocume, mucmep bananecky... 6bi... Kak Ovl 3mo ckaszamv... bl — eepume 6 boza?»
(bpaxxkuna 2009: 320).

3a3HaunMo, 10 BUOIp MOAIOHOTO eMOTHBHOTO CHHTAKCHCY Ha TMO3HAYEHHS HEPIIIydoCTi
Ta XBHJIFOBAHHSI CTEPEOTUITHO MPUMHUCYIOTH (DeMiHHIA MOJIeIi KOMYHIKaIlii.

ABTOp TaKoXX YKHMBa€ TPHU KpPAINKUA IMICIS JIGKCHYHOTO IOBTOPY — EKCHPECUBHOIO
NPUHOMY CHHTaKCHYHOTO MOIITMPEHHS — Ha TO3HAYCHHS MeTai3nuHOl ay3u:

«oicon Jlennon, menozanuii, 3pewmoio, Xxioneyv, AKOU wje He 3HAXOOUE HA CE0I0 3AOHULIO
CMINbKU HENPUEMHOCMET, HY, ajle Ue éxce Kapma, ue eéxce Kkapma...» (Kaman 2013: 53);

«John Lennon, viastné to neni spatny kluk, kdyby jenom porad nepritahoval tolik neprijemnosti,
no ale to je jeho karma, to je karma...» (Tomek, Sevruk 2011: 51);

«/[icon Jlennon, nennoxou, 6 KOHYe KOHYO8, napeHsb, eciu Obl ewe OH He HAXOOUN HA CE0I0
3A0HUYY CMONLKO HENpUAMHOCMEU, HY, HO IMO Yyc Kapma, smo yyic kapma...» (bpaxkuna
2009: 282).

Tpu Kkpamku TakoX YKUTO Ha MOYAaTKy HENMOBHUX peueHb. OmnoBigaHHs «bamaHecky-
kBapreT» C.KagaHa NMOYMHAETHCS HEMOBHUM PEYEHHSM, 1 Jaji ab3aly MOEIHYIOTHCS MIXK
co00I0 y HETHUIIOBUHM CHHTAKCHYHO-CMUCIOBUI cmoci0: Mmicias TEKCTOBOIO Iepioay, IIo
3aBEPILYEThCS TPATUIINHOIO KpPalKOK, HACTYHMHMH BIJKPUBAETHCS HETPAJULINAHO MaJoko
JITEPOIO MICH TPhOX KParok:

«...Haueipuie me, wjo 6u 3poounu 3 kino i merebauvennsmy (Kaman 2013: 81);

«...nejhorsi je to, co jste udélali s kinem a televizi» (Tomek, Sevruk 2011: 74);

«...XYoHCe 6ce2o mo, wmo oHu coenanu ¢ Kuno u menesuoernuemy (bpaxkuna 2009: 313).

TyT Tpu Kpanku Ha MoyaTKy peueHHs, K 1y «Pekpearnisx» 0. AnapyxoBuda, BUCTYIIa€e
K 3aci0 CBOEpPITHOIO KOMITO3HUIIIMHOTO Mepexoiay, 1o 3a0e3neuye MpUpoJHY BMOTHBOBAHICTh
pi3KO1 3MIHM OJIHI€T KOMIO3UIIIHHOT JaHKW Ha iHmy. OpHak Taka ¢parMeHTapHICTh Ta
HemiHiiHIcTh onoBial gocimiaHuku (1. Konecnuk, A. AdanacreB, M. PloTkeHeH) TpakTylOTh SIK

O3HaAKy ’KIHOYOT'O CTHIIIO ITHChMA.
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XapakTepHOIO PUCOI0 CTBOPEHHS CHHTAaKCHMYHOI BupaszHocTi y mpo3i C. XKamana € me
onHa (eMiHHA [OMiHaHTa, a caM€ — BHKOPUCTAHHS HEMOBHMX pedYeHb Ta eJiNTHYHHUX
KOHCcTpyKuiii. B onoBigannsx C. XXanana MaemMo KijibKa pi3HOBH/IIB ENINTUYHUX PEUCHb:
® MUTAJIbHI KOHCTPYKIII 3 €IIICUCOM JIECIIOBA-TIPUCYIKA Y JialOTriYHOMY MOBJICHHI:
«A pewuma xeapmemy, Hy, 8auli Koie2u, OHU Wo — medxc... minbku monoko?» (Kanan
2013: 87) / «Zbytek kvarteta, no, vasi kolegové, co oni - taky... jen mléko?» (Tomek,
Sevruk 2011: 79). Tyt nmiecnoBo numu ONMYLICHO, Ta HAa HOTO MICI 3’SBJISIETHCS TPU
Kparku;

® CIINTHYHI PEYCHHS 31 3HAYCHHSM OYTTEBOTO JI€CIOBA Y MOHOJOTTYHOMY MOBJICHHI:
«Ha eynuyi xineyvb mpaens, uyoosa nocooa» (Kaman 2013: 62) / «Venku je konec
kvetna, neprsi» (Tomek, Sevruk 2011: 58). I'pamarnka 4ecbKOi MOBH HE J03BOJISE
OIYCTUTH [1I€CIIOBO-3B’SI3KYy Oymu, TOoMy, 3BicHO, M. Tomek 3a 00’€KTUBHOIO
NPUYHHOIO HE MOJKE BiITBOPUTH TAKUH TUII €INTHYHOTO PEUCHHS;

® OJHOCKJIAJHI PEUEHHs 3 eNINCUCOM iH(DIHITUBA y MOHOJOTIYHOMY MOBJEHHI: « 0o
ynepeo, yneped i ne 3ynunamucsy (Kaman 2013: 62) / «Tak vpred, vpred a
nezdrzovaty (Tomek, Sevruk 2011: 58).

OxpiMm cBo€i OCHOBHOI (yHKIii MOBHOiI Kommpecii (eKoHOMiI MOBHUX 3aco0iB), Yy
XyJIOKHBOMY TEKCTI eNINTHYHI KOHCTPYKLIi BHUCTYHNAIOTh TaKO0X 3acO00M CTHUIIICTHYHOT
MapKOBaHOCTI TEKCTy, a CcaMe€ — MapKepOM EKCIPECHBHOCTI Ta PO3MOBHOCTI 1110CTHIIIO
C. XKanana. I nmepeknagadi Bopanucs 3 BIATBOPEHHSIM IILOTO MapKepa 3aco0aMu YeChKOi MOBU
HACTUIBbKH, HACKUIBKH 11€ 00’ €KTUBHO MOYKJIHBO.

OTxe, HE3BaKal4YM Ha 3aKOHOMIpHI TpyJIHOLII B 00 €KTHBI3allii YMHHUKA BIUIMBY
TeH/IEPHOI 1J€HTUYHOCTI aBTOpa HAa CHUHTAKCHUYHY OpraHi3alil0 MOCTMOJEPHICTCHKOIO TBOPY,
HaM yce X BJaJOCS MPOCTEXHUTH ACSKi TeHJCHIIIi y I[bOMY HANpsIMKY. BiT3HaunMo mparHeHHs
nepeKazayiB  MaKCUMaJIbHO MPONOPLIHHO  BIITBOPUTH OpUTIHAIbHE  CIIBBIJHOLICHHS

MacKyJIiHHMX Ta (peMiHHUX JoMiHaHT igioctiumo FO. Aunpyxosuda ta C. Xanana.

2.4. Oco0auBOCTi YKpaiHCHbKOI KiHOYOi MPO3H MOCTMOAEPHICTCHKOr0 HAMpsSMY

(O. 3adyxkko, T. Manspuyk)

OpHi€ro 3 HAUMOMITHIIIUX TPEACTaBHUIL (PEMIHHOTO XYJI0KHBOTO IUCKYypcy 90-X poKiB
MuHynoro cromitts € Okxcana 3a0yxko (Hap. 1960 p.) — moereca, NHUCHMEHHHIIS,
JiTepaTypo3HaBellb, MyOIIIUCT, KA PEMPE3CHTYE SICKpaBUil 00pa3 CydyacHOi yKpaiHCHKOT XKIHKU
HOBOi TeHepallii 3 aKTHUBHOI CYCIUIbHO-TIOMITHYHOI TMO3UIi€0. Momoiie MOKOMiHHS

MUCbMEHHUIIb, K1 3asBWIM Mpo cede Ha mouaTky XXI cTomiTTs, npeacrasnse Tans Manspuyk
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(map. 1983) — cyuyacHa ykpaiHCbKa aBTOpPKa, sfKa MHUIIE POMAaHH, OIMOBIJAHHS, IMYOIIUCTHKY,
ecei. TBopuicte T. Mansipayk € mapoCTKOM HOBOi CTUIILOBOi MaHEPH, OCHOBOIO 1 KOPCHEBHILIEM
SKOI € CTaHICIaBIBCHKMM mocTtMonepHisM Ha dYom 3 HO. Auapyxosuuem, O. I3gpukom i
T. IlpoxacekoM [['pebentok 2009: 28].

HanexHicTh MUChbMEHHUIIb 10 PI3HUX MOKOJIHB (OUIBIN, HIK JBAALSITUPIYHA PI3HUI Y
Billl) 3yMOBHMJIa W CYTTE€BY BiAMiHHICTE MK cBitormsgom O. 3a0yxko Tta T.Mansgpuyk:
tBOpuicTh O. 3a0y’KO € (EeMiHICTHYHO OpIEHTOBAHOI, HATOMICTh TPO30BUH TOPOOOK
T. Manapuyk BIHCYETbCA y KOHIENTyalbHI pamMku moctdeminismy [PesakoBuu 2012:].
Hanpukinni munynoro ctomittst O. 3a0yKKO y CBOIX TBOpax MOpyLIyBaia akTyajJbHE Ha TOM Yac
OUTAHHSA TeHJepHOi acumerpii, a mnocrdemiHisM mnodaTtky XXI CTOMITTS BHU3HAYAETHCA
COLIIOKYJBTYPHUM IPOCTOPOM, SIKUH TOCTYJIIOE TEHAEPHY PIBHICTH SIK CIIPAaBY BXKE JOCSITHYTY.
VY Mexax JIiTepaTypO3HaBCTBA PUTOPHUKA MOCT(HEMiIHIZMY HE PO3MEKOBYE TEKCTH 3a F€HIAEPHUM
npuniunoMm. Cepen 3aBnanp nucbMeHHUIb 2000-X pOKIB B)Ke HE CTOITh MOTpeda TOBEACHHS
BapTICHOCTI J/CiHO®OI TITepaTypH.

SIKIIO OJHUM 13 HACKPI3HUX MOETHYHHX Ta MPO30BUX MOTHBIB O. 3a0yXKO € KOHQIIIKT
KIHKM 3 YOJIOBIYUM TBOPYHMM CBITOM, TO mpoOjema TreHAepHOro KOHQIIKTY y TEeKCTax
T. Manspuyk — 3ITKHEHHs TIepoiB pI3HUX CTarTell uepe3 TSOKIHHA HaJl HUMU TEHICPHHUX
CTEPEOTHIIB — 3YCTPI4a€ThCSI BKpal piOKO; IIBUAMIE KOH(PIIKT TYT TOPOIKYETHCS
HEpO3YMIHHSM ONOHEHTa K [Hioro no3a acnektom crati [I'pedentok 2009: 32].

Haii0inpmr  pezonancHuM TBOpoM O. 3a0yxko 3amumaersess ii pomaH «llonboBi
JOCIIJKEHHS 3 YKpaiHChKOTo cekcy». JIpBiBcbka nocnmianuis O. Cunyak yBaxkae, mo «IloaboBi
JNOCTIDKeHHS» — 1€ TEKCT, IO HAIeXKHUTh [0 TPEIeeHTHOTO TEeKCTy YKpaiHChKOI
MHrBOKYNbTYypH. MOro Ha3HBAIOTh OZHHM 3 MEPIIMX CEPHO3HMX POMAHIB MPO MHpOGIEMY
xiHo4ocTi [300poBcbka 1999: 141], «po HealeKBaTHICTh YKPaiHCHKOTO 4YOJIOBiKa, MPO HOTro
0€3BIANOBIAATBHICTD Ta iHPAHTUIII3M, HeOaKaHHS 1 HEBMIHHS JIIOOMTH HE TO-40JIOBIYOMY (...), a
no-moacbkmy [[TaBmmuko 2002: 186].

LenTpanpHi 1y1st pOMaHy MOTHBHU — «CJIA0KICTh» YOJIOBIKIB, BKOPIHEHA BIPOJAOBXK JIOBIUX
POKIB 3aJIe)KHOCTI, i MOJBIHHA JXKiHOYAa MapriHAIBHICTh, COLIOKYJIbTYpPHA Ta HalllOHaJIbHA —
NEePeIUTITAalOThCSl Ta CTal0Th BHOYXOBMMH. ABTOpPKAa BUKOPHUCTOBYE TEHACPHHM KOHMIIKT st
BIITBOPEHHSI YHIBEPCAJIbHUX KOJI31d yKpaiHChbKOi HamioHanbHOi ictopii. T. I'yHmoposa
3ayBaxye, MO KiHOUICTh «[loMbOBUX MOCHIKEHBY» BU3HAYAETHCS, MO-TIEpIIE, YCBITOMIEHUM
KIHOYMM aBTOPCTBOM, MO-Apyre, MpeJICTaBIeHHSIM 00pa3y KiHKHM SK MPOTaroHicTa, Mo-TPETe,
po0JIeMaTU30BaHOIO TEHCPHOIO IICHTUYHICTIO KiHKU-TepoiHi [['yrmoposa 2005: 125].

SlckpaBl O3HAaKM >KIHOYOI TeHJepHOi camoigeHTHdikauii npo3u T. Manspuyk Takox

BUSBIIIOTHCS. Y€pPE3 MPU3MY BIIACHOTO, KOHKPETU30BAHOTO CTATTIO M BikOM, OaueHHs. ['epoiHi
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MACbMEHHMIII — MOJIOA1 JiBYara, 3a MOOJWHOKMMH BUHSTKaMH, KOJU MPOTAroHICTaMU TBOPIB
BUCTYIAIOTh YOJIOBIK a00 CTapIua KiHKa.

[ToctmonepHicTchbka (akTypa TBOpPIB NUCHMEHHHUIb BiABEPTO MOMiQOHIUHA — Y
O.3a0yxko BOHa TBOPUTbCA Ha OCHOBI LUTYBaHHI ¥ aBTOLMTYBAaHHS, BIAKPUTOI
(parMeHTapHOCTI, MepeKa3dy 4yXKOro MOBJEHHS, SIK€ LIEAPO IEePEeCUINAEThCS AHITIHCHKUMU Ta
pociiicekumu BHupazamu. [IpukmeTHH# 1 mepemaj CTUIIB — Bl «UMHIYHOT 0COOM 3 BOYEBUIb
HEMPUCTOMHUMU MaHepamu» A0 IHTEeNeKTyalkd. Y omoBigaHHsx T.Mansipuyk CMHCIOBI
aKIIEHTU TaK CaMO PO3CTABIIEHO HE Ha 30BHIMIHIX MOJifX, a Ha BHYTPIMIHIX MEPEKUBAHHSIX,
MPOTE TYT BXKE JOMiHY€E eMIHHO 3a0apBIIEHNI KOHIIEIT CTpaxy Ta HEBIEBHEHOCTI. Maiiii mpo3i
T. Manspuyk Tako)X NpUTAaMaHHUHN IIHHICHUH PEJSTHBI3M, (parMEeHTapHICTh, aBTOLUTYBaHHA,
irpoBHiA MOJyC, IEUEHTPOBAHUH, IUIIOPATICTUYHUAN YacCOMPOCTIp MOCTMOAECPHOTO CBITOTIISILY
[['peGentok 2009: 32].

[Ipo3a T. Mansipuyk BigA3epKalIlO€ MHUPOKUH /iara3oH CTHIIB — BiJ MOTOKY CB1OMOCTI
no cartupu Ta aneropii [PeBakoBuu 2012: 256].]. 30ipka «3BipoCioOB» CKIIAIAETCS 3 JCCATH
QIETOPUYHKX OMOBiJIaHb, KOXKHE 3 SIKUX Hece Ha3By SKOICh TBapuHU. OCHOBHOIO X TEMOIO, 5K
00’€THy€ ONOB1JIaHHSI, € CAMOTHICTH JIIOAUHU. [Ipo0ieMu caMOTHOCTI Cy4acHOI JIFOIMHU aBTOpPKa
TOpPKaeThcs 1 B onoBilaHHl «Mu. KonekTuBHMIA apxeTum», 10 yBIHILIO 10 KHUTH «SIK 5 cTana
CBATOIO». TyT MUCbMEHHHIIS EKCIIEPUMEHTYE 3 €IEMEHTaMH Cloppeani3mMy Ta (aHTaCTUKH, TBip
MO3HAYCHUH BHPA3HOI0 TPOTECKHOIO MOETUKOI. BU3HAUHOIO € ¥ CcroppearicTHYHa IOEeTHKa
aBTOOlOrpadigYHOrO OMOBIAAHHSA «S 1 MOl CBAILIIEHHA KOpoBay 31 30ipku «3ropu BHU3». Ha ioro
CTOpIHKax MUCHMEHHUII MOBEPTAETHCS J0 CBOTO JUTHUHCTBA 3a PAASHCHKMX YaciB, KOJIM BOHA
MpHUi3IKUiia Ha KaHIKYJIH A0 CBO€l 0adyci. Y 11 po3moBifl, sika MOJAETHCS Bl IMEHI MaJICHBKOT
JIBYMHKH, )KOPCTOKA PEATbHICTh CUIBCHKOIO XKUTTS MEPEIUTITAETHCS 3 IUTAYOI0 (paHTa3i€ero.

KonnenryanbHy x CyTHICTh «llodbOBUX MOCHIIXKEHb» CTAaHOBUTH CaM€ MOBAa POMaHy,
foro kommno3uuis ta cTuiab. Popma TEKCTy sBiIsg€ cO00I0 BHYTPILIHIM €KCIIPECUBHUN MOHOJIOT
NEepCOHAXa-KIHKU, €K3aJIbTOBAHOI OCOOMCTOCTI 3 BIANOBIIHUM CIIOBHUKOBUM 3amacoM. LlikaBo,

° 3 jioro

10 HE CIOKET MOTUBYE CTBOPEHHS TEKCTY, a IMIYJIbCU ‘“‘MaTepUHCHKOIO’ MOBJICHHS
cnenr}ikoro MOBEPHEHHS 710 ICTOTHOTO, UM TO O MPACHMBOJIYHOIO ()eMIHHOTO 3HAYEHHS — Ha
BIIMIHY  BiJl MAacKyJiHHOI  aHaJITUYHO-PAILlIOHATICTCHKOI  Tpagulii  CTUJICYTBOPEHHSA
[boBcyniBchka 2009: 47].

3asBieHl Yy poMaHl EK3WCTEHIIMHO HaI[lOHAIhHI Ta TEHJEpHI KOJi3ii HecyTh y co0i

BUPA3HY POAOBY 1/1€10, a CTOCYHKH JBOX JIIOJIEH MOCTAIOTh SIK HANPY>KEH1 MOLITYKH MOPO3YMiHHSA

®Tepmin, sxuii yBema IOmis Kpictea: ,,PUTM — 1€ mapameTpu >Kajawdoro Tijia, TOOTO YyTTEBi, EMOIilHI,
IHCTUHKTHBHI, HECEMaHTH30BaHi JJOMIHAHTH MOBH, 110 BHSBJIAIOTHCS IIepes Oyb-sIKUM cMuciIoM». Came TaKy MOBY
1O. KpicreBa no3navae moHATTSM MaTEPHHCHKOT MOBH.
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JIBOX CTaTei. ¥ pOMaHi BHPA3HOIO € PI3HOBEKTOPHICTh TCHJICPHUX EK3MCTCHIIIMHUX HACTAaHOB
000x repoiB: xkiHka B O. 3a0yXKo MparHe MPOJOBXKHUTU Pill, BPATYBaTH PACOBY Kpacy CBOTO
HApOAy, TOJII SIK YOJIOBIK CIPSMOBAHHMM Ha camopealizaimiio — 0yTtu nepemoscyem [['yHmOpOoBa
2005: 126-127].

Camoinentudikamiss repoiHi-HapaTopku T. Mansgpdyyk TakoX pPO3KPUBAETHCS depe3
POIMHHUI KOHTEKCT, a OauyeHHS CBITY KpPi3b MPU3MY POAY, JOMIHAHTHICTh POJAMHHHX IIHHOCTEH
€ nmudepeHIIHOI0 03HAKOI0 caMme kKiHouoi ek3ucTeHIil [ XamuToB 1997: 44]. I'epoi-400BiKH Y
OTIOBIZJAaHHSAX THUCHBMEHHHMIII — HOCIT HETaTUBHUX SKOCTEH: HeBmeBHeHI y cobi («Cobakay,
«CBuH»), camo3akoxaHi («Kypkay), sxopctoki («5 1 Mosi CBsAIllEHHA KOPOBay), iHGaHTUIIBHI Ta
TakKi, 10 He 3aCIYTOBYIOTh A0BipH («Mu. KOIeKTUBHUN apXeTHIT»).

OTtxe, y cBOiX TBOpax OOWIBI MHCEMEHHHMIII PENPE3CHTYIOTh T€HAEPHE CBITOOAYEHHS,
CBITOCIIpUHHATTS Ta CBITOpo3yMiHHA. CyTT€BO pI3HUThCA JMIIe BepOamizallis TaKoro
cBiTOOAaYeHHs BIIMOBIAHUMH MOBHHMH 3aco0amu. Baxime Micue y mniHrBodinocodcebkiit
koHuemnii O. 3a0yXKo 3aiiMae MOHATTS Y0108i40i MIMIKpii — TAKUI YOJOBIYMIA THIT TIOBEIHKH,
KU PENpe3eHTYE KiHKA, HAPUKIIAI, 11e )KiHOYa TOBEIiHKa, M0 3PEalli30BYETHCS 30KpeMa i y
BXKMBaHHI HAOOpYy O3HaK, CTEPEOTUIIHO TMPUMUCYBAHUX YOJIOBIYi MOBIEHHEBIH MOBEIIHIIL.
ABTOpKa BepOani3zye CKIaJ0BI YOJIOBIUOi MIMIKpii 3217 HiAPUBY TeHACPHUX CTEPEOTHUIIIB Ta
O3HAYEHHSI PEBEPCHUBHOCTI T€HICPHUX POJICH.

Hatomicts ctunp T. Mansipuyk He MO3HAY€HHH TaKOI MOBHOIO €MaTaXHICTIO, HOMY
IpUTaMaHHa OpHUTriHAJIbHA MaHepa OMOBiAl, fKa MOJAra€e y JIAKOHIYHOCTI, YITKOCTI CTPYKTYpHU
peueHb, IPOHIYHOCTI, MapafOKCATbHUX IOEIHAHHIX, IIUPOKOMY BHKOPUCTAHHI TI'POTECKHUX
00pa3iB, TsOKIHHI JO CBOEPITHUX 1 CXEMAaTUYHUX CIOKETHMX XOJMdiB. Taka JIaKOHIYHICTh 1
CTUCHICTh YaCTO MPHU3BOJIUTH 10 301THEHHS XYJO0KHBOI CTHIIICTHKH TBOPIB, MEPETBOPIOE iX Ha
CTaTUCTHYHI HOMiHamii, Hajae M 3Ha4HOro MyOJiUcTUYHOrO 3abapBieHHs [Psbuenko 2011:
10]. [JBi HaiixapakTepHimi ckianoBi ctumo Tani Manspuyk — e moetuuHe MiOTBOpEHHs i
BUTOHYEeHE 3amMoBuyBaHHs [[ToBeTkin 2007].

3aKOHOMIPHO, 110 HA CHOTOJIHI MAEMO 3HAYHO OUTBIIE KPUTUYHHUX Mpallb T€HIEPHOTO
CHpsSMYBaHHS 100 TBOpuYoro opoOky O. 3abyxko, HiX ii Monommoi kojeru T. Manspuyk.
Hanpuknan, Bu3Hauyarouum crparerii i TakTUKU >KiHo4yoro juckypcy O. 3al0yx Ko, JIbBIBCbKa
nociiaauns O. CuHYak npoaHaiizyBaia TeHJepHO MapkoBaHi ¢irypu «[1oaboBHX 1OCIHIIKEHD)
Ha OCHOBI METOAWKH JUCKYpC-aHAi3y, JIHTBOCTHJIICTHYHOTO aHATI3y Ta EJIeMEHTIB
KOHIIETITyalbHOTO aHajlizy, L0 Jalo i MOMJIMBICTb 3’sCyBaTW PUTOPUYHHMM TOTEHIIAN
NUCEMHOT0 MOBJIEHHsSI aBTOpPKH pomaHy. Oroxx O. CuHYak [iifiia BHUCHOBKIB, IO MUCEMHE

MoBiieHHA O. 3a0yKO XapaKTepHU3yIOTh TaKl O3HAKH:
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1) y HBOMY MPOCTEKYETHCS TEHICHIS 10 IOEAHAHHSA TMPUHOMIB (OKIHOYOI» W
«40JIOBIYO1» PUTOPUK, 30KpeMa il BiIMIOBIIHUX CTPATETiH 1 TAKTHUK;
2) )KIHOYHUH CTUJIb BUSABJSIETHCS Y BUKOPUCTAHHI:
®  BIJNOBIJHUX JICKCUKO-CHHTAKCHYHUX 3aCO0IB €KCIIPECHUBHOCTI Ta KBaIi(hiKaToOpiB, 110
MOM’SIKIIYIOTh BUCJIOBIIOBAHHS;

® JIONIOBHEHb-YTOUYHEHb BHUCJIOBIEHOI TyMKH, IO JOCHUTh YacTO AaKTyali3ylOThCs B
MIPOaHAJII30BaHOMY TEKCTI,

e 3aco0iB mianorizailii (CErMEHTOBAHMX 3allUTaHb 1 IMPOJICTICHCIB), apryMEHTIB, IO
IPYHTYIOTBCS Ha MIPUKJIA/Iax 13 BIACHOTO KHUTTS;

® apryMEHTIB, IO 0a3yIOTHCS HA IyMKaX aBTOPHUTETIB;

3) 40JIOBIYKI CTHIIb BUSBIISIETHCS Y BAKOPHCTAHHI:

e jucheMizMiB, JTaliKu, TIEHOPATHBIB, IHTEHCH(IKATOPIB KATETOPUIHOCTI;

® QApryMeHTiB, IIO0 MOTHBOBAaHI JHUTTEBOIO HEOOXITHICTIO, TOOTO 00’ €KTUBHUMH

YHHHUKAMHU.

O. Cunuak y miacymky Harosoimrye, mo «O.3abyXKo CTpaTeriyHO MOCITYTrOBYETHCS
JOCTYITHUMH B YKPAiHCBKIN JIIHTBOKYJIBTYPi 3aC00aMH MOBHOTO BIUIMBY, BUTBOPIOIOYM BIIACHUI
CTHJIb TIEPEKOHAHHS: TO TO-)KIHOUOMY HEHAB’S3JIMBUH 1 MOM SKIICHWH, TO MO-YOJIOBIYOMY
pi3kuii 1 kareropuunuit» [Cunuak 2011: 151]. [lucbmMeHHUIIS TOEAHYE TPOHUKIUBUIN JIIPU3M 13
IIMPOKO BXKMBAHOK HEHOPMATHUBHOIO JIEKCUKOIO, IEMOHIYHICTh 3 1H(AaHTUIIbHICTIO. MOBIICHHEBA
MOBE/IHKa MUChbMEHHMII Ta ii CTaTyc y CYCHIJIbCTBI JIAalOTh 3MOTY 3aCBIIYUTH ii TeHAEpHUI
COIIOTHII «CHUIILHOI KIHKI).

Ha >xanb, Opakye po3BiJIoK MOAIOHOrO cnpsMyBaHHs Ha marepiaii npo3u T. Mansapuyk,
pOTE€ MU CIIPOOYEMO 3aMIOBHUTH 110 MPOTAJIUHY, 11eHTU(]IKYBaBIIM (pEeMiHHI Ta, 32 HAIBHOCTI,
MacCKYJI1HHI IOMIHAHTH 17{IOCTHIIFO TUCEMEHHHUIII.

3arajoM BU€HI BKa3ylOTh Ha SICKpaBy (PEMIHHICTh XYJAO0XKHBOTO CBITY Ipo3u O. 3a0yxKKo 1
T. Mansgpuyk Ta Ha eJeMEeHTH 4oyIoBi4oi Mimikpii y pomani «I[lonboBi mochiykeHHS 3
YKpaiHCBKOro cekcy». CrpoOyeMo MpPOCTEXKHUTH, SKMM YHUHOM 1 SKOIO MIpOI0 Yy Tepekiaii

BIITBOPEHO T€HJIEPHY 1IEHTUYHICTh TUCHMECHHHIIb.

2.4.1. BiaTBOpeHHs TeHJIepHOI mapajgiurMu TBOpPIB Ha
MopdoNoriyHomMy piBHI mnepekaany. YKpaiHCbKHHA JiTepaTypHUH KPHUTHK
S. TonoGopoabko Big3HA4Yae EKCHPECUBHICTh pUTMIB pomaHy O. 3a0yxXko, 3ayBaKyrOUHl
KPOIITKY Mpallio MUCbMEHHHUIII 3 KOXKHUM PEeYeHHSIM, (hpa3oro Ta TEKCTOBUM NEPIOJ0M, aOU BOHU
«Oynu >KMBHMH, OYSIOYM KOXKHOIO JIeKCH4HOIO (opmoro» [I'omobopoasko 2008: 45]. Take

(GKHMBC» MOBJICHHS Ha CTOpiHKaX CBOIr'o TBOpPY MNUCBMCHHUIL CTBOPIOE€ 3a JOIMOMOI'ORO
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PO3TaTY’)KEHOI CHCTEMH EMOIIMHO-eKCIPECUBHUX CYy(]IKCiB, 30KpeMa, JIEeMIHYTHBHHX Ta
ayrMEHTAaTHBHHUX, SIKi BHOCSATH Y OCHOBHE JICKCUYHE 3HAYCHHS SIKICHO-KUIbKICHUI a00 eMomiifHo-
omiHHMA BinTiHOK [["opruanya 1999: 27].

HaOnwkaroun MOBJICHHS CBOET T'epOiHi-HAPATOPKU O PO3MOBHOTO cTHIO, O. 3a0yXKO
KOPUCTYEThCS YHCICHHAMHU [eMiHYyTHBAaMH SK 3 TIO3MUTUBHUM, TaK 1 3 HETaTHBHUM
KOHOTaTUBHUM 3HadeHHsM. P. KinjyepoBa 31e01IbIIOT0 BiATBOPIOE NEMIHYTHUBHI (DOPMAHTH 3
HETaTUBHOIO KOHOTAIII€I0, HACKITIBKHU JO3BOJISIE CIIOBOTBIpPHA CHCTEMa Y€ChbKOT MOBHU:

«Odpiyepux monoorwcCinbKUll, 3 GycUKAMU HUMOUKON, CMAPANOCS, RAO0, MA’mMb, nepuie
8i0nogioanvue 3a80anta dicmas, 0e i naxk — apewm anmicogemuuxa!y (3adyxxo 1996);

«Mlad’onky oficirek svouskem jak nitka, snaZivka, zdechlina, chcipék, ktery dostal prvni
odpovédny kol — zatknout antisovéta!» (Kindlerova 2001: 112);

«Odhuyepux Mmon00eHbKUN, ¢ YCUKAMU HUMOYKOU, CMAapaics, naoio, Hebocv nepsoe
omeemcmeeHHoe 3a0aHue noay4ui, euje ool — apecm anmucosemyuxa!y (Mapuamaesa 2001).

O. MapunuueBa 30eperia yci IeMiHYTHBH, a PO3MOBHY 3pEIyKOBaHY JICKCEMY Ma’mb
(Bim Mmabyms) 3aMiHWIA Ha PO3MOBHE HeOOChb. Y HEChKOMY TepeKsiani 30epekeHo TpHu
JIEMIHYTHBH 3 YOTHPHOX, OIYIIEHO JEKCeMY Ma ’mb Ta noaano neiioparus cheipdk (ooxwamuna,
xXusik). 3a3HAYCHOK TpaHCPOPMAIII€I0 MEePeKIIagadKa MOCHIIIIIA MTPOSB HEMPUS3HOTO CTaBICHHS
HApaTOPKHU JI0 Tepos. AHANI3YIOUM I MPUKIIAll, 3ayBaKUMO TaKOX, IO MPHIOM YepryBaHHS
JEMIHYTHBIB 3 TPOCTOPIYHOIO JIEKCUKOI MO)KHA TPAKTYBaTH SIK OJMH i3 aBTOPCHKUX 3ac00iB
TBOPEHHSI capKa3My, sIK 1 y BUIIAKy 3 YepryBaHHSIM JIEMIHYTHBIB 3 ayrMEHTaTHBAMHU:

«byno amickineuku ne cmpauwiHo — nonpu 306HIUWHIO epeKmHicmb, 0eMOHIuHe 30i206UCbKO He
Hecno HIAKOI eupasznoi 3azpo3uy (3a0yxko 1996);

«Ani trochu se nebdla — nehledé na vnéjsi efekty toto demonické shromazdéni nevyvolavalo
prazadnou hrizuy (Kindlerova 2001: 98);

«buvino, HU YymouKu He cmMpawHO — HECMOMPS HA BHEWHION PGekmHocmb, OeMOHUYecKoe
coopume He Heco 8 cebe Hukakoul ouymumou yeposvl» (Mapunnuesa 2001).

Ha xansp, P. KinanepoBa He KoMIeHCyBajia *OJHOI JIEKCEMH 3 €KCIIPECUBHO-EMOLIIMHUM
KOMITOHEHTOM, 00 K, SK 3a3HAa4Yar0Th JOCIITHHKH, CaM€ BHUCOKAa YaCTOTHICTh BHKOPHUCTAHHS
JEMIHYTUBIB € HAWOUIbLI 3HAYyUIUM [apaMeTpoM BIAMIHHOCTEH »KIHOYOTO MOBJIEHHS Bij
YOJIOBIYOTr0, TOMY IepeKjajaylli BapTo OUIbII BiJIOBIJAJIBHO IOCTAaBUTHCS 10 30€peKeHHS
1poro mapy Jekcuku. O. Mapunuuesa 36epirae i 1eMiHyTHB, 1 ayTMEHTaTHB.

Busisneno Bunaaku, xonu P. KingiepoBa 3aiiicHIOe 3aMiHy JeMIHYTHBa 3 BIATIHKOM
PO3MOBHOCTI Ha KHI>KHUN BUpa3, SIK y pa3i 3 3aiMEHHUKOM:

«I Hiu020 He 6cmManoB8UN0 CIOCMEO, 2emb-maKku Hivozicinbko» (3a0yxko 1996);
«A vySetrovani nic nezjistilo, pry¢ s tim» (Kindlerova 2001: 64);

«H Huuezo He ycmanos8uUO credcmsue, Hy Kak ecmv Huuezoutenbku» (Mapuangesa 2001).
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OO6uaBI mepeKiTaayki TaKOX OIMYCKalOTh YacTKY-iHTEHCH(]IKaTop, sSKa MIAKPECITIOE
3alepeveHHs, YUM 3HOBY I030aBJISIFOTh TEKCT (EMIHHHX pHUC, AK€ YaCTOTHE BXKWBaHHS
iHTeHCU(IKAaTOPIB XapaKTepU3ye caMe KiHOYEe MOBJICHHS.

He 30eperma decpbka mnepekiagayka W pO3MOBHHM MPUCIIBHUK-IEMIHYTHB, I10paBIIN
HEUTpaJbHUI BIIOBITHUK:

«Om ni0 maxi XeunuHu, NeGHo, U020 OPYICUHA U WNYPAALA 8 HbO2O HONCAMU, HPEMUTEHBKO,
HIU020 He cKaicewl, pOOUHHUL Cnopm YKpaincbkoi inmenieenyiiy (3a0yxko 1996);

«Tak behem takovychto chvil po ném jeho Zena hdzela noze, nadhera, co na to rici, narodni sport
ukrajinské inteligence» (Kindlerova 2001: 74);

«Bom @ maxue MuHymuvl, HAGEPHOE, €20 JHCEHA U WBLIPANA 68 He20 HOJICU, NRPEMUNEHBKO, HUYE20
He cKadiceulb, ceMelinblil cnopm yKpaunckou unmeniueenyuuy (Mapuaudaesa 2001).

Bnamum BHOOpOM y MOBI mepekiagy, Ha Hamy AyMKy, Oyiaa © po3MOBHa JeKkcema 3
neMiHyTUBHUM (popmanToM parddicka.

He 3apxxam ueckkiil mepekianadili BAAE€TbCA TMEPENaTH cemy 3MEHUIeHHS MIpUu 6Us8y
O3HAKU:

«bpusnyno nonio wkipy nezenvkum xonookom» (3a0yxko 1996);

«Pod kiizi to prsklo lenkym chladem» (Kindlerova 2001: 72);

«Oxamuno nookoxcHvim X0100kom» (Mapunuuaesa 2001).

Opnak wHepigko P.KingnepoBa BmaeTbes 10 cmocoOy KOMIIEHcallii, B)KHMBaIOUU
JNEMIHYTHBHI Cy(IKCH Ha TMO3HAYEHHS HEBEIMKUX pO3MIpiB 00’€kTa Tam, A€ iX HeMmMae B
opwuriHaii: «uopra cnionuys» (3a0yxko 1996) / «cernd sukénka» (Kindlerova 2001: 51);

«Bonu ecmuenu nepexunymu 6azaxic iz 60CmoHcbK020 peiicy Ha 0idb4o2o KyKypy3uuka'®»
(3abyxko 1996);

«Zavazadla stihli prevézt z bostonského letu do certova letadylka» (Kindlerova 2001: 90);

«Onu ycnenu nepedpocums 6azaic ¢ 60CMOHCK020 petica Ha 4epmog KyKypy3Huk» (MapuHudesa
2001).

3acTOCOBYIOUM MapaJUrMaTHUHUI crocid reHepaiizalii y OCTaHHbOMY TPHUKIAII,
nepekagadyka MpoBesia aJIeKBaTHY 3aMiHy KOHKPETHOTO TOHSTTS Ha pPOJOBE, 30€pirim cemy
‘HEBEJIMKOr0 po3Mipy’ Ta IpOHIUYHUH XapakTep BUpa3y.

Jlo cnocoby kommeHcamii Hepiako BraeTbcss W M. BuHorpamHuk, nepexiagarodu
onoBiganus T. Mansapuyk «f 1 Most cBIIIEeHHA KOPOBay:

«llepuwumu crogamu Haumoro0wioi pyooi dieuunku 6yno: «Byinouko, xonu eu nompeme?» Ha
wo syinouka sionogina: «Ilompy, 0onsko»» (Manspuyk 2006);

«Prvni, co nejmladsi zrzava holCicka vekla, bylo: «Teticko, kdy umrete?» Na coz teticka
odpovédela « Umru, dcerunko, umru»» (Vynohradnyk 2008: 150);

«llepsvimu cnosamu camou mnaowei 6vino: « Temenvka, a xozoa evi ympeme?». Ha umo
memenbvKa omeemuna: « Ympy, oouenvka»» (Mapunudesa 2008).

19 Po3MoBHA HA3Ba OIHOTO 3 JIETKMX PAASHCHKUX HABYAILHO-TPEHYBAILHUX NiTakiB. TyT — ipoHiuHa HA3Ba CTAPOTO
Ta HEBEJIMKOT'0 32 PO3MipaMH JIiTaka.
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[epexnamau He TUTBKHM BXKHBae aeMiHyTHB dcerunka samicTs opuriHanibHOI HEHTPaTbLHOI
JEKCEeMU OOHbKA, alle H MiACWIIOE EKCIPECHBHICTh BHCJIOBY 32 JOMOMOTOI0 JIEKCHYHOTO
MOBTOPY, SIKUH YBaXKAIOTh JIOMIHAHTO Y0JI0BI4Oro MOBIeHHA. O. MapuHHUYEBa OMYyCTHIIA OJHY
3MEHIIICHO-TIECTIIMBY JICKCEMY.

JeminytuBHI GopMu iH}IHITHBA € crenu(igHO OCOOIMBICTIO HE JIMIIE YKPaiHCHKOI,
asie i yecbkoi MoBH. [IpoTe ykpaiHchbka MOBa OaraTina Ha JAEMIHYTUBHI CY(QIiKCH: -KuU, -OHbKU, -
OYKU, -VHeuKU, -VCi, -Yi, -YCeHbKu, a y YeChKiii MOBI HalnpoaykTHBHIIIMM € cydikc -kat. Mu
BUSIBUJIH JIMIIIE€ OJIWH MPUKIIAJ iH(PIHITHBA 3 JEMIHYTUBHUM (OPMAHTOM. Y IIbOMY X OMOBIJTaHHI
T. Mansipuyk 6a0ycst JacCKaBO 3BEPTAETHCS 0 CBOET KOPOBH: «Mosi ManienvbKa, Xxouew nUmKu?»
(Masnsipuyk 2006). YV dechkiii MoBi Bim iH(diHiTHBA Pit IEeMIHYTHB HE YTBOPIOETHCS, TOX
M. BuHOrpalHUK HIOAQHCY€ >KIHOYE MOBJICHHS 3a JOIMIOMOTOI B)KHWBAaHHS JIEMIHYTHBHOTO
NPUKMETHHKA Ta 0CO00BOro 3aiiMeHHMKaA: « Ty moje mali¢kd, chces pit?» (Mynohradnyk 2008:
149). I'pamaThyHa CHUCTEMa POCIHCHKOI MOBH TaKOXX [O3BOJISE YTBOPHTH JEMIHYTHB BiJ
iHOiHITHBA: «Manenvkas mos, xouewb numensku?» (Mapunuaesa 2008).

[Mpukmerno, mo y pomani O.3a0yXKo BCi TNpencTaBieHI ayrMeHTATHBH MalOTh
HeraTHBHI KOHOTAIII. IX CYIIPOBOJDKY€E, HAIIPUKJIA/, BIATIHOK 3rpy0110CTi:

«YHozocv 6oHU [6uumenvku YKpaincvkoi Mosu], Mos Ha niobip, ycroou — Hatumyniuii, Hat3no0Hiu
oaodepu» (3a0yxko 1996);

«Ty jsou zvlast’ vybirany z téch nejtupéjsich, nejhorsich babizen» (Kindlerova 2001: 49);

«llouemy-mo umeHHO oMU, KAK HA NOOOOP, 6ce2da camwvle mMynvle, camvle 3100HbIC dadUUiU»
(Mapunnuesa 2001)

Ta3HEBAXJIUBOCTI:

«B Amepuyi bramue badbuceko nasuunocs rasmucy no-auniicokomyy (3a0yxko 1996);

«Hajzl se v Americe naucil klit anglicky» (Kindlerova 2001: 11);

«B Amepuxe bnamuas éabuma eviyuunacy pyeamocs no-anenutickuy (Mapuangesa 2001).

VY mepuioMy TpHKIaNi ayTMEHTAaTUBU BiJl MPOCTOpIYHOI JiekceMu 6ada P. Kinameposa
MepeKiIajae YeChbKUM BIiATOBITHUKOM, a y IpyroMy KommeHcye neiiopatuBoM. O. MapuHnueBa
110 000X JIeKCceM JTI0OHMpae pOCIMChKUN ayTMEHTATUB Oabuwya.

[Ipote He 3aBkau Tam, i€ MOKHA YTBOPUTH ayTMEHTATHB B YKPAiHCHKIA MOBI, 1€ MOKHA
3pOOUTH 1 B UECHKIN, HAITPUKIIAM:

«Ilizicon Oewesuit, komapa 3 cusum "topocuxom” i WETLMIBCOKUM 3€TEHOOKUM NPUINCMYPOMY

(3abyxko 1996);

«Levnej frajirku, kocour ssedym jezkem a s Selmovsky primhourenyma zelenyma ocimay
(Kindlerova 2001: 15);

«Iuxicon Oewtegwlii, KOMAPA C CEObIM EHCUKOM U ULETbMOBCKUM 3€/IeHO2NA3bIM NPULLYPOMY
(Mapunanuesa 2001).

I'pamaTnuHa cuctema 4ecbkoi MOBU HE JI03BOJISIE YTBOPUTH ayrMEHTATHBHY (popMmy Bij

iMeHHUKa KOCOUr, TOoMy TMepekianadlli CKJIAJHO 3apaJuTH BTpaTi eMOI[HHOI MapKOBaHOCTI.
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3ais KOMIICHCAIlil KOHOTAIIl 3He8axCIu6020 cmasieHHs HapaTOPKA OO0 TOJOBHOTO Tepos
nepekyazayka 3BepTa€ThCs JI0 YECHKOTO IHTEPAIalieKTy, a 10 PO3MOBHOI JIEKCEMHU HINHCOH
(uec. frajer) noaae AeMiHyTUBHUHN CYy(iKC 3 KOHOTAIIEI0 CapKa3My.

Sxmo O. 3a0y)XKO BUKOPUCTOBYE ayrMEHTATHBH 3 METOK BUPAXKEHHS CyO’€KTHBHOI,
MEePEeBaXHO HEraTUBHOI a00 pI3KO HETaTMBHOI OIIHKM JO TOTO YM IHIIOTO SIBUINA, MOAIl 4Yu
nepconaxa, To T. Mansgpuyk BKHBa€ iIMEHHMKOBI Ta NMPUKMETHUKOBI IEpUBATH, SIKi yTBOpPEHi
BUKJIIOYHO 32 JJOTTIOMOT0I0 CY(iKCIB 31 CIOBOTBIpHUM 3HAYEHHSAM 00’ €KTUBHOI 301IbILIEHOCTI:

«V cyminkax 3’saensaemocs kpemesnuii He3natiomutl 4onoe’aza» (Manspuyk 2009);

vvvvv

ToMy, sKIIO Yechbka MOBa HE Ma€ NPSIMOro BIAMOBIIHMKA, II€6 HE TaK 3TyOHO
MO3HAYAETHCS HA SAKOCTI MEPEKIIany:

«Keapmupa oopoycezna mae o6ymuy (Manspayk 2009);

«To by mélo byt drahé» (Hanacek 2018).

3BepTaloyuch 10 IEepeKialy BHMIYKiB, IEpeKiajad Mae 3BakaTd Ha KOHTEKCT Ta
CUTYaTUBHICTb, aJ[K€ UM HE KOKEH BUTYK Ma€ MIUPOKUN €MOLIWHUHN MJIaH: BiJ MO3UTHUBHOTO IO
HeraTuBHOro. Hampukiaza, BUTYK ax y poMaHi MOXE BUPaKaTH SIK HEBIOBOJIEHH S !

«Ax max? Hy wo s, modi 1 noixaray (3adyxxo 1996);

«Ach tak? Nu coz, odjela jsem» (Kindlerova 2001: 22);

«Ax max? Hy mozoa s noexana» (Mapuangesa 2001),
TaK IMOYYTTS AOCAIU:

«Ax, nHawo s s bansuug!» (3a0yxko 1996);

«Ach jo, proc jsem se obaval?» (Kindlerova 2001: 25);

«Ax, 3auem dice s 6yxan!» (Mapuamaena 2001).

[lepexmagauku ©Oe3 3MiH BIATBOPWIM BHIYKH, MPOT€ B OCTAHHBOMY pEuYeHHI
P. KingnepoBa 3aMiHuJIa 3HAaK OKJIMKY Ha 3HAK MHUTAaHHS Ta >KaproHI3M OaHauyumu y 3HaA4YCHHI
‘IATH COMPTHI HAMOI, MUSYUTH Ha JHITEpaTypHy JIeKCeMy 3 IHIMMM 3HadeHHsM ObAvat se
(6ositucs). Taka nekcuuHa TpaHchopMmallisi HE € BUIIPABIAHOIO, OCKIJTBKH Y€ChKa MOBA BOJIOIE
BI/IMOBIZTHUKOM JI0 YKPATHCHKOTO JKaproHi3mMy — npocropivusim chlastat.

Jlani yecbka mepekiazayka TaKoXK BIIXOJUTH BiJ OpHUTiHANY M BHIIy4ae€ MPOCTOPIYHHIA
eB(heMICTUYHUI BUTYK HOJIKU-RAIKU:

«All, onKu-nanKu, ma Xpin 3 HUMU, 3 xapuamu, yoaosivey (3adyxko 1996);

«A], aby je ert, ty ndkupy, ¢lovéce» (Kindlerova 2001: 38);

«Ail, enku-naaxu, 0a Xxpex ¢ Humu, c npooykmamu, yenosevey (Mapuanaena 2001).

3a JOMOMOrol CHHTarMaTu4Horo crnoco0y kommeHcanii P. KingepoBa 3ailicHuna
JIEKCUKO-CEMaHTHUHY 3aMiHy CyOCTaHIapTHOTO BUPA3y XPiH 3 HUMU YECHKUM €KBIBAJICHTHUM
iHaudepeHTuBoM aby je dert. 1lum e NPOCTOPIYHUM CIOBOCHOJIYYEHHSIM IepeKiajadka
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BIITBOPIOE W TPOCTOPIUYHUN BUPA3 Mamb 1020 3a aany. [IpocTOpiyHI BUTYKH TepeKagadka
MOYKE 1HKOJIM 3aMiHATH Ha HOPMAaTHBHE €MOIiITHO-3a0apBiIeHE CIIOBOCHIOIYYEHHS 3 BiIIOBITHOIO
KOHOTaIi€to (Y HaBEJCHOMY MPUKJIIAIl KOHOTAIIIS TOCA/IN):

«Tpuoysims yvomupu poxu, io-maito! (3adyxxo 1996);

«Ctyriatricet let, miij ty svéte!» (Kindlerova 2001: 88)

abo BHIIyYaTH:

«Ykpaineysv — i nepemoosiceys: uyoacis, ii-60, 6 chi 6 He npucnunoca» (3adyxko 1996);

«Ukrajinec — a vitez: zazrak, ani ve snu by ji to nenapadlo» (Kindlerova 2001: 54).

B ocTanHbOMy NpHKIaJi IpU MEpeKiIai He BiITBOPEHO (PYHKIIITHOI CEeMAaHTHKH BUTYKY,
a came ipoHii (BUCMiIOBaHHSI aBTOPHUTETY YOJIOBIKAa) Ta MiJCHJICHHS MOYYTTS BIEBHEHOCTI, SKe
3aliBHii pa3 CBIIYUTH PO CHIIBHUN MAcCKyJIIHHUN XapakTep HapaTHUBy.

MoBIIeHHS TOJIOBHOTO YOJIOBIYOTO MEPCOHAKAa POMaHy TaKOX MMO3HAYEHE CTHIIICTUYHOIO
3HIDKEHICTIO. ['epoil B)KMBA€E MPOCTOPIUHI BUTYKH, TPOSBIISIOYA 3aX OMIJICHH A

«I nonomna esice HamscHeni npooaromcs, Hy 01in sauje» (3a0yxko 1996);

«A pldtna se prodavaji uz napnutd, no jesté lepsi» (Kindlerova 2001: 48),
3MUBYBAHHS 3 HETATUBHOWI OLIHKOI:

«Ckinvku ye xowmye? Hi ¢hica codi'» (3a0yxko 1996);

«Kolik to stoji? ani napad!» (Kindlerova 2001: 48)
abogocany:

«Bo onin, wo mym we ckasxcewy (3a0yxko 1996);

«Je to ale na nic, co tu jeste reknes» (Kindlerova 2001: 72).

VY nmepuioMy BHUNAKy JApyra 4acTHHa YEChKOIO PEUEHHS MEPEeKIaaeThCsl SIK HY uje
Kpawe, y Apyromy — i He nooymaro!, y TpEeTbOMY — aie ye 6dxce Hi 00 4o2o. SIK BUIHO 3
MPUKIIAJIIB, MPOBEACHA MEPEKIaAauyKOI0 3aMiHa MPOCTOPIUYS Ha JIITEPaTypHY MOBY TUCOHYE 3
oOpa3om repos. He HaBoammo pociiicbkuii mnepexian, ockiabku O. MapuHuyeBa CKpi3b
aJIeKBaTHO B1JITBOPIOE MPOCTOPIYHI BUTYKH.

Harowmicte P. Kingeposa 30epirae nogioHy JE€KCUKY Y )KIHOUOTO TIEPCOHANKA:

«Aii Booic-orce oic miti, ma 4oeo 6oHo 6ce Ha (hie sapme, AKWO 6iH noMep, WO, WO, WO 3 HUM
mpanunoca?!» (3a0yxko 1996);

«Ach Boze miyj, kviili cemu, vzdyt’ to vSechno je na prd, jestlize umrel, co, co, co se s nim stalo?!»
(Kindlerova 2001: 22).

Takum 4YMHOM, y YecbKOMYy Tepekjazi o0Opa3 TOJOBHOI TIepoiHi cTae Ie OuIbIl
arpeCcUBHUM.

VY THX BUINJAKax, A€ 3yCTpIiYaeThCsi eMpaTUYHHUI MOBTOP 3BYKOCIIOJNYYEHHS Ta 3ByKa B
OJIHOMY PEUEHHI, epeKIIaJlayky TaK0X MParnyTh OyTH MOHAWOIMKYUME 10 OPUTiHATY:

«Axice mam 0eepuama 6 Hbomy 0a-agHo, idail, nozaxkiunwealoy (3adyxko 1996);

«Jakési dvere tam v ném se asi dadavno zaklinily» (Kindlerova 2001: 48);
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«Kaxue-mo 0eepku 6 nem 0a-asno, sudams, nosaxiunusanoy (Mapuandera 2001).

I me pmominbHa cTpaTeris, OCKUIbKH uepe3 eMQpaTU4HICTb ! MPOSBISAETHCS BUCOKHUN
CTYIiHb €MOLIHHOI BUPA3HOCTI MOBJIEHHS TOJIOBHOI T€pOiHi, IO € ieHTu(iKaTopoM (GpeMiHHOTO
CKJIaTHHKA aBTOPCHKOTO 1{I0CTUIIIO.

BusiBneno Hamu W npukiaja, SKAd AEMOHCTpYE 3aMiHY IOBTOpPY 3ByKa y IpOCTOpidyl
npuo-0ypoK Ha IeMiHYyTUBHUM Cy(dikc:

«Toti yonogix, axuti 3apaz 00Xo0umsv 0ecb y NEHCIIbEAHCLKIU nywi Oe3 yenma 3a oyuwero i 6e3
C08a anenichKol (a mMag dce yac nioywumucs, npuod-oypok!)» (3adyxko 1996);

«Ten muz, ktery ted’ chodi po pensylvanské pustiné bez centu a beze slova anglictiny [a Ze mél
Cas se ji naucit, blbecéek]» (Kindlerova 2001: 19);

«H mom uenosex, umo cevnac 00xooum 20e-mo 6 NeHCUIbEAHCKOU nyuje be3 yenma 3a Oyuou u
Oe3 cno6a no-anenuiicku (a 6edb ObLIO Jice 8pemsi NOYYUmMbCs, npuod-oypok!)» (MapuHudesa
2001).

OxpiM 1BOro, mepeKiIagadyka 3MIHIOE THII MOJAJIBHOCTI PEYCHHS 32 METOI0
BUCJIOBIIIOBAaHHS 3 OKJIMYHOTO Ha PO3MOBiJHE, THUM CaMUM HIBEIIOIOUH OpPUTIHAIBHY
nparMaTHKy: y TepekiageHoMmy (parmeHti 3amMmicTh BepOanbHOi arpecii (mpe3upcrTBa)
3 SBIISIETHCS CEMA JKaJIIO .

P. KingnepoBa Ta O. MapuHu4eBa IOCHTH BUIBHO TOBOASTHCSA 13 NMPOCTOPIYHHUMH
rpaMaTHYHUMHU (OpMaMH — JOMIHAHTAMH «4YOJIOBIYOT0» MOBJCHHs. [lepeknamadku 3pigaka
JNOOMPAIOTh PO3MOBHI JIEKCHYHI OIUHHMIN: noabcvkuti noniwiaum | polsky policajt / nonvckui
nonuyeiicKuil, YaCTOTHIIIUMH € TPUKIAIH TepeKiIagy 3aco0aMH YeChbKOro Ta POCIHCHKOTO
JITepaTypHOTO CTaHAApTY: niwa npozyavka | chize | newuii x00, ywvomnys y wiuxky / dal pusu
na tvaricku | umoknyn ¢ weuxy, mauinycinoka keapmupxa / miniaturni bytecek | mantocenvkasn
K8apmupKa, miCHO 3augiRHymi Komipyi RpazHuKosux copoyok / tésné zapnuté limce svdteénich
kosil / myaue éopomul npazonuunslx copouex. Jleski mpocTopidHi GOpMU 3 HEHOPMATHBHIO
rpamMaTudHo0 Gopmoro (Mo’ (mooce), Hivo’ (rivo2o), xmina (xominra)) oOUABI TepeKIaTauKK
OIYCKAaIOTh, KOJHUM YHMHOM HE KOMITCHCYIOUH iX.

VY npoananizoBaHux Hamu Tekctax T. Mansipuyk My BUSIBUIIM JIHIIE OJIMH TIPOCTOPIYHUIA
BUT'YK, 1 BiH OyB 30epeXeHUi Npu nepexiaii:

«Kanimonina ne dyoice nam’amac ii nasgy. bain. Ak sce ma cmanyia Hazueacmoca?» (Manspayk
2009);

«Nepamatuje si ndzev. Sakra, jak to bylo?» (Duricka 2018),

1 EmatuuHicTh — TEKCTOBA KaTeropis, 110 SBJISE COOOK CHCTEMY Pi3HOPIBHEBHX MOBHHX, BJIACHE TEKCTOBUX,
rpadigao odopmieHHX 3aco0iB, 00’eIHAHUX (YHKIIHHO-CEMAHTHYHO y TEKCTOBIH IUIOMIMHI AJS CMHCIOBOTO
BUJIUIEHHSI €MOLIHO BaXJIMBMX MOMEHTIB 3MICTY TEKCTy, IPUBEPHEHHs /IO HUX yBaru, MEPEeKOHAHHS aapecaTra y
NPaBHJILHOCTI aBTOPCHKOI TOYKM 30pY 1 JOCATHEHHS B3a€MOPO3YMIHHS MK ajapecaroM i ajgpecantom [JKuposa
2007: 9].
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HATOMICTb 30BCIM HE BUSBWIN OAWHHILH 13 MPOCTOPIYHUMU TpaMatuuyHuMu popmamu. Hatomicts
MacKyJIiHHAa CKJIa/J0Ba 1MIOCTHIII0 MUCHMEHHUII KOMIIEHCYEThCS 0araTCTBOM MPOCTOPIUYHUX

OJIMHMIIb HA JIEKCUYHOMY PiBHi.

2.4.2. BianTBOpeHHsS TEeHJAEpPHOI TapaJgurMud TBOpPiIB Ha
TeKcCu4YHOMY piBHI mepexnanay. Cepexr MOBHOro cyOocTaHaapty came
NpoCTOpiYYs HaiyacTille TParIsloThC Ha cTopiHkax mposu T. Manspuyk. IlucemeHHHIS
BUKOPHUCTOBYE II€il IJIaCT JIGKCHKH JIOCUTh BMOTHBOBAHO, il CKJIAJHO 3aKHMHYTH HaIMIpHY
BYJIBTApHICTh YM JIOPIKHYTH Yy 3aiiBiid emaTaxkHocTi. IIpocTopiyHi OAuHUIN HAAAIOTh OIOBIJI
HEBUMYIIIEHOTO 3a0apBJICHHS, CIPUSAIOTH CTHIII3allii TOOYTOBOTO MOBJICHHS

«[IIpodaswuys] easicko Oyxkaemvca wa nionoey, cnawmenuyeHo eupsauuemwu ouiy (Maspuayk
2009);

«[Prodavacka] tézce dopada na podlahu, zmatené kKrouti o¢ima» (Hanacek 2017).

[lepexmnanaui, o1HAK, 3HAXOAATH BIAMOBIIHUKYU Cepel TITEPaTypHOI MOBHU:

«Hozo oprouams 320pu, ein oprouums 3nuzy» (Manapayk 2009);

«Jeho buzeruji z vrchu, on buzeruje zespodu» (Masliy 2018).

CkaToJI0TiYHA JIEeKCHMKA OpraHiyHO JIYHA€ 3 BYCT CUIbChKOT HEOCBIUEHOI JIBUMHMU:

«3anxaii cobi ceoto 2opdicms 6 cpaky» (Mansapuyk);

«Strc si svou hrdost do prdele» (Duricka 2018).

Ta 3HEBIPEHOI'0 YOJIOBIKA, SIKUH MapHO IIyKae Ba)kel BIUIMBY Ha OIOPOKpPATHUHY CUCTEMY CBOET
KpaiHu:

«Taxe mooice 6ymu minoku mym, y yiu écpaniii kpainiy (Manspuyk 2009);

«Tohle je mozné jen u nds, v tomto posraném stazé» (Masliy 2018);

«Taxoe moocem Oblmb MOALKO 30€Ch, 6 3MOU Cpanoil cmpaney (MapuHUUEBa).

OxpiM 3a3HAUYEHOTO BYJIbrapus3My, y AOCHIKEHUX TeKcTax T. Manspuyk Juile OJuH pa3
TpaIIi€ThCS BYJbrapHa JEKCeMa, SKa TaKOX HAJIEKUTh MOBJIEHHIO YOJIOBIKA, a OOCLEHI3MU
B3araii BiACyTHI. Y. Macuniii 30epirae ekcnpecus, a O. MapunuueBa 1o0upae 1HIINNA PO3SMOBHUN
BIITOBIJHUK:

«3ayioacy i 6 il Haxabny posmanvosarny mopoy» (Mamsipuayk 2009);

«Vlepim ji jednu do té jeji drzé zmalované driky» (Masliy 2018);

«3ayedicy eil 8 ee HAXATLHYIO PA3MANEBAHHYTO husuonomuro» (MapuHIIEBA).

Crnin 3a3Ha4uTH, MO CyOCTaHIAPTHY JEKCHKY MHUCHMEHHHUIS BXXHBA€ J030BaHO — SIK
IHIUKATOP HEBUXOBAHOCTI Y )KIHOK a00 MapKep 00ypeHHs y YOJIOBIKIB.

3ayBaxuMo, 110 MpoOIeMu mepekiaay CyOCTaHAapTHOI IEKCUKH Ha 1HIII MOBH HalleXkKaTh
JI0 HaWCKIAIHIMIUX Y TPAHCIATONOTIL. Y TBOPYOCTI Cy4aCHHX YKpaiHCHKMX MUCHMEHHUIlh TaKa

JIEKCHKA Ma€ 3HAKOBHI XapakTep: CTHJIICTUYHO 3HMKCHA, HCLICH3YpHA JICKCHUYHA OJJUHHIA CTajia
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HEBI'€MHUM €JIEMEHTOM iX CTHI0. ToMmy, abW HE CIHOTBOPUTH aBTOPCHKHM CTHIIb,
BIJIMOBITHUKH 10 CyOCTaHIApTHOI JIGKCUKM B MOBI HepeKiaay, Ha Hally TyMKY, CIiJ IIyKaTh
caMme cepell aHAIOTIYHHX IPYIl JIEKCUYHUX OJUHHMIIb, K 11e poouTs P. Kinmneposa y «IlonpoBux
JIOCJTIJDKEHHSX », BIATBOPIOIOYH KAPTOHI3M IMPOCTOPIYHOO JICKCEMOIO:

«Cauxonymu ne sutioey (3a0yxko 1996);

«To nejde odflaknout» (Kindlerova 2001: 11).

[lepexnanauka mparHe sSIKHaWMOBHiIIe 30epertu OaraTuil MPOCTOPIUHUI Ta KaPTOHHHUN
BOKaOYJIsip TOJIOBHOI T'epoiHi, OCKUIBKM BiH € KOJOPHUTHHUM, HEOAHAIBLHUM, CBIAYUTH PO ii
BepOAIbHY PO3KYTICTh.

HlompaBna, 1HOAI HATpPAIUIAEMO Ha OYEBUIHI HEAOINISAM y HepeKiaal >KaproHHOI
nexcuku. Hampukian, B emi3ofi, KoM TOJIOBHA T€POiHs MiJICYMOBY€E HEBIAIHMN ACHb HA3UBHUM
pEUeHHSM, a caMe >KaprOHHOIO JIEKCEMOIO Af3ay 3 CEMAHTHUKOIO J0CaJW Ta PO3apaTyBaHHS.
[Tepexnanauka jekceMy po3yMmie OYKBaJbHO, BIATBOpIOIOYM ii ciioBocHoiydeHHAM Konec
odstavce, i HacTyIHe pe4YeHHs

«I 3abpaxno exce xcanro 0o nakucmarnysny (3a0yxko 1996);

«PA&kistance ji bylo najednou lito» (Kindlerova 2001: 92)

NoYMHAaEe 3 ab3airy, Mo He 30iraeThCsl 3 OPUTIHATHHOIO OYIOBOIO TEKCTY. 3ayBaKUMO U MPSIMO
OPOTHJICKHUH 3MICT HACTYIHOTO MEPEKJIaJeHOr0 PEYEHHS CTOCOBHO IO OPHUTiHAJIBHOTO, IO
CyNEepEeUnTh 3arajJbHOMY HAcCTpolo omoBiai. Taki HeoOrpyHTOBaHi BIACTYINHU BiJ HOPMATUBHOI
BUMOTH €KBIBaJEHTHOCTI, X04a i TPAIISAIOTHCS B MEpEKiIa i pOMaHy piiko, IpoTe 0e3MicTaBHO
Ne31H(GOPMYIOTh Y€ChKOTO YMTava.

I'epoins pomany O. 3a0ykKo, K 1 caMa MUCbMEHHUIS, MPEACTABISIE 1HTEICKTYalbHY,
MUCTELBKY €JIiTy, BOHA BIAETHCA 10 (UIOCOPCHKUX PO3AYMIB Ta ONEpye MOHATIMHUM arapaToM
ncuxoananizy. Came tomy P. Kinaneposiit Bkpail BaXXJIMBO HE JAOMYCTUTH JAKyH YM CMHCIOBHUX
NepeKpydYeHb IPU NEepeKIIal JEKCUKH BIIMOBIIHUX TEMATUYHHUX MOJIB, aJ)K€ BOHA € MapKEpOM
OCBITHBOTO CTaTyCy MHUCbMEHHHUIII i, IPUPOJTHO, € TEHIEPHO-MAPKOBAaHUM €JIEMEHTOM TEKCTY.

3BepHIMO yBary Ie Ha OJIMH OTpiX Y BiATBOPEHHI 3MICTY OpUTiHAIY:

«Mos nosamopiwna cmamms npo ykpaincwvky rimepamypy ¢ "Partisana Review" Oyia ne 306cim
OypHa, it nomimunu Ha Hei — oesa! — iocyxkmuynocv "Times Literary Supplement'» (3a0yxko

1996);

«Ten miyj ¢lanek o ukrajinské literatuie v Partisan Review byl uplné hloupy, vsimli si ho, a na néj
— hled’'me — reagoval Times Literary Supplementy (Kindlerova 2001: 40).

VY naHomy pasi mepekiagadka «3aryomia» 3arnepedHy 4acTKy He Tepe] MPUCIiBHUKOM-
1HTeHCU(IKaTOpOM, BIITaK PEUECHHS 30BCIM yTPAaTUIIO CEHC, 0O X CTaJO HE 3pO3YyMUINM, YOMY
3a3HaYCHMH JKypHaJl 3BEpHYB yBary Ha IMOCEPEAHIO CTATTIO rOJIOBHOI repoini. OKpiM TOro, Taka

nepeKyiaganbka MOMIIKa MPU3BOAUTH 10 BUKPUBJIEHHS 00pa3y HapaTOPKH, OCKUIBKH y POMaH1
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BOHA OIKMCAaHAa SK IHTEJNEKTyajaka, BHUKJIamad Ta (axiBenmb 3 YKpPaiHCBKOI JiTepaTypu B
aMEpPUKAaHCHKOMY YHIBEPCUTETi, a TOMY anpiopi He Morjia 0 mUcaTH HESKICHUX M MOCEpeIHiX
cTarel 31 CBOET CIIeialIbHOCTI.

Toxx Ha cTOpiHKAax TBOPY IEpea HAMH MOCTA€ HOBHM THI OCOOMCTOCTI — THUIT OYHTIBHOT
inTenektyanku. Ii OYyHT — 1ie OyHT €MAaHCHIIOBAHOI >KiHKM TpOTH TabylioBaHOCTI Ta
YHOPMOBAHOCTI 4epe3 LIJKOBUTE 3PEUCHHs IOMEpPeIHhO KAHOHI30BAHMX CTHJIIB Ta KIIIIE.
XKinoua kaptuna cBiTy O.3a0yXKO € arpecHBHOIO 1 BHOYIOBYETHCS IMEPEBAKHO BHACIIIOK
3aJTy4eHHs JIAWJIMBOI BYJIbrapru30BaHoi Jiekcuku [boBcyHiBebka 2009: 50].

Jlamarouu CTEpeOTHIl 3arajJbHONPUIHATOrO CTaHIAPTY KiHOUoro MoBiieHHs, O. 3a0yXKo
poskpinauye ¢eminae «S» y TBOpi 3a JIOMOMOIOI0 BUKOPUCTAHHS BYJbrapHoi (orcepmu,
MpPaxwymu, neivbkd, mMopoda, MopooobitiHuil) Ta 00CIEHHOT JIeKCUKH (06tiobanuil, niouodysamu,
suibamu, 6120cbKull, Ha Xepa). BinkpuTtoro BepOaizalliero BylIbrapu3MiB Ta 00CIEHHOT JEKCUKU
NUCHbMEHHUIIS JIEKJIapye «BTOPTHEHHS» Yy IHTBalIbHY CTUXII0 YOJIOBIKA. Sk TBepauTh
0. 3a0yXK0, «HCHOPMATUBHUN NHUCKYpC — II€ 3aBXJIM IMIUTIIIMTHA 3asBKa Ha BIIATy: caMe IS
3asBKa i pOOUTH «CBApJIMBY KIHKY» BIYHUM IOCTPaXOM IMaTpiapXaibHOI KyJIbTypu» [3a0yKKo
2004: 190]. Tox, abm MaTh MOJIHMBICTH KOHKYPYBAaTH 3 YOJOBIKAMHU-MHCbMEHHHKAMH Ha
JITEpaTypHOMY  OJIIMIII, KIHI[I-TUCbMEHHHMIIl JOBOJUTHCS KOPHUCTYBATHCS  TPAAMIIIHO
YOJIOBIYMM JIEKCHYHUM IHCTPYMEHTOM — HEHOPMATHUBHOIO JIEKCHKOIO.

Uechka Ta pociiicbka MOBM OaraTi Ha MOBHUW CYyOCTaHIApPT, TOMY Yy TMEPEKIaaadyoK
31e01TBIIOT0 HE BHUHUKAE TPOONeM 3 BIATBOPEHHSM JJAaHOTO IIApy JIEKCHKH 3aco0amu
Onu3bpKOCTIOpiAHEeHOT MOBH. Lle cToCy€eThCs SIK BYIbrapu3MiB:

«Pozmynume neavky» (3a0yxko 1996);
«Otevie hubu» (Kindlerova 2001: 83);
«Pasunem nacmp» (Mapunmuesa 2001).

«llooymaew, mpazedis — nesdauno mpaxuyauce» (3a0yxko 1996);
«Chapes tu tragédii — neuspésné si zasukali» (Kindlerova 2001: 77);
«llooymaewv, mpazedusi — Heyoauno mpaxuyauce» (Mapunudaesa 2001),

TakK 1 0OCIIEHHOI JIEKCUKH.

«Qoiobani myxcuxuy (3adyxko 1996);
«Omrdani chlapci» (Kindlerova 2001: 115);
«O6tiobannvle myxcuxuy (Mapuamuesa 2001).

P. KinmyiepoBa BaeTbcs 10 3aMiHU JIEKCHYHUX 3aCO01B MOBHM OpPWTIHAJY, IO HAaJEXaTh
JIO OJTHOTO PETICTPY 3HIKEHOI JIEKCUKH, €KBIBAJICHTAMH 3 PiIHOT MOBH, 110 HAJIEKATh JI0 1HIIIOTO
pericTpy:

«Ilepecmanv mene niouobysamu'» (3a0yxko 1996);

«Prestan mé srat» (Kindlerova 2001: 12).
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OpwuriHasibHa cyOcTaHIapTHA JIEKCEMa HAJICKUTh 10 OOCIICHHOT JICKCHUKH, TIEPEeKIaicHa —
1o ckaroyoriynoi. Ilpore mepeknan € KoM ajekBaTHUM. [Ipu MOpiBHSHHI HEpeKIaieHOro
TEKCTY 3 BHUXIJHUM BHSBIICHO JIMIIE OJUH OOCHEHHHMH BHCIIB, IO HEUTPaJi3yBaBCS y MOBI
nepexyanLy:

«Ha xepa s ctoou ixae» (3a0yxko 1996);

«Na co jsem sem jel» (Kindlerova 2001: 12).

3BepTArOUUCh JI0 aHAJi3y MparMaTUYHUX HACTAHOB OPUTIHATY Ta MEPEKIIaay, BiI3BHAYMMO
BUCOKHI BIZICOTOK BIATBOpEHHS BepOamizamii iHAM(PEPEeHTHOro CTABICHHS TO THX YH IHIINX
SBUILL:

«Ha ¢hica meni mi myseiy (3a0yxko 1996);
«Na prd mi jsou muzea» (Kindlerova 2001: 79);
«Ha ¢puea mne me myzeu» (Mapuamaesa 2001).

«Uxamu tiomy 6y10 na iv éipwiy (3a0yxko 1996);
«Na jeji basné se mohl vykaslar» (Kindlerova 2001: 53);
«Ilnesamsb emy 6vi10 Ha ee cmuxu» (Mapuamdaesa 2001).

«A xait iomy zpeus'» (3a0yxxo 1996);
«Aby ho $lak trafil'» (Kindlerova 2001: 10);
«Hy u weym ¢ num!» (Mapurangesa 2001).

VY MOOAMHOKMX BUMAJKAX Y YECHKOMY MEPEKIajli CIIoCTepiraeMo 3aMiHy iHAu(epeHTnBa
Ha Mariuny (opMy BiJICHJIAaHHS SK BiJICTOPOHEHHS aJpecara BijJ apecanTa:

«Hy 11 2peys i3 numu» (3a0yxko 1996);

«Nu, at’ jdou nékam» (Kindlerova 2001: 57).

Tawm, e aBTOpKa BXXMBA€ BUTYK Ta MPOCTOPIYHUI BHpa3 3 HETATUBHOI KOHOTAIlIE€I0 Ha
NO3HAYEHHS pO34YapyBaHHA: « Bumpiwacuics na yro meeepy y 0sepkani: omaice, ye a2 Biomenep i
nazasuwe? M-0a, Hi ¢piza cooi» (3a0yxko 1996), dvecbka TepekiIagadyka BIAETHCS 0
AQHTOHIMIYHOTO  Tepekiany, JoO0uparouud  JeKCeMy 3 [O3UTUBHOK  CEMaHTHKONO
nindanpoproBanHs: «Osopujes se na tu megeru: takze tohle jsem ja? Odted’ a navidycky? Ale
ale, klidek» (Kindlerova 2001: 83). Oxnak Takuii crocib mepekiany HE € y JaHOMY BHIAIKY
aJICKBaTHUM, OCKIJIBKM CYNEpPEYHTh 3arajlbHOMy HACTpOI pPOMaHy — TOYYTTIO JIOCaadl Ta
po3uUapyBaHHs.

VpizHomanitHioe P. KinzpepoBa # opuriHaNbHY JaiIMBY JIEKCUKY, HANPHUKIAA, 10
HelopaTHBiB 1ompa Ta idiomka TiepeKiazadka aobupae mo Tpu Bimnosimauku: Krava, blba,
lotryné Ta krava, blbka, husa, mo nexcemu cmepso — mrcha, mizera. O. MapunuueBa
HEepPEeKIIAIaE JICKCEMY JIOmpa 5K 0mopea Ta OpPsAHb, A CMepeo — cmepeey, nooey. 3arajioM y
HepeKIiaiax MOBHO BIATBOPEHHI JaHUH pericTp cyOcraHmapTHol nekcuku: nadno | zdechlina /
naono, nokuosku | svolo¢ | ompeove, myoak | curas / myoak, oee3v | hiiup / oyouna, cyku |

Cubky / cyku. Takox aZleKBaTHO MEPEIaHo JIAHINB1 KOHCTPYKIIIT 3 JIEKCEMaMU Yopm Ta O71510b.
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«AK020 wopma 6yn0 pooumucst Ha Ceim JHCIHKOIO 13 Yiclo OAAOCLKOIO 3anedxchicmioy (3a0yXKKO
1996);

«Proc¢ jsem se sakra musela narodit jako Zena s tou podélanou zavislosti» (Kindlerova 2001: 17).

«Ha Kout wepm 0v110 poOumbCsi HCEHWUHOU ¢ dMOU OAAOCKOU 3asucumocmproy (MapuHUYCBA
2001).

Haromicte nesiki momudikariii crocTepexeHo NMpu Nepekiaai ciaiB-inTeHcudikaTopis.
30kpemMa, y mepekiaji He IOBHOK MIpOI BIiITBOPEHO PO3MOBHHME BIITIHOK ad)eKTOBaHOI
JIEKCeMH — MPUCITIBHUKA-IHTEHCU(IKATOpa cmpauienno 3 ayrMeHTaTUBHUM Cy(dikcom:

«B nvoeo Oye cun, kaszaiu, cmpawienno crasnuil nayany (3adyxko 1996);

«Mél syna, Fikali, Ze je to strasné slavny kluk» (Kindlerova 2001: 61);

«Y Hezo ObLn cbiM, 2060pUNU, YHCACHO ClasHbIl napeHb» (Mapuandesa 2001).

Brano nepenanuii mpocTopiuHuil IHTEHCU(IKATOP X01€PHO, CAHOHIMIYHHN JI0 3TraIaHOTO
HpUCITiBHUKA (cmpauwenno abo dyice), YEChKOIO JIAMIUBOIO JiekceMoro Sakra Ta pociiicbKoro
Yepmo6CKu:.

«Biouumana osa xonepno 006pi sipwiy (3a0yxko 1996);

«Precetla dvé sakra dobré basni» (Kindlerova 2001: 15);

«Omuumana 06a yepmoecku yoaunvix cmuxomeopernus» (Mapuandaesa 2001).

3acrocoBytoun mnapadpactuuHuii crioci6 mepexnany, P. KinmiepoBa 3amiHsie pedeHHS,
IO CKJIAJa€ThCs 3 JIBOX IHTEHCU(IKATOPIB 3alepedyeHHs — YacTKW Ta MpPHUCIiBHHKA, — Ha
CTBEPKYBAJIbHY KOHCTPYKIIIIO:

«Yoeo uexamu? Jloeiuno 36anxcueuiu — nivozo. I'emb-maxu 306cim» (3a0yxxo 1996);

«Nac cekat? Logicky vzato — na nic. Viechno je pry¢» (Kindlerova 2001: 10).

VY pociiicekoMy nepekiiajii IHTEHCU(IKaTOpH OIYIIEHO.

VY onosiganHsax T. Mangpuyk 4acTo MOBTOPIOETHCS IHTEHCU(PIKATOP CMPAUIEHHO, SIKUI
nepeKIiagadi BiITBOPIOIOTH BIAMOBIIHO 10 KOHTEKCTY:

«Bimonw0 cmpawenno posxsunosascsy» (Mamnspayk 2009: 108);
«Witold se strasné rozcilil» (Tomek 2012: 408).

«Dapmyuwiok i Oiauil yenyux tiomy cmpamerHo ne nacyiomo» (Manspuyk 2009);
«Zdastéra a bild celenka mu vitbec nesedi» (Duricka 2018).

«Tinvxku mene cmpamwenHno yikasums 00Ha sewyvb» (Manspuyk 2009);
«Mé¢ ale hrozné zajima jedna véc» (Duricka 2018).

«Yemixaemoves axoco max empauwienno ousnoy (Mamsapayk 2009);
«Usmiva se tak néjak divne» (Masliy 2018).

Ile#t mpuCHiBHUK 3’SBISETHCS Y MOBJICHHI TMEPCOHAXIB 000X CTaTeil, TOMy MOXKEMO
TOBOPUTH TMPO BIUIMB (PEMIHHOI CKIIAJOBOi TEHAEPHOI 1IEHTUYHOCTI NMUCHMEHHHINI Ha i

1TIOCTHIIb.
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®eminHOIO noMiHaHTOW imiocTuiio O. 3a0yKKO € KOJOPATHBHA JIEKCHKA, 5Ka, 3
OJIHOTO OOKY, BUKOHYE POJIb MPSIMUX HOMIHAIIIN, a 3 IHIIOTO — TBOPUTH YMCIICHH] aCOIiaTHBHI Ta
MeTadopruyHi 3HAYSHHS 3 TO3UTUBHOIO YM HETATUBHOIO KOHOTAIIETO.

KomoponiMu y TekcTi mepekiamy 30epexeHo Maike y TOBHOMY o00cs3i. BuHsTOK
CKJIaJIAIOTh JIESIKi JIGKCEMH Ha MTO3HAYCHHS KOJIbOPY OYCH:

«Po3zoicapenux 6 ouy na uepeono 2oounax iemenmy ma pudansvy (3abyxxo 1996);
«OCci rozpalené od hodin place» (Kindlerova 2001: 108).

«OuucvbKa, M08 CIusU, 3a80JiKI0 XMueum cuzysamum mymanyem» (3a0yxko 1996);
«Jak uhly ¢erné oci se chtive zastrely» (Kindlerova 2001: 19).

VY mepmoMy NpHKIagi ONYHIEHO KOJBOPOHIM Y€peonuil Ha TIO3HAYEHHS 3arllaKaHHX
ouei, y apyromy — 3IiHCHEHO emiJurMaTHYHE LUTICHO-CUTYaTUBHE MEPETBOPEHHS: BUIIYYEHO
KOJIOPOHIM CM3uil, KpPIM TOTO, BHACHIIOK CMUCJIOBOTO PO3BUTKY 3MICT MOPIBHSIHHS MO8 CUGU
PO3KPHUTO Yepe3 MOpiBHAHHA 3 iHmuM 00pa3zom — jak uhly it BepbanizoBano uopruil Komip, KUt
et oOpa3 Bukimkae. Ilepeknagauka HeogHOpa3oBo crenudikye Ha3By KOJIbOPY TaM, A€ B
OpHTiHATI BiH PO3KPUBAETHCS ACOIIATUBHO: psicka Koawopy namunu / okiehek barvy médéné
patiny, noniocmantosani cupi xosbacu / popdlené Sedé Klobasy. 1 maBmaku, MOXKe OIyCKaTH
JesIKi KOJIOPOHIMU, YTOUHIOIOYHM KOJIp Yepe3 acolialliio: «po3KiuiHull, 6apeu 4epeoHozo euHa
kocmiwomy / «rozkosny vinovy kostymy.

Bimznaunmo, mo P. KimgnepoBa 3aMiHs€ TIOJOBUHY KOJOPAaTHBHOI JICKCHKH Ha
MO3HAYEHHS CHHBOTO KOJBOPY Ta MOro BIATIHKIB YECHKUM KOJOPOHIMOM Sedy (cCipuii):
enekmpuuno-cune nebo / elektricky Sedé nebe, cuninn noocap / Sedy pozair, cunvo-zonyouii
namponuux maxoi mywii / Sedomodra krabicka.

Y T. Mansipuyk KoJOpaTHBHA JIEKCMKA HE € XapaKTEpPHOK PHUCOI0 11I0CTUIIIO: BOHA
HEYHCIIeHHa i He Hece Ha co0i BaromMoro ieHO-CMHUCIIOBOTO HAaBaHTaXEHHs. [IMCEMEHHHIA
BXKMBA€ OCHOBY MAIITPY KOJbPiB, HAMOLIBII YHCICHHUMHU € KOJOKAIli 3 YOPHUM Ta YEPBOHHUM
KosibopaMHu. Taky CKymy KOJIIpHY HaliTpy KOJbOPIB MOXHa KBaJiikyBaTH SK IMpOsB
MackymiHHOCTI. He BusBuIM MU § 1HAMBIAYaJIbHO-aBTOPCHKHUX HEOJIOTI3MIB Y MpoO3l
T. Manspuyk.

Hatomicte Tekct pomany O.3abyxko Oaratuifi Ha aBTOPCbKI HOBOYTBOPEHHS,
KOHCTpYHOBaHI 32 (JIEKTHBHUM CmOcOo00OM CIOBOTBOpPY (céimra — MHOXKHHA Bij
c8imJo).

«Husbki ceimaa, wo siocysaroms nuys y npumemoxy (3abyxxo 1996);

«Nizké svétla, ktera drzela tvare v pritmi» (Kindlerova 2001: 31),
cypikcanpHO:

«I koowcen cyxopykuil Komnaexkcanm ninemocs 6 Adamuy (3abyxxo 1996);

«A kazdy zakomplexovany chromy se natahuje k Adamiim» (Kindlerova 2001: 102),
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HYJ1b0BOK cydikcamnierw (Huo — Biag Huoimu):

«I y nekni, na oui, byoe oicosmo 3eopsmu Hiyoma Moix Hudom 38axosanux OwHig» (3a0yXKKO
1996);

«A v pekle, na dné, bude zlute horet nicotnost mych nemoci promarnénych dmi!» (Kindlerova
2001: 103),

Maroth Miciie 0aTaTOKOMIOHEHTHI OKa310HAlbHI YTBOPEHHS : AK-HCE-IiC-
meni-scumu-oani | jak-mam-dal-Zit, nonepex-zopna-ezopooracena xicmxa / vipii¢end-v-krku
kiistka, zomoenicmu-00-no60i-n10606i | pFipravenost-na-novou-lasku. 3asmauumo, mo y
KOJIOKAIlISX 13 MPUKMETHUKA Ta MIPUCITIBHAKA UM JBOX MPUCIIBHUKIB JIe(ic 3a3BUYAM OIMYIIEHO, a
noeaHadi gedicom (pasu 3 TPHOX 1 O1NIbIIIE KOMIIOHEHTIB BIATBOPEHO 03 3MiH:

«Buuasuna-maxu mooi 3 Hbo20 icmopiio, Xou K020 3a0y0in0o-eiONOPHO20 HA ECAKI POZRUMU-
JIAUIHHSA-CIOCIO-NYCIO-HY-CKaAXNCU-MeHi-diceboninna» (3a0yxko 1996);

«Vymackala z néj pribéh, i kdyz byl néjak zkiehle ztrhnuly tim vyzvidanim-lichotkami-sisldanim-
Svatldnim-rut’ u-fiuiiu-no-ifekni-mi» (Kindlerova 2001: 23).

Pemry >k aBTOpPCHKMX IHHOBALid, SK 0auuMO 3 HaBEACHUX MNPHUKIAIB, y HEpeKiai
BTPAa4eHO, TOMY TYT Ba)XKO T'OBOPUTH IPO aJEKBATHY PETPAHCIALII0 MACKyJiHHOTO Hadaia
imioctumio O. 3a0yxkKo.

VY dopMyBaHHI 1110CTHIIIO MUCHMEHHUII BaXKIIMBA POJIb TAKOXX HAJIECKUTH iHIIOMOBHUM
BKpamieHHAM. [[ucbMeHHUISI Hapoauiacs Ha 3axiqHii YkpaiHi, y JIylibKy, TpuBaIuii yac xmiia
B Amepwuili, 3apa3 mocrtiitHo Memmkae y Kwuepi. Takoro posznoror reorpadi€ro MpOKWBaHHS
MUCHMEHHUII i MOXKHA MOSICHUTH BKPAIJIEHHS Y TEKCT POMaHy 1aJIeKTU3M1B 3 TYIYJIbChKOI
Ta TAIUIBKOI TOBIpKkH (nonnyeanumucs / dotrmdcet, mabpuuumu / tahat, enunwymu / mrknout,
npudabawxu / hlouposti, wnemnenvko / pékné, wamxo / hbité), pycu3miB (eonowumucs,
Hazpyscamui, KOpewl, 06UOHO, NOHAMHO, He80AYHO) TA IO IO HI3M 1B (Kobima / Zenskd, kanmyp
| kapuce, sumuuirsmu). Kaibku 3 MOJAbChKOT Ta POCIHCHKOT MOBH, 33 MOOAWHOKUMHU BUHSATKAMHU
(nweossan / pSedzjal), BTpadaroTh CBOE ipoHIYHE ab0 capKacTH4HE 3a0apBJCHHS y MepeKai, a
TaJeKTHU3MHU TepeKiafauka BIATBOPIOE JIEGKCEMaMHU 31 3HWKEHUM CTUIIICTHUYHUM 3a0apBIIEHHSIM
a00 X 3a IONOMOT0I0 HENTPaJIbHUX B1JIIOBIAHUKIB.

JlocuTh YUCIIEHHUMU € aHTJINACHKI Ta JIATUHCHKI BUPa3u. 3a3HAUYMMO, 1110, Ha BIAMIHY Bij
MOJILCHKUX JIEKCEM, POCIMChKI Ta aHIJIiMChbKI epeaano rpadikoro uux MoB: «He gawe Oeno, 6v
eue CIUUKOM MOn00bLy, «Just don’t move, man, okey?», «Ubi bene, ibi patriay. AHTIINCHKI,
POCIHiChKI Ta JAaTMHCHKI (pa3u Mepeknagaukd (BIAMOBIZHO O BHXITHOTO TEKCTY) TEXK
300pakaroTh Tpadikoro IIUX MOB.

OxpiM TOro, pOCIHCHKI ()pa3su y 4YECbKOMY MEpeKIadi MOXXYThb 1 TpaHCIITepyBaTUCH:
«/esouxi, a wmo 6 emix naxemax?». YacoM TpaHCHITEPYIOThCsl W MONBCHKI: «Tymatl HeEMa
sULIWbYS, npoule NoKazayb OoKymermu!», 30BCIM PIIKO — aHTIINCHKI: «O, Kam OoH — 2i8 Mi e

Opetik!». Y mepekiai MoiabChKl Ta aHTTINCHKI (pa3u TPAHCIITEPOBAHO 3a JOMOMOTOI YeChKOi
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rpadiku, pociiichka X Tpadika 3aquIIIach HE3MIHHOIO. 3HAYHOIO MIpOIO TPEICTABICHUN Yy
TEKCTI W CYypIKHUK, SIKUH TMepeKagadka BUOipKoBo 30epirae:

«Bynu nucameni, akmoopu, eonuiem, modxce Habpio nopsoownuiy (3adyxko 1996);

«Byli to spisovatelé, herci, sonuem, mooice nabpio nopsoownuiiy (Kindlerova 2001: 54).

[Mogo Bu3HayeHHS (GYHKIIMHOTO HABAaHTAKECHHS IMOJIIOHMX JIEKCEM y TBOpI, TO, 5K
coymHo 3ayBaxye JI. CrtaBuIlbKka, UYy)>KOMOBHICTH IIIJICHJIIOE€ 1pOHIYHE, CMIXOBE Hayajo,
3aknazene y takii sekcuui [CraBunbka 2005: 15], a ipoHig i capkasm, SIKi € XapaKTEpPHUMH
pHicaMu CydacHOi JIITEpaTypH, CTAaHOBIATH HEBiI eMHY ckjianoBy imioctumio O. 3al0yxkko,
iHTeHCH]iKyOUYn TeHaepHI npedepentii y 61k MacKyIiHHOCTI.

TpancnitepoBani pociiicbki cioBa P. KiHmnepoBa TakoX miepenae 3a JOMOMOIOKO
(GYHKIIHHOTO BiJMOBITHMKA 3 PEriCTPYy CKATOJOTIUHOI JEKCHKH SIK OiJbII THITOBOI JUISI YECHKOi
MOBH:

«He 2paseyw i3 mene ii 3apasz, oani 6yoe wie xpenosiue» (3a0yxxo 1996);

«Hrac ze mé stejné neni a dal to bude jenom na hovno» (Kindlerova 2001: 10);

«A u cetiuac ne uepox, a oanvute bydem ewe xpenogei» (Mapunuuaesa 2001).

[Ipore yacTinie nepekiagayka ix BIATBOPIOE JITEPAaTypHOIO MOBOIO a0 K TPaHCIITEPYE,
yuM 30epirae BiMOBIAHE CTUIIICTUYHE 3a0apPBIICHHS OPUTIHATY:

«3 uum 6ac, oegyuika, it nozopaensio» (3adyxko 1996);

«A tim vas, dévuska, i zdravim» (Kindlerova 2001: 65).

VY upomy npukiaai 30epexeHo KaJlbKy 3 pOCIMCbKOI O€gyuiKa 3 IpOHIYHUM HIATEKCTOM, 3
AKOI MOKe OyTH 3HallOMUU YeChKHUW YWTa4, HATOMICTh JIEKCEMa MO30pasiAl0 BIATBOpPEHA
MOBOIO TEpeKiaay; JeKceMa @ippbosoyka IBiYl TpaHCIITepoBaHA sK vérovocka 1 pa3
nepekiageHa sk Provazek, a CIOBOCIONYYCHHS CO6€UbKA apmis BIATBOPEHO IMPSIMUAM
BIJINIOBIIHUKOM Sovétskd armada, 10 pu3BOAUTH O BTPATH 1IPOHIYHOTO IMILTILIUTHOTO 3MICTY.
[Toxi6HUM YMHOM 1 B HACTYITHOMY NPHUKJIA/l HIBEIIOETHCA CApKACTUUYHUHN MIATEKCT MUTAHHSA:

«To mu cebe wo — "nobedimenvuiyeii’ nouysacui?» (3abyxxo 1996);

«Co to tady, myslis, ze jsi zvitézila?» (Kindlerova 2001: 20).

[HmIe cMucnoBe HaBaHTaKEHHsSI BKJIaa€ y CypKUK T. Mansipuyk: MUCbMEHHUIS BIAETHCS
JI0 «TII00YTOBOTO MOBJIEHHS» JUISl aKIIEHTYaIlll HU3bKOTO PIBHS KYJIbTYpH OKPEMHUX MEPCOHAXKIB:

«I'naene ne posnyckamu conni i mamu onpidinvonny yine» (Mansapuayk 2009);

«Hlavné nesmis fliukat a musis mit cily (Durickd 2018).

[Tepexnanauka 3a3BUYail HE 3HAXOAWTH Yy YEChKid MOBI BAaOl 3aMiHM TOJIOHUM
JIEKCUYHUM OJUHUILIM, X04a Oylno O MPHUIIYCTUMO HIOAHCYBAaTH TEKCT MEpPEKIaay YEeChbKUM
1HTepAiaIeKTOM ab0 MPOCTOPIUUSIM.

Tox 3aramom reHaepHa nmapaaurmMa 000X MUChMEHHHIIb MaHI(eCTyeThCs 3a JOTIOMOTOK0

no/1i0HOro Habopy JIEKCUYHUX TPYI: BKUBAHHS CyOCTaH/IApPTHOI JIGKCUKHU Ta IHTEHCU(]IKATOPIB.
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Y 0O.3a0yxkko 1mei HaOlp pO3MHUPEHO YACTOTHMM BUKOPHUCTAHHSM KOJIOPOHIMIB Ta
1H/IMBIyalbHO-aBTOPCHKUX HEOJOTi3MiB. 3ayBakMo ¢ pi3He (yHKIiIiHE HaBaHTaXECHHS
cyocranmapty: skmo y O.3a0yKKO CTHIICTUYHO-3HUKEHA JIEKCUKA CBITYUTH MPO MParHeHHs
aBTOPKH JI0 IEMOKpaTH3allil XyJ0KHOTO MOBJICHHS, 10 3BUIbHEHHS BiJl TeHJIEPHUX CTEPEOTHUIIIB
yepe3 300paxeHHs BepOalibHOT PO3KYTOCTI HapaTOpKku, To T. Manspuyk BHUKOPHUCTOBYE TaKy
JEKCHKY 3 METOI0 HaJaHHS MOBiI CBOiX ONOBiZJaHb PO3MOBHOTO BIATIHKY, TaKOX — JUIS
MapKyBaHHsI PiBHS OCBIYEHOCTI AESIKHX CBOiX IIEPCOHAXKIB.

[lepexnagauamM He 3aBXIW BIAETbCS BIATBOPUTH EKCIPECUBHUN XapaKTep OKpEeMHUX
MOBHHX SBHII, YacCOM BOHHM HIBEIIOIOTh HAasiBHI y TEKCTI OpUTiHANY TIEHAEPHI aKIeHTU Ta
NPUITYCKAIOTHCS MOMMJIOK TIpU Nepekiani (30kpeMa, y «IloapoBHUX AOCHipKEHHIX»). Yce 1e y

KOMIUIEKCI TIPU3BOUTH JI0 3HAYHOTO TOPYIICHHS TeHICPHOTO 0aJaHCy y TeKCTi MePeKIay.

2.4.3. BianTrBopeHHS TEeHJAEpPHOI mNapagurMua TBOpPiB Ha
CMHTaKCHYHOMY piBHI mepekmany. Ha mnepmmii mormsin, OpUHIUNH
TekcToTBOpeHHsT TBOpiB 0. 3a0yxko Ta T.Mansgpuyyk Ha CHHTaKCHYHOMY piBHI CYTT€EBO
PI3HATBHCS: B OCHOBY N0Oyn0BH HapaTuBy poMmaHy O.3a0yXKO MOKJIaJE€HO OMOBIJHY TEXHIKY
noTOKy cBioMocTi. CroKeTHa PO3MMTICTh TBOPY 3YMOBIIIO€ CIOHTaHHUM THII MUCbMA, IIO
BUSIBJSIETHCS y CHENU(IYHOMY CHHTAKCHUCI, pyHHYBaHHI HOTO YCTaJeHHMX NpaBwWiI. ToX mepIie,
10 3BEpTa€ Ha cebe yBary mpu MpPOYUTAaHHI pOMaHy, — 1€ JIOBT1 CKJIAJHI PEUCHHS, 3aluTyTaHu!
CHUHTaKCcHUC Ta 0e3Jid 3HaKiB MyHKTYyalii. Okpemi peueHHs 3aliMaioTh Oijbllle CTOPIHKH, HOBE
PEUCHHSI YacTO MMOYMHAETHCS 3 MAJIOl JTITEPH.

Haromicte cuHTakcmuna OynoBa omoBiganb T. Mansipuyk 4YITKO CTPYKTYpOBaHa,
peYeHHs 3a3BUYail JaKOHIYHI, IM HE MpUTAMaHHE HaJMIpHE YCKJAJHEHHS, BOHM HE OOTSXKEH1
3aiiBOI0 1H(pOpPMALIIETO.

CHHTaKCHYHY HerpaMaTHKaJIbHICTh «[l07bOBUX JOCHIIKEHb» Yy TEKCTI HepeKIany
MepeaHo JajJeKo He Y TOBHOMY 00Cs31 uepe3 00’ €KTUBHI IPUYMHHM: 1 IOTIPH T€, 110 CJIOB’ SHCHKI
MOBH € OJM3bKOCIOPITHEHUMH, CHHTAKCUC 4YE€CbKOI MOBHM TIOPIBHSHO 3 YKpaiHCHKUM
XapaKTepU3YeThCS OUIBIIOI CYBOPICTIO Ta YITKICTIO CTPYKTYpH. TOMYy CHHTakCHYHHM Xaoc
poMaHy B Ipoleci nepekiany Jjemio ynopsakoaHo. Hampuxman, P. Kinpneposa Ta
O. Mapunuuesa 30epiratoTe QemMiHHY JOMiHAHTY ifiocTuiaro O. 3a0yKKO — mapuessiniio, aie,
Ha BIAMIHY BiJl OpUT1HAIY, KOKHE PEUEHHS 3a MMPaBUJIAMU [TOYHMHAIOTh 3 BEJIUKOI JIITEPH:

«A ooHakoso, eumuxamu [¢irem] — Henpocmume ceuHCME0. I 2IYNCME0. i — O0IMeaymeo»

(3a0yxko 1996);

«A stejné, vypnout ho je neomluvitelné svinstvo. A hloupost. A — détinskost» (Kindlerova 2001:
11);
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«H 6ce oace sviknouams — Henmpocmumenvhoe ceuncmeo. M enynocms. U  pebauecmeoy
(Mapunuuesa 2001).

XKinouya ncuxosorisi sk OUTbII eMolliiiHO opieHToBaHa [Kupuimna 1999] BrvBae Ha
BUOIp KIHKAMHU-MIUCBbMEHHUIIAMHM  BIANOBIAHUX 3aco0iB 1i BHUpaXeHHS, OO0 SKUX Ha
CHHTAaKCMYHOMY MOBHOMY piBHI 3aimydaroTh napuesnsmito [[lepmsikoa 2007, Tpumacora 2016].
KopoTtki maprenboBani KOHCTPYKITii O. 3a0yKKO BUKOPUCTOBYE SIK 3aCi0 CTBOPEHHS €MOIIIIHOTO
naocy TEKCTy Ta Mepeadi HalpyKEHOCTI MOBIICHHS:

«3enanves naoi muoro. Hy 6yow nackay (3adyxko 1996);
«Slituj se nade mnou. Prosim» (Kindlerova 2001: 66).

«3Hauums, Heceplios3Ho Ye éce — Haujom camozyocmea. Llle necepiiosnoy (3a0yxkko 1996);
«Pokud jde o sebevrazdu, — je to vSechno neseriozni. Jesté neseriozni» (Kindlerova 2001: 99).

UYecbka Tmiepekiiaadyka aJIeKBaTHO BIATBOPIOE OPUTIHAIBLHUEN cCUHTaKcuc. Hamry x yBary
NpuUBEpHYNO TpadiyHe BUIUICHHS YaCTKU jeSté IHTOHAIIMHMM KypcuBoM. OuYeBHIHO, AJs
P. KinanepoBoi myHKTyalliiiHa opraHi3ailisi pe4eHHsI BUSIBUIIACS HEAOCTATHHOIO JIJISi BUSHAYCHHS
IHTOHAIITHO-KOMYHIKaTUBHOI ~ CTPYKTYpH  IUCHMOBOTO  BHCIOBNIIOBaHHA.  KypcuBom
nepekyaiauka BKa3ye Ha peMy BHCJIOBIIOBaHHS (eMbaTHIHUI KypCUB):

«Xmo 6 oye ckasae — Gipuii, 6OHU MITbKU Nepeddauarmy, yu, 4020 006pP020, BUMBOPIOIOMb HAM
MaUbymHe — GUKIUKANOYU 3 POUOBUCLKA CXOBAHUX V HbOMY MOICIUBOCMEU MY, KOMpY
nasusaroms? » (3a0yxko 1996);

«Kdo by to rekl — bdsné pouze piedvidaji, anebo ndam vytvaireji budoucnost — Vvyvolavaji
schovanou v roji moznosti tu, kterou pojmenuji?» (Kindlerova 2001: 65)

ab0 Ha pycu3MH, SIKI HE BIA€TbCA HIOAHCYBaTH IHIIMM CIIOCOOOM, aHDK UIpU(PTOBUM
BUJILJICHHSIM:

«Hi, cauxonymu ne sutioe. Ilonamno?» (3adyxko 1996);

«Ne, to nejde odflaknout. Chdpes?» (Kindlerova 2001: 11).
Taxum xe ynHoM P. KingnepoBa yTouHIO€ i aKLIEHTHY CTPYKTYPY PEUYEHHS.

Braetscst 10 maprenboBaHuX KOHCTpyKHiM 1 T. Mansipuyk, oiHak mepekiiajadi 4yacTo
ITHOPYIOTh iXH1M €MOTUBHUN NOTEHLIAN:

«/[o ii kabinemy nompannsiioms mi, wo Hikoau pariwe Enveipy ne 3nanu. A6o nomunikogo. A6o 3
yixasocmiy (Manspuayk 2009);

«Do jeji kancelare dostavaji lidé, kteri drive Elviru neznali, nebo do kanceldare prisli omylem.
Moznd také ze zvédavosti» (Masliy 2018);

«B ee xabunem 3ax00am 00bIYHO AUUL Me, KMO ¢ Heu He3Haxom. Mau no owwubxe. Unu u3
mobonvimcemeay (Mapunmaesa 2008).

HaBeneHi KOHCTpyKIii y OpHriHaJi Ta pOCIHCHKOMY MepeKiaai MICTATh MapasesbHi
YTOYHIOBaJIbHI KOMIIOHEHTH, SIKi HaOyBarOTh OUIBIIOI €MOTHBHOCTI 32 PaxyHOK MapIemsilii.
Yechka nepekiiagavka napresisiiio He BiITBOpUIIA.

O. 3a0yXK0O YacTO BHKOPHUCTOBYE MOJAAJBbHI KOHCTPYKHIi, SKi TakKoX IepenarwThb

YTOYHEHHsI, MOO1KHI 3ayBaKeHHS, JOJaTKOBI 10 BUCJIOBIIOBAHHS BiJIOMOCTI:
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«Mu siokpusacmocs tiomy [boey] max camo, K y Mums HApoOdCceHHs abo cmepmi, — i mu
supeeuics, o, 6ipio, snaio! — eupeeuica 3 2nyxo2o mynenio» (3a0yxxo 1996);

«Otevirdme se mu stejné jako ve chvili zrozeni ¢i smrti, — i ty se odlepis, ach ano, vérim, vim! —
vyjedes ze slepého tunelu» (Kindlerova 2001: 80);

«Mbvl omKpvlgaemcs emy max gice, KaK 8 Mue poicOeHus uiu cMepmu, — U mol 8blPEEULbCs, O,
sepio, 3Harw! — evipeeutbea uz enyxozo mynuensy (Mapuaunuesa 2001).

EMoOmiifHICTh CHHTAaKCUYHOTO IIJIOTO  MIJCHIIOETHCS  BiJNOBIAHUMH  PO3ILTOBUMH
3HaKaMu (THpe W 3HAKOM OKJIHMKY) Ta JIEKCUYHHM IIOBTOPOM JII€CIOBA GUPBAMUCS, IO
MIJKPECTIOE KIIFOYOBY JJISI aBTOpa 171et0 CBOOOM 1 KUK y MEepeKIIajli 3aMiHEHO CEMaHTUIYHUMU
CHHOHIMaMH, 110 3aHUKYE MIPY €KCIIPeCii OpUTiHAIBLHOTO JIECIIOBA.

Pazom i3 mapuenduier0 NMUCbMEHHMIII BHKOPHCTOBYIOTH M 1HINI 3aCO0M PO3MOBHOTO
CHHTaKCUCY, SIKUM MPHUIUCYIOTh (EMIHHHUH CTaTyc, a caMe — eJINTH4YHi KOHCTPYKUii Ta
HENMOBHi peveHHsI. 3BICHO, TP MEPEKIIal YeChKOI0 MOBOIO YKPATHCHKOTO PEYCHHS 3 EIINCHCOM
JieciioBa 31 3HAYEHHSAM OyTTA 3aBX]IM Mae OyTH BIATBOPEHA Ji€CIIBHA 3B’ sI3Ka Oymu:

«A mam, de nema kpacu, — sxa e mam icmuna? » (3adyxko 1996);

«A tam, kde neni krasa, — jaka tam je pravda?» (Kindlerova 2001: 88).

[Ipote P. KinanepoBa He MOBHOIO MIpOIO BIATBOPIOE W TaKy O3HAKY HapaTUBY, SK
JUHAMIYHICTb, 110 TBOPUTHCS 3a JIOMIOMOTOIO efincuca iHdiHiTHBA:

«Il]e nouexamu. Jloousumucs yeii pinom 0o kinysy (3a0yxko 1996);

«Jesté poc¢kd. Dodiva se na ten film do konce» (Kindlerova 2001: 10).

VY upomy BuUNanky iHQIHITHB O€3MiJCTaBHO 3aMiHEHO Ha Ji€cioBa y TpeTii ocoOi
OJIHUHH.

Tpanchopmarniii 3a3Hana ¥ CHHTakcHMYHa OyA0Ba CKIAIHUX pPEYEHb: 3aCTOCOBYIOUU
CUHTarMaTU4HHi crocid nepeuwnenyBanHs, P. Kinaneposa po30uBae o/iHe peueHHs Ha JEKUTbKa:

«Mooicna na nanvysax eunivumu — He agmopie Hagimv, a NOOOUHYT MEOPU, AKUM NOWACMUILO, — 3
OMepnoM y nyuxkax i civo3amu 8 o4y mu yumaia naoicianuil mooi nepexnao "Jlicoeoi nicni"y
(3a6yxKko 1996);

«Je mozné spocitat na prstech autory a osaméla dila, kterd méla stésti... S veSkerym zaujetim a
slzami v ocich jsi cetla preklad Lesni pisné» (Kindlerova 2001: 33).

3MIHM TOPKHYJIMCS ¥ OpHUIiHAAbHOI MYyHKTyaulli (ONYyLIEHO THUpE; Ieplle PEUYEeHHS
3aBEpILYETHCS TPHOMA KPAINKaMu), a, OT)Ke, 1 eMOTUBHOTO MOTEHI[iaTy BUCIIOBIIOBAHHS.

[epeknanayka yacTo OMyCKae poO3AUTOBHIA 3HAK TPU KPAIKH:

«locnoou, wo sic mo 3a winiod y xnona 6ys, ea?...» (3a0yxko 1996);

«Boze, co to bylo za manzelstvi toho chlapa, ha?» (Kindlerova 2001: 49).

TyT Tpu Kpanku MiIKPECIIOTh MOYYTTS 3aCMYYEHHsI Ta >Kall0 TOJOBHOI TepoiHl 3
NIPUBO/IY HEBJAJIOTO IIUTIO0Y CBOTO 3HAHOMOTO.

SlckpaBa emoliiiiHa 3abapBieHicTs iiocTuiao O. 3a0yXKKO BUABISETHCS Y BUKOPUCTaHHI

PUTOPUYHHUX 3aAIIMTAHDb 110 camoi 0666, J€ 3HAaK IIUTAaHHA I[aﬂi MMPOAOBKYIOTH TPU KPAIIKU:
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«Mamp tioeo 3a nany, ma uu 5 edxce emepaa?...» (3adbyxxko 1996);

«Aby to cCert, copak jsem uz umrela...?» (Kindlerova 2001: 79);

«Mamp tioeo 3a nany, ma uu 5 edxce emepna?..» (Mapunmuesa 2001).

VY pazi 30epexeHHS MpU TEepeKiagi TPhOX KpamoK y TaHAEMi 31 3HAKOM NHUTAHHS
3a3HAYCHI PO3JIUIOBI 3HAKU 3aBXKIU MIHSIOTHCS MICISIMHU.

ImiTyroun vosoBiue MoBieHHs, O. 3a0yxko Ta T. Mamspuyk BHArOTbCS A0 TE€HIASPHOI
cTuiizamii. MackyimiHHE Ha4allo OTPUMYE CBO€ MOBJICHHEBE BTUICHHS Yy BHUKOPHCTaHHI
JEKCUYHUX OJUHMIIb, IO BiOOpaXKaroTh peatiii CBITY YOJIOBIKIB 1 CTEPEOTHUNH iX MOBEHIHKH.
Baxxde imMiTyBaTH CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIii, BIACTHBI YOJIOBIYii KOMYHIKaTUBHII MOBEMIHIII:

«3nauums, mu 3nana? 3unana, wo max 6yoe? Tak axozo xac?...» (3a6yxko 1996);

«Takze tys to védéla? Védéla jsi, zZe to takhle dopadne? Tak co teda?» (Kindlerova 2001: 27).

«Taxk Ti 3nana? 3Hana, 4ro Tak Oymer? Tak kakoro xe?..» (Mapunuuesa 2001).

Jlexcu4HMIA TOBTOP JI€CIOBA y MEPIINX JBOX PEUYCHHAX € (DEeMIHHOIO JOMIHAHTOIO, a TPU
Kpankyd HAIPUKIHII OCTAHHBOTO OOIPBAHOTO PEUYCHHS 3aMIHIOIOTH JPYry YacTHHY YCTaJICHOTO
JAWIMBOTO CHOJY4YeHHs (sikoro Oica / [igpka) y 3HAYEHHI ‘HABIMIO 13 BUPAXCHHAM
HE3aJJ0BOJICHHS, 1[0 XapaKTepu3ye 4ojoBiue MoBieHHA. [lepekiagauka X >KOOHUM YUHOM HE
KOMIIEHCY€ BTpaTy BIATIHKY 3TpyOiloCTI CHHTAKCHMYHOTO IIJIOTO, YMM T030aBIi€ YOJIOBIUY
PEIUTIKY €IMHOI 03HAKHA MACKYJIIHHOCTI.

MoBneHHS YOJIOBIKiB y TeKcTax T. Maisipuyk TpaHCIIOE CIa0KiCTh HA HEBIIEBHEHICTH,
[0 Ha CHHTAaKCHYHOMY PIBHI MapKyeThCsl 3a JIOMIOMOTOIO0 PO3ALIIOBOTO 3HAKA TPH KPAIMKH, STKUMA
nepeksaiauka BiITBOPIOE:

«3naeme... s... meni...» (Mamspuayk 2009);

«Vite... ja... mé...» (Masliy 2018);

«3naeme... 4... mue...» (Mapuanuesa 2008).

[IpukMeTHO, 110 YU HE €IWHUNA AYXOBHO CHJIBHUI 4YOJOBIUMHA NEPCOHAX 3 YCI€l
IIpoaHaNi30BaHoi nMpo3u nucbMeHHUIl — Kouns 3 onosinanus «Kypka» — € HiMuM. [IucbMeHHuIs
HE TparHe 10 iMiTalii CTEepPEeOTUITHO MACKYJIHHOIO KOMYHIKaTUBHOTO CTWJIIO, MOBJIEHHS ii
YOJIOBIYMX MEPCOHAXKIB € JIOCUTh €KCIIPECHBHUM, HEPIKO MEepEeCUNIaHUM 3HAKaMHU MUTaHHA Ta
OKJIMKY Ha TIO3HAUYEHHS OO ypEeHH A !

«Homy?! Yomy ye s maro wexamu 3a osepuma?!» (Manspuyk 2009);

«Proc1?! vztekas se, pro¢ musim cekat za dvermi?» (Masliy 2018);

«llouemy?! — Hecooyiowe yousnsewvcsi mol. — Ilouemy s Oondwcen dcoams 3a 06epvio?!»
(Mapunuuesa 2008)

abopo3mauy:

«A be3 meneckona sikuil modice oymu gaxysemem! Hac zacmiromv! 3ensuemecy nao namul»
(Manspuayk 2009);

«Copak to jde bez teleskopu? Vzdyt budeme vsem pro smich! Smilujte se!» (Tomek 2012: 419).
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«A 6e3 meneckona kaxoil dce modxcem bvime paxyremem! Hac zacmerom! Cowcanemecwy nHao
namu!» (Mapununuesa 2008).

OOunBa mepexiiafayi BHOCATh HE3HAYHI KOPEKTHBH B IIYHKTYAI[IiHY Oprai3arito
peYeHb, MPOTE NOBHOIO MipOIO BiATBOPIOIOTH OPUTIHAIBHY EMOTHUBHICTh BHCIIOBIIIOBAHb.

Xova imioctuns T. Mamsapuyk Ta O. 3a0yKKO CYTTEBO pI3HUThCA 3a OaraTbMa
napameTpamH, CHHTaKCHYHIN opraHizallii TeKCTiB 000X MUCHbMEHHUIIb IPUTAMaHHI CTEPEOTHUITHO
(demMiHHI O3HAKM: MapUENALis, ETINTHYHI Ta HENOBHI KOHCTPYKIii, BHCOKa 4YacTOTHICTh
BUKOPHCTaHHS OKJIMYHHMX Ta MUTAJIBHUX PEYEHb. YPUBYACTICTH, CHOBIIBHEHICTH, a YacoM i
00pUB PO3YMOBOTO MPOILECY IMEPEAAETHCS TPUBAIOKID May30l0, sfKa TpadidyHO MO3HAYAETHCS
TpbOMa Kpankamy, 10 € IMIUTIIATHUM HeBepOadbHMM 3acoboMm komyHikarii. ITpocmigkyiimMo
TaKOXX 1 3a MPUHIMIIAMH TEPEeKIany JEKCHYHHUX OIMHHUIb, IO XapaKTepU3YIOTh HEBEpOAIbHY

KOMYHiKaI_[iIO y HpOSi MUCHEMEHHHKIB Ta MMUCbMCHHUIB 3 NNOTJIIAY I'CHACPY.

2.5. BigTBopeHHSI TeHAePHO MApPKOBAHOI0 KOMIIOHEHTa Yy HeBepOaJbLHHUX

KOMYHIKaTHBHHUX CTPaTerisix Cy4aCHHUX aBTOPiB Xy/10KHbOI IIPO3H

HeBepbanbHi renepHi KOMyHIKaTUBHI CTEPEOTUIH IIHUPOKO MPEICTABICHI B XYH0XKHIH
JiTepaTypi, penpe3eHTY0Un pi3Hi imocTaci MOBH Tijia. Ha mepekoHaHHs 0araTbOX TOCIITHUKIB,
JKECTH, TI03M, TeMOp, MiMiKa, TOTHKH, BUpa3 OdYCH MOB’s3aHI 3 TEHACPHUMHU aCMEKTaMU
eMOLIIMHOCTI ¥ aKkTyami3yloTb OCOOJMBOCTI HEBepOalbHOI KOMYHIKaTHBHOI  B3a€MOJIT
NEepCOHaXiB. 3BEPHIMOCS /10 HAILIOT0 Marepiaiy, abu MiATBEpAUTH ab0 K CIIPOCTYBATH IO TE3Y.
VY Mekax Haloro JOCIIJKEHHS BaXKIIUBOIO € TAKOX MPo0sieMa MIKKYJIbTYPHOTO CITiBBIAHECEHHS
HeBepOaIbHUX KOMYHIKAaTMBHUX CTpaTeriii y TreHJepHOMY acIleKTi, sfiKa TICHO IOB’si3aHa 3
npo0iieMaMu 1HTEpIIpeTallii HeBepOaTbHOTO TEKCTY OJHIET KyJIbTYpH HOCISIMH 1HIIOI KYJIBTYpPH.

[TapaniHrBanbHi1 NposBH HeBepOaIbHOI KOMYHIKalii y TBOpax MUCbMEHHHUKIB €
pizHoMaHiTHUMU. [IpumipomM, y C. XKanana repoini 34€011b1I0OT0 TOBOPSTh HENnegHo, HeCMiIUGO,
HepB808o, HATOMICTh YOJIOBIKH PO3MOBIISIIOTE 00YPEHO, 80pOdce, KAMe20PUUHO, HANONE2NUEO.
[Tepconaxi-KiHKH omoBigaHb T. Manspuyk, HaBHaku, 4YacTIliEé TOBOPATH epi3HO, C)YBOpPO,
671A0OHUM MOHOM, PIALIE — HeenesHeHo, O11a2anbHO, HAI6HO 3AHENOKOEHO, CIMUWUEHUM 20JI0COM,
Hecminuéo TPOOYIOTH 3aB’s3aTH JIajor, a OT YOJIOBIKM Hep8ogo OypMouymbv, RNAAUYYU.
[lepexiagaui >k 1HOAI ITHOPYIOTh OpUTIHAJIBHY MparMaTuky MapaliHIBaJbHUX 3aco0iB
BHUpPa3HOCTI MOBJIEHHs nepcoHaxiB. Hanpukiaz, y nepeknaai onosiganb T. Manspuyk M. Tomek
3aMiHIO€ eKCIIPECHBHO 3a0apBIIeHe JIECIOBO Ha HEHTPAIbHY JEKCEMY:

«Tax, ane sk eu ne posymicme, — nocmozuyeae I aspunox-Jfoope-Cepye» (Mamnspuyk 2008);

«"Ano, ale copak nechapete," dostal ze sebe Havryljuk Dobré srdce» (Tomek 2012: 419);
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«a, no xkak evi He nonumaeme, — npocmonan I aspunok-/loopoe-Cepoye, — mbi xomum 6am
nomouw!» (Mapunuuesa 2008).

T. dypuiibka Hafiise XapakTep TepoiHi OJHOTO 3 OMOBIJaHb PIIIYYiCTIO Y MOMEHT, KOJIU
Ta 30BCIM HE MPOSBIISE O3HAK CHIIN IyXY:

«4l 6am uisik He 3asadxcar, — ckuenumsy Kanimonina, — oaiime meni cnoxii!y (Manspuyk 2009);

«,,Ja vam neprekazim, “ brani se Kapitolina, ,,nechte me byt*“» (Duricka 2018).

C.Xanan, IO. AngpyxoBuu # T. Mansgpuyk 4acTo BHUKOPHUCTOBYIOTH JIEKCEMY
webemamuy sl XapaKTEPUCTUKH SKOCTI MOBJICHHS JKIHOK, NPH 3BYKOBOMY X O(OpMIICHHI
MOBJICHHSI YOJIOBIKIB Take KBaJIiTaTUBHE [I€CIOBO HE TpaIIIEThCsA. YcCl TMepekiagadi
BIITBOPIOIOTH 3BYKOHACIITyBaHHS IPSIMUM BIINOBITHUKOM Stébetat, okpiMm T. Jlypuipkoi, sika
BJIAETHCSI JI0 3aMIHM Ha TeHJICPHO I EKCIIPECUBHO HEUTpallbHY JiekceMy obracet se:

«Bubaume, — padicno webeue 6ona, — 6u He Mo2nu 6 Ha CeKYHOY 3VNUHUMU Yi cX00U, Wo0 s Ha
Hux 3a6iena?» (Manspuyk 2009);

«,, Prominte,* obraci se k ni s uismévem, ,,nemohla byste na vterinecku zastavit ty schody? “»
(Durické 2018).

demMiHHE HAYaJIO TYT KOMIIEHCYETHCS IEMIHYTHBOM Vierinecka, IKOro HEeMa€e B OpUTiHAII.

Ha pi3kicTb, KaTeropuuHiCTh MOBH 40JIOBiKiB y 30ipmi «bir Mak» C. )Kagana Bka3yoTh
TECIIOBA nepeoumu, HA2i0 6MPYMUmMUcs, 6i0pybamu, pi3oHymu, eumazamu, Y OIIOBITaHHSX
T. Manspuyk e u epumuymu.

I'epoi pomany lO. AnppyxoBudya, 3aleXHO BiJi KOMYHIKaTUBHOI CHTYyallii, TOBOPATH
Ppi3Ko, 61a0HO, HAXaOHO, HANONE2NUBO, piuiyye, NUXAMO, BUKIUYHO, CKENMUYHO-HEOOBIPIUBO,
MIASB0-3HYOIHCEHO,  IPOHIUHO,  €XUOHO, 100 'A3HO,  ONA00YWHO, 000PO3UYIUBD, M SKO,
NPUMUPTUBO, HCANIOHUM 20710COM, 30enmediceHo. Y SKIHOK Ke €MOI[IWHUI Jiarna3oH 3Ha4yHO
BY)KUHH: BOHU PO3MOBIISIIOTH MUXEHbKO, 3AHENOKOEHO, 310CMUBO, 3ACEPEN’CIUB0, O3B8IHKO,
epOmuUYHoO.

Hapatopka «I[1omp0BHX JOCIHIIPKEHB)» BHCIOBIIOETHCA 2pyOO0, PO38 A3HO, NPe3uUpiuso,
PO30paAmMoBano, OCKANCEHINO, NAIKO, ICMepudHo, Wupo, HeyepemoHHO, 20CMPUM 20J0COM,
3piIkKa — MPUHUICEHO W HeCMiNueo CKo2oaumbv, a YOIOBIK BIAMOBINAE IPOHIUHO, JUXOBICHO,
811ACMUBO, 2PI3HO, HCOPCMKO, 3AULY2AHO, DONAUE-BIOYYIHCEHUM, CAPIUBUM, OPYMATLHUM MOHOM.

3a MOOJMHOKMMHU BUHATKAMH IIE€PEKJIaJadaM BJAEThCS BIHAWTH Yy YEChKid MOBI
BIJIMOBIJIHI TEHJEPHO MapKOBaHI JIEKCEMHM Ha TIIO3HAYEHHS SKOCTI 3BYYaHHs, TeMOpy W
TOHAJBHOCTI rOJI0CY NEPCOHAXKIB, BIITIHKIB IXHBOTO HACTPOIO.

Omuc KiHETUYHOT TOBENIHKA TEPCOHAXKIB TAKOXK HE CTAHOBUTH TPYAHOIIIB IS
nepeknany, Hanpukian, y C. XKamgana B 0THOTO 3 T€pPOIB CIIOCTEPITa€EMO CTEPEOTUITHO YOJIOBIUUI
KECT:

«3assiodinenns nepsoso xpyckomums naivysmuy (KKaman 2013: 134);

«Primar nervozné kifupne prsty» (Tomek 2011: 130);
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«3ae. omoenenuem Hepsro noxpycmeteaem nanvyamuy (Ilycrorapos 2009: 383).

A ot T. Bamyt 10 ’kecty pozéecmu pykamu 100Upae CHHOHIMIYHUN 3HU3AMU NIEYUMA.

«Mywy iimu, — po3eieé pykamu I puysby (Aurnpyxosud 1992);

«Musim uz jit, pokréil rameny Hryc» (Vasut 2006: 62).

OOuzBa XecTu BUPAXAIOTh XKallb, BHOAYEHHS 3 MPUBOY HEOOIPYHTOBAHOCTI OYiKyBaHb
ajZipecaTa >KecTy, TOMY Taka JIekcuuHa TpaHchopMallis € [IIKOM IPUITYCTUMOIO.

[IposiBu arpecii repoiB y pomani 0. AnapyxoBuda CynpoBOJKYIOThCSI HEBepOAIbHUM
MapKEepOM YOJIOBIYOT MOBEIIHKU CIMUCKAMU KYJIAKU:

«[puys ckpecomie 3y6amu i cmuckae Kyaraku» (Aunpyxosud 1992);

«Hryc skiipal zuby a zatinal pésti» (Vasut 2006: 105);

«I puy cxpesxceman syoamu u cocuman Kynaxku» (Uneuna-Kopoas 2000).

YooBiua MoJeNb MOBEAIHKY TOJI0BHOI repoini pomany O. 3a0ykKKO TaK0XK MPOSBISETHCS
yepe3 )KECTH 3 OIIOPHUM KOMIIOHEHTOM KYJ/IAK:

«buna cebe pebpom dononi no 3euny cmucnymori 6 Kynak nisuyi» (3a0yxxo 1996);

«Tloukla hranou dlané do levice stisknuté v pése» (Kindlerova 2001: 11);

«Yoapsna pebpom naoonu no ceudby cocamoit 6 Kynak nesoii pykuy (Mapuamdaesa 2001).

[lepexnanaui aneKkBaTHO BiATBOPIOIOTH KIHETWYHI 3acO0M 3 TEHIEPHO MapKOBaHUM
KOMITOHEHTOM.

BusiBneno mamu i mpukiian BepOamizailii THUIIOBO YOJIOBIYOTO KECTY HOMupamu pyKu
[baxenosa 2003] mono pedepenra xxiHodoi craTi y onosinanHi «Kypka» T. Manspuyk:

«enikamna sxcinouxa nemepnisiue nomupae pyku» (Manspuayk 2009);

«Delikatni dama nervézné bubnuje prsty» (Duricka 2018).

I xoua MoBa mepekiaay Mae mpsiMuil BiamoBimgHuK mnout Si ruce, T. Jypuieka obupae
TeH/IEpPHO HEMapKOBAHUM KECT Oapabanumu nanvysimu, SKAA IMILTITUTHO TIepeac 3HEPBOBaHUN
CTaH mepcoHaxka. TOX u0.106iyi KECTH 3ANMINAIOTHCA Y TepeKNaal uonosiuumu abo 3pigka
MEePETBOPIOIOTHCS HA TEHEPHO HEUTPaIbHI.

VY Xxomi aHamizy BUSBICHO YMMAJIO TPHUKJIAAIB TMEPEHECEHHS O3HAK YOJIOBIYOI MOJENl
KIHETUYHOI TOBEIIHKM Ha TMEpCOHaka >KIHOYOi CTaTi, OJHAK HE 1ACHTH(IKOBAHO KOJIHOTO
NpUKIaNy, KU OM PO3KPUBAB XapaKTep IMEepPCOHa)Xa-uoJIOBIKa 4epe3 CTEPeOTHUNHO (eMiHHI
3ac00u ’KeCTOBOT KOMYHIKallii.

Bepbanizanisi ranTU4YHOT NOBEIIHKM I'epoiB YOJOBIUOI CTAaTl HE € PI3HOMAHITHOIO,
repoi 0. Aaapyxosuua ta C. Kanana HaitgacTimie mieckaroTh OAUH OJHOTO 1O IUIeYy:

«Bin nouunae naeckamu ix no naeuax» (KKanau 2013: 40);
«Pak je poplacava po ramenou» (Tomek 2011: 40);
«On Hauunaem xnonams ux no naevam» (2009: 267).

«He obpaoicaiics, — naecnys 1ioco no naewy Mapmodghasxy» (Anapyxosuu 1992);
«Nezlob se, poplacal ho po zddech Martofljak» (Vasut 2006: 39);
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«He obuoicaiics, — noxnonan e2o no nnewy Mapmognaxy (Unsuna-Kopons 2000).

M. ToMmek 3aBXau TepeKiagae TMoai0HI CIOBOCIOIYYEHHS MIOCiHiBHO, a T.Bamyrt y
aHAJIOTIYHIA KOMYHIKaTHBHIM CHUTYaIlii 3aMIHIOE ONMOPHHUI KOMIIOHEHT BHUCJIOBIIIOBaHHS, aJKe y
4eChbKili MOBI KECT MIeCKaHHsA No CHuHi Ma€ TaKe caMe 3HAYEeHHS — CXBAJICHHS, CIOHYKaHHS,
mig0aIp0pIOBaHHsI, 3acloKoOBaHHA. [IpukmeTHO, M0 y TekcTax T. Mamspuyk Ta O. 3a0yKK0
MPUKIIAJIIB 3 TAKUM KECTOM HE BHUSBJICHO.

OkynecuuyHi 3acobu HeBepOadbHOI KOMYHIKaIlli Yy IEPCOHaXKIB-YOJIOBIKIB YCIX
NPOAaHATI30BaHUX HAMM TBODIB 3a3BHYAil BUPAXKAIOTh CTPATETii0 JOMIHYBaHHS: BOHU CYBOPO
npoceepoioioms  CIiBOCCITHUKA Hed0OpuM NOMOUOIYHUM NO2ISAO0M, JUXOBICHO OIUMAIOMb
YOpHUMU OYUMA 3 808YUMU BocHUKamu. OPUTTHAIBHI TEHIEPHO MapKOBaHI OKYJIECHYHI 3acO0u
3Haxoaumo B onoBiganuax C. Xagana:

«Conoam 6ionogie 6aovopum minimapuum nozisdom» (Kamau 2013: 7);

«Vojak mi odpovedel pohotovym bojovym pohledem» (Tomek 2011: 14);

«Conoam omeemun 600pvim munumapucmckum 32naoom» (Cumx 2009: 232).

VY upoMy MpHKIaAl TEHIEPHO MapKOBaHA CeMa NMPUKMETHHKA Mizimapuuti BKa3ye Ha
BiliCbKOBY 0c00y 3 MacKyJiHHOIO pedepeHIi€eto, sKy mepeknanad 30epirae. Haromicts y
MUCHbMEHHHUKA OJTHAKOBO H0513K0 O3UPAIOTHCSA K YOJIOBIKHU, TaK 1 KIHKH.

He 3anexwutpb Bix reHaepy aBTopa i XapaKTepUCTHUKA KIHOYHMX TOTIISAIB Y TEKCTax, yci
MUCHbMEHHUKH OIMUCYIOTh TOTJISIT KIHOK 3/I€OUTBIIOTO SIK po32y0OaeHutll, npucopomierutl, BOHU
TUBJISITHCS NUNLHO, NEYAIbHO, HANAKAHO W HIiAK0B0, 1HOMI HeHnasucHno. T.BamyTt yacom mie i
HiICUIIIOE CTYIIHb eKcIpecii y mepeKaii:

«Tu na mums nepemunacuics 3 ii pozeyoaenum noznaoom» (Auapyxosud 1992);

«Na vterinu se potkavas s jejim zoufalym pohledem» (Vasut 2006: 58).

Tox yci ueTBepo aBTOPIB CTEPEOTHITHO MPUIUCYIOTh YOJOBIKAM OUIBII acpecusHy
Bi3yaJbHYy IOBEJIHKY, KIHOYl X MOTJISAM BepOali3yloTh 3/1€0UIBIIOr0 KOHLENT cmpaxy Ta
copomy. 310paHuil 1 ONpalbOBaHMA HAaMU Marepian Jae 3MOTY CTBEp/UKYBaTH, IO T'€HICPHO
MapKOBaHHH KOMIIOHEHT Y HeBepOalbHUX KOMYHIKATUBHUX CTpAaTerisix MNHUCHhbMEHHHKIB Y

BIJITBOPEHO MEPEBAKHO aJEKBATHO.

BUCHOBKMU TA Y3AT'AJIBHEHHA 10 I1 PO3A1TY

Kopotkuii ornsp ictopii mepekiany yKpaiHChKOI JiTepaTypH Ha YeChbKYy Ta POCIHCHKY
MOBH Ta 3JIMCHEHHI KOMMAapaTUBHUN aHali3 MOBH XYJOXHIX TBOPIB Cy4aCHUX YKpPaiHCHKHX
nucbMeHHukiB (FO. Anapyxosuua, C. Xanana, O. 3a0yxko, T. Manspuyk) AaB 3MOTYy BHSBHUTH

OCHOBHI CKJIaJHUKH 1X l"eHIIepHOI napajurMu. Ha ocHoBi YSaFaHLHeHOI HaMK IIKaJIXd O3HaK
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YOJIOBIYOTO Ta JKIHOYOTO MOBJICHHS iX KBaIi()iKOBAaHO SK YOJIOBIUI Ta >KIHOYI JOMIHAHTH M
IPOCTEXKEHO, HACKIIBKM TIOBHOIIHHO TNepeKiagadaMu 30epekeHO TeHICpHY Napajurmy
KOKHOTO 3 aBTOPIB y IMepekiaai. 3AiHCHeHWI aHalli3 BUSBHUB OCHOBHI CIIOCOOM BiJITBOPEHHS
TeHJICPHUX OCOOJMBOCTEH XYyIOKHIX TBOPIB Ta HETOYHOCTi, L0 BUHUKAIOTh IPU TI'€HIEPHO
He30aIaHCOBaHOMY IepeKIIajli TeHIepHO-MapKOBaHUX OJMHHIb. AHaNI3 OKPEMHX MOBHMX SIBUILL
Ha yCiX MOBHHX PIBHSX JOCHTI/DKEHUX TEKCTIB JO3BOJIMB BHUSBUTH Y iXHIH CTPYKTypi TCHIEPHO
MapKOBaHI CEMHU.

I'ennepna nmapagurma C. XKagana mMae BUpa3HO MACKYJ1HH1 PHUCH: BUKOPUCTAHHSA
MPOCTOPIYHUX TpaMaTUYHUX (OopM, OOCIEHHHUX BHUTYKIB, ayrMEHTAaTHBIB, JE€MIHYTHBHHX
(opMaHTIB Ha IO3HAYCHHS HE3HAYHHMX PO3MIpIB 00’ €KTIB Ta ipoHil il capkasmy (mopghonoeiunuil
pisens), BXUBaHHA CyOCTaHIApPTHOI JIGKCUKH YCiX 11 pericTpiB (Ui MOCHIICHHS 1HTOHALIHHO-
MICUXOJIOTTYHOT BUPA3HOCTI M «MIITHOCTI» NYyMKH), KOHCTpYKIii 3 ogunuisimu JICII ‘ankoromns’
Ta ‘HapKOTHUYHI PEUOBUHU (IeKCUUHUI piGeHb), CKIANHUNA CUHMAKCUC, JIEKCUKO-CHHTAKCUYHI
noBTopu. Cepen peMIiHHUX JOMIHAHT 1IIOCTHIIIO BHUSBJICHO JIEMIHYTHMBH Ha TO3HAYCHHS
NPUS3HOTO CTaBJICHHS JI0 OTOYYIOUYMX, JOBIl PEYCHHS, HEMOBHI Ta ENINTHYHI KOHCTPYKIIIi,
napuesIALio, 3Ha4Hy KUIbKICTh OKJIMYHUX Ta MUTAJbHUX PEUYCHb.

IToetuka pomany lO. AnapyxoBHYa TakoX MO3HAYEHAa BUPA3HOK MacKyiliHHIcTIO. Ha
Mopghonoeiunomy pieHi MACKyJI1IHHUMHU JOMIHAaHTaMHU WOro TEHACPHOI MapaaurMu
MOYKHa BBa)XaTH BUKOPUCTAaHHS MPOCTOPIYHUX TpaMaTUYHUX (opM, IAiIMBUX BHTYKIB,
ayrMEHTAaTHBIB, JEMIHYTHBIB 3 HETaTUBHOIO CEMAaHTHKOIO CapKa3My Ta CEMaHTHKOIO HE3HAUYHHUX
po3MipiB 00’€KTa, Ha JleKCuyHOMy — CyOCTaHAApPTHOI JEKCHKHM (PKaproHI3MiB, MPOCTOpidYs,
BYJIbrapu3MiB, JIAMJIMBOI Ta CKATOJIOTIYHOI JIEKCHKH), KOHCTpyKmid 3 omuauisamu JICIT
‘a]Koroip’ Ta ‘HAPKOTHYHI PEYOBMHH’ , HEOJIOTI3MIB, KOJIOPOHIMIB Ha IMO3HAYEHHS OCHOBHOI
HaliTpu KoybopiB. CummaxcuyHuul pigeHb XapaKTepuUszye CKIaJHUN CHHTaKCHC (JIEKCHKO-
CHUHTAaKCUYHI TOBTOPH, MapajelbHi KOHCTPYKLIi Ta mpuiioM mepenidyBaHHs). 3cyB y Oik
beMiHHUX AOMIHAHT BUSBISETHCS Y BUKOPUCTAHHI JE€MIHYTHBHOI €MOLINHO 3a0apBieHOl
JIEKCUKU JUIsl 00’ €KTHUBAIlll CBOTO CTABJIEHHS (UM CTaBJIEHHS MEPCOHAXa) N0 HABKOJUIIHHOTO
CBITY, MapILeNsALil, y LIMPOKOMY BUKOPHCTAaHHI 3HAKIB OKJIUKY, B eMOIL[IITHOMY CHHTAKCHUCI.

Jo mepeniky ¢peMiHHUX JOOMiHaHT reHaepHoi mnapagurmu O. 3a0yxko Ha
MOpgono2iuHoMy pieHi BITHECEMO YaCTOTHE BUKOPUCTAHHS JIEMIHYTHBIB 3 TTO3UTHUBHUM
KOHOTATUBHUM 3HAa4Y€HHSIM, BUTYKIB, Ha JIeKCUYHOMY pi6Hi — IHTEHCU(IKATOPIB, BKUBAHHS Ha3B
BIJITIHKIB KOJbOPIB, HA CUHMAKCUYHOMY pPi6Hi — BUKOPHCTAHHS JIOBTMX PEU€Hb, ENINTHUYHUX
KOHCTPYKLIH, mapuessLii, pPUTOPUYHUX 3BOPOTIB T4 BUCOKY YACTOTHICTh OKJIMYHUX 1 MUTAIBHUX
peueHb. Jlo MacKyJNiHHUX JOMIHAaHT TEHACPHOI TIMApaIUTMUA AaBTOPKH 3aJTyIHMO

BUKOPHUCTAHHS ayTMEHTATHBIB 3 HETAaTUBHOIO KOHOTAIII€I0 Ta IPOCTOPIYHUX IPaMaTHYHUX (OpM,
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HIMPOKOTO CHEKTPY CyOCTaHIapTHOI JEKCHMKU Ta BHCOKY MOBHY KpeaTuBHICTH O. 3a0yxXko y
TBOPEHHI YUCICHHUX HEOJIOTI3MiB, a TAKOXX CKJIaHUH, 3aIUTyTaHUH CUHTAKCHC.

® eMiHHUMHU JOMIHAHTAMHU T€HJEPHOI mapaaurmu T. Manspayk Ha mMopgonociunomy
pi6Hi BBAKAEMO JIEMIHYTHBH 13 CEMAaHTHUKOKO MO3UTHUBHOI OIIIHKK TOTO YM 1HIIOro 00’ekTa abo
SIBUIIA, HA IeKCUYHOMY pi6Hi — IHTEHCU(IKATOPHU. [M10CTHITI0 aBTOPKHU XapakTepHi MOCIiJOBHUH,
«HAHUBAHWIY cuHmaxcuc, Mapuemsiis, eTINTHYHI Ta HENMOBHI KOHCTPYKIIi, 3HAaYHA KIJIbKICTh
OKIIMYHUX Ta MNHUTAIbHUX pedeHb. Cepeq MAaCKYJNiIHHHX  JOMIHAaHT BHOKPEMHUMO
ayrMEHTATHBH 31 3HaYEHHSM 00’ €KTHBHOI 301JIBIIEHOCTI, MOBHHI CyOCTaHAApT, MpPEACTaBICHUN
MPOCTOPIYHOIO TA CKATOJIOTIYHOIO JIEKCUKOIO.

3’sCOBaHO, 10 y aBTOPiB-UOJIOBIKIB NMEPEeBaXalOTh MACKYJIIHHI JOMIHAHTH 1JJIOCTHIIIO, Y
TOW 4Yac SIK y aBTOPIB-)KIHOK MOpsAn 3 (eMiHHUMH JIOMiHaHTaAaMH BHPA3HOIO € BepOamizaris
CKJIQJIOBUX YOJIOBIYOi MIMIKPii.

OpnuM 13 KpUTEpiiB aJEKBATHOTO MEpeKIaay CiiJ BBaXKATH 30€peKEeHHs y MepeKiajl
TeHJIEpHOI NapaJurMH XyJI0KHBOTO TBOPY, a came MackyiiHHoro tumy Haparii C. XXamana ta
[O. AuapyxoBu4a Ta MPOMOPIIMHOTO BIATBOPCHHS (EMIHHMX 1 MACKYJIHHHX JOMIiHAHT
igioctiiro T. Manspuyk Ta O. 3a0yxko. Ha skicTh mepeknagy MO3UTHBHO BIUIMBAE 30ir
TeH/IepHOI HAJIEKHOCTI Mepekiiajjaya 3 TeHIEpOM aBTOpa. AHali3 OpHUTiHAIIB Ta MEPeKIIajiB
XYAO0XKHIX TBOPIB y T€HJIEPHOMY acIeKTi 3acBimuye, mo nepeknan «bir Maky», «Pekpeariit» Ta
onoBiganb T. Masipuyk MO>KHa BU3HATH aJeKBaTHUM, a B miepekiai «[lompoBUX HOCIiIKEHb 3
yKpaincbkoro cekcy» P. Kinmieposa tTa O. MapuHuieBa CIpHUUHSAIOTh MiHIMAbHUN TeHIEPHUN
3CYB Ha KOPUCTb (PeMiHHOT MOJIeNIi KOMYHIKaIlii.

Hroancu nomidyeHo y nepexiani deminymueie (y Tepekiagax 4OJOBIUMX TEKCTIB 4acTO
OIYIIIEHO JEMIHYTHBU 3 CEMOIO €MOI[IIfHOrO CTaBJICHHS /0 HAaBKOJMIIHBOTO CBITY Ta 3aBXKIU
30epexeHo AeMIHYTUBU Ha MIO3HAYEeHHs IPOHIi Ta capKa3My, 110 03HAUy€e TEHJELII0 JO CTUPAHHS
(eMiHHMX O3HAaK OpHriHATYy Ta 30epeKCHHS MACKYIIHHUX), ayemenmamusiB (3rpyoino-
30UIbIIYBaIbHI (DOPMAHTH 3 HETaTUBHO-OIIIHHOI CEMAaHTUKOK KOMIIEHCOBAHO OIWHUISIMU
TANINBOT JIGKCUKH), CYOCMAHOApMHOI JeKCUKU ) uonosiuux mexcmax (TEpeKnanadl 4acTo
HIBEJIIOIOTh EKCIPECHBHICTh OAMHUIL MOBHOIO CyOCTaHJapTy, HAaTOMICTh HAHOIIbII MOBHO
BIJITBOPIOIOTH CKATOJIOTIYHY JIEKCHKY, a MPOCTOPiuYsl Ta BYJIbIapH3MH YacTO KOMIIEHCYIOTh
)KaproHismMamu ¥ mianektusmamu), neonocizmie (y HO. AHApyxoBuua 30€pe)KEHO JIHUINE OJHE
aBTOPChbKE HOBOYTBOpeHHs, a y O.3a0yKKO He BIATBOPEHO XOIHOT0). EleMeHTH Y0s10BidOi
MIMIKpil y KIHOYMX TEKCTax MepeKiajadi 4yacTo irHOPYIOThb, OCOOJIMBO Yy Mepekyali poMaHy
0. 3a0yxko. IlomideHo y mepekiazax i 3arajbHy TEHICHIIO 10 CIPOIIEHHS CKJIAAHOTO U

3aIlJIyTaHOTO CUHTAKCHUCY Yepe3 CerMEHTAIllI0 PeUeHb 3 HaJMIPHOIO IPEIUKATUBHICTIO.
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Pi3Hui0 Mk 4eChbKMMH Ta POCIHCBKMMHU TEPEKIaJaMH IOMIYEHO TPH BiATBOPEHHI
cyOCTaHIapTHOI JISKCHKHU: YeChbKi IepeKiIagadi yacTille, HK pPOCIHCHKI, 3aHWXKYIOTh CTYIiHb
eKcHpecii MepeKIaHuX JEKCUYHUX OJWHUIIb, HEPIAKO JOOUPAIOTh O PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHUX
OJIMHUIb OPUTIHAJILHOTO TEKCTY €KBIBAJICHTH 3 JIITEPATYpPHOIO CTaHIAPTy MOBH MeEpeksiaay abo
K 3aMIHIOIOTB JICKCUYHI OJMHUIII MOBH OpUTIHAJY, 110 HAJEXaTh IO OJHOTO PETICTPY 3HMKEHOI
JIEKCHKH, EKBIBaJICHTaMH 3 P1HOT MOBH, 1[I0 IEPEXOAATh B iHIIUI perictp.

3 omoporo Ha kiacudikamiro  nepeknamaubkux  TpaHchopmamii  T. Kusika
MPOLTIOCTPOBAHO, IO MEpeKia] TIeHACPHO-MAapKOBAaHUX OJUHUIL IIOB’SI3aHUN 13 MEBHUM
HabopoM TpaHcopMaIliii, BUOIp SKUX 3aJeKHUTh BiJl TUMY W (YHKIIA TeHIECPHO-MapKOBaHHUX
onuHuIb. Tak, 3a HAUMUM JAHUMHU, Ha MOp@oaoziuHoMy pieHi TIPEBATIOE MPHIAOM
KOMIIEHCAIIi1, TPaHCIITepallis, Ha JIeKCUYHOMY piéHi — HYIIbOBA TpaHCHOpMAIlis, KOMIICHCAITIS,
napadpacTuuHuil crocid mepeksiany, emigUrMaTU4YHE LITICHO-CUTYyaTUBHE IMEPETBOPEHHS, Ha
PiBHI cunmaxcucy — CHHTarMaTUYHHM crociO nepeusieHyBaHHS.

AHaii3 TeHAEpHUX aCHEKTIB €MOIIHOCTI, BiIOOpaKeHNX y HeBepOalbHIN KOMYHIKaIlii
MEPCOHAXKIB TIPOaHATI30BAHUX TBOPIB 3aCBITYHMB: HOMIiHAIIl HEBEepOATLHUX 3aCO0IB CITLTKYBaHHS
y XyJI0O)KHbOMY TEKCTi € CYKYITHICTIO COLIIOKYJIbTYPHHUX YSIBICHb aBTOPIB XY/I0XKHIX TBOPIB MPO
KOHCTpYIOBaHHs reHjepy. Y Tekcrax 0. AnnpyxoBuua ta C. XKamana nepcoHaxki 4oJOBIYOi
CTaTi TO3HA4YCHI HEBepOATHbHIUMH MapKepaMy YOJIOBIUOi MOBEIIHKH, aXKI€ Ha CTOpiHAX IXHBOI
npo3u (Irypye COIIOTHI CHJIBHOTO YOJOBIKa Ta ciiadkoi >kiHku. Y mpo3i T. Mamspuyk Ta
0. 3a0y»K0 MepcoHaXi->KIHKH 3 OJIHAKOBOIO 1HTEHCUBHICTIO MPOSIBISIIOTh €MOLIMHI peakiii K
yepe3 CTePEOTUITHO MACKYJIiHHI, TaK 1 yepe3 CTepeoTUNHO (eMiHHI HeBepOaIbHI KOMYHIKaTHBHI
ctparerii: 4onoBiku y O. 3a0yXko cuibHI ¥ *opcToki, y T. Manspuyk — macuBHi il ciaOxi.
[lepexiagauamM Ha 3arajd BAaJocsl BIATBOPUTH HeBepOaJbHY TMOBEIIHKY TIepoiB, JHUIIE Y
nepeknanax T. JlypulbKOi MU CIIOCTEPEKEHO TEHJCHLII0 J0 HeWTpami3alii eKCIpecCHBHOIO
CKJIaTHUKA CEMAaHTHKH TaKUX JIEKCEM.

Pesynbratu, oTpuMaHi y Xojal aHami3y, CBiuaTh Ha KOPHUCTh TOTrO, IO JOMIHAHTH
TeHJEePHOI MapaurMy aBTOPIB, IPOTOJIOLIEHI BYEHHMMM SIK TEpPEeBaXHO MACKYIIHHI 4YH
NepeBaXHO (EeMiHHI, MOBCAKYAC 3’SIBISIOTHCS y MOCTMOJEPHICTCHKUX TBOPAX HE3aJEKHO Bil
TeHJIEpPHOI HAJIEKHOCTI 1X aBTOpa. MEeTOI0 HACTYIHOrO PO3/ALTY CTaHe MEepeBipKa PeleBaHTHOCTI
OTPUMAaHMX PE3YNIbTATIB HA MaTepialli HASBHUX Ta JOTIOBHEHUX HAMHU JIOCIITHUIIBKUX KOPITYCIiB
Ta Ha MaTepiaii HalllOHAIBHUX KOPITYCIB YKPaiHChKO1, YECHKOI Ta POCIHCHKOI MOB 13 3aJIy4€HHSIM

JIHTBOCTATUCTUKU Ta KOPITYCHOT JIIHTBICTHUKH.
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PO3JILI III

JIHI'BOCTATUCTHUYHI TA KOPITYCHI METO/U AHAJII3Y
BIZITBOPEHHA 'EHJAEPHOI ITAPAJTUTMHA OPUTTHAJLY
B NIEPEKJIAII

3.1. KinbkicHuii aHaji3 texkcroBux aanux mnpo3u 0. Auapyxosuua, C.Kangauna,

O. 3a0y:xkko, T. Mansipuyk

Kinenp XX cT. 03HAMEHOBaHUH CTHPAHHSAM YITKHX MEX MK O3HaKamH (heMiHHOCTI U
MacKyJiHHOCTi, TIEPEOCMHCICHHSIM YCTaJleHMX TeHIepHuX posieil. Ilpore mocmimHukm
IPOJOBXKYIOTh TOBOPUTH IPO BHpa3Hy TEHAECPHY JIUXOTOMIIO Yy MOBJEHHI, YacTo He
BepU(DIKylOUM CBOI Yy3arajJlbHEHHs Ha cyd4acHOMy QakTuuHoMy Marepiaii. CrnpoOyemo
NEPEeBIPUTH CHPABEIJIMBICTh TAKMX BHUCHOBKIB Ha HANIOMY JOCIIJIHUIBKOMY KOpPITyCi,
3aCTOCOBYIOUH METOJI KiJIbKICHOTO aHaJIi3y.

Mu nifpaxyBajii FeHIepHO MapKOBaH1 OAMHHUILI Ha KOKHOMY 3 MPOAaHaIi30BaHUX PIBHIB
MOBHOT CTPYKTYpH Ta MOPIBHSIM 3 IX KIUIBKICTIO Yy mepekyiafi. 3auist Ouiblioi 00’ €KTUBHOCTI
OyJ0 pO3paxOBaHO BIJHOCHY YaCTOTHICTh JOCHIDKEHMX TEKCTOBUX MaHMX (iX KUIBKICTh Ha
1 Tuc. cnoBoBxkuBaHb). Ha mificTaBi monepeHbOro aHasaizy BOKPEMIIEHO PUCH, SIKI:

® € CIIUIBHUMHU /7S YCiX aBTOPIB,

e 00’€JHYIOTh aBTOPiB-)KIHOK,

e 00 ’€AHYIOTh aBTOPIB-YOJIOBIKIB,

® SKi HE MiITAI0THCS y3arajJbHEHHIO.

AHaJIOTIYHUM YMHOM TPOAHAJIBI30BAHO 1 J1aH1 TEKCTIB YECHKUX IMepekianiB. Yepes Opax
MOBHOTO Tepeknany pomany HO. AHapyxoBruua Ta mepekiiajiB KUIbKOX ornoBiianb T. Mamsipuyk
POCIMCBKI TepeKyiagu A0 31CTAaBHOTO JIOCHTI/DKCHHS HE 3allydeHO. Pe3ynbTaTu HOCTIIKEHHS

MMpEaACTaBJIICHO Yy Ta6HI/II_I$IX Ta ;[iarpaMax.

3.1.1. Mopdonoriunuit piBeHb. Ha Mopdonoriunomy piBHI pe3ynbTaTtu
HAIIOTO JOCIIIDKEHHS 3/1e01UTBIIOr0 301TJIHCS 3 TBEPKCHHIMU JTOCHITHUKIB y MIPOaHaTi30BaHUX

HAMU Tpangx. 3a OTpUMaHUMH JaHUMHU, 10 TEHISPHUX MapKepiB MOBHOI MOBEAIHKH YOJIOBIKiB
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Ta KIHOK MOJKHa BIJIHECTH B)XMBaHHS JIEeMiIHYTHUBIB ((heMiHHA JOMIHAHTA) Ta MPOCTOPIYHUX
rpamMatuyHux ¢opm ? (mackyminHa pomiHaHTa). CyMHIBHUM BUSIBUBCS TaKUW KpHUTEpii
PO3pi3HEHHS KIHOYMX Ta YOJIOBIYMX TEKCTIB, SK BXXMBAaHHS NMPUKMETHUKIB Ta MPUCIIBHUKIB y
dbopmi HaWBWIIOIO CTYNEHS TOpIBHSAHHSA. AHam3 HE 3acBIYMB BHUPA3HOI PI3HUI Y
BUKOPHUCTAaHHI aBTOpamMu NoniOHuX cioBodopm. [IpuHaiiMHI Hamr Marepiand HE MiATBEPHKYE
fioro ¢eminny HanexHicTs: C. XKamgan Ta 0. AuapyxoBud aemro vacrime 3a T. Manspuyk Ta
0. 3a0yXK0 BIAIOTHCS JO BUKOPUCTAHHS Takoi jJekcuku (auB. Tabnums 2). Y mepekianax,
ocooimBo TBOpiB C. XKamana, KUIBKICTh JiekceM y (GopMi HAWBHIIOTO CTYIEHS MOPIBHIHHS

BUSIBIJIACS BJBI4l OLIBIIOXO.

Tabmuus 2. BionocHa uacmomHuicms meKcmogux 0aHux Ha Mop@ono2iuHomy pieHi

Kpurepii T. Manspuyk 0. 3a0y:xko C. Kanan 1O. AnppyxoBuy
JOCJTIIKeHHSA

HeminyTusu 0,0057/0,0048%3 0,0108/0,0061 0,0026/0,0013 0,0036/0,0031
AyTMeHTaTHBH 0,0006/0,0002 0,0009/0,0002 0,0003/0,00005 0,0015/0,0004
Buryku 0,0005/0,0003 0,0028/0,0023 0,0005/0,0004 0,0015/0,0013
IIpuKMeTHHUKH Ta

TPUCIBHHKH 3 0,0017/0,0024 0,0009/0,0012 0,0014/0,0033 0,0015/0,0026
npedikcoM Haii-

JlaHi HAmOro JOCTIJUKEHHS WiATBEPUKYIOTh BHUCHOBKHM BYEHHX IPO T€, IO >KIHKU
yacTillle 3a YOJIOBIKIB BXKMBAIOTh JIeMIHYTHBH. [I0Ka30BO, IO MHUCHMEHHUIl y CEPEIHbOMY
B/Bi4l yacTille BHUKOPHUCTOBYIOTh 3MEHIICHO-TIECTJIUBY JIEKCUKY, HIDX MHCbMEHHHKH.
HeonHo3HauHMMU BUSBHIIMCS PE3YJbTaTH JIOCHIKEHHS ayrMEHTAaTUBIB: HalOuibmie ix y
1O. AanpyxoBuua. JlocuTh 4acTo BXKHUBa€ 30UIBIICHO-3rpyOLny Jiekcuky u O. 3a0yxko, 110
MO’KHA TOSICHUTH IparHeHHsSM aBTOPKM HaJaTH o0pa3y TOJOBHOI TepoOiHl pUC CHIJIBHOI Ta
pO3KyTOi >KIHKH. A oT y onoBigaHHsax C. XanaHa ayrMeHTaTHBH TPaIUIAIOThCS HE YacTille, HiK
y T. Mansapuyk. Toxx Ham Matepian He MiATBEPPKY€E BXXKHUBAHHS y TeKCTaxX 30UIbLIEHO-3rPpyOiI0i
JIEKCUKHU K MapKepa MAacKyJIIHHOI KOMYHIKaTUBHOI MIOBEIIHKH.

[epexnan neMiHYyTHBHHUX Ta ayTMEHTaTUBHUX YTBOPEHB YaCTO BHKIIMKAE Y TIEPEKIIaIaviB
TPYAHOILI, TOMY, SIK BUAHO 3 Tabnuui 2, MOPIBHAHO 3 OpHUTiHANIaMH, Taka EKCIPECHBHA
JIeKCHKa 3’SIBIAETHCS y MEpeKyaaax 3HauHo piame. He Maemo mifcTtaB s OJHO3HAYHOTO
BHCHOBKY TIPO BIUTMB Te€HJEPY TMepekiiagavya Ha BIATBOPEHHS JACMIHYTHBIB Ta ayrMEHTAaTHBIB: B

yciX Tmepekianax 30epekeHO He OuIbllle TPEeTHMHHU 30UIBLIEHO-3TPYOUINX YTBOpEHb. Takuii

12 TIpocropiuni rpamatnuni (opMM MM TiApaxyBaiM pa3oM 3 CyOCTaHJapTHOIO JIEKCHKOI, pe3yJbTaTh
npexacTasieHo y Tabnuyi 3.
13 Tleprua undpa 3aBxKIM IEMOHCTPYE KUTBKICTh TOCIIPKEHUX OJMHUIb Y OPUTiHAII, APyra — Y MepeKIaji.

112




pe3ysbTaT MOKHA MOSICHUTH THUM, 1110, IONPU F€HETUYHY CIIOPIAHEHICTh CJIOB’SHCHKHX MOB, Y
4eChKili MOBI ayrMeHTaTUBHA Cy(iKcallis He € MPOAYKTUBHOW. JIeMIHYTHBH K OJJHAKOBO MOBHO
30epernu nepekianadi TBopiB T. Mamspuyk Ta FO. AHApyX0oBHUYa, HATOMICTh JIMIIE MOJIOBUHY
OpUTIHAJIBHOT 3MEHIIEHO-TIECTINBOT JIEKCUKHU BIATBOPEHO nepekianadyamu TBopiB O. 3a0yxko Ta
C. ’Kapgana.

Jleno CripHUMH BHSIBUJIMCS Pe3yJIbTAaTH IOJO0 KUIBKOCTI BHTYKIiB: HaHEKCIPECUBHIIIUM
y IIbOMY IIJIaHI € MOBJICHHS HapaTopku «[loMbOBHX NOCTiIKEHBbY», OUIBII, HIXK BIIBOE MEHIIE 1X
MaeMo B opuriHaibHOMY TekcTi 0. AnnpyxoBuua. JlocuTh CTpuMaHi y BUKOPHUCTAaHHI BUTYKIB
T. Manspuyk ta C.Xagan. 3aramom y mepekiazax BiJICOTOK 30€peXeHHs BUTYKIB € JIOCHUTh
BUCOKHM.

SIK1I0 MOpIBHIOBATH JIMIIE KIHOYI TEKCTH, TO €KCIIPECHBHICTh 1 EMOLIHHICTD JKIHOYOTO
MOBJICHHA € o4eBHAHOIO. [Ipore 3icraBmeHHs y mbpoMmy miaHi TekcTiB O. 3a0yxko Ta
FO. AnapyxoBuua 3 tekctamu T. Mamsapuyk ta C.JKanmana crnpocTtoBye moJiOHI BHCHOBKH,
BIJITaK 3aCBIMYEHUH Yy MPOAHAII30BaHUX MPAIIX BUCHOBOK IO TE, IO >KIHOYOMY MOBIJICHHIO

BJIacTUBA OLIbIIA KUTBKICTh BUTYKIB, MOXKEMO IIOCTABHUTH i/l CYMHIB.

3.1.2. Jlexcuynuii piBeHb. Ha nekcuuHomy piBHI MH O00panu IIiCTh
KpUTEPIiB, 32 SKUMH, Ha TyMKY BYEHHX, MOXKHA PO3PI3HUTH UYOJIOBIUE Ta KIHOYE MOBIICHHS:
cyOCTaHIapTHY JIEKCHKY, KOJOpPOHIMH, MOJaJbHI CJOBa 3 KOHOTAIlI€I0 BIIEBHEHOCTI Ta

HEBIICBHEHOCTI, aBTOPCHKI Heoori3mMu Ta inTeHcupikatopu (nus. Tadnuus 3).

Tabnuns 3. Bionocha wacmomHuicms meKCcmo8ux OAHUX HA JeKCUUHOMY DiBHI

Kpurepii T. Mansipuyk 0. 3a0y:xko C. Kanan 1O. AngpyxoBn4
JOCJTiIKeHHHA

Cy6eTanmapt 0,0033/0,0021 0,0043/0,0022 0,0088/0,0055 0,008/0,0052
KosopoHimu 0,0021/0,0017 0,0044/0,0041 0,0023/0,002 0,0045/0,004
MopainbHi cJioBa 3

KOHOTAIIEI0 0,0004/0,0009 0,001/0,0007 0,0016/0,0012 0,0014/0,0021
BIICBHCHOCT1

MogainbHi cioBa 3

KOHOTAIIEI0 0,0036/0,0023 0,0029/0,0021 0,0032/0,0032 0,004/0,0032
HEBIICBHCHOCT1

Heouorizmu 0/0 0,0002/0 0/0 0,0003/0,00004
InTencudikaTopy 0,0036/0,004 0,0012/0,0015 0,0022/0,0027 0,0038/0,0039

I mompu te, mo Tekct «llompoBux mochimxeHb» O. 3a0y)KKO HE3BUYHO PSCHO, K IS
KIHOYOTO MUChbMA, HACHUEHHUH CTHIIICTUYHO 3HMKeHOw Jiekcukoro (0,0043), tBopu C. XKamana

ta FO. AHapyxoBruYa Maiibke BBIYI MEPEBUITYIOTh POMaH MUCHMEHHUIII 32 KUTBKICTIO OJHHHUIID
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cyocrannmapty (0,0088 Ta 0,008 Bimmomimno). HalimMeHmie Takoi JIGKCHKM — Yy OIIOBIJIaHHSIX
T. Manspuyk (0,0033). B ycix nepekiiagax BTpaueHa 3HaUYHA YaCTHHA CyOCTaHAapPTHOI JICKCHKU
(HaitOinbIIMX BTpAaT — Maike MOJABIMHUX — 3a3HaB mepekian pomany O. 3a0yxko). OmHak
3ayBOKHUMO: MepeKiiagavi 30epiraroTh JCmo OUIbIIe TaKOi JEKCUKH, HK MEepPEeKIaauKu: MaiKe
JIB1 TPETUHU CyOCTaHIapTy BiATBOpeHO nepekianayamu TBopiB C. XKanana ta 0. AngpyxoBuya.
CyOcranmapTHa JIGKCHKa KOMIICHCYEThCS Ha MOP(OJIIOTIYHOMY PiBHI TOJOBHO 3a JIOTIOMOTOIO
JICKCHKH 3 IPOCTOPIYHUMHE I'paMaTHYHUMHU (hopMaMu (4€ChKUI IHTEpIiaIeKT).

KomopoHiMu TIpOrHO30BaHO 4YacTile 3’SBISIOTBCS Yy JKIHOYOMY TEKCTI — poMaHi
«ITonpoBi gocmimxeHHs». [Ipubdausno cTinbku Xk ix 1y FO. AHapyxoBuda, npote y O. 3a0yKKo
OunbIlie caMe Ha3B BIJTIHKIB, MOAEKYAH IOCHUTh OPUTIHAIBHUX (KOIbOpU 6Mupaiouo2o Heoa,
A0YYO-dICOBMULL, KAPAMETbHO-SCKPABUIL), HATOMICTh aBTOp «Pekpearriiiy BUKOPUCTOBYE OCHOBHY
namrTpy kKonbopiB. Y TBopax T.Mansgpuyk Ta C.JXKagana KojopaTuBHAa JIEKCHKa HE €
JOMIHAHTHOIO: 11 3HAYEHHS Ta KUIBKICTh y TEKCTaX € He3HauHuWMH. [lepekian KoJIOpoHiMiB, 3a
HE3HAYHUMH BUHITKAMU, Mal)Ke CKPi3b BIIOBITa€ KPUTEPIsSIM aJCKBATHOCTI.

HeonHO3HAYHOIO BUIAETHCS CHUTYaIlisl 1 3 BUKOPHCTAHHSM MOJAIBHHX KOHCTPYKIIIH.
Bueni HanonsraroTh Ha TOMY, IO YOJOBIKM B)KMBAIOTH OLJbIIE MOJAIBHUX CIIB 3 KOHOTAII€IO
BIIEBHEHOCTi, a IHKM — 3aJUIsl BUPaXEHHS HEBIEBHEHOCTi. MU BHOKpPEMHIJIM MOZAANbHI
KOHCTPYKIIii, 10 BUPAXKAIOTh!

® BIIEBHEHICTh: YKP. 36iCHO, OIliICHO, 04€8UOHO, Oe3YMOBHO, be3nepeuno, Oe3 CYMHIBY,

camo coboro, negHa piy, 4ec. urcité, zirejme, jiste, ovsem, samo sebou, naprosto, fakt;
® HEBMNEBHEHICTh: YKpP. MaOYmMb, NE6HO, HANEBHO, MOMNCIUBO, a MOdice, JUOOHD,
30aemscs, 4yec. moznd, asi, snad, treba, zdd se.

MopnanpHi cnoBa U CIOBOCIONYYEHHS 3 KOHOTAII€l0 BIEBHEHOCTI MEPEBAXKAIOTH Y
C. Xanana, y penitu NMCbMEHHHKIB 1151 JIEKCHKA HE € JOMiHaHTHOI0. HaTomicTh MOJalibHI CIOBA,
10 BUPaXKAIOTh HEBIIEBHEHICTh, NIEPEBAXKAIOTh CaMe Y MUCHhbMEHHHKIB 3 BHCOKOI MAaCKYJIIHHOIO
camoinentudikamiero: y . Aumpyxosuua (0,004), C.XKamana (0,0032) Ta oxamiei i3
nuceMeHHUIb — T. Mamspuyk (0,0036). Ilonibna acumerpiss moyacTu He 30iraerscs 3
BHCHOBKAaMHU BUEHUX, SIKI BBAKAIOTh HEBIIEBHEHE MOBIIEHHS O3HAKOIO KIHOYOi KOMYHIKaTHBHOT
cTparerii. Buima KigpKicTh MOJATbHUX CIIB Ha TO3HAUEHHS BIEBHEHOCTI T€pPOiB Yy UYECHKHX
nepeksagax MOsICHIOETbCS YaCTOTHUM BHUKOPUCTAHHSIM MPUCTIBHUKIB fakt, urcité Ta ziejmé tam,
Jie BOHU BicyTHI B opuriHaii. [Toka3oBo, 110 nepeksiagadi TaKy JEKCUKY BiITBOPHUIIU MOBHILIE,
HIX MepeKIaIauKy.

CxiIamHO TaKOoX BHUSBUIIOCA TMPOCTEXKUTH 3B’S30K TEHAEPY aBTOpa 3 BUKOPHCTAHHSIM
aBTOPCHKMX Heosori3miB. Hamr wmarepian He BUSBHB TaKoi 3aKOHOMIPHOCTI: Yy pOMaHax

1O. AnapyxoBuua ta O. 3a0yXKO OJHAaKOBa KUIbKICTh HOBOYTBOpPEHb (IO 8 OAMHMIb), Y
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onoBiganHsax T.Mansapuyk Tta C.JKamana 1ie€i nexcuku BusiBieHo He Oymo. Jlomamo: y
nepeksazax MOBHY KPEaTUBHICTh MMCbMEHHUKIB HEe 30epeXeHO (32 BUHATKOM OJHI€T JIEKCEMH Yy
nepexiani «Pekpeamiii»).

He BusBieHo HamMu ¥ OUIBII YW MEHII OYEBHAHOTO 3B’S3KYy MDK (DeMIHHOIO
KOMYHIKaTHBHOIO TaKTHKOIO Ta YaCTOTHHM BXXHBaHHSM 1HTEHCH(DIKaTOpiB. Mu mepeBipwin yci
TEKCTH Ha HasIBHICTb HPUCIIIBHUKIB: YKP. 0yice, CMPAUEHHO, WaleHo, 308CiM, 2emb, 2emb-maki,
Haomo, 3auaomo, XoaepHo, 4ec. vitbec, velmi, velice, naprosto, zcela, prilis, moc. HaiiGinbie
takoi nekcuku y lO. Anapyxosmua (0,0038) i T. Mansapuyk (0,0036), memo meHme — y
C.Xamana (0,0022). Haiimenmie inteHcudikaTopiB BkuBa€ Hapartopka «IloiboBHX
nocmimkerb» (0,0012), xoua 1i MOBJICHHS € HaJI3BMYAHO €MOIIIHUM. 3HOBY MAEMO IIiKaBHii
daxT: y nBox anamizoBanux aBtopiB (C.Xamana ta O.3a0yxko) iHTeHCH]IKAaTOpiB BABIUi
MmeHie, HiK y iHmmx aBox (T. Mamspuyk i 1O. AunpyxoBuua), mpuYoMy y KOXHOMY i3
MIPOTUCTABJICHUX TaHJEMIB MAaEMO 1 aBTOPA-UOJIOBIKA, 1 aBTOPA-)KIHKY.

3a3HaYMMO TaKOX, IO W TYT MepeKiafadi «IepeBUKOHAIM» 3aBJaHHI: B YCIX
nepekianax inteHcuikaropiB Ounbmie, aHbK y opuriHamax. Jlekcemu withec, velmi ta mocC
BUKOPUCTAHO HAIMIPY.

Jlo KiNBbKICHUX KpHUTEpiiB aBTOpH3allii TEKCTy MU 3alyduid ¥ iHJeKC JIeKCHYHOL
pi3HOMaHITHOCTI MOBH, SIKUIT OyJI0 PO3paxoBaHO Yepe3 KOePIlieHT JIGKCHIHOT PI3HOMAaHITHOCTI
— KUIBKICHY XapaKTE€pHCTHUKY TEKCTy, ILI0 BiJoOpaxae CTymiHb OararcTBa CIIOBHUKA IpHU
no0y/I0B1 TEKCTY 337aHOT TOBXKHUHHU.

KoedirieHT neKcHYHOI PpI3HOMaHITHOCTI (OPMYeThCS 3a BIJHOLIEHHSM KIUJIbKOCTI
OKpeMHX JiekceM (JleMM'*) 10 3arajbHOi KITBKOCTI X BHKOpPHUCTaHHS (TEKCTO(GOpPM) y TEKCTi
[Bapgonomees 2000]:

1Cwm:::11/(1

ne JI — KUIbKICTh JIEKCeM Y JaHOMY TeKcTi, a C — 3aranbHa KUIbKICTb CITiB.

3HaueHHs KoeilieHTa po3TamoByeTbess MK 0 Ta 1: yuM OUIBIIMM € NecATKOBUM Apio,
TAM BHUIIOI0 € JIGKCMYHA pi3HOMaHITHICT. Y Tabnuini 4 mpeacraBieHO BiJIHOCHE 3HAYECHHS
Koe]illieHTa JIEKCUYHOI PI3HOMAHITHOCTI Y OPUTIHAIBHUX TEKCTaX JOCIHIIKEHUX aBTOPIB Ta iX

MeperiIagax.

14 Jlemma — Buximna gopma ciosa.
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Tabnuus 4. 3nauennsn koegiyiecuma nexcuyHoi pi3HOMaHiMmHoOCMi

ABTOp Krexe opurinamy Krexe mepexmamy
T. Manspuyk 0,32 0,31
0. 3a0yxKko 0,42 0,38
C. XKanan 0,31 0,31
10. AunpyxoBuu 0,33 0,33

Pesynmpratn 3acBiAUylOTH 3arajlbHO HU3BKY pPI3HOMAHITHICTH JIEKCHYHOTO CKIIAAY
cydacHoi npo3u. HaiiBummum BusiBuBcst koedimieHT y O. 3a0yKK0, OJTHAK MEPEKIAJICHUN TEKCT
HE BIIOBHI 30€pir OpUriHajabHy PI3HOMAHITHICTh JIEKCHKU. TOX Yy IIbOMY ITYHKTI HaIlli BACHOBKH
PO3XOAATHCS 3 BACHOBKAMH OUIBIIOCTI BUYCHHX, SIKI BBAXKAIOTh, 110 Y JKIHOK CIIOBHUKOBHI 3arac

€ «OiTHIMMY, HIK y YOJIOBIKIB.

3.1.3. CunrtakcuuHuid piBeHb. CHHTaKCHYHA CTPYKTYpa TBOPIB KOXHOTO
aBTOpa € yHiKajabHOW. Onpasy HpUITYCTUMO, 110 PO301KHOCTI CMHTAKCUYHOI OyIOBH TEKCTIiB

MOKYTh OyTH 00YMOBIICHI )KaHPOM TBOPIB, @ HE TC€H/IEPHOIO HAJICKHICTh aBTOPA.

Tabmuus 5. Bionocua uacmomuicmes mekcmogux OAHUX HA CUHMAKCUYHOMY Pi6HI

Kpurepii T. Manspuyk 0. 3a0y:xkko C. Kanan 0. AnapyxoBu4
AOCJTiIKeHHSA

CepenHs JOBKUHA

peueHHs (KibKiCTh 7,7/8,1 38,1/34 23,4/20,5 16,7/14,7
CIIiB)

OKJINYHI peyYeHHsI 0,113/0,076 0,401/0,352 0,023/0,02 0,1/0,084
[MuranbHi peyeHHs 0,122/0,135 0,32/0,291 0,195/0,131 0,194/0,156
Peuenns 3

PO3ALTIOBHIM SHAKOM 0,017/0,02 0,082/0,079 0,026/0,032 0,061/0,051
mpu Kpanku

[MapuenvoBaHi 0,02/0,015 0,016/0,013 0,02/0,014 0,008/0,006
KOHCTPYKIIi1

HaiinoBsiii ta HaRKOPOTII pedeHHs HaJISKaTh JKiHKaM: Haiosi — y O. 3a0yxko (38,1),
Haiikoporiri — y T. Mamspuyk (7,7). IlosicHuTu 11e MOXHA SK DPI3HUMH >KaHpaMH TBOPIB
nucbMeHHUIL (poMaH O. 3abyxko versus omoBiganHs T.Manapuyk), Tak 1 TUM, IO Yy
onoBiganusAx T. Mamspuyk nepeBaxae fianoridae MoBiieHHs, a y O. 3a0y>KKO — MOHOJIOT1YHE.
Came 1li YMHHWKH, a HE TEHICPHHUH, MAlOTh BarOMIllIMil BIUIMB Ha CHHTAKCUYHY CTPYKTYPY

TBOPIB MMCbMEHHULIb.
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VY d4oNOBIKIB cepedHs MOBXKWHA pPEUYCHHS € TPHOJU3HO OJHaKoBOK. Jlemo KopoTii
koHctpykuii C. XKanana (23,4) Takoxx MOXKHa MosCHUTU (opmMaToM Maioi mpo3u. [lianoris xe
JIOCUTh 0OaraTo B 000X aBTOpiB. Y TMepekianax IOMITHOK € TEHICHINS 10 HE3HAYHOIO
CKOPOYEHHSI IOB)XUHU PEUCHb.

Mu Ttakox crnpoOyBanu 3’dCyBaTH CTYMIHb CHHTAKCHYHOI CKJIQHOCTI JOCIHIKEHHX
TekcTiB. s 1mporo Oyino oOuucieHo koedimieHT cHHTakcH4HOI pisHOMaHiTHOCTI (Kcunr),
KW BUIUIMBA€E 31 CHIBBIJHOIICHHS KIUIBKOCTI PEYEHb JO 3arajibHOi KUTBKOCTI CIIIB JaHOTO
tekcTy [Bapdonomeer 2000]:

Kewnim =1 — (P/C),

ne P — kinbkicTh pedenb, C — KIIBKICTb CITiB B YCbOMY TEKCTI.

I'panmunnmu 3Ha4eHHsAMEU OynyTh O Ta 1, i yum OLTBIINM € Api0, TUM OaraTocIiBHIIIIMU
€ PEUYCHHSI JAHOTO TEKCTY, a, OT)KE — PI3HOMAHITHIIIMMH CUHTAKCUYHI BiJHOIICHHS MI>K CIIOBaMU

y CKJ1a/li okpeMoro peyeHHs. OTpuMaHi pe3yinbTaTd yHaouHeHo y Tabauui 6.

Tabnuus 6. 3nauenns koeiyicuma cuHmaxcuurHoi pisHomMaHimuHocmi

ABTOp Kennr opurinamy Keunr mepexmany
T. Mansipuyk 0,8711 0,8766
O. 3a0yxKko 0,9737 0,9706
C. XKanan 0,9573 0,9512
10. AnnpyxoBuu 0,9404 0,9321

PesynpTati mifpaxyHKiB CBiAYaTh MPO Te, L0 HAHOLIBII CKIAJHOI € CHHTAKCUYHA
crpykrypa pomany O. 3abyxko (0,9737). Cxoxi mokasuuku y C.)Kamana (0,9573) Ta
1O. Annpyxouua (0,9404), HaiiMeHIINI KOe(illi€EHT CHTAKCHMYHOI PI3HOMAHITHOCTI — ¥y
T. Manspuyk (0,8711). 3Bakaroun Ha ToW (akt, 1m0 aas TBopuocti O. 3a0y»KKO XapaKTepHi
MACKYJIiHHI IOMIHaHTH 1IIOCTUITIO, TaKi PE3yNbTAaTH y3TOKYIOTHCS 3 BACHOBKAMH BUEHUX 111010
OLIBIIIOT CKIIAHOCTI CHHTAKCUCY «YOJOBIUMX» TEKCTIB MOPIBHSHO 3 <OKiHOUMMK». OAHAK CIijJl
nam’sTaTH, 10 TBOPH [HUX TPhOX IHCBMEHHHKIB € KIACHYHUMH TPHKIATAMHU
MIOCTMOJICPHICTCHKOTO CBITOOAYEeHHS, a HOTO TPEACTaBHUKU € MPUXUIBbHUKAMHU YCKJIaTHEHOTO
CHUHTAaKCUYHOT'O LILJIOTO.

Ilepexnanaui gemo ycknagauau cuHTakcue T. Mamsapuyk (Kewsr opurinany — 0,8711,
Keunr mepexnany — 0,8766), a cuHTakcHuHy OyIOBY PEIITH MHChMEHHUKIB, HABIAKHU, CITPOCTHIIN
(mop. Hanpukiag, y pomadi FO. AuapyxoBuda: Keunr opurinany — 0,9404, Keunr mepexnany —
0,9321).
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Y Xomi JOCHIDKEHHS EeMOIIIMHOTO 3a0apBiieHHS peYeHb MU 3 ACyBald, IO Y
BUKOPHMCTaHHI 3HaKiB OKIMKY 3HauHO mepenye O.3adyxko (0,401), BaBoe MeHIE OKIMYHHX
peudens y C. XKanana (0,023) i 30Bcim ix manio y FO. Auapyxosuua (0,1) i T. Mamspuyk (0,113).
Pi3HuIA MIXK NMCbMEHHMKAMU Y BXKMBAHHI MMTAJIbHUX PEUEHb € HE3HAYHOIO, & PO3UIOBUI 3HAK
mpu Kpanku Haidactime Tpamiserbess y aBTopiB  «Pekpeariit» (0,061) Tta «IlonpoBux
nociimkenby (0,082). Ha namomy marepiaii MH HE BUSBHIM KOpEJSALil TeHIEpy aBTopa 3
BXKHBAHHSAM TPHOX KPAIlOK.

JlocuTh BaXKO TPOCTEKUTH TEHJICHIII y BIATBOPEHHI 3HaKkiB myHKTyaii. Ilpore
IPUMIPOM, MOXKHA IOMITUTH, L0 B MEpeKiIagax >KIHOUYMX TBOPIB HEpeKIaJauku JOJA0Th LIe
OinpIIIe 3HAKIB MUTAHHS, HIK € B OpUTiHAJaX (CHpalbOBYE CXUIIBHICTD JKIHOK O BUKOPUCTAHHS
€MOIIIHOTO CHHTAKCUCY), a Yy TepeKiIagax YOJIOBIYMX TEKCTIB HABIAKW — 3MEHINYIOTh. Taky
0COOJIMBICTh MOXHA IOSICHUTU TeHJIEPHOI HAJIEXKHICTIO Mepekiazaya. [HIMM NOSACHEHHSIM
MOKe OyTH CTEpPEOTUIIHE YSBJICHHS MEpeKiiagadiB Mpo OUIbINYy €MOLIMHICTh JKIHOK 1 MEHIILY
€MOIIHICTh YOJIOBIKIB. 3 Ii€l MPUYMHU TepeKiafadi, MOXKIUBO  MiACBIIOMO, BUPIIIMIH, IO
KIHOYMM TEKCTaM He 3aBaIATh KiJIbKa 3aiiBMX 3HAKIB MUTAHHA, & MACKYJIHHUI HapaTHB aBTOPIB-
YOJIOBIKIB CYTTEBO HE NMOCTPAXKIAE, SIKIIO MUTAIbHI PEYEHHS NEPETBOPATHCS HA PO3IOBIIHI.

Pi3HuIs MK OpHUIIHalIOM Ta HEpeKiIaJoM Y BHUKOPUCTaHHI OKIUYHUX pEYEHb €
Hesnaunow y O. 3a0yxko (0,401 B opwurinam, 0,352 y mepeknani), 0. Augpyxosuua (0,1
B opurinaii, 0,084 y mepekinani) ta y C. Xanmana (0,023 B opurinani, 0,02 y mepeknamni) 3
TEH/ICHIIEI0 J0 3MEHIIEHHS, Maike TPEeTHHY OKJIMYHUX pEYeHb OIYyCKaloTh IepeKiaaadi
onoBiaanp T. Manspuyk (0,113 B opurinaini, 0,076 y nepexnazi), Curyauis 3 TpboMa Kparnkamu
€ JllaMeTpajJbHO MPOTHJICKHOIO: Y MEePeKIaiax JaHUN pO3/IJIOBUIM 3HAK BUSBICHO YaCTIIIE, HIXK
y OpHriHajiax.

[TapuenboBaHi KOHCTPYKLIi HaifyacTie BUKopucToBye T. Manspuyk, BIBIUl MEHIE iX Yy
C.XKapmana. Y IO. AugpyxoBuua i O. 3a0yxko iX KUIBKICTh HpPUOJIM3HO OJHAKOBa. Yci
nepekyiaadl Maike MOBHICTIO BIATBOPIOIOTH OOCST MapuUenslii, OKpiM IepekiajadiB TBOPIB

T. Mansipuyk: BOHU CYTT€BO 3HIBEIIOBAJH 110 (EMIHHY JOMIHAHTY 1{IOCTHIIIO MMCbMEHHUII.

3.1.4. IIpoMixHiI pe3yaAbTaTu NOCHIAXEHHS. Y MICyMKY 3a3Ha4NMO,
10 JTaJIeKO HE BCl BUCHOBKH, 3aCBIYEHI Y MPOAHAII30BAHUX MPAISIX, BAATOCS MIATBEPAUTH HA
HamoMmy marepiaii. J[oCHIHUKKA Maly paIiio B TOMY, IO JEMIHYTUBH MPEBATIOITH CaMe Y
K1HOYOMY MOBJEHHI, IO IHOYIH KOMYHIKaTHBHIA cTparerii TakoXX NpUTaMaHHHUM
eKCIIPECHUBHUI CUHTAKCUC (BeNHMKA KUIBKICTh OKJIMYHUX Ta MUTAIBHUX PEYEHb) Ta HE3HAuHA
KUIBKICTh MOJIaJIbHUX KOHCTPYKIIIA 3 KOHOTaIli€lo BIeBHEHOCTI. Cepen 4YOJMOBIYHUX

JOMIHAHT 1J10CTUJIO, WO 00’ €mIHyIOTh oOmnoBimHy wmaHepy IO. AnapyxoBuda Ta
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C.Xanana, Ha3BeMO 4YacTOTHE BHKOPUCTaHHS CyOCTaHIApTHOI JIEKCUKHU, CTPUMAHICTh Y
BxuBaHHI BUTYKiB (y C. XXanana ix B3arani mano, y FO. AnnpyxoBruya nepeBaxaroTb MiHIMaJbHI
BIJIMIOBITHI peaKIlii) Ta TOCUTh CKJIaJHA CHHTAaKCUYHA Oy/10Ba TEKCTIB.

Mu BHOKpEMIWIH CITiJbHI AJSA yCiX aBTOPIB PHUCH, SKI JOCHTIIHUKH BBAKAIOTh
TEHJIEPHO pEJIeBAaHTHUMH: B TEKCTaX YCIX NUCbMEHHMKIB NPUOJIM3HO OJHAKOBA KIJIBKICTh
MOJAJIbHUX CJIB Ha MO3HAUYEHHS HEBIEBHEHOCTI, a TaKOX MPUKMETHHUKIB Ta MPHUCIIBHUKIB Y
(bopMi HallBUIIOTO CTYIIEHS MOPIBHIHHSA, BEJIMKA KUTBKICTh MUTAJTLHUX PEYCHb.

Kpim TOro, Mu BHSBWIM PHUCH, SIKI HE MOJXXHa KJIacUuiKyBaTH 3aJEKHO BiJ
reHaepHoi iAeHTUYHOCTI aBTopa. Jlo 1i€i rpynmu HaneXUTh YacTOTHE BUKOPHUCTAHHS
ayrMeHTaTHBiB, mo 00’eanye imioctwinb O. 3abyxko Ta FO. AnnpyxoBuua. OOuzaBa aBTopu
TAaKOX YaCTO BXXHBAIOTh KOJOPOHIMH, MPOTE 3 TI€I0 Di3HHLEI0, IO Yy aBTOpKH «llompoBUX
JIOCTiIKEeHb» Oinblie Ha3B BiATIHKIB, HO. AHIpYXOBUY BOAETHCS /10 BUKOPHCTAHHS OCHOBHOI
ramu KobopiB. ¥ FO. AHIpyxoBHUYa Taka K HE3HAYHA KIJTbKICTh MOJAJIBHUX CIIB 3 KOHOTALI€I0
BIIEBHEHOCTI, K 1 y NMUChbMEHHUIb. HasBHICTH HeomorismiB 00’eanye TBopu O. 3a0yxkKo Ta
1O. AuapyxoBu4a, a Taka puca, K 3Ha4Ha KUIbKICTh iHTEeHCU(]IKATOPIB, € CIUIBHOIO JUISI TEKCTIiB
T. Mansipuyk Ta NHCbMEHHHKIB-4OJOBIKiB. Po3mainoBuil 3HAK TpU Kpamku HaivacTiie
BUKopucToBYIOTh FO. AHnpyxoBuu Ta O. 3a0ykko, a mNapLenboBaHi KOHCTPYKLIi dacTime
3’ABIAIOTBCST Yy  Tekctax T. Mamspuyk Ta C.)XXamana. 3HaueHHS iHAEKCAa JIGKCHYHOL
PI3HOMAHITHOCT1 3acBigdye, 10 BCl aBTOpH, OKpiM O. 3a0yXKO, KOPUCTYIOTHCS MPUOITU3ZHO
OJTHAKOBO PI3HOMAHITHOIO JeKCHKOw0. KoedilieHT JIeKCHMYHOi pi3HOMaHITHOCTI y poMaHi
0. 3a0yxko € Ha 0,1 BummM. Maibke 0JTHAaKOBHMI CTYIiHb CHMHTAKCUYHOI CKJIQAHOCTI 00’ €/IHYy€
TBOPU MNUChbMEHHUKIB-4oJOBIKIB Ta O.3abyxko, y T.Mangpuyk 3HadeHHS KedilieHTa
CHUHTAKCHUYHOI CKJIaAHOCTI € HIK1uM Ha 0, 1.

Crniuparourch Ha MpoaHaIi30BaHUNA HAMH MaTepiaj, MaeMO MiJCTaBU FOBOPUTH MPO MEBHI
TEHJIEHL] y OpraHizaiii TEeKCTy aBTOPaMHU-IIOCTMOAEPHICTaMH 3aJIEXKHO BiJ IXHBOI I'€HJEpHOL
pedepennii. Crnuparounch Ha 3HAYHY KUIBKICTH PHC, IO HE TMIJISTAIOTh TEHIACPHOMY
y3arajJbHEHHIO a00 € CIUIBHUMU Ui YCIX aBTOPIB, MOKEMO MPHUIYCTUTH HASBHICTh TE€HICHIIIT
710 HelTpatizallii TeHAepHOro YNHHHUKA Y TIOCTMO/IEPHICTCHKOMY JTUCKYPC.

BonHouac Ham BAasiocss MPOCTEXHUTHU JIEAKI 3aKOHOMIPHOCTI CTOCOBHO JO BIUIUBY
TeH/IEPHOI HAJIEKHOCTI Tepekiiagadya Ha BUOIp HUM I[E€BHOI TepeKiIalalbKoi TaKTHKU:
NepeKIaadi-qyoaoBiku  30epiraloTb OuIbIlI€ OpPUTIHAIBHOI CyOCTaHAAPTHOI JIEKCUKH Ta
NPUCITIBHUKIB 13 KOHOTALi€l0 BINEBHEHOCTI. CTEpPEOTUIIHE YSABJICHHS MPO BUCOKY E€MOIHHICTh
KIHOYOrO MOBJICHHS IMO3HAUMJIOCS HA MEPeKIIaji «KIHOYMX» TEKCTIB: MEPeKIaJadKd CXUJIbHI

JI0J1aBaTH 3HAKU MMUTaHHS TaM, J€ BOHU BIJCYTHI B OpUTIHAJII.
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3.2. HamioHaJJbHM I MOBHUI KOPIYC IK IHCTPYMEHT JIIHTBOTepIePHUX TOCTiIKEeHb

Bepudikariss mpoMiKHUX pe3yabTaTiB JOCTIDKEHHS 3a KOPIYCHUMH JaHUMH Oyna
YCKJIaJHEHA 3 TEeXHIYHUX IMPUYMH, OCKUIBKM JEesAKi JaHl BiJCYTHI Y PO3MITIIl HaIllOHATBHUX
kopryciB. Hampuknan, B ykpaiHCBKOMY HalllOHaJbHOMY KOpIIyCl HEMa€e MOXKIMBOCTI
BIZICOPTYBAaTH TEKCTHU 3a MEBHUM YaCOBHM MEPIOJIOM, & Y YECHKOMY KOPITYCl Taka OISl HasBHA
JMIIE Y TBOPIB, onyOiikoBanux 3 2010 mo 2014 pp.

3 ni€l npuYMHU JUISL TPOBEJEHHs aHalli3y YKpaiHChKOTO MaTepiajlly MM CIHPAEMOCS Ha
kopryc (abo kosekiiro TekcriB), ykaagenuii O. JleBuenko [JleBuenko 2017] Ta po3mmHEHHIMA
HaMHM Ha KiJibKa TekcTiB. Lleit kopmyc oxormmtoe TBopH, Hamucani y 1990-2010-x pp. Ta MiCTHTb
XyJIOXHI0O mpo3y nucbMeHHuUUb (Jltoko [damBap «buti e», «Makap», «Martu Bcey,
«PAM.nentp», Okcann 3abyxko «Myseil MOKMHYTHX cekperiB», Jlinm Kocrenko «3ammcku
YKpalHChKOTO caMareamoroy, Ipen Po3nobynsko «Eckopt y emepTh», Ipenn Kapnu «@poiin 6u
IUTaKaBy, «31B STl KBITH BUKUAAIOTEY, «['pa B manbopkmy», «Jlineil cnyxHsHUX ApYKUHY», CBreHil
Kononenko «3pama ZRADA made in Ukraine», «HoBenu mis HeriioBanux niBuaty, «[1oBii Tex
BUXOJIATh 3aMiK», «be3 myxukay, Jlapucu Jlenucenko «Kopnoparis igiotiBy, Tani Manspuayk
«biorpadis BumagkoBoro uyna», «3a0yrTs», Mapii Martioc «lllogeHHUK cTpaueHOI,
«Amokaiincucy, «Conoaka Jlapycs», Mapuan MennikoBoi «Tto!», Codii Auapyxosuu «Crapi
moan», EMmu AnpaieBchkoi «JDxanamitay, 'anuau [larytsak «[lotoHyni B cHirax», «3amucku
6iyoro nramka») Ta nucbMeHHUK1B (FOpis Bunnuuyka «Tanro cmeprti», «BecHsHI irpu B
ociHHIX cagax», Opis AnapyxoBuua «JBaHaauste oOpydiBy», «MockoBiaga», JltoOka Jlepema
«Tpoxu mitemu», «lonoBa SkoBa», Cepris Kamana «Bopommnosrpaa», «bir Mak Tta iHm
icTOpii: KHUTA BUOpaHUX OmMoBigaHby», «Jlemem Moay, «['iMH meMokpaTHuyHO1 MoJoai», Bacums
HIknsapa «Enemenrtan», «3amumubaens. YopHuit BopoH», Aprema Yexa «AHaTomiuHuUil aTiac.
Baxko Oytu »xaboro», Bacuns Koxensnka «Jledinsga B Mocksi», «YKpaiHChKa KHHUTa
MepTBUX», Bomomumupa Jluca «Cromitra SxoBa», Tumodis I'aBpmiiBa «Buligum 1 Bi3bMU»,
Tapaca Ilpoxacbka «borak€», FOpka Ilokanbuyka «3aboponeHi irpu», HOpka I3gpuxa
«AMTMAM», Irops Kocrenpkoro «llina mroacbkoi HaszBu», «To0i HaleXKUTh IUIANA CBITY,
Amnaromnist [InictpoBoro «Micto ynosiibHEHOI Aii», «[lanuku», 6patn Kanpanosu «lllogennuk
MOET ceKpeTapkm»). «KIHOUMI» Ta «JOJOBIYHID» MIIKOPIYCH KOPIYCY HATYYIOTH MPHOIU3HO
10 1 MJIH. CIIOBOBKMBAHb.

Ha nymky Buenux (T. I'ps3nyxina, €. Kapninoseska, H. lapuyk, C. @okiH), Takuii o0csr
KOpITyCY JIOCUTh TIOBHOIIIHHO PENpe3eHTYE Cy4acHy YKPaiHCBKY XYJOXKHIO MpO3y, aJxe
JIHTBOCTATUCTHKA B)KE€ NAaBHO JIOBEda, IO I BUKOHAHHS 0araTboX 3aBIaHb HE 00OB’SI3KOBO

3aliMaTuCs TIraHTOMaHI€0: 00 OJiepKaTH BIPOTiIHI XapaKTEPUCTHUKU YacTOTH BXKHBAHHS CIIOBA
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B TEKCTi, JOCTaTHhO BHOIpku He MeHmioi 3a 300 THC. CIOBOBXHBaHb. TOMYy CTaTHMCTHYHI
XapaKTEePUCTHKH, OTPUMaHI Ha Marepiani Takoro o0’emy, Oynyrb Hagiitaumu [KapmigoBcbka
2011]. Omxe, TeKCTOBOro 00cAry y 1 MIIH. CIIOBOBXKMBaHb Oyj0 OHM LIJIKOM JOCTaTHBO IS
BHU3HAUEHHS YaCTOTH BJKMBAaHb TOTO YH 1HIIOTO CJIOBA y HAIIOMY PEECTPI.

Ha ocHoBi uecbkoro HamioHanbHOTO Kopriycy SYN2015, skuit mictuth Texkctu 2010-
2014-x pp., MM YKJIaJdH MiJKOPIYCH TEKCTIB YECHKUX MUCHMEHHUKIB (MpuOIu3HO 3,7 MIIH.
CJIOBOBXHBaHb) T4 TUCbMEHHUIIb (ITPUOIN3HO 2 MIIH. CIIOBOBKUBAHb).

Y Mexax poCiHChKOro HaIliOHAJIBHOTO KOPITYCYy OYJI0 YKIAJEHO ITiJAKOPITYCH TEKCTIB
POCIMCHKHMX MUChbMEHHUKIB (MPUOIU3HO 24 MIIH. CJIOBOBXXHMBAHb) Ta MHCbMEHHHITL (TIPHOIU3HO
10 MuIH. CIIOBOBXHBaHb), HanucaHux 3 1990-x mo 2010-Ti pp.

[ToBHOIO MipOIO 37iMICHIOBATH JIIHTBOTCHJECPHI JOCTIKEHHS 32 JAaHUMH KOPITYCY TOKH
10 BUJAE€THCS MOXKIIMBUM JIMILIE HA JIEKCUYHOMY piBHI. Ha cMHTakcCM4YHOMY piBHI HAM BIANOCS
JUIIE MiATBEPAUTH, L0 KIHKM YacTillle 32 YOJOBIKIB BUKOPUCTOBYIOTh MUTANbHI Ta OKIUYHI
peueHHs Ta 3’sICyBaTH 3arajbHy KUIbKICTh PEUYEHb 1 CITiB, a 11 AaJI0 3MOTY PO3paxyBaH CEPEIHIO
JIOBXKUHY pEYeHHS y Tekcrax *°. JIOBIIMMHU BHSBHIINCS PEUYCHHS y CYYaCHUX YKpPaiHCBKUX
MUCHbMEHHUKIB: Yy cepefHboMYy 12 ciiB, a MUCbMEHHUI Y CepeIHbOMY TBOPSATH peueHHs 3 10
nexkceM. TakuM 4uHOM, KOe(DIIIEHT CHHTAKCHMYHOI Pi3HOMAHITHOCTI MOBHM aBTOPIB CTAaHOBHTH
0,917, a xinok — 0,897. Taki pe3ynapTaTH CBiIYaTh MPO T, MO CHHTAKCH4YHA OyI0Ba
«YOJIOBIYMX» TEKCTIB € JIEII0 CKJIAIHIIIO 3a CHHTAKCUC GKIHOUHX.

3arajloM kK€ MEHUI JIEKCUYHO OpI€HTOBaHI pe3ylbTaTH — HANpUKIaJd, MEepeBipKka Ha
marepiani ciaoB’ssHCbkMX MOB Te3 P. Jlakodd mnpo BiAHOCHY YACTOTHICTH THX UM I1HIIUX
CUHTaKCUYHMUX KOHCTPYKIIM — abo B3arajil HEJOCTYMHI JUIsl MPSIMOTO CTaTUCTUYHOTO aHai3y,
a00 BUMararoTh OUTBILI TOHKMX HENPSIMUX METOJIB OLIIHKHU. 3 Ti€l K MPUUMHU CKJIATHO OTPUMATH
JIOCTOBIpHI pe3y/lbTaTH BIAMIHHOCTEH MDK YOJIOBIYMM Ta >KIHOYMM BOKaOymsipoM 1 Ha
MoponoriunoMy piBHi. TOXX MU 30cepeluiucs Ha AOCTIIKEHHI caMe JIEKCHYHOTO CKJIaay
HaIllOHAJTBHUX KOPIYCIB YKPAiHCHKOI, YEChKOI Ta POCIHCHKOI MOB 3 METOIO MIATBEP/KEHHS YU
CIIPOCTYBaHHS (PEMIHHUX Ta MACKYJIHHMX JOMIHAHT 1M10CTUJIIO CyYaCHUX MHUCHhMEHHHUKIB Ta

INUCbMCHHHUIIB.

3.2.1. HdocaiaXeHHS JNEKCHYHOTO CKJIaJgy KOpPHYyCy TEKCTIB
Ccy4yacHOi YKpaiHChKOi HpO3M Yy TEHJIEPHOMY acmekTi. 3 Hamoro
JOCIIJKEeHHS, 3/lilicHeHoro Ha Matepiani TBopiB O. 3a0yxko, T. Mamsapuyk, 0. AnapyxoBuua
ta C. Xanana, BUIUIMBaeE, 1110 HAHBUPA3HIIIUM KPUTEPIEM BiJIMIHHOCTI YOJOBIYMX TEKCTIB Bij

KIHOUMX € YacToTa BHUKOpPHUCTaHHS cyOcTaHaapTHOi nekcuku. Tomy mnepeaycim

15 Tocnimxenns GyJio IPOBEIEHO HA MaTepialli KOJIEKIIiT TEKCTIB Cy4acCHUX YKPaiHCHKUX aBTOPIB.
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MepPEeBIPUMO, CKIJTBKM TaKOi JIEKCHMKHU TIpUITaJia€ Ha |1 MIUTBHOH CIIOBOBXKHBAaHb Y YOJOBIYHX Ta
KIHOYHX ITIKOPITyCaX TEKCTIB.
Jis anamizy MU oOpanu MO JeKiIbKa HAWYACTOTHIMIMX JIGKCEeM 3 KOXKHOI TpyImH
cyOcTaHaapTHOT Jiekcuku (pe3ynbraTu npe3eHToBano y liarpami 1):
e OOCIHEHHAa JeKCHUKa:. 0/20b 1 CIUIBHOKOPEHEBI CIIOBA (8ub/Is100K, 0190CM80,
onsaoysamu), xyu, ibamu 1 TOXiAHI (Hlo6aHui, YHOOOK, UOOHYmMucs), nuzdimu Ta
MOXITHI (MU3010K, nuzoeyb, NPUNU30NCeHUlL);
® CKaTOJOTiIYHA JEKCHUKa. cpaka, Oyna, 3a0Huys, cpamu 1 TOXITHE CcpaHuil,
2I6HO, IAUHO.
¢ MpOCTOpiYyHA JNEeKCcHKa (J4acTo JailuimBa 3 BYJIbrapHUM BIATIHKOM): KVpéd,

0osbanull, 61in, dcepmu, CyKa.

Hiarpama 1. Yacmomuicms 6ukopucmanusi cyocmanoapmuoi 1eKCcuku y
CY4acHiU YKpaiHcbKill npo3i

OBCLIEHHA JTEKCUKA CKATOIOTIHHA NEKCUKA MPOCTOPIYHA TEKCUKA

M }KiHoui TeKcTM ™ Yonosivi TekCcTn

HaiiBupasHimioro € pi3HUIA Y B)KMBaHHI YOJOBIKAMH 1 KIHKaMH OOCIIEHHOI JIEKCUKHU: TYT
Ha 72 «kKiHOY1» oOcueHi3Mu npunagae 531 «4onoBiuux». Y MIArpyIi CKaTOJOTIYHOI JIEKCHUKU
pI3HMIIS € HE HACTIIBKM 3HAYHOK, MPOTE YOJIOBIKM 3HOBY BHIEPEIKAIOTH KIHOK: y KIHOYMX
TEeKCTaX BHOKpeMJICHO 184 OJWHUII CKATOJOTIYHOI JICKCHKH, Y YOJIOBIUMX — 272. V BUMNAIKY 3
MPOCTOPIYHOIO  JIGKCUKOIO  YOJIOBIUl TEKCTH TaKOXX BHSIBWJIUCSA OUIBII  HAaCHUYEHUMU
MpoCTOPIvUAM, aHIXK KiHOYi: 211 OXWHUIL Takoi JIEKCHKW 3HAWIEHO y KIHOYMX TEKCTaxX Ta

276 — y 40JIOBIYHX.
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Ax Gaunmo, OTpUMaHI HAMH PE3YyJbTaTH Y3TOKYIOTHCS 3 MPHUIYIICHHSIMH TEOPETHKIB
JIHTBOTEHIEPOJIOTii, a/pKe CydacHI MUCHPMEHHHKH W CHpaBli OUTBII PO3KYTO TOBOISATHCS 13
cyOcTaHIapTHOW JieKcHKOor. OCOOIMBO TMOKA30BOIO € DPI3HUI y BXKHUBAaHHI OOCIICHI3MIB: Y
YOJIOBIUMX TEKCTaX TaKa JICKCHKA TPAIIAEThCS Y CIM pa3iB yacTillle, HiXK Y )KIHOUHX.

3a TUM e MPUHIMIIOM TepeBipeHo iHTeHcudikaTopu. Mu oOpanu maibke TOM
camuii Habip nekcem, mo ¥ mnpu pochimkenHi TBopiB 0. 3abyxko, T.Mamsapuyk,
FO. AuapyxoBuua ta C. XKagama. Humu cranm TpHUCITIBHUKH Oyoce, CMPAULEHHO, WATEHO,
308cimM, Haomo, 3aHaomo. 1 3HOBY pe3ylbTaTH 30IrafOThCA 3 BHUCHOBKAMHM BUYCHHX: KIHKH
YacTille BKUBAIOTh aQ€KTOBAaHY JICKCUKY Ta IHTeHCU(]IKaTOPH.

[TigTBep/HKEHO TaKOX MPHITYIIEHHS JOCHITHHKIB, SKI 3aly4aroTh MOJAlbHI CJIOBa 3
KOHOTAIII€I0 BIIEBHEHOCTI /10 MapKepiB MACKYJIiHHOI KOMYHIKaTHBHOI TMOBEIIHKH, a MOJAJbHI
KOHCTPYKIIi Ha TO3HAYEHHS HEBIEBHEHOCTI — 10 MapkepiB (eMiHHOT KOMYHIKaTUBHOI
MOBEAIHKH. MU AOCHIIKYBalld KOPIYCH TEKCTIB Ha HAassBHICTh TAKHUX JICKCEM:

¢ MOJadbHI KOHCTpPYKIii Ha MNO3HAYEHHS BIEBHEHOCTI: 36iCHO,

OiliCHO, OueBUOHO, be3yMOBHO, be3nepeuro, be3 CYMHIBY, camo cobol0, neeua pid;
¢ MOJadbHI KOHCTPYKIii Ha MO3HAaYEeHHS HEBINEBHEHOCTIi: Mabymo,
NeBHO, HaNe8HO, MONCIUBO, A MOdHiCe, TUDOHL, 30AEMbCAL.

3MiiiCHEHO 1 TIEPEeBIPKY «UOJIOBIYOT0Y» Ta <«OKIHOYOTO» MIAKOPITYCIB TEKCTIB HA HASIBHICTH
IHTEPTEKCTEM 3a JIOTIOMOT'OI0 JIEKCUUHUX MApKEPIB 3a CLOBAMU, 5K KANACYMb, K MO KAACYMb, K
Kaszase (kazana). 3arajJoM IHTEpPTEKCTEMaM HE BJIACTHBAa BHCOKA YAaCTOTHICTh Y MpPO31 CydyacHHUX
YKpaiHCbKUX aBTOPIB, OJJHAK HAIl Marepiall 3acBiIUYeE, 110 >KIHKU OLIBII 0XO0Ye, HIK YOJIOBIKH,
BUKOPHCTOBYIOTh IHTEPTEKCTYyaIbH1 BKPAIUICHHS.

Jlo pocmipkeHHsT OyJI0 TakoX 3alydeHO BUTYKH. Mu oOpanu HaifyacTOTHimN 3 HUX (Ti,
Akl TparsitoThes Oinbine 100 pa3iB Ha 1 MIIH. CIOBOBXKHBAHb): otl, HY, 0, ox. [IuCbMEHHUKHU Ta
MUCBbMEHHMIII YacTO BHUPAXalOTh CBOi MOYYTTA 32 JIOMOIOI0 BHUTYKIB, OAHAK Y (OKIHOYMX)
Tekcrax ix Ha 100 onuHuIp OlbLIE.

Pesynbraty, oTpuMaHi HaMHM Ha Marepiaji TBOPIB, IOCHKEHUX Yy TIONEPETHBOMY
PO31UTi, HE 3HAMIUIM CBOTO LIJIKOBUTOTO IMiJITBEP/PKEHHS Ha MaTepiani 00’ €MHIIIOi KOJeKii
TEKCTiB Cy4aCHHUX YKpaiHCbKMX IMChbMEHHHKIB Ta NUCbMEHHUIb (auB. J[liarpama 2).
IuTencudikaTopu Ta MPUCTIBHUKU 3 KOHOTAIIEI0 HEBIEBHEHOCTI BUPA3HO MEPEBAXAIOTh Y MOBI
MUCHMEHHUIIb, HA BUTYKH Ta IHTEPTEKCTEMH YACTillle HATPAIUIIEMO y <OKIHOYHMX)» TEKCTax, a Ha

HpI/ICHiBHI/IKI/I Ha IMO3HAYCHHS BIIEBHEHOCTI — y «UOJIOBIYUX.
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Hiarpama 2. Yacmomuicms 6UKOpuUCmanusa inmeHcu@ikamopis, npucii6HUKie 3
KOHOMAayi€o 6neeHeHOCmi ma HedneeHeHoCcmi, IHmepmeKcmem y CY4acHiu
VKPAIHCbKIU npo3i

IHTEHCU®IKATOPU MPUCNIBHUKN 3 MPUCNIBHUKN 3 BUTYKN IHTEPTERCTEMMW
KOHOTALLIEIO KOHOTALLIEIO
BMEBHEHOCTI HEBMEBHEHOCTI

M XKiHoui TeKcTM MW Yon0Biyi TEKCTH

Ille omHMM MapkepoM TIeHACPHUX BIAMIHHOCTEH JOCTIIHUKH BBaXKAIOTh YaCTOTHICTH
BXKHMBAaHHSA 3aliMEHHMKIB, 30KpeMmMa, o0cO0OBOro 3aiilMEHHMKAa . bpuTaHCbKMI BueHM
II. ApramoHn Ha Marepiajli bBpUTAaHCBKOrO HAI[IOHANBHOTO KOPIYCY 3a JIONOMOIOKO
CTATHCTUYHOTO METOJY BCTAHOBHWB BIJMIHHOCTI MK YOJOBIUOIO Ta JKIHOYOIKO MOBHOIO
MOBEIHKOI. 30KpeMa, BiJ3HAYMB ICTOTHI BIMIHHOCTI y BHKOPHCTaHHI 3aliMEHHHKIB: iX
KUTBKICTh Y <OKIHOUMX» TekcTax Oyna Bumoro [3a Cremanenko 2017: 18]. Omnak ToCTigHUK
3ayBa)kUB, 1110 3aCTOCYBAaHHS I[bOT0 % METOJly BUKJIIOUHO Ha MaTepiaji XyA0KHIX TeKCTIB, AaCTh
OUTBII TOYHI pe3yabTATH, IMiIBUIIYIOYM HMOBIPHICTH JOCTOBIPHOCTI rinoTe3u 10 98%.

VY migkopryci «oKIHOYHX» TEKCTiB 0COO00BHUH 3aiiMeHHUK s 3 sBisieTbes 13200 pasis, a 'y
niakopmyc «donoBiunx» — 14146. Orpumani AaHi BKa3ylOTh Ha Te, 110 KOMYHIKaTHBHIN
cTpaTerii yKpaiHCbKMX NHCBbMEHHUKIB TNPUTaMaHHUN JEHI0 BHUIIUN CTYHiHb €rOLEHTPU3MY,
TOOTO y TpoIrieci KOMYHIKallii Y0JI0BiKH OLTBII CIIPSMOBaHI Ha cee, HiK JKIHKU MPOTE PI3HUIS €

HE HACTIJILKH 3HAYHOIO, 1I[00 OyTH IMiICTABOIO ISl ITUPIIOTO y3aralbHEHHS.
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3.2.2. JlocnmigXeHHS JEKCHYHOTo Cckimaay HamioHanpHOTO
KOpINmycy 4YechKOlI MOBH y TEHJAEPHOMY acmekTi. 3a TOTOXHUMHU
napaMeTpaM MPOAHANI3yeMO ¥ JIEKCHKY dYechbkoro HarionansHoro kopmycy. Cepen
cyOCTaHAapTy MU TaKOK BUOKPEMIUIU TPU MIATPYIIH, a CaMe:

e 00CUEHHY JNE€KCUKY: pica, chuj, kokot, curak, picus, prcat, jebat, mrdat;

e ckatonoriuny nekcuky: prdel, prd, hovno, lejno, srat, posrat, nasrany,

zasrany, sracky;

® NpPOCTOpPiYHY JNeKCHUKY (YacTo JaiiimBa 3 BYJIbIapHUM BiATiHKOM): Sakra,

kurva, zrat, podélany, zmrd, hajzIl, mrcha.

Hiarpama 3. Yacmomuicms 6UKOpuUCmanusi cyocmanoapmuoi 1eKCcuku y
Cy4acHiu 4ecvKiu npo3i

OBCLEEHHA JTEKCUKA CKATOJ1IOTIHHA NEKCUKA MPOCTOPIYHA NEKCUKA

m XKiHoui TekcTM M YonoBivi TEKCTH

[Toka3oBo, IO y 4eCbKOMY KOPITYCi, IIOPIBHSIHO 3 YKPATHCHKHUM, BHSIBJICHO 3HAYHO MEHIIIC
JeKceM 3 MArpynu oOcieHHoi jexcuku. OpHak 1 Ha TpUKIAAl Tiel HE3HAYyHOI KiNbKOCTI
3aCBITUEHUX TEKCTaMU HaMU OOCIEHI3MIB BHJIHO, 1[0 aBTOPH-YOJOBIKA BUKOPUCTOBYIOTH ITO
JIEKCUKY YacTille, HIK KIHKKA. YechbKl XK aBTOPKU BXKHUBAIOTh OUTBIIE CKATOJOTIYHOI JICKCHKH,
MpoTE y KaTeropii mpoCTOpiuysi — 3HOBY HABMAKW, YOJOBIKM BHIIEPEKAIOTH XKIHOK 3a ITMM
apaMeTpPOM.

3aranaoM MOpIBHSHO 3 YKPATHCHKUMHU aBTOPaAMHU-UOJIOBIKAMH YEChKi MUCHMEHHUKHU JEIIO0
piaine BUKOPUCTOBYIOTh CYOCTaHIAPTHY JIEKCHKY, HaTOMICTh Y€ChKiI aBTOPKH YaCTIIE, HIK iX

YKpaiHChbK1 KOJIETH, B)KUBAIOTh CKaTOJIOTTYHY JIEKCHUKY.
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Hacrynna pniarpama (muB. Jliarpama 4) mnpe3eHTye pe3ydbTaTd AOCTIIHKCHHS
YaCTOTHOCTI:
e iHTeHcudikaTopiB: vitbec, velmi, velice, naprosto, zcela, prilis, moc,
® MNPHUCIIBHUKIB 3 KOHOTAI1€K BINEBHEHOCTI: urcité, zi'ejme, jiste, ovsem,
samo sebou, naprosto, fakt;
® NpPHUCIIBHHUKIB 3 KOHOTAaIi€l0 HEBNEBHEHOCTI: moznd, asi, snad, treba,
zda se;

e BUryKkiB: vid’, hele, ach, no.

Hiarpama 4. Yacmomuicmv 6UKOPUCMAHHS IHMEeHCUPDIKAMOPIE, NPUCIIBHUKIB 3
KOHOMAYIi€0 8NEeBHEHOCMI Ma HeBNEeBHEeHOCMI, GU2YKIB Y CYUACHIU YeCbKill nposi

IHTEHCUPIKATOPU MPUCTIBHUKMN 3 MPUCIBHUKMN 3 BUTYKM
KOHOTALIEIO KOHOTALJIEIO
BMEBHEHOCTI HEBMEBHEHOCTI

M XKiHoui TeKcTM M Y0108Biui TEKCTH

CraTHCcTHYHO 3HAUYyHli PO30DKHOCTI CIOCTEpIraeMO y BUKOPUCTAHHI KIHKaAMH K
YOJIOBIKAMHU 1HTEHCU(IKATOPIB Ta BUTYKIB: SIK 1 B YKPaiHCBKOMY KOPITYCi, YeChKi aBTOPU-KIHKH
BXKHMBAIOTh TaKy JIEKCUKY YacCTillle, HIXK YOJIOBIKU. Y BHUIAJKY 3 MPUCIIBHUKAMU PE3YJIbTaTH € HE
TaKUMHU TEPEKOHJIMBUMHU: 3 MIHIMAJIbHOIO MEpPEeBarol aBTOPU-YOJIOBIKM BXXHBAIOTh OlIblIe
MPUCITIBHUKIB HAa TO3HAYEHHS BINEBHEHOCTI, a IHKH — Ha MO3HAYCHHsS HEBIEBHEHOCTI. Tox
dbopMaIbHO MOXXEMO TIITBEPJUTH BIJIMOBITHI BUCHOBKM BYEHUX 1 Ha Marepiajl 4YechbKoro
HamionanbHOro Koprmycy, OJHaK pI3HUISL y BXXKUBaHHI MPHUCTIBHUKIB 3 KOHOTALIEIO
BIIEBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCTI € JIOCUTh HE3HAYHOIO, BIITAK BBAKAEMO 3a JIOLIJIbHE 3aJIMIIUTH 1€

MU TaHHs BiI[KpI/ITI/IM.
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3a aHMMH YECHKOTO HAIlOHAJBHOTO KOPIYCY, HE BHSABICHO CTATUCTUYHO 3HAYYIIO]
pi3HHUII y BUKOPHCTAHHI YOJOBIKAMHU 1 XKiHKaMu 0COOOBOTO 3aiiMCHHHKA J&°: «OKIHOYI» TEKCTH
MicTaTh 12236 omuHumb, a «4oioBidiy — 12205. EroneHTpUYHICTP Y MOBJICHHI YECHKHX

MUCHbMEHHHKIB Ta MUCbMEHHUIIb 00’ €KTUBYETHCS OJHAKOBOIO MipOIO.

3.2.3. HocnigxxeHHSS JTEKCHYHOTO cknaany HamionanesHOTO
KOPNYyCy POCIHCHhKOI MOBH y TEHACPHOMY aCHEKTi. 3a TUM Ke MPUHIMIIOM MU
PO3MOLIIIN HAa TPYIU POCIACHKY CYOCTaHIapTHY JIEKCUKY:

e oOcimeHHa JNeKCHUKA: 0120b, ebamob, Xyl, nNu304d;

® CKAaTOJOTIYHAa JEKCHKA: Honda, 3a0HUYd, 208H0, 0epbMO, CPAMb,

® QIpocCTOpiduHa JeKcuka (Yacro JailiauBa 3 BYJIbIAapHUM BIATIHKOM): CVK4,

MYOaK, Jcpamov, mpaxams, O1uH, 00IOAHBLU, MAMb €20.

Hiarpama 5. Yacmomuicms 6UKOpuCmanusi cyocmanoapmuoi 1eKCcuKku y
CY4acHiu pociticbKiltl npo3i

OBCLEHHA JIEKCUKA CKATONIOTIYHA JIEKCHKA MPOCTOPIYHA NIEKCUKA

M KiHoui TekcTM M YonoBiui TeKCTH

HarionanbHuit Kopnyc pociiicbkoi MOBH MiJTBEP/AXKY€e BUCHOBKH, OTPHUMaHI Ha MaTepiaii
YKpPaiHCBKOTO Ta YECHKOTO KOPITYCiB: YOJOBIKM BHKOPHUCTOBYIOTH OUIbIIE CyOCTaHIApPTHOL
JIEKCUKHW, HDK JKIHKH. | 3HOBY HAWIOKA30BIIIMMHU BHSBUIUCS PE3yNbTaTH y cdepl oOCIeHHOT

JIEKCUKH: aBTOPH-YOJIOBIKM BXKMBalOTh YTpU4i Oinbire oocueHi3miB. 11lo x 10 ckaTonoriyHoi Ta

16 Ockinbky y 4echKiil MOBi 0c00a BH3HAYAECTHCS 32 (POPMOIO I€CIOBA, TO 3aMMEHHMK j& 31€01IBIIOT0 OMyCKAETHCS
[pH MOBJICHHI. 3 wi€i npuyuHA OyJI0 TAKOX BUSABIECHO YacTOTHICTH (opMmu 1 oc. OH. JOHOMDKHOTO aicioBa byt —
jsem, sika BHKOPHCTOBYETHCS HpPH YTBOPECHHI Hi€ciiB y (opMmi MHHYJIOro 4acy, a Takok yactku bych, mio
BHUKOPHCTOBYEThCS TIPH YTBOPEHHI JIiECHIB y ()OPMi YMOBHOTO CIIOco0Yy.
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IPOCTOPIYHOI JIEKCHKH, TYT Pe3yJabTaTH HE € HACTUIBKY MOKA30BUMH, aJie i BOHM CBiq4aTh, IO,
MOPIBHSHO 3 TBOPAMHU YOJIOBIUOTO aBTOPCTBA, Y TBOPAX JKIHOK Taka JICKCHKA 3 ABISETHCS JICIIO
pimre.

Jlani gqocimimKeHHs 341HCHIOBAIIOCS 33 YaCTOTHICTIO BXKMBAHHS.

e iHTEHCU(DIKATOPIB: OYeHb, co8cem, uepecyyp, CIUUKOM, HeoObIUAlIHO,
Yyorcauarouje, 6ecnpedenbHo, U3yMUMenbHo, hanmacmuyecku;

® NPUCIIBHUKIB 3 KOHOTAIi€l0 BINEBHEHOCTI. KOHEUHO, O04eBUOHO,
be3ycnoeno, 6e3  COMHeHUll, pa3yMeemcs, HECOHEHHO,  OeliCBUMENbHO,
HABEPHAKA;

® NPUCIIBHUKIB 3 KOHOTALi€H HEBINEBHEHOCTIi: Modxcem Obimby,
B03MOJCHO, KAMCEMCs, NONCANYU, HagepHoe, 8pode, GUOUMO, NO-8UOUMOMY,
6€pPOsAMHO;

® BHUTYKIB: 0l H, O, OX.

HasBHICTD IHTEPTEKCTEM Yy «HOJIOBIYOMY» Ta «KIHOYOMY» Hiakopmycax HamioHamsHOro
KOpITyCY POCIHCHKOI MOBHM TEKCTIB MM IEpEBIPUIM 3a JONOMOIOK JISKCHUHUX MapKepiB 70
C08aM, KaK 2080pum, KAK 2080pUMCsl, KaK cKazan (ckazana), Kaxk evipasuics (gvipazunacy). Ha
Mmarepiaii pociiicbKoi MOBH, IHTEPTEKCTEMH TaKOX HE BUSBIIAIOTH BUCOKOI YAaCTOTHOCTI, IIPOTE,
Ha BiIMiHY BiJI YKpaiHCBKOTO KOpPIYCy, TYT YyCE€ HAaBIAK{: NHCbMEHHHMKH YacTille, HiX

HI/ICBMGHHI/II_Ii, BHOAOTHCA N0 3aTYUCHHSA 40 CBOI'O MOBJICHHS iHTepTeKCTy.

Hiarpama 6. Yacmomuicmb UKOPpUCMAHHSA IHMEHCUDIKAMOPI8, NPUCTIBHUKIE 3
KOHOMAayie€w 6NEe6HEHOCMI Ma HEe6NEBHEHOCMI, IHmepmeKcmem, 6UyKig y
CY4acHiU pocilicbKiti npo3i

IHTEHCU®IKATOPU  MPUC/IBHWUKM 3 MPUCIBHUKM 3 BUTYKM IHTEPTEKCTEMM
KOHOTALJIEIO KOHOTALLIEIO
BMEBHEHOCTI HEBMEBHEHOCTI

M KiHoui TekcTM M YonoBivi TeKCTH
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Pe3ynbraTy 1110710 4aCTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS 1HTEHCU(IKATOPIB Ta BUTYKIB KOPEIIOIOThH
3 pe3yibTaTaMu, OTPUMAaHUMHU Ha Marepialli yKpaiHChKOTO Ta YeChbKOTO KOPIYCiB: POCIHCHKI
NUCHMEHHUII TAKOX BXKHBAIOTH OLIbINE TAKOI JIEKCUKHU. A OCh Pe3yJIbTaTH LIOJ0 BUKOPUCTAHHS
MOJAJIbHUX CJIiB 3 KOHOTAII€I0 BIIEBHEHOCTI Ta HEBIEBHEHOCTI BHSBHIIUCS JUCKYTHBHHUMHU:
CydYacHi POCIMCHKI aBTOPKH dYacTimie (IpoTe i3 HE3HAYHOKO IEePEBaror0) BXXKHBAIOTh MOJIAJIbHI
KOHCTPYKIIIi Ha IMO3HAYEHHS BIICBHEHOCTI, MPUCTIBHUKMA XK Ha TO3HAYEHHS HEBICBHEHOCTI
3 SIBIIIFOTHCS Y TEKCTaX MUChbMEHHUKIB Ta TUCHbMEHHHIIb MalyKe OJTHAKOBO 4acTo.

Pi3Huns y 4acToTHOCTI BXKMBaHHS OCOOOBOTO 3aliMEHHUKA s Ha Martepialli TEKCTiB
HarioHaJibHOTO KOpITyCy pOCiiChKOT MOBH BHUSIBUJIAcS HEPIBHOBRXHHUMH IIOJIO PE3YJbTATIB,
OTPUMAaHUX 3a JAaHWMH TEKCTIB YKpaiHChKOro Kopiycy. CydacHi poCiiicbKi MMCbMEHHHMIII JCI0
YacTille 3a CBOIX KOJIET-4O0JIOBIKiB BUKOPUCTOBYIOTH i 3aiiMeHHHK: 12200 pasiB npotu 11630,
TOOTO /ISl POCIHCHKUX MUCHbMEHHUIIh €rOICHTPHYHE MOBIICHHS € OLIbII XapaKTEPHUM, HIXK IS
MUCbMEHHHUKIB. BHUCHOBOK € TeX AMCKYTUBHUM, OCKUIBKH PI3HHI Yy Il XapakTepUCTHUI

4OJIOBIYOIO Ta KIHOYOr'O0 MOBJIEHHS € HAATO HE3HAYHOIO.

3.2.4. CrartucTHUYHaA 3HAYYyMICTh OTPHMAaHHUX pe3yIAbTaTiB.
CraTHCTUYHY 3HAYYILICTh PE3y/bTaTiB MU MEPEBIPMIN 3a TUMU MOKA3HUKAMHU, SIKI HaHOLIbIIe
BIJJPI3HSIOTECS Y THChMEHHHKIB PpI3HOT TeHJIEpHOI HAJGKHOCTI, a camMe — BXKHBAHHA
cyOcTaH/IapTHOI JIEKCUKH Ta 1HTeHcUDikaTopiB. i nepeBipKu piBHSA CTATUCTUYHOI 3HAUYIIOCTI
OTPUMaHUX HaMHU pPE3y/lbTaTiB OyJ0 3aCTOCOBAHO METOJ| CTaTUCTHUYHHMX MEpPEeBIPOK TiNoTe3,
3aCHOBaHMN Ha TOpIBHAHHI 3 po3noauioM CrelofeHTa. [ng mporo mMum pospaxyBainu t-

kputepih CThoIeHTa OJS He3alleXKHUX BUO1pOK?Y 3a popmyroro:
fo— ul— M,
.I_ — T —_—

T

| '_L_|_
ne M1 — cepenne aqu)MeTMqu nepioi BUOIpKU (cepeqHs KIIbKICTh OJIMHUIL CYOCTaHIapTHOI

_:'
T

JIEKCUKH Ta IHTEHCU(IKATOPIB «KIHOYUX» TEKCTIB), M2 — cepeHe apudmMeTndHe Apyroi BUOIpKH
(cepemHst KITBKICTh OJMHHUI CYOCTAaHIAPTHOI JIKCHMKH Ta IHTEHCH(]IKATOPIB «UOIOBIYMX)
TEKCTiB), G1 — CTaH/JapTHE BIAXWICHHA'® mepiioi BUOIpKU, G2 — CTAaHJAPTHE BiIXUICHHS APYrol
BUOipkH, N1 — 00’eM nepiioi Bubipku, N2 — 00’eM Apyroi BUOIpKH.

PiBeHb cTaTHCTUYHOI 3HAUYYNIOCTI KUIBKICHOI PI3HMLI Yy BHKOPUCTAHHI JIEKCHYHOIO
cyOcTaHmapTy Ta IHTEHCH(IKATOPIiB aBTOPaMHU-YOJOBIKAMH Ta aBTOPAMHU-)KIHKaAMHU TEPEBIPEHO

Ha Marepiaii yciX TpbOoX KopmyciB. Bymo oOpaHo 1o AecsITh CydacHHMX YKpaiHChKHUX

17 3acTocOByEThCS IS TIEPEBIPKU 3HAYYIOCTI PI3HHUII CEPEIHIX 3HAUEHD Y JIBOX HE3AJIEKHHUX MiXk COOOI0 BUOIpKaX.
18 Cranpnaprhe BigxuieHHs OyJI0 aBTOMAaTUYIHO 0OuMCIIEHo y porpami Excel.
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nucbMenHukiB (JI. depem, FO. Auapyxosuu, 0. I3apuk, C. XKanan, A. [IaictpoBuii, Opatu
Kanpanosu, IO. [lokanpuyk, B. Illknsp, A.UYex, IO.BuHHHYYK) Ta HTUCHbMEHHHIb
(JI. JamBap, 1. Kapma, €. Kononenko, I. Po3mno0Oyneko, JI. denucenko, C. AHIpyXoBHY,
0. 3a0yxkko, T.Mamsapuyk, I.Ilaryrsk, M. MenHikoBa); Ye€ChbKHX HNHCHMEHHHKIB
(B. Xoxona, C.Bepan, 3.Bikropa, II. Banex, J. Kpryr, f. Tomom, I. limauek, II.Illa6ax,
S1. banaban, f. Aunoypek) Ta nucbmeunHub (I [lekapkosa, H. Komabosa, B. Kaaneukosa,
E. HaymoBa, I. JloyckoBa, H. PusikoBa, I. Ilpoxa3koBa, . UepBenkoBa, 3. Bpa0iioBa,
T. boyukoBa); pocilichbkuX NUCbMecHHHKIB (M. €mizapos, B. Ko3nos, B. AKCbOHOB,
O.Tappo, b.Jleein, B.IleneBin, B.T'iromamsim, O.Pu6in, 3. Ilpunemin, O.IlaBnoB) Tta
nucbMeHHub (O. Xaenpka, J[. Py6ima, M. Ilameir, T. Conomarina, M. Tpay0,
H. Mengenea, I'. lllepbakoBa, O. HekpacoBa, O. Mapinina, JI. Yaumpka). 3aranpHuii o0csr
YKpaTHCHKOTO MiAKOPIYCY CKJIaB MPUOIM3HO 2 MIH. CJIOBOBXKHBaHb, YE€CHKOIO — 3 MIH.,
POCIMCHKHMI MiIKOPIYC Haliuyye 6 MIIH. CIOBOBXHBaHb. 3aJUI BHIIOI CTATUCTUYHOI TOYHOCTI
Oyna po3paxoBaHa cepeaHs KiIbKICTh OAMHUIb CYOCTaHAAPTHOI JIGKCUKH Ta iHTEHCH(]iKaTopiB
Ha KOXHY TUCSYY CIIOBOBKHBAHb Y KO)KHOTO aBTOPA.
Pesynbratu obuucnenns t-kpurepito CrbrofeHTa Ans cyOcranmapTHoi Jiekcuku (1t-
KpUTEpil) Ta mis inTeHcudikaropiB (2t-kpuTe piil ) BUNSIAIOTH TAKUM YHHOM:
e Kxopnyc ykpaiucoxkoi moseu: lt-kputepiit ckmaB 6,8, 2t-xpurepii — 2,1. Ilepme
3HA4YeHHS € CTaTUCTUYHO 3HAuyHIIMM Ipu piBHI 3Hauymocti 0,1%, npyre — 3Hauyie
IpH piBHI 3HaYyHocTi y 5%

® kopnyc yecvbkoi mosu. 1t-xpurepiii cknas 0,5, 2t-kputepiit — 2,2. [lepiie 3Ha4eHHS He
€ CTaTUCTUYHO 3HAUYIIUM, APYTe — 3HauyIlle IPpH piBHI 3HaUyHocTi y 5%;

e kopnyc pocilicbkoi mosu: 1t-xpurepiit cknas 1,4, 2t-kputepiit — 2,3. Ilepie 3HaueHHS
HE € CTATUCTUYHO 3HAuyIlKUM, ApyTre — 3HauyIlle IpU PiBHI 3HaYyHocTi y 5%.

OTxe, 13 JOCTOBIPHICTIO Y 95% MOXeMO KOHCTaTyBaTH, 110 PI3HUIA MIXK YOJIOBIYOIO Ta
KIHOYOI0 KOMYHIKaTHBHOIO MOBEIHKOIO Y BHMKOPHCTaHHI IHTEHCH(IKATOPIB € CTaTHUCTUYHO
3HAUyLIOK: JKIHKM 4YacTille BUKOPHCTOBYIOTh I1HTeHcH(pikaTopu, HDK uyonoBikd. [logo
cyOCTaHIapTHOT JIGKCUKH Ha MaTepialli KOPITYCiB 4€ChKOi Ta pOCICHKOT MOBHU HE OYyJI0 BUSBIICHO
3Hauymoi pizHuLi. HatoMicTh crocTepexeHo CYTTEBY BIAMIHHICTB y KIJIBKOCTI cyOCTaHIapTHOI
JIEKCUKH B YKPAiHCBKUX «YOJIOBIYMX» Ta «KIHOUMX)» TEKCTaxX. 3 BUCOKUM PiBHEM JIOCTOBIPHOCTI
-y 99,9% — MoxHa 3aCBIIYUTH CTATHCTUYHO 3HAUYNIY DI3HHUIIO MK MHCbMEHHHKAMH Ta
NUCHMEHHUISIMA y B)KMBaHHI OJMHUIL CyOCTaHIApTHOI JIEKCUKH: YOJIOBIKH BXXHBAIOTH TaKy

JIEKCUKY YacTiIIe 3a KIHOK.
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3.3. KiabkicHi kpuTepii aBTOpu3anii TeKcTy: aHaTI3 n-rpam

3.3.1. OcHOBHI nmpuHOUNHU pobOTH 3 KOHKOpAaHcoM. Konkopaanc
€ OJHUM 3 e(QEeKTHUBHMX IHCTPYMEHTIB BHMBUEHHS MOBHOI'O i MOBJIEHHEBOIO JaHIIAPTY
JiTepaTypHOTO TeKCTy. JloCHTh MOBHE Horo Bu3HadeHHs 11ie Ha mo4yaTky 1980-x pp. naB A. I'epa.
3a coBaMHU BYEHOTO, 1€ BHOPSAKOBAHUH CIHMCOK cioBOo(opM (abo ciiB) i3 3a3HAYEHHSAM YCiX
BXOJUKEHb TOTO YH iHIIOTO clIoBa B 3ajaHmii MacuB TekcTiB [[epx 1981: 73]. Muersest mpo
IIOBHHUH, 3aBEpIIEHUI TEKCT a0 IpyIy TEKCTIB, IPHU LIbOMY JUIsl KOXKHOI CIOBO(OPMHU HaBeIeHHUH
KOHTEKCT, SIKMM UIIOCTpYye JaHe CIIOBOBXKMBAHHS, IO BIJIpPI3HSAE KOHKOPJAHC BiJl 3BUYAHUX
CJIOBOIIOKQ)XYMKIB. AHAJII30BaHUH MacHB TEKCTiB PO30MBAETHCS Yy IEBHOMY IOPAIKY Ha
cI0BOGOPMHU, SIKi TIPH IBOMY CYIPOBOJIKYIOTHCSI CTATUCTHYHOIO 1H(OPMAITI€I0 Ta KOHTEKCTOM.

[HmMMKM  cnoBaMu, KOHKOpAAHC — L€ TpPaAMLIHHUI, JaBHO BiIOMMH, ane Joci
HEJOOIIHEHUI CcMoci0 BUBYEHHSI TEKCTy. BiH 1Hae MOBHHMI 1HAEKC CHiB Yy HaWOIMXK4MUX 1
PO3IIMPEHUX KOHTEKCTax. KoMIT'IoTepHUIl KOHKOPIAHC O3BOJISIE TOPIBHATH BCI KOHTEKCTH
BXKMBAHHS CJIOBA Ta MPOAHATI3yBaTH iX.

[cHyrOTH crieniasibHI IpOrpaMu yKJiaJaHHs KOHKOP/AAHCIB 32 IEBHUM KOPITyCOM TEKCTIB —
TaKk 3BaHI KoHKopaaHcepu. OJHI€I0 3 TakuxX Mporpam, 1o 1o0pe cede 3apeKOMeHIyBaja, €
kopmyc-menemkep AntConc. Bin Moke OyTH BHKOPUCTAHHMA JJIsi OOYHMCICHHS CITiBBiTHOIICHHS
KUIBKOCTI CJIOBO(OPM 1 CIOBOBXKHMBaHb (types 1 tokens) Ta BIAHOCHOI 4acTOTH PI3HHUX CIIB, a
TaKO’ JUIS BUSIBIEHHS TUIIOBUX KOHTEKCTIB (KOJIOKATIB) JUIl KOHKPETHUX CIIOBO(OPM y JaHOMY
KOPITYCi, 00YMCIIEHHS X YaCTOTHOCTI Ta iH. (1uB. 300pakeHus 1).

Kopnyc-menemxep AntConc, gk 1 OUIBIIICTE KOHKOpJAHCEpiB, He Mae (QYHKIIT
MOP(hOIOTiUHOro aHali3y, 0 YHEMOKITHBITIOE MPOBEIEHHS IeMaTH3aIii*® cioBodopM. Ix MoxkHA
JeMaTU3yBaTl BpYy4HY, ajle Takui miaxia 3abepe Oarato yacy IMijf 4ac ONpAlfOBaHHs JaHUX
00’eMHuX KopmyciB. [HImui cnoci6 oOpoOku Marepiaidy HOJSArae y 3ailydeHHl A0 AOCHIHKEHHS
aBTOMATHU30BaHOI NporpaMmu-iemaruzaropa. [loai6H1 mporpaMHi 3a0e3meueHHs] BKE€ CTBOPEHO
JUISL POCIMCHKOI Ta JUIsl OUIBIIOCTI €BponenWchKuX MOB. [l yKpaiHCbKOi MOBHM Ha ChOT'OJIHI
Opakye 1€l KOpUCHOT PO3pOOKH.

IIpote AntConc mae y cBOeMy apceHasi iHIN KOPHCHI (PYHKIi: HOro MOXKIMBOCTI
JO3BOJIAIOTH YKJIACTH HE TUIBKM YacCTOTHI CHHCKHU CIIOBOQOpPM, a H N-TpaM, NOE€JHAHb, L0
CKJIaAlOThCSl 3 N CHiB. Y BHIAAKY 3 N-TpaMaMH IONMIYK MOXE TaKOX 3IHCHIOBATHCS 32
ci10Bo(OopMOI0, 10 MICTUTHCS B N-rpami. Y raiy3i ONpaifoBaHHS HPUPOAHOT MOBHU N-Tpamu
BUKOPUCTOBYIOTh MEPEBAXKHO JJIs Tepei0aueHHsl Ha OCHOBI WMOBIpHICHUX Mojeneil. N-rpamHa

MOJIENIb PO3PaxOBYE UMOBIPHICTh OCTAHHBOTO CJIOBA N-TPAaMH, AKIIO BimoMi Bcei monepenni. [lin

19 JlemaTu3alis — BUBENEHHA KAHOHIYHOT (JOPMH CIIOBA.
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yac BUKOPHUCTAHHS IHOTO IMIIXO01Y JUIsl MOJCITIOBAaHHS MOBH Tiepen0avyaroTh, 110 MOsBa KOKHOTO

CJIOBa 3aJICKUTh TUIBKH Bij monepenHix ciiB [JIeBuenko 2016: 304].

3o06paxenus 1. @paemenm KonkopoaHnca 0N C108d REB6HO ) «IHCIHOUOMY»
nioKopnyci yKpaiHcbKo2o Kopnycy

5‘ AntConc 3.4.4w (Windows) 2014
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CrpoOyeMo NeEpeBIpUTH, UM € BAarOMOIO PI3HUIS Yy BXKUBAaHHS PI3HUX THIIB N-Tpam
CyJaCHUMH YKpaiHCBKUMM IHCbMEHHUKaMU Ta MUCbMEHHUIAMH. [IpoaHanmizyeMo Takox
JEeKCUYHUM CKJ1a/l HAaYaCTOTHILINX KOJOKAIliH.

3.3.2. AHamnis YaCTOTHOCTI Nn-rpam Ha MaTepiani
HaliOHAalbHUX MOBHHUX KOpHnyciB. 3a gomoMoror KoHkopaaHcepa AntConc mu
3MIACHUIN CIpoOy OMpalfoBaHHS METOAMKHM aHaji3y n-rpam Ha Marepiaii HarionanbHOro
KOPITYCY YKpaiHChbKOI MOBH 1 TaM, Jie 1ie 0yJ10 MOKJIMBO, MEPEBIPUIN OTPUMaHI pe3ysibTaTu Ha
MaTepiajl HalllOHAJIbHMX KOPITYCIB 4YeChbKOi Ta pociiicbkoi MoOB. J[is aHamizy 3acTOCOBaHO
anroput™ «CydikcHe AepeBo» po3MONITy TEKCTy Ha Kiactepu, abo Tak 3BaHi N-TpaMmu,
KOoJIoKamii. Y Hamomy JOCHiKeHH] 3aralbHUI MacHB TEKCTiB OYyJI0 po3moAileHo Ha 2, 3, 4,

S5-rpammu, ski Hamanmi Oyno BiICOPTOBAHO 3a YAaCTOTHICTIO. Byno BCTaHOBIEHO CTAaTUCTUYHUUN
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MOPIT BXKMBAHHS KOJIOKAIIM: MH Opayid IO yBarw JIUIIE Ti CTIAKI CIIOJYKH, sIKI 3yCTPIYarOThCSA Y
TEeKCTaxX He piame, HiK ABidi (quB. Tabnums 7). Takoxx Oyin0 3BeIEHO Ta MiIPaxOBaHO

KUJIBKICHI TIOKAQ3HUKHU KJIaCTePiB.

Tabnuusa 7. Yacmomuicms nosmoproeanux N-epam y niokopnycax

N-rpaMu JKinoui TexcTu YomoBidi TEKCTH
2-rpamu 90273 84462

3-rpamu 35446 31214

4-rpamu 9153 7058

5-rpamu 3974 2524

Hami gani 3acBim4yioTh, MO yCi BHIM MOBTOPIOBAHUX N-TpaM YaCTillle TPAIUISIOTBCS Y
(OKIHOYMX» TeKcTaX. 31 30UIBIICHHSM KiJTBKOCTI KOMIIOHEHTIB N-TPaMU YaCTOTHICTH N-Tpam
3MeHIyeTbesl. OCKUIbKM MPOBEJEHHs JeMaTu3alii MUIBHOHHOTO KOpIyCy Bpy4YHY — HpoIec
HAJATO TPYAOMICTKUH Ta TpUBaJIMH, AOCHIKEHHS N-TPAaMHOIO CKJIaqy TEKCTIB MOXE CTaTH Y
HaroJi Nmpu OOYMCICHHI JEKCHYHOI PI3HOMAHITHOCTI TEKCTiB. 3arajioM KiJIbKiCTh 2-TpaMm y
«JOJIOBIYMX» TEKCTaX CTAaHOBUTH 667267 ONHMHUWIB, a TMOBTOPIOIOTHCA 3 HUX Jmmie 84462. Y
JKIHOK HaBIAKW — Y IXHIX TBOpAax 3arajibHa KUIbKICTh 2-TpaM € MeHIIow (664653), a KUIbKICTh
MOBTOPIOBaHUX KoJokalliii € Bumorw (90273). Taki pe3ynbTaTd CBi4aTh MPO TE, IO YOJOBIKH
BUKOPHUCTOBYIOThH OLIbIIIE YHIKAIbHUX JIEKCUYHUX IO€/IHAHb, aHDXK JKIHKU (X04a pI3HMULS U HE €
HAJITO CYTTEBOIO). [HIIMMM CIIOBAMH, <«OKIHOYHI» CIIOBHHK € JEIIO O1THIIINM 3a YOJOBIYH, IO
Y CBOIX JOCHIKEHHSIX JOBOJUTH 1 OLIBINICTH BUCHHX.

Mu takox ykimamu mepenik 3 30-TH HaldacTOTHImMX 2 Ta 3-rpam (Oirpam Ta TpUrpam),
BUOKPEMJIEHUX 3 TMIJKOPIYCIB «YOJOBIUMX» Ta <OKIHOYMX» TEKCTIB KOPIYCYy CY4acHOi

yKpaiHcbKol po3u (auB. Tabmuis 8).

Tabnunus 8. Havuacmomuiwi 2 ma 3-epamu, euokpemieni 3 NiOKopnycis

2-TpamMa Kinoui texctu | HYomnosiui 3-rpama Kinoui Yomnogiui
TEKCTH TEKCTH TEKCTH

1 He 1167 996 JI0 TOTO XK 64 162
iHe 1047 908 po Te€ 1110 143 121

TE L0 741 721 s HE MOXY 81 67
HIKOJIX HE 681 422 4ac BiJl 4acy 74 85

110 S 624 656 Ta e # 66 41

He 0yI10 609 685 s HE 3HAK0 64 74

H He 536 436 s1 HIKOJIM HE 64 39
HIYOTo HE 523 478 TaK CaMo SIK 62 61

as 516 396 ajie s He 58 48

y Hac 473 276 MeHi 31aeTbesi mo | 55 25
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a MoTiM 443 462 HE Te 110 54 40
110 HE 452 432 B TOMY 110 53 68
s 467 629 JUISL TOTO 100 51 61
y MEHe 436 390 3a Te 0 50 52
1B 413 408 IICJISL TOTO SIK 47 80
BIH HE 414 325 TIepe]T THM SIK 30 61
TaK 1 402 366 HAa BIIMIHY Bij 46 42
TOMY IO 405 463 sl HIYOr0 HE 46 26
110 BiH 396 463 15 He 46 46
e He 389 332 HE 3HAaB II[0 44 71
110 I1Ie 374 411 PO T€ K 43 60
IO B 380 352 110 S HE 43 60
e i 349 361 T€ IO 5 42 48
AK y 361 235 s BKE He 41 46
BXKE HE 359 336 HE MOXe OyTH 40 33
HE 3HAI0 341 341 sI HE X041y 36 43
a 1o 347 294 Ha Te 0 33 52
1[0 BOHA 343 331 a Moxke I 28 46
110 TH 345 347 THM OIJIBIIIE 110 14 46
e He 335 375 JUUISL TOTO abu 10 45
SIK 1 289 371 ST HE MIr 36 45
HE MIT 203 328 BCE K TaKH 22 43

HaityacroTHimoo B cy4acHiil yKkpalHChKid mTpo3i BusiBIiIMCsA Oirpama s xe. BoHa x
yBIMIIIA /IO CKJIQAy 0araTthboX TPUTpaM (s He 3HaI0, 51 He MOJCY (3 He 3MOJCY, 51 He Mie, s He
Mo2na, s He 3Mi2, 5 He 3M02a), 51 He Xouy (i He xomis, 51 He xomina)). 3BepTae Ha cebe yBary u
ICTOTHa PI3HMLS y YAaCTOTHOCTI BXKMBaHHS MOJBIMHOrO 3amepedyeHHs Hikoau He. Pesympratu
I10/10 YaCTOTHOCTI LIUX YOTHPHOX KOJIOKAIIM y KOpmycaxX YKpaiHChKOI, 4eChKOI Ha pOCiiicbKOi

MOB npezcTasieHo y Tabnuui 9.

Tabnuus 9. Yacmomuicms Hativacmomuiwux n-2pam

N-rpamu YkpaiHCbKa 1po3a UYechka mmposa Pociiicbkka  mpo3a
ITucemen- ITucemen- ITucemen- ITucemen- ITucemen- ITucemen-
HUL HUKHA HUIL HUKUA HUIL HUKU

51 me 3HaIO 341 341 386 314 377 313

S HE MOXKY 344 259 237 136 294 235

51 He xouy 124 110 213 140 131 93

Hixomnu ue 681 422 980 673 379 292

3 aHami3y BUIUIMBAE, IO VIS YCIX YOTUPHOX N-TpaM Y KOXKHOMY 3 JIOCIHIJKEHUX KOPITYCiB
(okpiM 3-Tpamu s He 3Hal0 B YKPaiHCHKOMY KOpITyCl) BJIaCTHMBA BHINA YACTOTHICTh Y KIHOUUX
TEKCTaX: XIHKM OUIbII OXouye MaHI(ecTYIOTh CBO€ HeOeXaHHS (i He Xouy), HEMOXKIUBICTH
NEBHOI i1 (7 He Modxcy) Ta He3HAHHS NMeBHOI iH(opMaii (2 He 3Haro). HalicyTTeBIIIOIO € pi3HUIA
Yy BUKOPHUCTaHHI )KIHKaMH ¥ YOJIOBIKaMH MOJBIMHOTO 3amepeueHHs Hikoau He. 111 ) pe3ynbratu

YHAO4YHEHO y aiarpamax 7, 8, 9 ta 10.
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Hiarpama 7. Yacmommuicme 3-epama s ne 3naro Jliarpama 8.Yacmomuicmo 3-epama s e mocy

CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA
YKPAIHCbKA  YECbKA MPO3A  POCIMCbKA YKPATHCbKA  YECHKA MPO3A  POCIMCBKA
MPO3A MPO3A MPO3A MPO3A

B [TucbMeHHUL M [TMCbMEHHUKM B [TucbMeHHMLi M MTUCbMeHHUKN

Hiarpama 9. Yacmomuicms 3-epama a ne xouy Jiarpama 10. Yacmommuicme 2-2pama nikoiu ne

CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA CYYACHA
YKPAIHCbKA  YECbKAMPO3A  POCIACbKA YKPAIHCbKA  YECbKATIPO3A  POCIMCbKA
MPO3A MPO3A MPO3A MPO3A

M [MMcbMeHHUL M [TUCbMEHHUKMU M [TncbMeHHUL M [TMCbMEHHUKMU

VY IOCHiHKEeHUX HaMU TPAIIX BUCHUX MU HE 3HAMIIIIN YKOJHOTO KOMEHTaps IMIOA0 TaKoi
TEH/IEHII1, OCKIJIbKM JOCHI)KEHHS 3a MOJIOHMMH MapamMeTpaMy Ha Marepiaji KUIbKOX MOB
Hapasi BIICYyTHI. 3a HaIlIMUMHU X CHOCTEPEKEHHAMH, TaKi pe3ylbTaTH MOXYTh OYTH 1HAMKATOPOM
BUIIIOT BIIEBHEHOCTI YOJIOBIKIB y CBOIX MIAX/CY/DKCHHSIX Ta HEPINTydOCTi KIHOK, YHUKHEHHS
HHMMH BIAMOBITAILHOCTI 32 CBOI PIIICHHS/CIOBA.

Hamy yBary mnpuBepHyla TakoXX TEHICHIIS Yy BXHBaHHI NUCbMEHHUKaMH K
NUCbMEHHUISIMU 3-TpaM s He Mie Ta 51 He MO21d: Y «JO0JIOBIYMX» TEKCTaxX yacTille 3 SBISETbCS
KOJIOKAIIS 51 He Mie, HIXK 51 He Mo2/d, 1 HABIaK! — Y <OKIHOYUX» TEKCTaX YaCTOTHIIIOK € CITOTyKa
5 He MO21la, HIXK 51 He Mi2.

Jlo HallyacTOTHIKX 2-TpaM, HassBHUX B 000X TOCIIIDKEHHUX KOpITycax, HajeXaTh TaKOXK

CIIOJIYKH I He, me wo, wo s, He Oyno, u He. [IppuoMy TBOTpamMH 3 3alEPEUCHOI0 YACTKOIO He
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YaCTIlIe 3yCTPIYAIOThCS Y «OKIHOYMX» TEKCTaX, OKPIM KOJIOKaIlli He 610 — BOHA, AK 1 CIIOJIyKa
W0 51, € YACTOTHIIIOKO y «JOJIOBIUMX» TEKCTaX. 3arajoM, Hallli JJaHi BKa3ylTh HA Te, IO OJJHUM 3
KOJIOKATiB OIrpaM YacTo BHCTYIA€E 3allepedHa 4acTKa He, MOETHAHYIOUYHCH 31 CIIOJYYHHKOM a00
nieciopoM. [Hmri 4actoTHi (GopmanbHI OyAOBH KOJIOKAIIl: CHOMYYHUK + HNPULLMEHHUK,
NPUIIMEHHUK ~+ 3aUMeHHUK, NPUUMEHHUK + 3anepeuna 4acmikd, CHOJIVYHUK + CHOJYYHUK,
diecnogo + 3anepeyna ywacmia, 0i€Ci080 + NPUUMEHHUK TOIIO.

Amnani3 3-rpaM BUSBUB, II0 HaWHOUIBII YAaCTOTHHUMM Y CYy4YacHi YKpalHCBKiil mpo3i €
KOJIOKAIIIT 00 moeo dic, npo me wo, uac 6io uacy, ma we i, mak camo sik. CyTTEBOIO € PI3HUII Y
BXKHMBaHHI CIIOJYK 00 M020 Jic, mum Oinvuie wo, 011 moeo abu (40JIOBIKH BKUBAIOTH 1X Maiike
yTPHUUI YaCTillle), nicis mo2o 5K, neped mum sK, éce s makxu (40JOBIKM BUKOPHCTOBYIOTH iX
VIBIYI YAaCTIMIE), MeHi 30aembcsi wo, sl Hivo2o He (Y )KIHOK BOHH TPAIUISIFOTHCS YBIYI YaCTIIIe).
3HOBY Yy «OKIHOYMX» TEKCTaX YaCTOTHHM KOJIOKATOM 3-TpaM € 3alepedHa 4acTKa He, a TaKoX
JIIECTIOBO HA TIO3HAYCHHS HEBIICBHEHOCTI. Y YOJIOBIKIB YaCTOTHIIIMMU € CIOJIYKU 3 CEMaHTHKOO
BIEBHEHOCTI (do moco oic, mum Oitbwe wo), METH (011 moeo abu) Ta
ONpOTHUCTABICHHS (6ce o maku). Tox, MOXKEMO 3pOOMTH BiNMOBIIHI BUCHOBKH IIOJO

PI3HUII Yy CBITOCHPUMHATTI Cy4YaCHUX YKPAaiHCHKUX MMChMEHHUKIB T4 TUCHbMEHHHUIIb.

BUCHOBKMU TA Y3AT'AJIBHEHHA 10 111 PO3ALTY

3acTocyBaHHS METOOJOrii JBOX HANpPsMIB MPHUKIAJHOI JIHIBICTUKM — KOPIYCHOI
JIHTBICTUKM Ta JIIHMBOCTATHUCTUKM — YMOMKJIMBHJIM 3JIHCHEHHS KUIBKICHOTO —aHaji3y
(GYHKIIIOHYBaHHS T€HJEPHOI0 YMHHUKA Y XYI0)KHBOMY JTUCKYPCI.

Ha Bcix MoOBHUX piBHAX opuriHaibHuX TekcTiB  O. 3abyxko, T. Mamspuyk,
1O. Aunpyxosuua, C. XKanana Ta iX nepekiaiiB 4eCbKOIO MOBOIO OYJIO KiIIbKICHO MPEICTAaBICHO
pe3yibTaTH AOCHIPKEHHS THX TeKCTOBUX JIaHMX, sIKi, HA TyMKY BUEHUX, € MapKepaMy 40JI0BIYOi
Ta KIHOYOI KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii BIAMOBIAHO. Y JEIKUX acleKTax (30Kpema, IpU nepexial
cyOCTaHIapTHOT JIEKCUKH, NPHUCIIBHUKIB 3 KOHOTAIIEI0 BIEBHEHOCTI Ta EKCIPECHBHOTO
CHHTAaKCHUCy) HaM BJAJOCS TNPOCTEXKHUTH B3AEMO3B’SI30K MK T€HJICPHOIO HAaJIeKHICTIO
nepeKiajjadya Ta TEKCTOM NEPEKIIamy.

Pesynbratu, oTpuMaHi Ha JEKCHYHOMY piBHI, Oylo BepU(IKOBAHO HA IMIUPIIOMY
MaTepiaji, a caMe — Ha HalllOHAJIbHUX KOpIycaxX YechbKOl Ta POCIHCHKOI MOBHU 13 3aJy4yeHHSIM
KOJIEKIIIi TEeKCTIB CydyaCHHX YKpaiHCBKHMX aBTOPIB XyAOkHBOI mpo3u. Ha marepiani cyuyacHoi
YKpaiHChKOI MPO3M BJANOCS JOCTIAUTH M TeHIEpHI acmeKTH CHHTakcucy. Mwu 3’sicyBaiu:
MUCHbMEHHMII YacTillle BXXHUBAIOTh IMUTAJbHI Ta OKJIMYHI PEYEHHs, CHHTAKCHMYHa OynoBa

«KIHOYHX» TEKCTIB € MEHIII CKJIAAHOIO, HI’)K CHHTAKCUC «YOJIOBIYUX).
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Y KOXHOMY 3 KOPIYCiB MH TIOpPIBHSUIM YAacCTOTHICTh BUKOPHUCTaHHS Ha 1 MIIH.
CJIOBOBXXKMBAHb CYOCTaHJApPTHOI JIEKCUKH, IHTEHCU(IKATOPIB, MPHUCIIBHUKIB 3 KOHOTALIEIO
BIICBHEHOCTI Ta HEBIEBHEHOCTi, BUTYKIB Ta IHTEpTeKcTeM (3a BHUHATKOM HamioHambHOTO
KOPITyCY YECbKOi MOBH).

MiX «40JOBIUMMH» Ta KIHOYMMH» TEKCTaMH B YCIX TPhOX KOpIycaxX HaWBHPA3HIIIOKO
BUSIBUIACS PI3HUI 32 KUIBKICTIO OJWMHHIL CyOCTAaHAApPTHOI JIGKCHKHM Ta iHTEHCH(DIKaTOpiB.
3HauyIIiCTh IIi€l pi3HUIl Oyn0 mepeBipeHo 3a t-kputepieM CThIOJICHTA, KWW 3aCBIIYMB BILIUB
TFeHJCPHOT0 YMHHUKA Ha BUKOPUCTAHHS iHTEHCH(DIKATOPIiB (KIHKH 1X BUKOPUCTOBYIOThH YaCTillle
3a YOJIOBIKIB) Ta CyOCTaHJApPTHOI JICKCHKM Ha MaTepialli YKpaiHCBKOTO IIJKOPIYCY TEKCTIB
(domoBikM Ti BHUKOPHCTOBYIOTH YacTillleé 3a JKIHOK). Pi3HWISI y BXXHMBaHHI JIGKCHYHOTO
cyOCTaHIapTy YeChKMMH Ta POCIHCBKMMH NHCHBMEHHUKAMH Ta TNHCbMEHHHISIMH HE €
CTaTUCTUYHO 3HAYYILIOHO.

MiHiIMaJIBHO BiIPI3HAIOTHCS TAKOXK MOKA3HHWKH II0JI0 BXKMBAHHS YOJOBIKAMH W KIHKaAMH
MPHUCIIIBHUKIB 3 KOHOTAIII€IO0 BIIEBHEHOCTI Ta HEBIIEBHEHOCTI, BUTYKIB Ta IHTEPTEKCTEM. X04a €
MiJICTaBM TOBOPHUTH PO TAKy TCHJCHIIIIO: MICHhbMEHHHII, 32 JAHUMH yCiX TPHOX KOPITYCiB, JIEHIO
YacTillle 3a YOJOBIKIB BUKOPHCTOBYIOTh BHMTYKH, YKpaiHCbKI Ta 4YeChbKi aBTOPKHM 4YacTille
BXKHMBAIOTh IPUCIIBHUKM 3 KOHOTALIEK HEBIIEBHEHOCTI, MMCbMEHHUKU X — IPUCIIBHUKU Ha
MO3HAYCHHS BIIEBHEHOCTi. Y POCIHCBHKIA Tpo3i pe3yabTaTh BUSBWINCS HEPIBHOBAKHHUMHU:
ABTOPU-YOJIOBIKM TPOXH YacTillleé BUKOPUCTOBYIOTh MPHUCIIBHUKH 3 KOHOTAII€I0 HEBIIEBHEHOCTI,
a aBTOPU-KIHKU — BIIEBHEHOCTI.

AHani3z n-rpam Ta 3Ha4eHHs Koe(illi€eHTa CMHTAKCHYHOI PI3HOMAHITHOCTI Ha Martepiaii
YKpaiHCHKOTO MIAKOPITYCY CBIAYATH MPO T€, M0 «YOJIOBIY1» TEKCTH, IOPIBHSIHO 3 GKIHOUUMUY, €
OUTbII PI3HOMAHITHUMHU 3a JIGKCMYHUM CKJIaJ0M Ta OUIbII CKJIaJHUMH 3a CHHTAKCHYHONO
OynoBoro. OniHaK PI3HUI HE € HAATO CYTTEBOIO, TOMY MOXKEMO TOBOPUTH PO TEHJEHIIIO 10
yHi(ikamii peMiHHOT Ta MaCKyJIiHHOI KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK.

[IpoananizyBaBmu no 30 0i- Ta Tpurpam, Mu 3’sCyBajii, 1[0 HAYaCTOTHIILIOW y MPO31
CyJacHUX YKpaiHCHKMX aBTOPIB € Oirpama s He, siKa BXOAWTH JI0 CKJIaTy BHUCOKOYACTOTHHUX
TPUTPAM A He 3HAI0, I He MOJCY, 5 He X04y. [HIII0I0 4acTOTHO OIrpaMolo € KOJIOKaLlis 3 TIE X
3arepeyHor0 YacTKOI0 He — HiKoau He. | BC1 BOHM YacTillle 3yCTPIYatoThCs Y «GKIHOYMX» TEKCTaX.

YV 40510BIKIB YaCTOTHIINIUMH € CITOJTYKH 3 CEMAaHTHUKOIO BIIEBHEHOCTI, METH Ta IPOTHUCTABIICHHS.
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BUCHOBKHA

CyyacHa JIIHTBICTUYHA T€HJIEPOJIOTIsI, 30KpeMa i BITYM3HSIHA, Ma€ Oarato HarmpaltoBaHb
SK Y BUBYCHHI MOBH SIK CHCTEMHO-CTPYKTYpHOro (peHOMEHa 1 BioOpa)KeHHs y Hil cTaTi Ta
TeHJIEpPY, TaK 1 y BUBUEHHI MPoOJIeM Y0JIOBI4OT Ta )KiHOUOT MOBJIEHHEBOI OBeAiHKH. [Ipobiiemoro
JI0 ChOT'OJTHI 3aJTMIIAETHCS a0COOTU3AIIIS TeHIEPHOTO YUHHHUKA Y MOBI, HEeUITKa iIeHTUdiKaIisa
Ta THUIOJOTI3allis TeHAEPHOI MapKOBAHOCTI MOBHUX OIMHHIIb, JOCTIAHHUIIBKH CTEPEOTUITHE
MOCTYJIFOBAaHHS YiTKOi JUXOTOMii YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO MOBJICHHS 1 BIJCYTHICTh HaAiMHOT
METOAOJIOTIYHOI 0a3M IOCIiKeHb, 3AIMCHEHNX Ha JIOCTaTHHOMY Martepiaji OAHi€l YM KUIbKOX
MOB, SIKa J1aCTh 3MOTy MIATBEPAUTH KaTETOPHUYHI BUCHOBKH MPO Ti YM 1HII MPOSBU Ta OYCBUIHI
BILJIMBY T€HJIEPY Ha PIBHI MOBH 1 MOBJICHHS.

Jocnimkyroun crnenudiky Ta BIJIMIHHOCTI MOBJICHHS YOJOBIKIB Ta JKIHOK, BYCHI
HAMararoThCs YKJIACTH TEpelliK THX O3HAaK, SIKi € XapaKTepPHUMH, THIIOBUMH I YOJIOBIKIB Ta
JKIHOK, HA3MBAIOUM IX BHUPA3HO MAacKymiHHUMHU Ta QemiHHUMH. [IpoTe y mpansgx Takoro
COpSIMYBaHHS HATpAaIUIIEMO Ha CYNEpewIMBl BHUCHOBKM ¥ Yy3arajibHEHHS, HEKPUTHUYHE
MIEPCHECEHHsI BHUCHOBKIB, 3pOOJICHUX Ha Marepiani OJHiI€l MOBHM, Ha I1HIIN YH 3arajioMm
nepeOyBaHHS B MeXax JJOCHIJHHUIBKH CTEPEOTUITHUX YSBICHb (3aCTOCYBaHHS OIMCOBOTO
METOJly, a pajalie IHTPOCHEKIlii, SKa HE CHUPAEThCS Ha TIMOOKUN aHaIi3, HEBUKOPHUCTAHHS
KUTBKICHUX METOJIB Tomlo). ToMy y IbOMY IOCHIIKEHHI CHUCTEMAaTH30BaHI JOCIHiTHUKAMU
O3HaKH KIHOYOTO Ta YOJOBIYOIO MOBJIEHHS BBa)KAEMO HE aOCOIIOTHHMH, a JOMIHYBAJbHUMH,
pOTE TaKUMH, [KI MOTPEOYIOTh MIATBEPIKEHHS (UM CHPOCTYBaHHS), BIANOBIAHO, IMOCTa€
MUTAHHS TOLIYKY TaKUX croco0iB Bepu(ikalii OTpUMaHUX PE3yNIbTaTiB, SIKI HE BUKJIMKAIOTh
CYyMHIBIB y ix BiporiiHocTi. ITuTaHHs T.3B. «THUHOBHX» O3HAK J>XIHOYOrO Ta YOJIOBIYOTO
MOBJICHHSI € OJJHUM 13 OCHOBOIIOJIO)KHUX Y JAOCIHIJKEHHSAX TeHJIEPHOTO CKJIaJHUKA aBTOPCHKOIO
TEKCTY Ta HOTo MepeKiaay Ha iHITy MOBY.

['enaepHi 0coOIMBOCTI 1AIOCTUIIIO aBTOpa Ta 30epe’KeHHsl HOro reHAepHoi 1IEHTUYHOCTI
y Tepekiajll ChbOroJHI y MNapaurmi JIHTBICTUYHOI TEHAEpOJIOorii HaleXaTb OO0 HaWMeHII
omnpanboBaHux. [Ipari Takoro poay 30pieHToBaHi 200 Ha MPoOIEeMy BILTUBY MOBHOI OCOOUCTOCTI
nepeksagada Ha MpoIec 1 pe3ynbTaT Mmepekiany, ado Ha MpoOJIeMy €KBIBAJIGHTHOCTI T€HIEPHUX
CTEpEOTHITIB MPHU BIATBOPEHHI TEKCTY OHIET MOBHU 1HIIOK. 3I1MCHEHUM aHali3 MOKa3ye, 10 110
JOCIIJKeHb TeHJIepy 3 MOIJsAy MpolieM Mepekiany JOUUIbHO 3aly4aTH eeHOepHy napaouemy
aemopa i 1020 meKkcmy, sIKa CHUPAETbCS HAa TEHAEPHY 1JICHTUYHICTh MOBHOI OCOOMCTOCTI —
CYKYIHICTh YCiX CBITOTJISITHUX, TCHICPHUX, JKAHPOBHX XapaKTEPUCTHUK, IO BH3HAYA€E
npedepeHItii y Bubopi 3aco0iB BepOaizallii MIHCHOCTI B XYI0)KHBOMY TEKCTI 1 sIKa peali3yeThCs

(ab0 3anMmIaeThCs HepeaNizoBaHOK) Yy TNepekiaai MiJ BIUIMBOM TEHJEpHOI MapaJurMu
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nepekiagada. JKiHoua 9u YOJIOBIYa CTaTh aBTOpA JIMIIE YACTKOBO KOpENIOe 3 (peMIHHMMH Ta
MacKyJiHHUMH JOMIHAHTaMH HOTO 1IIOCTHIIIO, Y SKOMY MOXYTh OyTH MpPHUCYTHI pPHCH,
imeHTu(]iKoBaHl JOCTITHUKAMU SK YOJOBIYI 1 SIK JKIHOYI. 3aBJaHHS Mepekiajada — aJeKBaTHO
BIITBOPUTH Il PUCH Y TEKCTI MepeKany. 3 AOCIITHUIIBKOTO MOTJIAY HalOIbII MPOAYKTUBHUM
MOYK€E CTaTH aHaJli3 ePeKIIaay OAHOTO 1 TOro Xk CaMOro TEKCTY Pi3HOCTaTEBUMM IE€PEKIIaadaMu.

Jlyist 31iliCHEeHHS JIIHTBOTEHACPHOTO Ta MEPEKIIaJ03HABYOTO aHAII3Y XYI0KHBOTO TEKCTY
JOUITBbHUM OQUUTHCS BUKOPUCTAHHS TAKMX KIIOYOBUX MOHATH: IEHJIEPHA Mapajurma aBTopa i
aBTOPCHKOI'O TEKCTY, TE€HAEpPHa 1JEHTUYHICTb MOBHOI OCOOMCTOCTI aBTOpa 1 Iepekiajaaya,
TeHJICPHUI CTEpPEeOTHIl, CTEPEOTUIIHA YOJIOBIYa Ta >KIHOYAa MOJENb MOBJIEHHS, T'€HIEpHO
MapKOBaHa OJMHUII MOBH, T'CHJIEPHUH MapKep, MacKyliHHa/(eMiHHa JOMiHAHTA iTIOCTHIIIO
aBTOpa 1 epeKyIagaya, METOI1 JIIHIBOCTATUCTHKH Ta KOPIYCHOT JTIHTBICTHKH.

OOpanHs A5 JOCHIPKEHHS HAWBUPA3HIMIUX KPUTEPIiB, 32 SKUMH OUIBLIICTh YYEHHX
PO3MEKOBYE T'€HAEPHI JOMIHAHTH MOBIEHHS Ha MAacKyJiHHI ¥ deMinHl (Ha mopgonoziunomy
Pi6Hi: TeMIHYTUBHU, ayTMEHTATUBHU, BUTYKH, IPUKMETHUKH ¥ MPHUCIIBHUKA Y (popMi HAMBHIIIOTO
CTYIEHS IOPIBHSAHHS: Ha JeKCUYHOMY: CyOCTaHIapTHA JICKCHKA, KOJIOPOHIMHU, MOJIAJIbHI CJIOBA 3
KOHOTAI[I€}0 BIIEBHEHOCTI/HEBIIEBHEHOCTI, HEOJIOT13MHU, IHTCHCU(IKATOPH, HA CUHMAKCUYHOMY .
CepelHs JOBXXKMHA PEUYCHHS, OKJIWYHI W THTAIbHI pPEUYEHHs, IapleIbOoBaHl Ta eIINTHYHI
KOHCTPYKIIi i3 JOAATKOBUM 3ally4eHHSM BUKOPHUCTAHHS NMHUCHbMEHHUKAMH Ta MHChMEHHULISIMHU
IHTEPTEKCTEM Ta PO3JLIOBOTO 3HaKa TPHU KpPAINKH) 13 3aCTOCYBAaHHSM METOMAIB aHalli3y SKOCTI
TeHJIEPHO OOYMOBJIEHOTO MEpeKyIay Ta CTaTUCTUYHOIO W KOPIYCHOTO aHalli3y Jano 3MOry
BUSIBUTH Mipy 30€peKEHHSI OCHOBHHUX €JEMEHTIB IeHIepHOT MapaJurMu y nepexiai.

AHauni3 reHiepHOi apaJurMu MOBH TBOPIB Cy4acCHHUX YKpPaiHChKUX MUCbMeHHUKIB Opis
AnnpyxoBuya, Cepriga JXanana ta nucbMeHHULb Oxcanu 3alyxko, TaHi Manspuyk BHSIBUB
OCHOBHI JIOMIHAHTH iX TF€HJIEepHOI mapajurMu. BusBieHo, 1o reHaAepHiil mapagurmi KOKHOTO 3
aBTOPIB MpPUTAMaHHI SIK OYIKyBaHi (I 4OJIOBIKa — MAacKyJiHHI, s XKIHKM — (eMiHHI), TaK i
HeoulKyBaH1 ((peMIHHI Ta MaCKYJIiHHI BIATIOBITHO) PUCH.

I'ennepniit mapaaurmi nucbMeHHukiB C. XKagana ta FO. AnapyxoBuda nputamMaHHi Taki
MacCKyJdiHHI pHCHU: BUKOPUCTAHHS NPOCTOPIYHMX TpaMaTU4HUX (opm, NallnuBHUX Ta
OOCIIEHHUX BUTYKiB, ayTMEHTATUBIB, IEMiHYTUBHUX (POPMAHTIB Ha MO3HAUEHHS HE3HAUYHUX 32
PO3MIpOB O0’€KTIB 3 CEMAHTHKOIO 1pOHII ¥ capkasMy Ha MopghonociuHoMy pieHi, BIKUBAHHSI
cyOcTaHmapTHOI  JIeKCUKHM  (KaproHi3MiB, IPOCTOpIYYs, BYyJIbrapusMmiB, JaiauBoi Ta
CKaTOJIOT1YHOI JIEKCUKH), KOHCTPYKIIH 3 OJMHULSAMH JIEKCUKO-CHHTAKCUYHOTO TOJIS ‘aJIKOTOJIb’
Ta ‘HApPKOTHYHI PEUOBHHHU , HEOJIOTI13MIB HA JEKCUYHOMY PIi6Hi, CKIIQHUN CUHMAKCUC, JTIEKCUKO-
CUHTAaKCUYHI TOBTOpHM, TMapajielbHI KOHCTPYKIIi Ta mpuiloM mnepeniuyBaHHsi. Cepen

beMiHHUX JOMIHAaHT YOJOBIUOI TEHIEpHOI NapaJurMd — JAEMIHYTUBH Ha TIO3HAYEHHS
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MPUS3HOTO CTABJICHHS 70 IHIIUX Ta O HABKOJHUIIHHOTO CBITY, €MOIIMHUN CHHTaKCHC (IOBTI
pPEUCHHSI, HEMOBHI Ta ENINTHYHI KOHCTPYKIIi, Maplemsiis, BEJWKAa KUIbKICTb OKJIMYHUX Ta
IUTAJIBHUX PEUYEHB).

JlobemMiHHUX nOMiHAHT TeHaepHOI nucbMeHHMIL O. 3a0yxko Ta T. Mansapuyk xa
Mopghonoziunomy  pieéHi  BITHECEMO YAaCTOTHE BUKOPHUCTAHHS IIO3UTUBHO KOHOTOBAHUX
JIeMIHYTHBIB, BUTYKIB €MOLIIHHOTO XapaKTepy, Ha JeKCUYHOMY piéHi — IHTEHCU(]IKATOPiB, HA3B
BIJTIHKIB KOJIBOPIB, HA CUHMAKCUYHOM) DIi6Hi — JOBTUX PEUYCHb, EININTUYHUX KOHCTPYKIIii,
napuensii, pUTOPUYHUX 3BOPOTIB, BUCOKY YACTOTHICTh OKJIMYHUX 1 MUTaIbHUX pedeHb. J[o
MaCKYJ1HHUX — BKHUBAaHHS ayrMEHTATHUBIB 3 HEraTHBHOIO KOHOTAIIEI0 Ta 31 3HAUYEHHSIM
00’€KTUBHOI  30UIBIIEHOCTI, MPOCTOPIYHMX TpaMaTHYHUX  (GOpM, MIUPOKOI MANITPH
cyocranmaptHoi nekcukn, y O. 3a0yKK0 — BXKUBAHHS YMCJIICHHHUX HEOJIOTI3MIB Ta il CKJIaIHUH,
3aIIyTaHUuN CHHTAKCHC.

3’sCcOBaHO, 110 y aBTOPIB-YOJIOBIKIB MPEBATIOIOTh MACKYIIHHI JTOMIHAHTHU 11I0CTHIIO, & Y
ABTOPIB-XKIHOK TOpsiA 3 (EMIHHUMH JIOMIHAHTAMH BHPa3HOI € BepOamizamis CKIIAJOBHX
YOJIOBIYOT MIMIKPIi.

OpuuM 13 KpUTEpiiB aJeKBATHOTO IMEpEeKIaay CIiJl yBakaTh 30epeKeHHs Yy MHepeKiiaii
TeHIepHOI MapagurMu XyA0KHBOTO TBOPY, a caMe MacKyiiHHoro Tumy Hapamii C. XKamana ta
[O. AuapyxoBu4a Ta MPOMOPIIHHOTO BiATBOPEHHS (QEMIHHMX 1 MACKYJIHHHX JOMIiHAHT
imioctumo  T. Mansipuyk Ta O. 3a0yxkko. Ha skicTe mepexiany MHO3UTHBHO BIUIMBaE 30ir
TeH/IepHOi HAJNEKHOCTI TMepeKyiajadya 3 TeHIEpOM aBTOpa. AHali3 OpHUTiHATIB Ta TMEpeKIaiB
XYyJOKHIX TBOPIB y T€HJAEPHOMY acIeKTi MoKasaB, 1o nepeknan «bir Maky», «Pekpearriii» Ta
onoBiiaHb T. Mansipuyk BIJITBOPIOE €IE€MEHTH TE€HIEPHOI MapaJurMH iX aBTOPIB T'OJOBHUM
YHHOM aJeKBaTHO, mpore y mepeknani «[lodpoBHX IMOCHIIKEHb 3 YKPaiHCBKOTO CEKCY»
P. KingnepoBa Ta O. MapuHudeBa CIOCTEPEKEHO MiHIMAIbHHI T€HIACPHUN 3CYB Ha KOPHCTH
dbeminHOT MOZEINT KOMYHIKAIIi.

Po36ixkHOCTI Y reHaepHOMY OanaHci TEKCTY OPUTIHATY Ta MEpeKiay IOMIYE€HO Ha PiBHI
Oeminymugie (y TepeKiajax YOJOBIYMX TEKCTIB YacTO OIYCKAIOThCSA JEMIHYTHBH 3 CEMOIO
€MOIIIITHOTO OIIIHKU HaBKOJIMITHHOTO CBITY Ta 3aBIU 30€piratoThes IEMiHYTHBU Ha TIO3HAUCHHS
ipoHii Ta capka3My, CTHpAIOThCs (peMiHHI O3HAKW OpHTiHAYy Ta 30epiraloThCsi MAcKyJiHHI),
ayemenmamugie (3rpyouno-30uIbITyBaibHI  ()OPMAHTH 3 HETATHBHO-OI[IHHOIO CEMAaHTHKOIO
KOMIICHCOBAHO OJMHHUILIMH JIAWITUBOI JIGKCHKH), CYOCMAHOAPMHOI JNeKCUKU Y  HOLO0BIYUX
mexcmax (TMepeKyiazadl 4yacTo HIBENIOIOTh €KCIPECUBHICTh OJUMHMIL MOBHOTO CyOCTaHIapTy,
HANOIIBII TOBHO BIATBOPEHO CKATOJOTIYHY JIEKCHKY, MPOCTOPidYs Ta BYJIBIapU3MU YacTO
KOMIIEHCYIOTb KaproHI3MH W JiaieKTu3MM), Heonoeismis (y FO. AHIpyxoBHuua 30€pexeHo OJIUH

HeosorizMm, y O. 3a0yxko — xomHoro). EneMeHTH 4o0sI0BI4Oi MIMIKpIl y KIHOYMX TEKCTax
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nepeksagadl 4acTo irHOPYITh, 0coOMMBO y mepekiani pomany O. 3a0yxko. XKuBe po3MoBHE
MOBJICHHSI T€pOiB JIONIOMAara€ BiATBOPUTH YeChbKuil iHTepaianekT. [IpocTekeHo y mepekiamgax
3arajibHy TEHJEHII0 10 CHIPOLICHHS CKJIAQAHOTO H 3aIlyTaHOrO CHHTAKCHUCY, CerMeHTamii
peueHb 3 HAJMIPHOIO IPEIUKATUBHICTIO.

Pi3Humo Mik 4eChbKMMH Ta POCIHCBKMMH TEPEKIaJaMH IMOMIYEHO IpU BIATBOPEHHI
cyOCTaHIapTHOI JISKCHKHU: YeChbKi IMepeKiagadi yacTime, HiK pOCIMChbKi, 3aHMKYIOTh CTYIiHb
eKcrpecii, HepiAKo JOOMpaoYH 10 PO3MOBHO-IIPOCTOPIYHUX OJWHUIL OPUTIHAIBHOTO TEKCTY
€KBIBAJICHTH 3 JIITEPATYPHOTO CTAaHIAAPTY MOBH TEPEKIaay ado K 3aMiHIOIOTh JIEKCUYHI OUHUII
MOBH OpHUT1HAIY, IO HaJEXaTh JO OAHOTO PETICTPY 3HMKEHOI JIEKCHKH, €KBIBaJIEHTAMH 3 P1AHO1
MOBH, II[0 MIEPEXOSITh B IHIIUHN PETiCTP.

3 morsay mepeKiIaaibKuX TpaHchopMalliid reHIepHO-MapKOBAaHUX OJMHUIIL BHSBJICHO
PSA TUIOBHX: HA MOpghoso2iuHOMY pieHi TIPEBAIOE MPUHOM KOMIEHcAllii, TpaHCiTepalis, Ha
JleKCUuHoOMy piewi — HyNbOBa TpaHcopMallis, KoMmIeHcalis, mapadpacTUyHUil crocio
NepeKIany, CImaurMaTHYHe IIUIICHO-CHTYaTHBHE TIEPETBOPCHHS, HA PIBHI CUHMAKCUCY —
CHHTAarMaTUYHUHN CIIOCIO epedsieHyBaHHS.

[omo reHmepHUX acHeKTiB €MOIIHHOCTI, BiIOOpaXEHUX y HOMIHAIIAX HeBepOaIbHHUX
3ac001B XapaKTEPUCTUKH MEPCOHAXKIB MTPOAHATI30BaHUX TBOPIB, MOXHA CTBEPKYBATH, 110 BOHU
€ CYKYIHICTIO COILIOKYJbTYPHHUX YSBJICHb AaBTOPIB XYJOXHIX TBOpIB IMPO KOHCTPYIOBAaHHS
reuaepy. Y tekcrax 0. Auapyxosuda ta C. Kanana nepcoHaxi 40J0BIYOT CTaTli KOPUCTYIOTHCS
HEeBepOaTbHUMHM MapKepaMH YOJIOBIUOi TOBEAIHKHM, HA CTOpPIHKAaX IXHBOI mpo3u irypye
COLIOTHUIl CHMJIBHOTO YOJIOBiKAa Ta cjabkoi >kiHkM, y mpo3i T. Mamsapuyk Ta O.3abyxko
MEePCOHAXI-XKIHKK 3 OJHAKOBOIO IHTCHCHBHICTIO BHSBJISIOTH EMOIIMHI peakiii sk uepes
CTEpEOTUITHO MACKYJIIHHI, TaK 1 4epe3 CTEePeoTUNHO (eMiHHI HeBepOasibHI KOMYHIKAaTHBHI
ctpaterii, 4onoBiku y O.3abyxko cuibHI W xopcroki, y T. Manspuyk — macuBHi i ciaOki.
BinznaunMo BHCOKY Mipy aJ€KBaTHOCTI y BIATBOPEHHI HOMIHAIliil HeBepOasbHOI KOMYyHIKaIil
MOBOIO TIepeKyany, Jume Yy mepekinaaax T. Jlypurnpkoi CHOCTepeXeHO TEHIEHII0 [0
HelTpai3alli eKCIIPeCUBHOI CEMAaHTHKHU TaKUX JIEKCEM.

Takox crocTepexXeHo, 110 JAOMIHAHTH 11I0OCTUIIIO, MPOTOJIOUIEHI BUEHUMH SK THUIIOBO
MacKyJiHHI 4Yd TUHOBO (eMiHHI, TMOBCSAKYAC 3 SBISIOTHCS y TMOCTMOAEPHICTCHKUX TBOpax
He3aJIeKHO B1J FeHIepHOI HaJIeKHOCTI 1X aBTOpa.

3aydeHHs1 10 aHaTI3y METOJO0JIOTIl MPUKIAJHOI JIHTBICTUKA — JIIHTBOCTATUCTHUKH Ta
KOPITYCHO{ JIIHTBICTHKH — MMiITBEPANUIIO CBOIO JOLITBHICTh. [3 BHKOPUCTAHHSIM JIIHIBOCTATUCTUKU
Ha MOP(OJIOriyHOMY piBHI MIATBEPAKEHO BMOTHBOBAHICTh TUIOJIOT13allii BUSHUMH JIEMIHYTHBIB
K TEeHJEPHUX MapKepiB (EMIHHOCTI Ta HPOCTOPIYHMX TIpaMaTHUYHUX (QOpM S[K MapKepiB

MacKyJiHHOCTI. Mipa iX 30epexeHHs y TeKCTax Nepekaay — NpuOIu3HO TpeTUHa. Y TOU ke Jac
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HE MIATBEpAWIH ce0e BHCHOBKU OO CYMEPJaTUBY Ta BUTYKIB SK BUPA3HO JKIHOYOI O3HAKHU
MoBJeHHs. Ha iekcuyHOMY piBHI MIATBEPANUIN MACKYJIIHHUH cTaTyc cyOCTaHIapTHA JIGKCUKA Ta
iHTeHCcH(iKaTopu. Y Mepekiagax 3HadHa ii YacTHHA BTpaueHa, MPOTE YacTille BOHA 30epeKeHa y
nepekaagax 4oJIOBIKiB, HIXK >kiHOK. [Ilo10 komopoHiMiB ciia cka3zaTd, IO aBTOPH-YOJIOBIKH
CIIpaBJi KOPHUCTYIOTHCSI OCHOBHOIO TANITPOIO, a XKIHKM — Ha3BaMH BIATIHKIB, MPOTE Baromoi
KUTBKICHOI TIepeBarn TaKUX Ha3B y YOJIOBIYMX YW JKIHOYMX TEKCTax He BUsABICHO. He
HiATBEPAMWIM CBOTO CTATyCy MACKYJIIHHOI XapaKTePUCTUKUM MOJAJIbHI CJIOBA 31 3HAUYCHHSIM
BIIEBHEHOCT1 Ta iHTeHcU(ikaTopu. Ha cMHTaKCHYHOMY piBHI JIIHTBOCTATUCTUYHI JIaH1 KOJIHUX
BUPa3HUX MACKyJMIHHUX 4Yd (QeMiHHMX puc He BusBwiu. [lepexiagadi nemio yckiaJaHUIU
curTakcuc T. Manspuyk, a CHHTaKCU4HY OYyZOBY pEeIlITH MMCbMEHHHKIB, HABIIAKH, CIIPOCTHIIN. Y
BUKOPUCTAaHHI IMyHKTYallifHUX 3HaKiB (3HAK OKJIMKY, 3HAK MUTAHHS) Ta 3HaKa TPU KPAaIKH
YKOJTHOT KOPEJISILIii 3 TeHEPOM aBTOpa HE BUSBIICHO.

[IpocTesxkeHo okpemMi TEHIEHII I0A0 BIUIMBY I'€HAEPHOI HAJEXKHOCTI Mepekiajaya Ha
BUOIp TEBHOI MEPEeKJIAAanbKoi TAKTUKH: YOJIOBIKM-TIEpeKiIanavi  30epiraroTh  Oliblie
OpPUTIHAIBHOT JIGKCHKH CYOCTaHIApTy Ta MPHUCIIBHHUKIB 3 KOHOTAI€l0 BHeBHEHOCTI. JKiHKH-
nepeKIiaadi CXWIbHI JOJaBaTH 3HAKU MUTAHHS TaM, /e BOHU BIICYTHI B OpUT1HALI.

3aiydyeHHs O aHajli3y KOPIYCHUX JOCHIIKEHb BUSABWIOCS 13 00’€KTUBHUX NPUYUH
MOJUIMBUM JIMIIE Ha JIGKCMYHOMY piBHI. Ha yKkpaiHCbKOMY Ta pOCIHCBKOMY KOPITYCHOMY
MaTepiajgl MIATBEpAWIO CBI MAacKyJIHHMH CTaTyC BXKMBaHHS CyOCTaHAAapTHOI, 30Kpema
OOCIIEHHOT JIEKCUKHU, Ha YKPaiHCbKOMY — BXKMBaHHSI MOAAJIBHUX CIIIB 13 3HAYEHHSIM BIEBHEHOCTI,
Ha POCIMCbKOMY — HaBMAaKH, L pUca BHUsBMJIAcS pajame (peMiHHOW, (peMIHHUNH — BUTYKH Ta
iHTeHcudikaropu. Ha yecbkomMy Martepiaii oTpuMaHO MOAIOHI pe3ynbTaTH, IPOTE BUSIBIECHO, 1110
CKaTOJIOT1YHY JIEKCHKY YacTillle B)KUBAIOTh KIHKH, TaK CaMo, K i IHTEHCU(]IKaTOPU Ta BUTYKU.
[TpucniBHUKM 3 CEMAHTUKOK BIIEBHEHOCTI Ta HEBIEBHEHOCTI OYEBHJHUX TI€HIEPHHUX
BIIMIHHOCTEN HE BUSIBUIIN.

AHani3 n-rpaM Ta 3Ha4e€HHs KoeQill€eHTa CHHTAaKCUYHOI PI3HOMAaHITHOCTI Ha Marepiail
YKpaiHCHKOT0 MIAKOpPIYCY CBIAYaTh MpO T, IO «YOJOBIYI» TEKCTH, y TMOPIBHSAHHI 3
<OKIHOYHUMUY, € JCI0 OiIbII PI3HOMAHITHUMH 32 JEKCHYHHUM CKIIAJIOM Ta OUTBII CKIAJHUMH 32
CHUHTAaKCUYHOIO Oyn0Bo10. OHAK PI3HUIS HE € HAATO CYTTEBOIO, TOMY MOXEMO T'OBOPHUTHU PO
TeHJEHIIF0 10  yHidikamii ¢emiHHOT Ta  MAaCKyJIHHOI KOMYHIKAaTUBHHX  TaKTHK.
[Tpoananizysasiu 1o 30 6i- Ta TpUrpam, MU 3’sICyBajH, 1[0 HAHYACTOTHIIIOW Y IPO31 Cy4acHUX
YKpaiHChKUX aBTOpIB € Oirpama s He, sIKa BXOJUTh IO CKJaJy BUCOKOYACTOTHUX TPUTPAM 5 He
3HAI0, 5L He MOXCY, 5L He Xouy. IHIIOI0 YaCTOTHOIO OIrpaMol0 € KOJIOKAIlisl 3 TIEI0 XK 3alepeyHor0
YaCcTKOIO He — HiKoau He. | BC1 BOHHM YacTilIe 3yCTPIYAIOThCS Y «OKIHOUMX)» TEKCTax. Y YOJIOBIKIB

YaCTOTHIIMMH € CIIOJIYKH 3 CEMAHTHUKOIO BHeBHeHOCTi, MCTHU Ta IPOTUCTABJICHHS.
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VY cBiIOMITIOIOYH, IO JAOCTIHKECHUH HaMH Martepiad MoXe OyTH KUTbKICHO HEIOCTaTHIM
JUTSI IIAPIIUX BUCHOBKIB Ta y3aralbHEHb, YBAKAEMO, IO OKPECICHUH Y Tpalli MiAXi A0 aHATi3y
YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOrO MOBJICHHS Ta MUTAaHb BiATBOPEHHS I'€HIACPHOI MapaJurMH OPHUTiHAITY B
XyJIO)KHBOMY TIEpEeKJIai Ma€ MaOyTHE, OCKUIBKH, 1Iy9H MUIIXOM IPOO 1 OTpUMAaHHS MOJCKOJIN
HEBH3HAYCHUX PE3YyJIbTATIB, BUCHI 3MOXKYTh IMOOAYUTH CBITJIIO B KiHI[I TYHENIO 1 3HAWTH MUIAX J0
Ha/IHHOTO MiATBEP/HKEHHS BHCHOBKIB, 1[0 CTOCYIOTHCSI MipH BIUIMBY T'€HIEPHOI 1AEHTHYHOCTI

aBTOpa i NepeKIiajiaya Ha TeHACPHUI OallaHC XYI0KHBOTO MEPEKITATy.
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RESUME

Od konce 20. stoleti se v zahrani¢ni i ukrajinské jazykovédé zformovala a dale se
dynamicky rozviji genderova studia, jejichz kli¢ovym pojmem je gender (sociokulturni
pohlavi). Gender jako konvencionalizovany ideologicky konstrukt v sobé pojimé piedstavu o
tom, co znamené byt muZem a Zenou V ur¢ité kultue. Uznani socialni a kulturni podminénosti
pohlavi se stdva hlavnim metodologickym principem genderovych zkoumaéni, coz umoziuje
vénovat se analyze jazyka a teci s cilem poukazat na to, jakymi zpisoby v nich dochazi k
manifestaci genderu, na jeho dynamiku a kulturni specifika. Na tyto problémy se soustiedi
genderova lingvistika, ktera pracuje spojmy maskulinita a feminita.

Ve vyzkumném paradigmatu feministické lingvistiky a genderovych studii védci
postuluji genderovou dichotomii v jazyce a fe€i jako néco, 0 existenci ¢ehoz neni pochyb. To se
tyka jak sméri zkoumani jazyka jako systémové-strukturniho Utvaru a vyjadieni pohlavi a
genderu v ném, tak i problematiky komunikace, vlivu genderu na fe¢ové chovani muzu a zen, na
preference ve vybéru jazykovych jednotek rtznych trovni v zavislosti na pohlavi. Avsak prace
z posledni doby dokazuji, ze genderova opozice je komplementarni, pficemz muzské a Zenské je
v pozici ne homogennich, ale heterogennich fenomént, které se vzajemné ovliviiuji v systému
slozitych interakci. Tradiéné na vSech rovinach verbalni a neverbalni komunikace védci
vymezuji parametry, podle nichz lze odlisit muzskou a Zenskou fe¢, feminni a maskulinni
komunika¢ni strategie a taktiky. Nicméné v situaci chybgjici divéryhodné metodologické baze
vyzkumt genderovych studii zavéry jejich autorii rozhodné ne vzdy obsahuji dostate¢nou
argumentaci, a v mnohych piipadech si navzajem protife¢i. Chybé&ji prace, v nichz by védci na
dostate¢ném jazykovém materialu kvantitativné verifikovali vysledky vyzkumi genderu v jazyce
a fec¢i a dokazali pfitomnost zfetelné dichotomie muzZského a Zenského. VétSinou se jejich
vysledky zakladaji na empirickém pfistupu k t€mto otdzkam.

Nove perspektivy pro realizaci genderovych vyzkumu ptinasi kvantitativni a korpusova
lingvistika. Vyuziti elektronickych korpusii je vSeobecné uzndvanou metodou hledani
konkrétniho materialu, ktera umoznuje zkoumani zvoleného objektu na materialu nejriznéjsiho
charakteru, v nasem pfipad¢ na materialu soucasné umeélecké prozy ukrajinskych, Ceskych a
ruskych autort a prekladateli.

Umeélecka literatura a jeji pieklad je nevycCerpatelnym zdrojem pro zkoumani
genderového paradigmatu autora, zobrazeného v textu. Zabyvat se analyzou genderovych
specifik soucasné prozy je vyhodné z toho divodu, Ze jsou v ni zobrazeny prakticky vSechny
roviny konstruovani genderu: genderova identita autora, genderovy stereotyp, genderova

asymetrie komunika¢niho chovani postav, genderova asymetrie prostiedki a zpusobu
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reprezentace emoci atd. Zkoumani kategorie genderu Uzce souvisejici s problematikou piekladu
je dilezité pro zvySeni jeho kvality, nebot’ nedostate¢né zhodnoceni genderové slozky pii
rekonstrukci originalniho textu muze pii piekladu vést az k pragmatickym chybam.

Dnes existuje mnoho praci vénovanych roli genderového cinitele v piekladu uméleckého
textu. Nekteré z nich se orientuji na genderové charakteristiky piekladatele (O. Burukina,
E. Trailina, J. Kulikova, M. Novikova, K. Leontéva, O. Osinovskaja, O. Mojsova, J. Jefimceva a
dalsi), jiné na zpusoby piekladu genderové markovanych jazykovych jednotek (I. Denisova,
O. Syzova, L.Djacuk, R.Zorivéak, S.Ochotnikova, T.Bidna, N.Korabljova, A.Vdovina,
A. Fomin, O. Komov a dalsi). Ale jako ucelna se jevi komplexni analyza téchto dvou vektoru, tj.
pristup ke studiu prekladu uméleckého dila jak ze strany genderu jeho autora (resp. postavy), tak i
genderu prekladatele a stim souvisejici hledani védecky spolehlivych metod takovéto analyzy,
predevsim vyuziti moznosti korpusové lingvistiky.

Dnes je oblibene zkoumani genderovych aspektii pocitatové komunikace s vyuzitim
korpusovych dat (E. Horosko, L. Kompanceva, O. Arestova, A. Bojskunskyj, M. Daniel, J. Zelenkov,
A. Stepanenko, A. Cernenko). Nicméné chybi préce, které by zkoumaly genderové C¢initele
v uméleckém diskurzu s vyuzitim korpusovych metod. Nas vyzkum je pokusem zaplnit toto prazdné
misto, timto je stanovena jeho aktualnost. Ukazuje se, Ze je nutné zfetelné inventarizovat
genderové relevantni moznosti jazyka za pomoci aplikovanych vyzkumnych metod. Zobrazeni
genderového Cinitele prekladu ma davnéjsi tradici a je hloubg&ji probadano v evropskych
jazycich, zato ve slovanskych jazycich se teprve rozviji. Komplex dodnes nevyfeSenych
problému interakce genderove lingvistiky a translatologie stoji za vybérem tématu této préce.

Cilem vyzkumu je studium specifik genderového paradigmatu sou¢asnych ukrajinskych
spisovateli a spisovatelek V prekladu do Cestiny a do ruStiny a hledani zptsobu verifikace
ziskanych vysledkt s vyuzitim dnes dostupnych moznosti kvantitativnélingvistické a korpusove
analyzy zkoumaného materialu.

Cil prace predpoklada vyteseni nasledujicich ukoli:

1. Popsat soucasné teoretické piistupy K interpretaci pojmu gender v ukrajinské a

zahraniéni lingvistice a terminologicky aparat vyzkumu.

2. Systematizovat zpisoby vyjadieni a metodologické zé&sady vytyCeni genderovych

charakteristik v feCové aktivité muzi a Zen.

3. Analyzovat stav dosavadniho badani genderové problematiky v translatologii.

4. Provést genderovélingvistickou a translatologickou analyzu  genderoveho

paradigmatu dél O. Zabuzko, T. Maljaréuk, J. Andruchovyée a S. Zadana a jejich
prekladt do Cestiny a do rustiny v interakci gender autora (resp. gender postavy) <

gender prekladatele.
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5. Poukazat na specifika rekonstrukce markert genderového paradigmatu idiostylu
autort soucasné ukrajinské prozy prostiedky c¢eského a ruského jazyka na
morfologické, lexikalni a syntaktické roviné a na roviné neverbalni komunikace
postav.

6. Prozkoumat mozZny vzajemny vztah mezi genderovym citem piekladatele a
adekvatnosti ptekladu, provést kvantitativni analyzu feminnich a maskulinnich
dominant originalnich d¢l a jejich prekladu.

7. Provést korpusovou genderovélingvistickou analyzu soucasné ukrajinské, Ceské a
ruské prozy na lexikalni roviné a na roviné uzivani kolokaci, vysvétlit statisticky
vyznam ziskanych vysledki.

8. Ovetit duvéryhodnost védecké hypotézy tykajici se jednoznaéného vlivu genderového
Cinitele na to, jaké komunikacni strategie si vybiraji souCasni spisovatelé a
spisovatelky.

Piredmétem vyzkumu je genderové paradigma texti soucasné ukrajinské prézy a jeho
rekonstrukce v textech piekladi do Cestiny a do rustiny; muzské a Zenské modely feci v textech
dostupného korpusu ukrajinského jazyka, Ceského narodniho korpusu a Ruského narodniho
korpusu.

Za predmét studia byly zvoleny maskulinni a feminni dominanty idiostylu sou¢asnych
ukrajinskych autori a stupent zachovani slozek jejich genderového paradigmatu v ceskych a
ruskych prekladech.

Jako zdroj konkrétniho materidlu slouzil roman O.Zabuzko ,Polni vyzkum
ukrajinského sexu®, povidky T.Maljar¢uk ,,My. Kolektivni archetyp®, ,Ja a moje posvatna
krava“, ,,Pes“, ,,Prase®, ,,Slepice”, roman J. Andruchovyce ,,Rekreace“ a shirka povidek ,,Big
Mac*“ S. Zadana. Celkovy rozsah originalnich dé&l a jejich piekladi ¢ini 240 tis. slov. Do
vyzkumu byl také zatazen korpus ukrajinské ,,muzské” a ,,zenské* prozy (2 mil. slov), ,,zensky*
a ,,muzsky“ subkorpus textii Ceského narodniho korpusu (6 mil. slov) a Ruského néarodniho
korpusu (34 mil. slov). Vsechny texty vznikly v obdobi od roku 1990 do roku 2010.

Teoretickd béze naSeho vyzkumu vychdzi z klicovych myslenek a koncepci
ukrajinskych a zahrani¢nich genderovych lingvistd (A.Kyrylina, E. Horosko,
T. Kosmeda, A. Archanhelska, E.Zemskaja, M. Kytajhorodska, N.Rozanova, T. Rjabova,
I. Kavinkina, Ch. Nurseitova, V. Koval, R. Lakoff, J.Coats, J. Valdrova, S.Cmejrkovd), z
vyzkumt védci v oboru teorie a praxe prekladu (T.Kyjak, V.Komissarov,
L. Neljubin, L.Latysev, N.Harbovskyj, P.Toper, A.Svejcer, |.Kaskin, J.Levy, Z.Figer,
M. Hrala, M. Hrdlicka, Z. Kufnerova, E. Nida, A. Noibert) a z praci z korpusové
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lingvistiky (N.Salamova, A.Filéenko, V.Zacharov, S.Bohdanova, E.Hrudéva,
V. Zukovska, J. Karpilovska, M. Daniel, J. Zelenkov, O. Levéenko).

V procesu vyzkumu je vyuzivan soubor metod: srovnévaci lingvisticka analyza, metoda
komponentove, sémantické, kontextualni, kvantitativni a korpusové analyzy umélecké feci a také
transformacni, kvantitativnélingvisticka a srovnavaci piekladatelska analyza,

Odborny pfinos prace spoiva vtom, Ze je vni poprvé v ukrajinské lingvistice
vysvétlena genderovd problematika uméleckého ptekladu na materidlu soucasné ukrajinské
prozy a jejich piekladi do Ceského a ruského jazyka, a to z pohledu interakce genderového
paradigmatu autora (postavy) a genderové identity pickladatele. Poprvé bylo genderové
paradigma uméleckého textu zkoumano za pouziti metod kvantitativni lingvistiky a korpusové
lingvistiky.

Teoretické teze vyzkumu se mohou stat upiesnénim jednotlivych otazek teorie a
metodologie genderové lingvistiky, teorie a praxe piekladu, komparativni a korpusové
lingvistiky a mohou pfispét ke komplexnimu genderovému pfistupu k analyze uméleckého textu
a jeho piekladu s vyuzitim kvantitativnich metod vyzkumu. Prakticky vyznam badani spoc¢iva v
moznosti vyuziti jeho vysledki ve vyuce teorie a praxe piekladu, zejména uméleckého, ve vyuce
vénované otazkam genderovych aspekti autorského idiostylu ¢i interkulturni komunikace, ve
specializovanych kurzech a seminaiich z genderové problematiky. Navrzena metodologicka feSeni a
vysledky zkoumani mohou vyuzit védci, studenti i profesionalni prekladatelé v praxi.

Na zikladé provedeného prizkumu jsme formulovali nasledujici teze:

1. Soucasti spisovatelova idiolektu je jeho genderové paradigma, jez se opira o
genderovou identitu jazykové osobnosti, tj. 0 soubor vSech svétondzorovych a
genderovych charakteristik, ktery urcuje preference ve volbé prostfedka verbalizace
reality v uméleckém textu. Zenské nebo muzské pohlavi autora jen z&asti koreluje
s feminnimi a maskulinnimi dominantami idiostylu. Zmény v genderové referenci
soucasnych spisovatelek se projevuji verbalizaci prvki ,,muzské stylizace®.

2. Feminni a maskulinni znaky fe¢ového chovani zen a muzi stanovené soucasnymi
védci lze povaZzovat pouze za tendence, byt svym zpisobem dominantni, které vsak
vyzaduji spolehlivé metody verifikace. Totéz se tykd i1 odliSnosti v zenské a muzské
neverbalni komunikaci.

3. Z pohledu zachovani maskulinnich a feminnich dominant idiostylu v piekladu je
vhodné komplexni studium genderového paradigmatu autora (postavy) a prekladatele.

4. Rekonstrukce genderového paradigmatu originalu v uméleckém piekladu vyzaduje
specifické metody vyzkumu, znichZz nejvhodnéjsi jsou metody kvantitativi a

korpusové analyzy.
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5. Mezi ,muzskymi a ,,Zzenskymi‘ texty je nejvyraznéjsi kvantitativni rozdil v uzivani
jednotek substandardniho lexika a intenzifikdtord. V uzivani jinych prvka
genderového paradigmatu autori umeéleckych textd a jejich ptekladd byla na
morfologicke, lexikalni a syntaktické drovni zaznamenana tendence k unifikaci
feminni a maskulinni komunikaéni strategie.

Vysledky vyzkumu byly piedstaveny na Sesti mezinarodnich konferencich (Ceska
republika, Polsko, Mad’arsko, Ukrajina) a publikovany v deseti studiich, ptic¢emz &étyfi studie
byly publikovany v recenzovanych ¢asopisech, z nichz dvé v ¢asopisech databaze Erich PLUS.

Struktura diserta¢ni prace. Disertace o celkové délce 176 stran se sklada z textové casti
(Gvodu, tii kapitol, dil¢ich zavéri a obecnych zavéru) v délce 138 stran a seznamu pouZité
literatury (215 polozek).

V Uvodu je zdiivodnéna aktudlnost dané problematiky, je popsan piedmét, cil a ukoly
vyzkumu, teoreticko-metodologicka baze, material a metody vyzkumu, jsou vymezeny zakladni
teze, které podlehnou obhajobé.

V prvni kapitole ,,Specifika umeéleckého prekladu ve vyzkumném paradigmatu genderové
lingvistiky “ jsou stanoveny teoretické zasady zkoumani genderu v jazykovédé a terminologicky
aparat vyzkumu, je motivovano pouziti metod kvantitativni lingvistiky a korpusoveé lingvistiky,
prozkouména otazka genderovych dominant autorského idiostylu a principu analyzy
prekladatelské ¢innosti v genderovém aspektu, jsou prostudovany zpusoby rekonstrukce
genderového paradigmatu autora a textu v prekladu uméleckého dila.

V druhé kapitole ,Zachovani maskulinnich a feminnich dominant genderového
paradigmatu originalu pri prekladu® je uveden piehled Ceskych a ruskych piekladii soucasné
ukrajinské literatury, jsou popsana specifika rekonstrukce genderového paradigmatu
ukrajinskych spisovatell J. Andruchovée a S. Zadana a spisovatelek O. Zabuzko a T. Maljaréuk
na morfologické, lexikalni a syntaktické roviné prekladu. RovnéZ byla prozkoumdana
rekonstrukce genderové markovaného komponentu v neverbalnich komunika¢nich strategiich
uvedenych autord umélecké prozy.

Ve tieti kapitole ,, Kvantitativnélingvistické a korpusové metody analyzy rekonstrukce
genderového paradigmatu originalu v umeéleckém dile a prekladu“ je pozornost soustfedéna na
kvantitativni analyzu feminnich a maskulinnich dominant originalnich dél a jejich ptekladi. Byl
proveden genderovélingvisticky vyzkum lexikalniho slozeni korpusu ukrajinského, ¢eského a
ruskeho jazyka ve srovnavacim aspektu. S cilem hledani podkladi pro spolehliva shrnuti a
ovéfeni hypotéz genderové lingvistiky byl analyzovan statisticky vyznam ziskanych vysledkd.

Provedeny vyzkum umoznil uéinit nasledujici zavéry a shrnuti.
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Soucasna genderova lingvistika, a to i ukrajinska, se vénuje jak zkoumani jazyka jako
systémové-strukturniho jevu a zobrazeni pohlavi a genderu v ném, tak zkoumani problematiky
muzského a Zenského FeCového chovani. Problémem dodnes zlstava absolutizace genderového
Cinitele v jazyce, nepiesna identifikace a typologizace genderové markovanosti jazykovych
jednotek, védecky stereotypni postulovani zietelné dichotomie muzské a zenské fe¢i a hlavné
neptitomnost dtveéryhodné metodologické baze vyzkumu, které by byly provedeny na
dostatecném materialu jednoho nebo nékolika jazykd. Tento nedostatek neumoznuje potvrdit
kategorické zavéry o raznych projevech a ziejmych vlivech genderu na roviné jazyka a fe¢i.

Pii zkoumani specifik a odliSnosti fe¢i muzi a zen se védci pokouseji sestavit vycet
znakd, které jsou typické pro muze a zeny. Oznacuji je jako vyrazn¢ maskulinni a feminni.
Avsak v pracich tohoto charakteru nachdzime sporné zavéry a shrnuti, dochazi k nekritickému
ptejimani zavért provedenych na materialu jednoho jazyka na jiné jazyky nebo celkové k badani
v mezich védecky stereotypnich piedstav (pouzivani deskriptivni metody, nékdy spise
introspekce, ktera se neopira o hloubkovou analyzu, nepouzivani kvantitativnich metod). Proto
znaky Zenské a muzské fe€i systematizované v tomto vyzkumu nepovaZzujeme za absolutni,
nybrz za dominujici, av§ak takové, které vyzaduji potvrzeni (nebo vyvraceni). V souvislosti s tim
vyvstava otdzka hledani takovych zpusobi verifikace ziskanych vysledkd, Které nevyvolavaji
pochyby ohledné své vérohodnosti. Otazka tzv. ,.typickych® znakt Zenské a muzské feéi je
jednou z klic¢ovych ve zkoumani genderové slozky autorského textu a jeho piekladu do jiného
jazyka.

Genderové specifika idiostylu autora a zachovani genderové identity autora v piekladu
patii dnes v paradigmatu genderové lingvistiky k nejméné zpracovanym. Préace tohoto typu se
orientuji bud’ na problém vlivu jazykové individuality ptekladatele na proces a vysledek
prekladu, nebo na problém ekvivalentnosti genderovych stereotypt pii prekladu textu z jednoho
jazyka do jiného. Provedena analyza ukazuje, Ze do zkoumani genderu z pohledu problematiky
prekladu je ucelné zahrnout genderové paradigma autora a jeho textu, které se opird o
genderovou identitu jazykové individuality, tj. o soubor vSech svétonazorovych, genderovych
charakteristik, ktery urcuje preference ve volbé prostiedkt verbalizace skuteé¢nosti v uméleckém
textu a jez je v piekladu realizovana (nebo zlstava nerealizovana) v zavislosti na genderovém
paradigmatu piekladatele. Zenské nebo muzské pohlavi autora jen z&asti koreluje s feminnimi a
maskulinnimi dominantami jeho idiostylu, v némz mohou byt pfitomny i rysy ozancené védci za
muzské a za zenské. Ukolem piekladatele je adekvatné rekonstruovat tyto rysy v textu piekladu.
Z badatelského pohledu se nejproduktivnéjsi analyzou muze stat analyza ptekladu téhoz textu

piekladateli rizného pohlavi.
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Pro vyzkum byla zvolena nejvyraznéjsi kritéria, podle nichZz vétSina védcu diferencuje
genderové dominanty fe¢i na maskulinni a feminni (na morfologické Urovni: deminutiva,
augmentativa, interjekce, adjektiva a adverbia ve formé superlativu; na lexikalni drovni:
substandardni lexikum, nédzvy barev, modalni slova s konotaci jistoty/nejistoty, neologismy,
intenzifikatory; na syntaktické Urovni: pramérna délka véty, rozkazovaci a tdzaci véty,
parcelované a eliptické konstrukce s pouzitim intertextémat a véty s interpunkénim znaménkem
trojteky). Pouziti metod analyzy kvality genderové podminéného piekladu a kvantitativni a
korpusové analyzy umoznilo poukazat na to, jakou mérou jsou v piekladu zachovany hlavni
prvky genderového paradigmatu.

Analyza genderového paradigmatu jazyka dél soucasnych ukrajinskych spisovateltl Jurije
Andruchovy¢e, Serhije Zadana a spisovatelek Oksany Zabuzko a Tani Maljaréuk odhalila
zakladni dominanty jejich idiostylu. Ukazalo se, Ze v idiostylu kazdého z autord jsou ptitomny
jak ocekavané (v pripadé muze maskulinni, v piipadé¢ zeny feminni), tak i neoéekavané
(odpovidajici feminni a maskulinni) rysy.

Pro idiostyl spisovatela muzského pohlavi jsou charakteristické nasledujici
maskulinni rysy: na roviné morfologické pouzivani hovorovych gramatickych forem,
hanlivych a obscénnich interjekci, augmentativ, deminutivnich formantii oznacujicich objekty
malych rozmérd a s vyznamem ironie a sarkasmu; na lexikalni drovni uzivani substandardniho
lexika (zargonismy, hovorovost, vulgarismy, hanlivé a skatologické lexikum), konstrukce
s jednotkami lexikalné-syntaktického pole ,alkohol’ a ,narkotika’, neologismy; rovnéz
komplikovana syntax, lexikalné-syntakticka opakovéani, paralelni konstrukce a metoda vyctu.
Mezi feminni dominanty muzského idiostylu patii deminutiva oznacujici vlidny pfistup K
ostatnim a k okolnimu svétu, emocionalni syntax (dlouhé véty, nelplné a eliptické konstrukce,
parcelace, velké mnozstvi rozkazovacich a tzacich vét).

Mezi feminni dominanty idiostylu zkoumanych spisovatelek nalezi na
morfologické roviné Cetné uzivani deminutiv s pozitivnimi konotacemi, interjekci emocionalniho
charakteru, na lexikalni roviné intenzifikatory, nazvy barevnych odstint, na syntaktické roviné
pouzivani dlouhych vét, eliptickych konstrukci, parcelace, rétorickych frazi, vysoka frekvence
rozkazovacich a tazacich vét. Mezi maskulinni rysy fadime pouzivani augmentativ
s negativni konotaci a ve vyznamu objektivniho zveli¢eni, hovorovych gramatickych forem,
Siroké palety substandardniho lexika, u O. Zabuzko jsou to cetné neologismy a slozita,
propletena syntax.

Objasnili jsme, Ze u autoru pievazuji maskulinni dominanty idiostylu, kdezto u autorek je

zaroven S feminnimi dominantami vyraznéa verbalizace prvki ,,muzské stylizace®.
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Za jedno z kritérii adekvatniho piekladu je nutné povazovat zachovani genderového
paradigmatu uméleckého dila, tedy maskulinniho typu narace S. Zadana a J. Andruchovyée a
umérné rekonstrukce feminnich a maskulinnich dominant idiostylu T. Maljar¢uk a O. Zabuzko.
Kvalitu piekladu pozitivné ovliviiuje shoda genderové piislusnosti piekladatele s genderem
autora. Analyza originali a piekladi uméleckych dél podle genderového aspektu ukazala, Ze
pteklad ,,Big Macu®, ,,Rekreaci“ a povidek T.Maljar¢uk rekonstruuje prvky genderového
paradigmatu jejich autori ve vétSin¢ pripadi adekvatné, ale v piekladu ,,Polniho vyzkumu
ukrajinského sexu“ R. Kindlerové a O. Maryny¢evy byl vysledovan minimalni genderovy posun
ve prospéch feminniho modelu komunikace.

Rozpory v genderové rovnovaze textu originalu a ptekladu byly shledany na roviné
deminutiv (v piekladech muzskych texti jsou casto vypouSténa deminutiva se sématem
emocionalniho postoje k okolnimu svétu a vzdy jsou zachovana deminutiva slouzici k oznaceni
ironie a sarkasmu, Vv piekladu se tedy stiraji feminni znaky originalu a jsou zachovany
maskulinni), augmentativ (zhrubélé-zvelicujici formanty s negativné hodnotici sémantikou jsou
kompenzovany jednotkami hanlivého lexika), substandardniho lexika v muzskych textech
(ptekladatelé casto ochuzuji expresivitu jednotek jazykového substandardu, nejdislednéji je
ptelozeno skatologické lexikum, hovorovost a vulgarismy c¢asto kompenzuji zargonismy a
dialektismy), neologismi (u J. Andruchovy¢e jsou zachovany, u O. Zabuzko ne). Prvky ,,muzské
stylizace* v zenskych textech prekladatelé casto ignoruji, zvlast’ v prekladu roméanu O. ZabuZko.
Zivou hovorovou fe¢ hrdinti pomaha rekonstruovat &esky interdialekt. V piekladech jsme
zaznamenali také obecnou tendenci ke zjednoduseni slozité a propletené syntaxe, které se
projevuje segmentaci vét s nadmérnou predikativnosti.

Rozdil mezi ¢eskymi a ruskymi pieklady byl shledan pii rekonstrukci substandardniho
lexika: cesti prekladatelé Cast&ji nez rusti snizuji stupen expresivity, ¢asto nahrazuji hovorové
jednotky originalniho textu ekvivalenty ze spisovného standardu jazyka piekladu nebo dokonce
zaménuji lexikalni jednotky jazyka originalu, jez nalezi do jednoho registru nespisovného lexika,
ekvivalenty z matetského jazyka, které prechazeji do jiného registru.

V rédmci prekladatelskych transformaci genderové markovanych jednotek se projevilo
nékolik typickych: na morfologické Urovni ptevazuje metoda kompenzace a transliterace, na
lexikalni Grovni nulova transformace, kompenzace, pieklad pomoci parafrazovani a lexikalné-
sémantické zamény, na roviné€ syntaxe syntagmaticky zptsob transformace.

Co se tyce genderovych aspekti emocionality, vyjadienych pfi nominaci neverbalnich
prostiedkti charakteristiky postav analyzovanych d¢l, lze potvrdit, Ze jsou souborem
sociokulturnich pfedstav autort uméleckych dél o konstruovani genderu. V textech

J. Andruchovy¢e a S. Zadana postavy muzského pohlavi pouZivaji neverbalni markery muzského
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chovani, na strankach jejich préz figuruje sociotyp silného muze a slabé zeny. Kdezto v proze
T. Maljar¢uk a O. Zabuzko Zenské postavy projevuji emocni reakce se stejnou intenzitou jak
pfes stereotypné maskulinni, tak i pfes stereotypné feminni neverbalni komunikaéni strategie.
Muzi jsou u O. Zabuzko silni a kruti, u T. Maljarcuk pasivni a slabi. Zaznamenali jsme vysokou
miru vhodnych feSeni pii rekonstrukci nominaci neverbalni komunikace jazykem piekladu,
pouze v prekladech T. Durické jsme si povsimli tendence K neutralizaci expresivnosti sémantiky
takovych lexémd.

Také jsme vypozorovali, ze dominanty idiostylu, jez védci oznacuji za typicky
maskulinni nebo typicky feminni, se vzdy objevuji v postmodernich dilech nezévisle na
genderové ptislusnosti jejich autora.

Zaclenéni metodologie aplikované lingvistiky (v nasem piipadé kvantitativni lingvistiky a
korpusové lingvistiky) do analyzy se ukazalo jako vhodné. S pouzitim kvantitativni lingvistiky
byla na morfologické roviné potvrzena motivovanost deminutiv védecky typologizovanych jako
genderovych markera feminity a hovorovych gramatickych forem jako markert maskulinity.
Mira jejich zachovani v textech ptekladu je pfiblizné tietinova. Zaroven se ale nepotvrdily
zavéry tykajici se superlativu a interjekci jako vyrazné Zenskych znaku feci. Na lexikalni drovni
potvrdilo svij maskulinni status substandardni lexikum a intenzifikatory. V piekladech je jejich
znacna Cast ztracena, priCemz Castéji je zachovana v piekladech muzi nez zen. Co se nazva
barev tyc¢e, nutno podotknout, Ze autofi skute¢né pouzivaji zakladni paletu, kdezto autorky nazvy
odstind, avSak kvantitativni pfevaha téchto nazvi v muzskych nebo Zenskych textech se
neprojevila. Svij status maskulinni charakteristiky nepotvrdily vsuvky s vyznamem jistoty a
intenzifikatory. Na syntaktické roviné data kvantitativni lingvistiky neprokézala zadné vyrazné
maskulinni nebo feminni rysy. Piekladatelé ponékud zkomplikovali syntax T.Maljarcuk,
zatimco syntaktickou stavbu u ostatnich spisovateli naopak zjednodusili. PouZzivani
kdezto v ptipadé trojtecky se zadné korelace s genderem autora neprojevily.

Byly prozkoumany jednotlivé tendence tykajici se vlivu genderové piislusnosti
prekladatele na volbu urcité piekladatelské strategie. Piekladatelé zachovavaji vice originalniho
lexika substandardu a modalnich slov s konotaci jistoty. Ptekladatelky maji sklon ptidavat
otazniky tam, kde v originale chybi.

Ukazalo se, ze zafazeni korpusového vyzkumu do analyzy je z objektivnich pfi¢in mozné
pouze na lexikalni drovni. Na ukrajinském a ruském korpusovém materialu potvrdilo sviij
maskulinni status uzivani substandardniho, zejména obscénniho lexika, na ukrajinském uzivani
modalnich slov s vyznamem jistoty (na ruském se naopak tento rys ukazal spise jako feminini),

svij feminni status pak potvrdily interjekce a intenzifikatory. Na ¢eském materialu byly ziskany
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podobné vysledky, nicméné se ukazalo, Ze skatologicke lexikum ¢astéji pouzivaji zeny, stejné
tak jako intenzifikdtory a interjekce. V pouzivani modalnich slov se sémantikou jistoty a
nejistoty se vyrazné genderové odlisnosti neprojevily.

Analyza n-grami a vyznamu koeficientu syntaktické rozmanitosti na materialu
ukrajinského subkorpusu svédéi o tom, ze ,,muzské™ texty jSOU V porovnani s ,,zenskymi* o néco
rozmanit&j$i co do lexikalniho slozeni a slozit&jsi v syntaktické stavbé. Avsak rozdil neni p#ilis
podstatny, proto muazeme hovoifit o tendenci k unifikaci feminnich a maskulinnich
komunikacnich strategii. Po analyzovani 30 bigramt a trigramt jsme objasnili, Zze v préze
soucasnych ukrajinskych autoru je nejfrekventovanéjsi bigram ja ne (ukr. ja ne), ktery je soucasti
vysoce frekventovanych trigramt nezndam, nemiizu, nechci (UKr. ja ne znaju, ja ne mozu, ja ne
chocu). Dalsim frekventovanym bigramem je kolokace se stejnou zapornou partikuli ne — nikdy
ne (ukr. ne — nikoly ne). VSechny z nich se ¢astéji objevuji v ,,zenskych* textech. U muzii jsou
frekventovangjsi vyrazy se sémantikou jistoty a cile.

Jsme si védomi toho, Zze nami zkoumany materidl muze byt pro Sir$i zavéry a shrnuti
nedostate¢ny. Domnivame se vsak, ze takovy pfistup k analyze muzské a zenské fe¢i a otdzek
rekonstrukce genderového paradigmatu origindlu v uméleckém piekladu ma svou budoucnost,
nebot’ vydaji-li se védci cestou pokust a ziskavani leckdy nejasnych vysledku, nakonec se budou
moci dobrat ke spolehlivému potvrzeni zavéru tykajicich se miry vlivu genderové identity autora

a prekladatele na genderovou vyvazenost uméleckého piekladu.
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SUMMARY

From the end of the twentieth century, gender studies have been formed and are
dynamically developed in foreign and domestic linguistics, and the gender (sociocultural
gender) is the central notion of categorical system thereof. Gender as a conventional ideological
construct accumulates the idea of what it means to be a man and a woman in a particular culture.
Recognition of social and cultural dependence of gender appears to be the main methodological
principle of gender studies, which makes it possible to apply the language and speech analysis in
order to identify ways of gender manifestations therein, its dynamics and cultural specifics.
Linguistic genderology, which operates the concepts of masculinity and femininity,
focuses on these issues.

In the research paradigm of feminist linguistics and genderology, scientists postulate
gender dichotomy in language and speech as such, the existence of which is beyond doubt. This
applies both to the trend of research of language as a system-structured formation and the
reflection of sex and gender therein, and to the issues of communication, gender impact on the
speech behavior of men and women, on preferences in the choice of language units of different
levels, depending on the sex. However, recent studies have shown that gender opposition is
complementary, while mannish and womanish appear to be not homogeneous but heterogeneous
and interpenetrating phenomena in the system of complex interplays and interactions.
Traditionally, at all levels of verbal and non-verbal communication, researchers identify the
parameters by which one can distinguish between men's and women's speeches, feminine and
masculine communicative strategies and tactics. However, in the absence of a reliable
methodological basis of gender researches, the conclusions of their authors are far from always
being sufficiently substantiated, and in many cases they contradict each other. There is a lack of
works, which show a clear departure from the purely empirical approach to the analysis of the
clear dichotomy of mannish and womanish postulated in the 80s of the last century, with the
awareness of the need for a reliable verification of the results of gender researches in language
and speech, in particular statistical ones carried out on sufficient linguistic material.

New prospect for gender researches are opened by linguistic statistics and corpus-based
linguistics. The use of electronic corpuses is a generally accepted method of searching for actual
material, which enables the study of the claimed subject based on a variety of material, in our
case — on the material of modern fiction prose of Ukrainian, Czech and Russian authors and
translators.

Fiction literature and its translation are inexhaustible sources of research of the gender

paradigm of the author, reflected in the text. The expediency of referring to the analysis of



gender peculiarities of contemporary prose is due to the fact that it reflects practically all levels
of gender structuring: gender identity of the author, gender stereotype, gender asymmetry of
communicative behavior of characters, gender asymmetry of means and methods of representing
emotions, etc. Consideration of the gender category in close connection with the issues of
translation is important for improving its quality, because underestimating the gender component
when reproducing the original text can lead to pragmatic mistakes.

Nowadays we have many works devoted to the role of gender factor in the translation of
fiction text. Some of them are oriented on the gender characteristics of the translator
(O. Burukina, O. Trailina, Yu. Kulikova, M. Novikova, K. Leontieva, O. Osinovska,
O. Moisova, Ya. Yefimtseva, etc.), others are oriented on the method of translating gender-
marked units of language (I. Denisova, O. Sizova, L. Dyachuk, R. Zorivchak, S. Okhotnikova,
A. Bidna, N. Korableva, A.Vdovina, A. Fomin, O. Komov and others). However, it seems
expedient to apply a comprehensive analysis of these two vectors — the approach to studying the
translation of a fiction work both from the point of view of gender of its author (resp. character)
and of gender of the translator, and the search for research-based reliable methods of such
analysis, including the use of the possibilities of corpus-based linguistics.

Research of gender aspects of computer communication with the use of corpus-based
data (O. Goroshko, L. Kompantseva, O. Arestova, A.Voyskunsky, M. Daniel, Yu. Zelenkov,
A. Stepanenko, O. Chernenko) is popular nowadays. However, there is a lack of surveys with the
use of corpus-based methods for researching the gender factor in fiction discourse. Our research
is an attempt to fill this gap, which determines its relevance. The need for a clear inventory of
gender-relevant language features through applied research methods is urgent. The reflection of
the gender factor of translation in European languages has a more long-standing tradition and
depth of study, whereas it only begins in Slavic languages. The complex of today’s unresolved
problems of the interaction of linguistic genderology and theory of translation has led to the
choice of the topic of this survey.

The aim of the research is to study the features of reproduction of the gender paradigm
of contemporary Ukrainian male writers and female writers in the translation into Czech and
Russian and to find ways of verifying the results obtained with the use of today’s existing
capabilities of linguistic-statistical and corpus-based analysis of the material under study.

The purpose of the work involves performing such tasks:

1. To outline modern theoretical approaches to the interpretation of the concept of

gender in domestic and foreign linguistics and the terms system of the study.

2. To systematize the ways of expression of and the methodological principles for

distinguishing gender characteristics in speech activity of men and women.
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3. To analyze the status of the study of gender issues in the theory of translation.

4. To carry out a linguistic-gender analysis and an analysis based on the theory of
language of the gender paradigm of works by O. Zabuzhko, T. Malyarchuk,
Yu. Andrukhovych, and S. Zhadan and their translations into Czech and Russian in
the interaction gender of the author (resp. gender of the character) « gender of the
translator.

5. To identify the peculiarities of reproducing markers of gender paradigm of the
individual style of the authors of contemporary Ukrainian prose by means of the
Czech and Russian languages at the morphological, lexical, syntactic levels and at the
level of nonverbal communication of characters.

6. To identify the possible interrelationships between the gender sensitivity of the
translator and the adequacy of the translation, to carry out a quantitative analysis of
the feminine and masculine dominants of the original works and their translations.

7. To conduct a corpus-based linguistic-gender analysis of modern Ukrainian, Czech
and Russian prose at the lexical level and the level of use of collocations, to find out
the statistical significance of the results.

8. To check the reliability of the hypothesis of scientists regarding the definitive
influence of the gender factor on the choice of communicative strategies by
contemporary male writers and female writers.

The subject of the research is the gender paradigm of contemporary Ukrainian prose
texts and its reproduction in the texts of translations into the Czech and Russian languages;
Men's and women's models of speech in the texts of the available corpus of Ukrainian language,
the National Corpus of the Czech Language, the National Corpus of the Russian language.

The topic of the research is the masculine and feminine dominants of individual style of
contemporary Ukrainian authors and the degree of preservation of the components of their
gender paradigm in translations into Czech and Russian language.

The source of the actual material was the novel by O. Zabuzhko "Field Studies on
Ukrainian Sex", short novel by T. Malyarchuk, "We. Collective Archetype"”, "Me and My Sacred
Cow", "The Dog", "The Pig", "The Chicken", novel by Yu. Andrukhovych "Recreations",
collection of stories "Big Mac" by S. Zhadan. The total volume of original works and their
translations amounted to 240 thousand word uses. The study also involved the corpus of the
Ukrainian "male™ and "female" prose (2 million word uses), "female" and "male" subcorpuses of
texts of the National Corpus of the Czech Language (6 million word uses) and of the National
Corpus of the Russian Language (34 million word uses). All texts were created during the period

from 1990 to 2010.
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The theoretical basis of our research was the fundamental ideas and concepts of
domestic and foreign linguists-genderologists (A. Kirillina, O. Goroshko, T. Kosmeda,
A. Arkhangelska, O.Zemska, M. Kityagorodska, N.Rozanova, T.Ryabova, |. Kavinkina,
Kh. Nurseitova, V. Koval, R. Lakoff, J. Coats, Ya.Valdrova, S.Chmeyrkova), surveys by
scientists in the field of theory and practice of translation (T. Kyjak, V. Komissarov,
L. Nelubin, L. Latyshev, N. Garbovsky, P. Toper, A. Shveitser, I. Kashkin, J. Levy, S. Fisher,
M. Grala, M. Grdlichka, S. Kufnerova, Yu. Naida, A. Noybert), works on the corpus-based
linguistics (N. Shalamova, A. Filchenko, V. Zakharov, S.Bogdanova, O. Grudeva,
V. Zhukovska, E. Karpilovska, M. Daniel, Yu. Zelenkov, O. Levchenko).

In the course of the research, the complex of methods has been used: comparative
linguistic analysis, method of component, semantic, contextual, quantitative and corpus-based
analysis of fiction speech, as well as contrastive-translation, transformational and linguistic-
stylistic analyzes.

The scientific novelty of the work is that it considers the gender issues of the fiction
translation based on the material of contemporary Ukrainian prose and its translations into Czech
and Russian from the point of view of the interaction between the gender paradigm of the author
(character) and the gender identity of the translator for the first time in the national linguistics;
the gender paradigm of fiction text has been studied using methods of linguistic-statistics and
corpus-based linguistics for the first time.

The theoretical provisions of the research can become a certain contribution and
clarification of certain issues of the theory and methodology of linguogenderology, theory and
practice of translation, comparative and corpus-based linguistics, as well as promote
comprehensive gender approach to the analysis of fiction text and its translation using statistical
methods of research. The practical importance of the survey is the possibility of using its
results in lecture courses on the theory and practice of translation, in particular, the fiction one,
on gender aspects of author individual style, intercultural communication, in special courses and
special seminars on gender issues. The proposed methodological solutions and research results
can be used by researchers, students and professional translators in practical activities.

Arguments of the dissertation to be defended:

1. An integral part of the writer’s idiolect is his gender paradigm, which is based on the
gender identity of the linguistic personality — a set of all ideological, gender
characteristics, which defines preferences in choosing the means of verbalization of
reality in fiction text. The female or male sex of the author only partly correlates with

the feminine and masculine dominants of individual style. Changes in the gender
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reference of modern female writers are manifested in the verbalization of the male
mimicry components.

2. The feminine and masculine attributes of speech behavior of women and men,
discovered by modern researchers, can only be considered as trends, a sort of
dominants, which require reliable methods of their verification. The same applies to
differences in female and male non-verbal communication.

3. From the point of view of preserving masculine and feminine dominants of individual
style in the translation, it is expedient to comprehensively study the gender paradigm
of the author (character) and of the translator.

4. Reproduction of the gender paradigm of the original in fiction translation requires
specific research methods, among which methods of statistical and corpus-based
analysis may become desirable.

5. Between "male” and "female" texts, the most distinctive one is the gquantitative
difference in the use of units of substandard vocabulary and intensifiers. There is a
tendency towards the unification of feminine and masculine communication tactics in
the use of other elements of the gender paradigm of the authors of fiction texts and
their translations at the morphological, lexical and syntactic level.

The results of the research are approved in six international conferences (Czech Republic,
Poland, Hungary, and Ukraine) and in ten articles, of which 4 articles are in peer-reviewed
journals, including two in Erich PLUS database journals.

Structure of the dissertation research. The dissertation with a total amount of 176
pages consists of a textual part (introduction, three chapters, conclusions thereto and general
conclusions) — 138 pages, and the list of literature references (215 items).

The introduction substantiates the relevance of this issues, outlines the subject, the
purpose and tasks of the research, the theoretical and methodological basis, the material and
methods of the research, arguments of the dissertation to be defended.

The first chapter "Specific characteristics of fiction translation in the research paradigm
of gender linguistics" identifies the theoretical foundations of gender studies in linguistics and
the terms system of the research, substantiates the use of methods of linguistic statistics and
corpus-based linguistics, considers the issues of gender dominants of the author's individual
style, principles of analysis of translation activity in the gender aspect, studies the methods of
reproduction of the gender paradigm of the author and the text in the translation of a fiction
piece.

The second chapter "Preserving masculine and feminine dominants of the gender

paradigm of the original in translation” presents overviews Czech and Russian translations of
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contemporary Ukrainian literature, identifies the peculiarities of the reproduction of the gender
paradigm of Ukrainian male writers Yu. Andrukhovych and S. Zhadan and female writers
O. Zabuzhko and T. Malyarchuk on the morphological, lexical and syntactical levels of
translation. The reproduction of the gender-marked component in the non-verbal communication
strategies of the mentioned authors of fiction prose has been researched.

The third chapter, "Linguistic-statistical and corpus-based methods for analyzing the
reproduction of the gender paradigm of the original in the fiction piece and translation" focuses
on the quantitative analysis of feminine and masculine dominants of the original works and their
translations. The linguistic-gender research of the vocabulary of corpuses of Ukrainian, Czech
and Russian languages in the comparative aspect has been carried out. In order to find the basis
for reliable generalizations and verification of linguogenderological hypotheses, the statistical
significance of the obtained results has been established.

The performed research made it possible to draw such conclusions and generalizations.

Modern linguistic genderology, in particular the domestic one, has many achievements
both in the study of language as a system-structural phenomenon and the reflection of sex and
gender therein, and in the study of issues of male and female speech behavior. As of today the
absolutisation of the gender factor in language, unclear identification and typology of the gender
markedness of language units, the research-based stereotypical postulation of clear dichotomy of
male and female speech and the lack of reliable methodological basis of research carried out on
sufficient material of one or more languages, which would allow to confirm categorical
conclusions about certain manifestations and apparent influences of gender at the level of
language and speech.

By studying the specifics of and differences between the speech of men and of women,
scientists are trying to establish a list of those attributes that are specific, typical for men and
women, calling them distinctly masculine and feminine. However, in the works of this trend, we
encounter contradictory conclusions and generalizations, noncritical transfer of conclusions
drawn on the material of one language to the other ones, or general stay within the research-
based stereotypical representations (application of the descriptive method, and rather
introspection, which is not based on in-depth analysis, non-use of quantitative methods).
Therefore, this research, the systematized attributes of female and male speech are considered to
be not absolute, but dominant, while being such, which require confirmation (or refutation),
respectively, the issue arises for seeking such methods for verifying the obtained results that do
not raise doubts about their probability. The issue of so called "typical” attributes of feminine
and masculine speech is one of the fundamental issues in researches of the gender component of

author's text and its translation into another language.
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Gender peculiarities of the author's individual style and the preservation of the gender
identity of the author in translation nowadays in the paradigm of linguistic genderology belong
to the least developed ones. Works of this kind are focused either on the issue of the influence of
the linguistic personality of the translator on the process and the result of the translation, or on
the issue of the equivalence of gender stereotypes when reproducing text in one language by
another language. The performed analysis shows that it is expedient to involve the gender
paradigm of the author and his text, based on the gender identity of the linguistic personality — a
set of all ideological, gender characteristics that determines the preferences in choosing the
means of verbalization of reality in fiction text and that is realized (or remains unrealized) in
translation under the influence of the gender paradigm of the translator for the gender studies in
terms of translation problems. The female or male sex of the author only partly correlates with
the feminine and masculine dominants of his/her individual style, which may include the features
identified by the researchers as male and female. The translator's task is to adequately reproduce
these features in the translation text. From the research point of view, the most productive might
become the analysis of translations of the same text by heterogeneous translators.

Selection of the most distinct criteria for the study by which most scientists distinguish
gender dominants of speech into masculine and feminine (on the morphological level:
diminutives, augmentatives, exclamations, adjectives and adverbs in the form of the highest
degree of comparison: on the lexical level: sub-standard vocabulary, color names, indicator
words, particles, neologisms, intensifiers; on the syntactical level: average sentence length,
exclamatory and interrogative sentences, parceled and elliptical constructions with additional
involvement of usage by male writers and female writers of intertext and ellipsis separating
character) using methods of analysis of quality of gender dependant translation and statistical
and corpus-based analysis allowed to identify the extent of preservation of the main elements of
the gender paradigm in translation.

The analysis of the language gender paradigm of the works by contemporary Ukrainian
male writers Yuriy Andrukhovych, Sergiy Zhadan and female writers Oksana Zabuzhko, Tanya
Malyarchuk revealed the main dominants of their individual style. It is found out that the
individual style of each author is characterized both by expected (for a man — masculine ones, for
a woman — feminine ones), and by unexpected (feminine and masculine, respectively) features.

The individual style of male writers is characterized by the following masculine
features: the use of colloquial grammatical forms, dirty and obscene exclamations,
augmentatives, diminutive formants for the designation of insignificant sizes of objects and irony
and sarcasm at the morphological level, the use of substandard vocabulary (jargon, colloquial

language, vulgarism, dirty and scatological vocabulary), constructions with units of the
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vocabulary-syntactic field 'alcohol' and 'narcotic substances’, neologisms at the lexical level,
complex syntax, vocabulary-syntax repetitions, parallel constructions and recitation technique.
Among the feminine dominants of male individual styles — diminutives for denotation of
friendly attitude to the others and to the outside world, emotional syntax (long sentences,
incomplete and elliptical constructions, parceling, and a large number of exclamatory and
interrogatory sentences).

The feminine dominants of the individual style of the studied female writers at the
morphological level include the frequency use of positively connotated diminutives,
exclamations of emotional character, at the lexical level — intensifiers, names of the shades of
colors, at the syntactic level — the use of long sentences, elliptical constructions, parceling,
rhetorical expressions, and the high frequency of exclamatory and interrogatory sentences. The
masculine ones include — the use of augmentatives with a negative connotation and with the
meaning of objective magnification, colloguial grammatical forms, a wide palette of sub-
standard vocabulary, regarding O. Zabuzhko — numerous neologisms and a complex, intricate
syntax.

It has been found out that masculine dominants of individual style prevail in male
authors, and regarding the female authors, the verbalization of the components of male mimicry
is distinctive along with feminine dominants.

The preservation of the gender paradigm of fiction piece in the translation, namely the
masculine type of narration of S.Zhadan and Yu. Andrukhovych, and the proportional
reproduction of the feminine and masculine dominants of individual style of T. Malyarchuk and
0. Zabuzhko should be considered as one of the criteria for an adequate translation. The quality
of the translation is positively influenced by the coincidence of the gender identity of the
translator with the gender of the author. The analysis of the originals and translations of fiction
pieces in the gender aspect has shown that translation of "Big Mac", "Recreations™ and short
stories by T. Malyarchuk reproduces the elements of the gender paradigm of their authors
generally adequately, but in the translation of "Field Studies on Ukrainian Sex™ by R. Kindlerova
and O. Marinicheva we observed the minimum gender shift in favor of the feminine
communication model.

Differences in the gender balance of the original text and the translation are noted at the
level of the diminutives (in the translations of male texts, diminutives with the seme of emotional
attitude to the surrounding world are often omitted, and diminutives for denoting irony and
sarcasm are always preserved, that is, the feminine attributes of the original are erased and the
masculine ones are preserved), augmentatives (rude-magnifying formants with negative-

evaluating semantics are compensated by units of dirty vocabulary), substandard vocabulary in
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male texts (translators often negate expressiveness of language substandard units, scatological
vocabulary is reproduced to the fullest extent, colloquial language and vulgarism often
compensate slang and dialect), neologisms (regarding Yuriy Andrukhovych — they are preserved,
regarding O. Zabuzhko — they are not preserved). The elements of male mimicry in female texts
are often ignored by translators, especially in the translation of the novel by O. Zabuzhko. The
live conversation of the characters helps to recreate the Czech interdialect. We also would like to
note the general tendency to simplify the complex and intricate syntax in translations, which
manifests itself through the segmentation of sentences with excessive predictability.

The difference between Czech and Russian translations has been noted during the
reproduction of the substandard language: Czech translators in comparison with the Russian ones
more often lessen the degree of intensity, often selecting the equivalents from the literature
standard of the language of translation to translate the spoken-colloguial units of the original
text, or replacing the lexical units of the original language belonging to the same register of the
lessen vocabulary by the equivalent in native language that transit to another register.

From the point of view of the translational transformations of gender-marked units, we
have identified a number of typical ones: at the morphological level prevails the compensation
technique, transliteration, at the vocabulary level — zero transformation, compensation,
paraphrastic method of translation, epidigmatic integrity-situational transformation, at the
syntax level — syntagmatic method of repartition.

Concerning the gender aspects of emotionality, reflected in nominations of non-verbal
means of characterization of the characters of the analyzed works, it can be said that they are a
set of socio-cultural representations of the authors of fiction pieces on the structuring of gender.
In texts by Y.Andrukhovych and S.Zhadan, male characters use non-verbal markers of
masculine behavior, on the pages of their prose we can find a social type of a strong man and a
weak woman, in prose by T. Malyarchuk and O. Zabuzhko, female characters with the same
intensity reveal emotional reactions both through stereotypically masculine, and through
stereotypically feminine nonverbal communicative strategies, men in works by O. Zabuzhko are
strong and brutal, in works by T. Malyarchuk they are passive and weak. We would like to note
the high degree of adequacy in reproducing nominations of non-verbal communication in the
language of translation, only in the translations by T. Durytska there is a tendency towards the
neutralization of the expressive semantics of such lexical units.

We have also found out that the dominants of individual style proclaimed by scientists as
typically masculine or typical feminine always appear in postmodernist works, regardless of the

gender identity of their author.
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Involvement in the analysis of the applied linguistics methodology — linguistic statistics
and corpus-based linguistics — has confirmed its expediency. By using the linguistic statistics at
the morphological level, we have confirmed the substantiation of classification of diminutives by
scientists as gender markers of femininity, and colloquial grammatical forms as markers of
masculinity. The degree of their preservation in the texts of translation is about one third. At the
same time, we did not confirm the conclusions with regard to superlative and exclamations as
distinctly a female feature of speech. At the lexical level, we have confirmed the masculine
status of substandard vocabulary and intensifiers. In translations, a large portion thereof is lost,
nevertheless more often it is preserved in the translations by men, rather than by women. As for
color names, it should be said that male authors really use the basic palette, and female authors —
the names of shades, but the quantitative advantage of such names in male or female texts have
not been revealed. We did not confirm the status of masculine characteristic for expletive words
with the meaning of confidence and intensifiers. At the syntactic level, no linguistic statistics
data on expressive masculine or feminine characteristics was found. Translators somewhat
complicated the syntax of T. Malyarchuk, but the syntactic structure of the rest of the writers, on
the contrary, was simplified. The use of punctuation marks (exclamation mark, question mark) is
more a characteristic of the female communicative strategy, and the ellipsis has not revealed any
correlation with the gender of the author.

We have observed certain trends concerning the influence of the gender of the translator
on the choice of a certain translation tactics: male translators preserve more original substandard
vocabulary and modal words with connotation of confidence. Female translators tend to add
question marks where they are missing in the original.

Involvement in the analysis of corpus-based researches turned out to be possible only at
the lexical level due to external factors. Based on the Ukrainian and Russian corpus materials,
we have confirmed the masculine status of the use of substandard, in particular, obscene
vocabulary, based on the Ukrainian corpus — the use of modal words with the meaning of
confidence — on the Russian corpus — on the contrary, this feature was more feminine, feminine
status — exclamations and intensifiers. On the Czech corpus, similar results were obtained, but it
was found that scatological vocabulary is more often used by women, as well as intensifiers and
exclamations. The use of modal words with semantics of confidence and lack of confidence has
not revealed obvious gender differences.

The analysis of n-gram and the value of syntactic diversity coefficient based on the
material of the Ukrainian subcorpus show that "male” texts, in comparison with "female™ ones,
are somewhat more diverse in terms of vocabulary composition and more complex in syntactic

structure. However, the difference is not very significant, so we can talk about the tendency to
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unify feminine and masculine communication tactics. After analyzing 30 bigrams and trigrams,
we have found that the most frequent in the prose of contemporary Ukrainian authors is the
bigram 7 don’t, which is part of the high-frequency trigrams I don’t know, | cannot (word-for-
word translation into English would be I don 't can), I don’t want. Another frequent bigram is the
collocation with the same negative particle don’t — never do (word-for-word translation into
English would be never dorn 7). And all of them are more often found in "female" texts. For men
connections with semantics of confidence, goal and opposition are more frequent.

Realizing that the material studied by us may be insufficient for wider conclusions and
generalizations, we believe that such an approach to the analysis of male and female speech and
to the issues of reproduction of the gender paradigm of the original in fiction translation has a
future, since, by trying and obtaining sometimes uncertain results, scientists will be able to find a
way to reliable confirmation of the conclusions concerning the degree of influence of the gender

identity of the author and translator on the gender balance of fiction translation.
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